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HERKN 

KARL KITTER VON WESSELY 

IN 

ALTEß TEEÜEB FREUNDSCHAFT. 



VORWORT. 

gegenwärtige Wörterbuch gründet sich Tomemlieh 

auf die von mir in Nordost-Ali ika gesammelten Bedauyetexte, 
welche in den Sitzungsberichten der kais. akademie der wißen- 
bchaften in Wien (bd. CXXVlll) abgedruckt sind, sowie auf 
die wörtersammlung, die ich im jare 1880 zu Amideb und 
Betkom in Barka autgezeiciiuet babe. Jene Wörter, die ich den 
kleinen voeabularien früherer reisenden, sowie aus Almkyist 
und Watson entnommen habe, sind durch die beigefügten 
namen gekennzeichnet. Der Berliner Staatsbibliothek ver- 
danke ich auch die eriaubniß zu einer abschiift der aibeit 
ron B. Lepsius über die Bischarlsprache (bd. II, 133 ff. seiner 
hinterlaßeueu nianuäcnpte); die wenigen dai'aus entnommenen 
Tocabeln sind mit L. bezeichnet 

Zum schluße spreche ich der kais. aiiademie der wißen- 
scbaften in Wien meinen besten dank aus für die Unterstützung, 
wodurch sie die veröil'entlicliung dieses buches ermöglicht hat. 

Wien, am 2. februar 1895. 

Leo Beinisclx. 
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-a 1) participiak'ndung, §. 282 und o50. 2) noininahMHluiig, 
§. 299 und 355. 3) pluialausgaug, 115. 4) imperatif 
second, sing. masc. gen., §. 255 nnd 335. 

A- nominalpraiix, §. 304. 

"A subst. fern, (aus Vm = So. Utn-o, (ja. \in-dn, Öa. 'Af. ä««, 
Mar. hdyl^ A. ^h^^l: Ti. 0. Aiti.<l' -^-^ sbpl, §. 16) 
aiilch 2<S, 7. 8; 29, 5 u. a. l'ärt \t frische milch, na/ir-t 
*a sfiBe milch, Äami-t 'a saure milch. 

1) relativendtiug, §. 265 und 337. 2) nominalausgaug, 
§. 293. 3) vo(^ativeiidiiiig, 13(3. 

£ subst. t'. (Nub. dye, iyi id.) hals, kele. 

-i 1) genetivenduDg, §. 125, 2) nominaisutlix, §. 294 und 303. 
3) iroperat. secund. sing, fem., §. 255 und 335. 

/, i\ I V. 2 kommen; s. yi\ 

■0, -Ö 1) nominalsuffix, §. 2i»5. 2) pioii. poss., s. -n. 

-ft 1) prou. poss. prim, slug., a. -yü, 2) verb, isubst. üiiig., 

§. 139 ff. • 
A a, a^aü part^ neg. (Ga. waü, Nub. dwe) nein. 
Ab snb^t. c. gen. plur. aba (cf. (jj ^ junges tier, ^i€& 

.agnus) Zicklein, junges der zige Bü, G. 
Aba plur. id., subst. fern. (cf. Ga. aba, So. tr^i^ toäbbi, Oha. 

it;ir6-^l^ Bil. t&dm^a id.) flnß, bach, pg. 42, 5. 6. dba-ti 

derag flußafer. 

Abu, nur in comp, ahuläy, abaläy cercopithecus griseo-viiidis 

1» 
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Äbäh — Äbdergäga 



Desiii. ahu- agUn der ibis, ab-dergdga (s. gedir) die boa 
constrictor, ah-ndfa die Tiper, abu-äök das Stachelschwein, 
abt^tdhig fisehadler. 
Äbdh, pliir. subst. fem. (Tl. i^fl' BÜ. ja^«^ de- 

spicore) veiachtuiig, -wüiischiiii^, -fluchung. 

Ahäh'da »leute der Verachtung, heloten« nom. prop, 
des Toiksstamms der Ababde, Bischaristammes an der egypt. 
sfldostgrenze. 

ahäh V. 2 verachten, -wünschen . -Iluchen. nom. act. 
subst. ni. aiabti das verachten, nom. B,g. 'abdb-äna Verächter. 

abäb-s caus. verächtlich machen, nom. act. ababüti^ 
nom. ag. ah&b-9-ana, 

abah-S'is cans. 2 verächtlich machen laßen, nom. act. 
abäb-s-is-ti, iiom. ag. alxihsis-nna. 

abäb-am pass., nom. act. abäb-dm-ti, mm, ag. abäb-am- 
Ana in Verachtung lebend. 

a&a5-8-am recipr, sich gegenseitig verachten. 
Ibdh plnr. ihdh snbst. fem. (Ar. wU* von i^per longum tempns 
abseus l'uit) reise. 

ibäb-kena subst. iii. » reise -heir« reisender Itaufmann 
36, 26; s. k4na und anküdna, 

xböh-henram v. 2 ein geschäftsreisender werden, s. §. 353. 
ibäb-km-am-s zum g(^scliäftsreisendeu ausbilden laßen 
oder dazu ernennen. 

ibäb V. 2 reisen 9, 9. 11. 13; 10, 3; 13, 3. 8 n. a., partic. 
ihäha reisend 9, 15. nom. ag. ihäh-äna reisender, nom. act. 
ihdhti das reisen, die reise. 

ibäb-s caus. aul tlie reise schicken, ibäb-s-is caus. 2, 
Abäbda nom. pr. dos Bischaritribus der Ababde; s. abdb, 
Abada adv. (Ti. j^Oi^i nie, niemals. 

V. 2 verkert machen, ungeschickt sein ; s. bedit 
Äbddlla nom. pr., genet. ÄhdaUa-yy accus. ÄhdaUd-h, 
Abdergdga subst. m. boa constrictor; s. a6w u. ^ec^u*. 
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*AhUc T. 1 (Ar. psn id.; Tgl. Sft. s. v. nemen, an- 

faßen, ergreifen, taiii^cn, halten, festhalten, malal ahik »die 
wüste feblhalieü« in der wüsiü wonen, perf. a-ahik^ präa. 
aambikf plusqf. fut. I: \ibkat yfani u. 'abkadini, 

partle. ^äbka^ nom. 9g, 'dbki, ^abkäna^ nom. act. ^abak plor. 
*a&iA:; sabst. fem. 'dbka aufafiimg, griff; zange; heft; vgl. 5, 
1; 27, 12. 

8' ahik caus. nemeti laßeu, iuf. es dbkoy; caus. 2: 

et'dbdk päss., perf. a-t-^abakf präs. a-t- pl^^* 
't&iA;; partic. efdbka n. ce5<!}A^, nom. ag. et'cibkdna gefan- 
gener; inf., nom. act. efdbkoy. 

em-abak VTI 2 ergreifen helfen, pf. a-m- abok, präs. 
€Hnrabikf plqf. 6m'e6i& u. s. w. 

Abalay [)lur. ahaMy subst. c. gen. (Nub. abalay^ ahaldfi, Sudan- 
Ar. ^ <v^0 c«^rcopithecns griseo-viridis Desm. 

Ahandfa, ahndja suljst. ni. (Sudau-Ar. ^ y\) viper, vipcrnporte. 

^Ibra subst* f. (Ar. nähuadel, mit dem artik. t-ibra (fiu* iö- 
i^a, 8. §. 113); ihr6t güad nadelör, ibrdt yäf nadelspitze. 

Äbrdhim u. Ibrahim nom. pr. m. 

Ebrik plur. -a u. e^HÄ;, subst. lu. (Ar. Pers. ,^^^) krug 

oder topf aus lohn. 

AbU'Sök plnr. -iäk subst. c. g. (Ar. e^^M» Stachelschwein, 
hystrix eristata L. 

Ahoimway subst. erozophora obliqna Sehw., sichtlich ein com- 
pos, aho-t niwayj letzteres viileicht genet., Vgl. niwa. 

Äbiye ich selb .st; s. hi'ya. 

AdlY, l (Tgl. Bil. Agm. iS, Qu. yei, Oha. ye^, ez id., G. t 
ID^H f ^Hfl* t exsecratio; s. §. 30 u. 52) Terfluchen, pf. a-dd 

u. ^adj präs. a-n-idj plqf. f ac2, partic. <fc/a, nom. act. m. de? 
pim\ acZ fluch, subst. f. dda Verfluchung. 
90-^ ad caus., si-sö-dd caus. 2. 

atö-'äd u. ameh'äd pass., pf. atö'dd, amS>äd, plqf. t^tViciy 
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Ad— Mäh 



imii idj piäs. ato idj amöHd, partic. ato'Ma verflucht, inf. \\. 
nom. act. ato'ddoy Yerfluchuug womit .jeiiiHud betroffen wird. 

Ad ad plur. ad subst. m. (Ar. \oJä, von \^ G. Vt^K * <iuie- 
tum esse, fieri) ruhe, erqnickung. 

ad V. 2 ausruhen, schlummern, schläfrig werden, — sein, 
partic. dda ruhig, schläfrig. 

as-B caas. beruhigen, dnschläfern. 

Ad m plur. *dda subst. m. (Bil. qitj Oha. x^'^^'i, Ga. AtM^tv^ A. 
4T» I] ^ Kopt.oTi) Tulya; anus 6ö, 14; 09, 2. ivü-'adi-t 
amhariy schamlippe, uO-'dd-i ürgirma die klitori^. 

'Ada I subst. f. (Ar. 5SU) sitte, gewonheit. 
Ada II subst. f. werk, tat, handlung; 8. di\ 

"Ada III u. dde subst. m. (Bar. hädi, Ti. t G. h^^O haut, 
adib te-hoyti wä tesardti hamöh atäh hay-md^äna bringt 

eine in- und auswendig behaarte haut! 

'Ada IV subst. f. (vgl. So. yi4 id.) körper, leib. 
*Adi T. l (G. chXf ' 'M^ * ^ih* secare) stechen mit der lauze, 
mit der nadel u. s. w.; furchen, pflügen, ackern, pf. d'adi 

u. 'ddif plqf. €ad, präs. aandi u. andi, partic. ddya, nom. 
ag. adyäna u. addna bauer, ackersmann, nom. act., inf. aduy 
das stechen, bauen, stich, subst. f. ädi, stich, bau, subiit. f. 
m-adiy die ackerbestellung, der anbau. 

se-'ad caus., pf. a-s-'dd, plqf. is'ed, präs. a-s-adi. 

s-is-'ad caus. 2, pf. asis^dd, präs. asis'adi. 

et-adäy pass., pf. at addy, präs. atddif pqf. itWi^ partic. 
et ädya gestochen, angebaut. 

amr''adäy YII 2 pflügen helfen, mitpflügen, flexion wie 
im passiv. 

em- adadäy recip. sich gegeüseilig, einander slKcheu. 

'Jdf *f(2 subst. m. (Ar. j^) fest, festtag. 

Add* u. dda subst. f. Verrichtung, tat; r. di\ 

Adah V . 2 (Ai. s. 304) müde sein, suhst. f. adäha mühe. 
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addb-8 cans, ermüden, cans. 2: adöHhB-i», 

adah-am pass, ermüdet werden, partio. addbama matt, 

ermüdet, erschöpft, adäbamdbua bist du müde? 
"Adaha subst. f. (Ar. dojU) wit we. 
Adbel 7. 2 schliefien; s. fabtü, 

Adid y. 1 (BU. qadad, Oha. qaded, Ti. ^fti Ty. A. ^fif^t Si 

n^fj id., s. §. 52) spalten, trennen, teilen, pf. a^adid, präs. 
ä'andid, plqt. i edid, partic. ddda, adadj mm. ag. «t/irf 
und adddna (cf. ^^Ji pnlox), uom. act., iat*. oc^äc^ plur. 
teilen, teil, subst f. ädda Yerteilnng. 
9^id cans., pf. asadid^ prfts. asaeM. 
et-adäd jiass., pf. ataddd, präs. atadid, partic. etddda, 
adadttf mm. act. etdddoy. 
Adger T. 2 können, im stände sein; s. gedir, 
"Adala subst. f. (Ar. jJ^) wurzel; handhabe, griif des Schildes. 
'Adah adj., s. ddaro. 

Adil V. 1 (Ar. Jj^ acquiparavit) fritU'ii schließen, pf. aadüj 
pr. aandtl, plqf. i'culil, partic. ddla, mm. ag. <it/Zt (Ar. J^U) 
und duitdiMi; adj. ttdü (Ar. Jji, Jj»j^) gut, schön, gelungen 
7, 18; nom. act. odM plur. adil 
9-adil cans., eg-ts-adil cans. 2. 

et-adäl pass., pf. etadöl der fride ist geschloßen ; subst. 
ni. oc^k fridenscMuß; s. §. 293. 
.äiciiia nom. pr. f., s. odtL 
Adam nom. pr. m. 

adairis, und verkürzt ddame, ddamt, ddmi, adim 44, 7 
»zum stamme Adam's gehörig«, (§. 293, Ar. mensch, 
person. 

Adiim plur. aclt^m, adim subst. m., vom ungebr. t. 1 adim^ 
adum (Sud.-Ar. ^.y sich besprechen, unterhalten, dup, Ti. 

Klh'^'l'« unterhaltuncr, festgelage) wort pl. rede, «j^spräch 
4;), 23; 51, 9. a??t/i^ ac^m üble uachiede. adama subst. f. 
festgelage 21, 28. 
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adum Y. 2 sprechen, reden 14, 25. 36. uom. act., inf. 
eulümti das reden, gerade, nom. ag. adum^noj oMm-kena 
redner. 

adum-s caus., adiim-s-iSf caus. 2, a(2t£m-am pass., adum" 
8-am recijir. UIl(^'l• eiüaiitler reden. 
Adangaldy plur. adangaldy subst. c. (adang-aldy, &, §. 290) ei- 

deehse 28, 1. 4; 29, 16. 
Äddr snbst. m. (Ar. J^) honig. 

addr-ha subst. m. honiofwein, liydromel 38, 28. 
AdarOy ddalo adj. (dd-aloy Sa. 'AI', aa-dj Soiu. as-a/i rot, §. 290; 
8* a. Bil. s. T. ajd) rot, ö-lalunköy wü-hdge adarobu der 
hintere des pavian ist rot. 

adarös y. 2, caus. röten, rot förben, adarö-848 cans. 2 
rot färben laßen. 

adar<hm pass, rot werden, gerötet sein. 
adar-girma snbst. m. »rotkopf«, die eidechse. 
Adds subst. m., pl. adds (Ar. ^J^^^) linse, linsen. 
Eddy adj. hoch (W.). 

^c/ 1 plur. 'a<^a subst. m. (Ar. ^) heu, pl. heu Vorräte. 
AdU V. 2 (Ar. ^ Ifx^) schreien, brüllen des kamel. 
"JEia snbst m. rauch ; s. ^da, iga, 

7. 2 (Bil. quaiqüatj Sa. ajaf für o^a^ zittern, i^-^^ itl-j 

caus. zittern machen. 
Aiif plur. d(jfa sulist. f. (G. -friiLX* ^trn s^pn neben P)n*»;^ 

ute.^ abschälen) rinde. 
Adam T. 1 intrans. (Sa. 'Af. für "eim^ Ti. ^- 4^111} *) 

klein, zart, jung sein, pf. d'tt^dm, plqf. e'i4nia, präs. a*ddami, 

adj. addmi (Ti. G. <f»ni.'> • i^jj) klein, zart, schmächtig. 
ä-a4äm caus. verkleinern, 
il^fn u. aßn plur. -a subst. m. (A. ^jtf^i 0%*^ 0 ^^S- 
Afa subst. m. (vgl. So. dwo id.) die yergangene nacht; gestern, 

aftMU seit gestern 37, 27 ff.; 40, .10. 
Afu Y. 2 vorzeihen; s. afuw. 
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£ifo sabst fem. (Ti. G-. h^h' foras, extra) die hansflur, der 
allen besucheru zugäuglich« vordere teil des liauses. 

Afi4 Y. 1 (Ar. La^ id., vgl. a. §. 61) niesen, pt a aßi^ plqf. 
i^efid^ präs. a^anfid, inf., nom. aci 'afö4 plur. *afi^ niesen; 
nasenschmntz, rotz; partic. <r/?V/a, o/V/a, nom. ag. <i/'t/i (Ar. 
kiU, und 'afdana iiieser. 

^-'o^J caas., pi. ai afi4, pr. aiafi4' 
i'U''afi4 cans. 2. 
Afham V. 2 verstehen ; s. feham. 

Afla subst. 111. (Bil. eww/^, <<?/vi}^^y Ty. >i*P7* Ti. Mfl'^O zeit, 
stunde, besonders der gegenwärtige augeiil^lick, aßd-if jetzt 
(§. 132, 6), aflörn jetzt, von jetzt an (§. lB4r, f.). 

Afra snbst. f. (6. «f^QC > ^ caligo nubium) die wölke. 

Aferh V. 2 sich freuen ; s. ferih. 

Afräyy afrAf dfre, dfri adj. (Ar. ^J^i» vafer, malignus) schlecht, 
böse, häßlich, garstig. 

afräy v. 2 schlecht u. s. w. sein. 

a/?-a-e* caus. verschlechtern, -uuzierun. 

afräy-amf afre^ pass, schlecht u. s. w. werden. 

AfiaUa adv. (Ar. XiüT ^\) nein, keineswegs 16, 14. 

Afüw subst. m. (Ar. ^ venia, Uc condonavit) Verzeihung, Ver- 
gebung. 

afiOD T. 2 verzeihen, q/ti-« cans. Verzeihung erwirken, 
aßl-s-is cans. 2. 

afü-m pass., afü-s-am recipr. 

öubst. f. (Ar. id., IV sauitati restituitj 
gesundheit, heil. 

afi'8 V. 2 cans, heilen, gesund machen. 

afim pass, geheilt werden, genesen, part, afima gesund, 
afimabua bist du gesund? = guten tag! 

Aga I subst. m. (Ar. U\) Statthalter, gouverneur, chef eines 
amtes 16, 4 
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Aga — Aj^l 



Aga II und dgga subst. m. (Ti. Nub. age, hags) daa Stroh 

von sorghum vulj^^are. 
Ega I subst m. (liSo, Ua. eg, Niil). weg, Bü. fcäa. waqay, Ti. m «I» s 

G. iD4*f * np^ cnstodire) hirt, eya-t-iga, yart4ga zigenhirt 

29, 11; 30, 1. 8. lla'4ga, Siga (aus I d [far Sa\i y] 4ga) u. 

»öÄ;«« (aus sB-wka, s. §. 45, a) rinderhirt 44, 2. B. Diese 

letztere bezeichnung ist zugleich der Bedauyenanie für das 

Volk der Baqara, Dirfdb e-ia -egä-t-'ör ihama heil der Dirfa, 

einer tochter der Baqara! 
ßga n subst. m. (s. erda) rauch, dunst, egäb gu rauch trinken, 

d. i. tabak rauchen. 

egä-8 y. 2 caus. rauch machen; caus. 2: egäs-is. 
ega-t refl. rauchen, ein brennender gegenständ. 
Ega III subst. m. (—^a II) aerva javanica, Sa. wäyla genannt, 

deren wolle im winde wie rauch fliegt. 
"Ägaha suböt. m. (8a. agabä, Ti. Ty. h7Q0 ^>üfl'el, bültelochs. 
Agäadi subst. f. arnebia hispidissima (Schw.). 
Egüadi subst. f. dipteracanthus patulus (Schw.). 
Agder y. 2 können; s. gedir, 
Agga subst. ni. stroh; s. dga II. 
Äglen, ahu-agUn ibis; b. aiw. 
^^äm, a^m adj. dumm; s. gäm, 
Agne subst f. leptadenia pyrotechnica (Schw.). 
Agij\ agar T. 1 (Sa. 'Af. adar, A. ^^/^ « <5^. ^fi^ i id., s. §. 43) 

um-, zurückktuea, heimkeron. pf. (t^aglr, aagdt-y plqf. i agir, 

präs. a'angir 55, 4. 5. nom. act., iüt. a^ar, subst f. rn-ag^r 

rück-, heimker. 

«-a^r, -o^ar caus. zurück-, heimfüren, caus. 2: s-u-agir, 
Agir subst. f., pl. dgira (Ar. merces, sponsalitium) er- 

\\achseiie.s, reifes, heiratsfähige.*^ mädcheu. 
Agri lesnng, lesen; s. gery, 
Agrttm, egräm subst. c. greis; s. gerim, 
Aji'd plur. ajü subst. m. (Ar. jjJ\ tempus praefinitum quo debita 
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solyenda suut, J4.t terminum posuit) bürgsehaft, majitl 
bürge. 

ajil Y. 2 bürgen, bürgsehaft leisten, ajü-s caus. bürg- 
sehaft begeren. 
EjiUn DOm. pr. m. 

Ajdma die ente (Soetz.); für ajjamaj aljamaf cX. ^ysdl iiua.s. 

Ajin subst. III. teig; ?>. adin. 

Aha V. 1 nemen; s. ahay. 

^Ihe subst c. g. Zicklein, junge zige; b. *Bya, 

-nh pronom. suffix; s. -üSj -yü$. 

Ahdar giün; s. akdar. 

lüiama interject, preis! heil! gniß! (Mgoiitlicli: <''-hama accus. 

pL, TOE enge ! über den abfall Ton d s. §. 75. 
Ihofm. I subst. m. adler; s. yehmt, 
Ikäm II plnr. ihäm subst. m. panter, leopai'd. 
/Aam III V. 1 l ad. inus. (aus yeham = ^^\^K.>K^ Y / — ^ waIvv ^^X^"^ 
lavare, s. §. 29) wasche u. 

s-iham caus. waschen (für lAam gebraucht), pf. a-s-iham, 
präs. a-»-iÄim.^ 

»-%9^am caus. 2^ waschen laßeu, pf. a-«-w-iA<f«i, präs. 

lÄöw refl. sich waschen, pf. o-ihAm, plqf. itihäm, prän. 
a-^iÄm^ nom. act. ihäm-a^ ihdinroy. 

9-%häm cans.-refi. sich waschen laßen, pf. tmhamj prä»;. 

aatihim. 

Ahär subst. in. (Ar. rückseite, hiuterteil, hinten 6(), 25. 

Ahay, ihay, ihe, tth ?. 1 irreg.(Ar. j^S, s.§. 32) neinen, pf. a-ha 
(für a-hdy) u. d-yhe, te-hdya u. s. w. 12, 2; 21, 24; 22, 
2; 28, 3 n. a. präs. a-nin (demnach hier von einer radix mi 
oder e«), te-iüna, e-inn plur. ni-y^j/j ti-yty-na; plsqf. ?/^///?/ 
U. yCiy, imp. ahä (u. Äa^)! fem. ahay! plur. ahäna! neg. 6« 
ftä^a/ fem, hihdy! plur. hahäyna! Iiay-md a bring (nimm 
u. komme!) 16, 15; 50, 32; 58, 7. nom. act. mi-yäy. 
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s-ijeiri cau.s. ueiiieii latleu, pi. d-a-ytivi, präs. asyawi. 
t-yewi paää., pf. a-t-yeway, piiU. atyeuxi, plqt. e^^/u;, 
eüWf etiüy nom. act. atyewöy, 
Ak rumex yesicarius (Schw.). 

jäA;a I subst. 1) die frncht der dumpalme, der hyphaene the- 
haica L. (Bil. akdt, Ti. Ty. hY^'t' i^Oi f^"^- ^-«^^ accus. 
aA;d^y 2) suljst. m. die (luiupiiliiu^ d. w. ängua s. d. 

Aka n subst. f. (Ti. G. Iih.^"« von hilf* prayam esse) anheil, 
verderben, widerwäi tiges 62, 8. 

Aküal und dküäj akö subst. (s. §. 360, note 1; Ga. aka) um- 
stand, zustand, gebiauclu 1) im cansnlsatz, ani tdku dkuä 
(cf. ^Tj^s) weil ich ein mann bin, s. §. ^7ö. 2) im fiualsatz, 
ihäbyaiUk gu'adib akö ö^äü yi ii (9, 12) bei der abreise 
ließ er den freund zuiück, damit er wäcbter sei (§. 277). 
3) beiüi Icmporalis, Btläl dabaluh dkuä (u. aki genetiv, 
für aku-i) Bombay ihähya als B. noch klein war, miste er 
nach Bombay. 4) bei der indirecten frage, Bildl ö-küya 
efdigib dkuä diya-he sage mir ob B. den sklayen freigelaBen 
hat (s. §. 360). 

Aküa, bei den Bischari hijgga subst. fem. (Sa. haqüdtj häqdt, 
Ti. ffi'bl*' A. äjLL, s. §. 45, a) büchse ans holz 

oder bein zur anfbewarnng des tabak's, tabati^re. 

4k bei der bildung des conditionalis, oausalis und temporalis 
gebraucht, s. §. 266 ff. 

Eke subst. c. g. (l ür ayke, anke, s. §. 33, G. h'i'b ' h'Ü't * 
accipiter) falke, habicht, spcrber. 

-nk pronom. suffix (§. 161 u. 168) dein, dich, dir. 

Akdar, im norden dhdar adj. (Ar. s. §. 36) grün, wS- 

hlnde dkdaru der bäum ist giiiu. 

akdar-am v. 2 intr. grün werden. 

Aklig V. 2 schaffen; s. kelig. 

AMr subst. m. (Bii. Sa.-Af. Ga. akerä^ Ti. M^t das 
jeni^eits, der aufenthaltsort fQr die verstorbenen, tB-dinyadi- 
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ka wxi-akh hanyis das jenseits ist schöner als die welt. 
Formell ist cikir = Sa. akir (aus ctkair) u. dkari = Ti. 
^* hi^d > posterior, naehherig; über ^ zn k ygl. §. 36. 
Akir V. 1 (fur hakir, G. hUA: Ty. hKA» Ti. hA: A. 
Oha. cal, Agm. Bil. De. Qu. gar^ So. A:ar posse, cf. 

'a^er, «»pac firmum esse) stark, kräftig sein; hart, 
derb, ^rob sein, pf. aakir, präs. a'ankir, plqf. 'lekir, partic. 
dkera, dkra, mm. 'dg. äkH (G. hy/U') mächtig, nom. act., 
inf. aTdur plur. aA^r kraft, subst. m. a&erir kraft, stärke. 

s-akir cans, kräftigen, stärken, den mut aufrichten, 
ermutigen, trösten, pf. asakir^ präs. agoMtf caus. 2: «-tV 
oÄir stärken laßen. 

et-akär pass., pf. a-t-akär ich wurde gekräftigt, reÜ. 
o-o^ ieh wurde kräftig, präs. pass. u. refl. a-t-akir, 

Eküt V. 2 lächeln (A); warscheinlich fQr kek&ty UetMit int 

von Ä;eÄ;i^, ketkit = Ar. siuxiis: lädioln. 

Akütiil^4^^ nom. pr. eines tribus der Hadend&wa in Barka; 
s. küt. 

Tkuw, ikw V. 2 (für yekuiu u. dies für nekuiVj G. V<|>CD : §. 33) 
jamniiM ii, klagen, schreien, auch von lautea der tiüie, z. b. 
wü-hcUäy ikwini das pferd wihert; nom. ag. ikw-dna u. ikü- 
kena sehreier, Schreihals. 

ikü-8 caus. zum schreien bringen. 

AI Y.2 (Ar. J\ properavit) sich beeileu, schnell seia, uom. ag. 

dUkena läufer, cans, als zur eile antreiben. 
Ala I subst f. hals, nacken. 
Ala XI subst. f. glasperle. 
Ali I subst. f. (cf. ^ (] 5 

qra, ucA«) wade, schinhein. 
Ali II T, 2 (Ar. teuer, kostspüig sein, partic. dlya teuer, 
ün tßürhatäy ahßhu dieses pferd ist teuer. 

caus. verteuern. 
all-m pass. intr. teuer werden. 
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Ali 11. pr. m. ar., acc. Alib. 

ha 1 subst. m. (Ti. d^'Q- i'n »Sanihar, UA^1*> i>i Mensa 
u. hochland, Bar. hdlme, Bil. ältfuit, Sa. a^cim id., s. §. 74) 
gras, bes. dürres gras, heu. 
snbst. f. u. adj. weiße färbe, weiß; b. ira. 

Oli subst. III. (Sa. aU^ A. 4»A* ') geröstetes getreide. 
Ula subst. m. hode; t$. wula. 
Uli V. 1 schlagen; s. umli, 

Elha snbst f. (Ti. AAfll* > kleine schachte!, dose. 

Aläßj aläfe und mife subst. 1'. (ef. 0. hCn*h^.n' 31^3 
id., vgl. a. §. Ti)) korb, waßtrdiclit gutiochtener korb üur 
aufname tou Hußigkeitea, waßer, milch u. a. 

AUf nnm. (Ar. tausend, ö-Sökib alif dehdy miin eßna 
in Suakin beßndeu sich tausend einwoner. mdW älfa zwei- 
tausend; s. 148. 

Ufy Verkürzung des obigen; s. §. 7G. 

"Alag r. 2 (Ar. (j. 0>4>> pllf n. ^^i» IV suspendere rem) 
auf-, umhängen (bänder, geschmeide, kleider), präs. aldgani 
u. s, w., nom. act. aläkti. 

alak-i< cans., aUuj-atn pass. 

\4ii</ V. 1 (Ar. rixa) stoßen, schlagen, ringen, pt'. a- 

*alig, plqf. i-*6%, präs. a-'ardig^ 'Ctlllg, -alnig, part, 'ci/^a, 
nom. ag. loü-'anlig, ^dtgi, ^algdna, nom. act., inf. 'alüg plur. 
'aligj subst. f. 'dhja stoß, schlag. 

s-'alig caus., pt'. as'aUg^ eiallgf präs. as'alig. 
m-'alläg recip. VIII 1 mit einander ringen, sich gegen- 
seitig stoßen u. s. w., pf. a-m-^aUäg, präs. orm-cdlig, pg. 6, 7; 
2J0, 30; nom. act., inf. amälgoy. 

Jlugäni plur. ilognnya subst. f. (s. 302, et". ^Ui* commotio, 
cursus) Sturmwind, orkan. 

Ilahinde pentati'Opis spiralis (Schw.), ott'eubar ^ üa-hinde. 

Aldk plur. -a subst. m. (Ar. JXk. nigredo) wölke, düsterer, 
trüber himmel; trübe, düster. 
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alak T. 2 trübe, düster, dunkel sein; s. §. 308. 
alak^m pass, trübe werden. 
ÄlkarbAn zygophyllum decumbens (Schw.). 

Älla I (Ar. gott, Allä-yü mein gott. Alld-y tha, -deha, 

-dehdy bei gott! 

AUd-y kam »gotte» käme!« das insekt die gottes- 

anbeterin, mantis religiosa. 
Alla II snbst. f. u. loefZ^a id. (Nnb. MdlUy källo) trommel. 
Ellä-y küy' 'dr »aachkoiimieii des Sklaven Ella« n, pr. eines 

dienenden tribus der Haleiiga. 
OUi subst. m. der brei (Mn.); s. 6U. 

Alam und läm (vgl. §. 76) plur. aZdm, 2am subst. m. (Ar. ^) 

wißensrbaft, davon alam, lam v. 2 leren, unterweisen, 
autseiier sein, noni. ag. alam-ana lerer, meister, nom. act. 

alam-B cans, zum meister machen. 

alam-am refl. pass, lernen, nom. etg. alam-am-anti 
Schüler, jünger, nom. act. nlanuindi das lernen, sUuliuni. 

alam-am-a reli.-caus. lernen laßen. 
Aldme subst. m. das henna, lawsoma alba (Seetz.). 
Alem, subst. f. Stachelschwein (Seetz.). 
AUmdoya mm ersten mal trächtige kuh (Mu.). 
Alör n. pi. « iiies tribus in Barka. 

AlBte interj. o wenn doch, ol (Mu.), warsckeinlich = Alla-y 
ihay bei gott! s. Alla I. 
termin (Mu.) Ti. OAi^i 

Metnimj, letnin^ etnin subst. f. (Ar. ^-^'^0 montag, tri-mhäya 
litnin-te (70, 17) der dritte (wuL'iientag) ist der montag, 

OloUf o-olou der gemrotbaum (M.). das ist acacia sanguinea H. 

^Am I T. 1 refl. (cf. Ga. Kat*. yab id.) aufsteigen, sich darauf 
setzen, reiten, pf. a-dm&), 1—6; 64, :)(). plqf. it* am (id*am), 
präs. «i'im (ed'im), imp. öwia/ partic. am-aj www. ag. äm-dna 
reiter, nom. act., inf. ma-äm^ mi- am das reiten. 
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A 

Am—Embct4 



eö- äm caus.-rell. aufsteigen, reiteu lafieu, pt*. asoäm, 
präs. asQ^im^ partic. m^Smaf nom. ag. «d'^m^a reitmeister, 
-lerer. 

'am intrans, TX, A 1 anwachsen, anschwellen, pf. a-Mm, 
piäs. e'a?ni, panic. Vima angewaciifteii, -geschwollen, subst. 
f. äme geschwulst. 



Am II V. 2 (Sa. qam, *Af, qam, kaiiij Ga. qaiiij So. o«, A. ^0Di 



an: fiil. «jrtlt [aus tpny, qnih\ Oha. Qq. De. Agm. %ü u. 
id.) eßen, Terzeren: gierig u. yil eßen, freßen 21, 14; 59, 18. 

üm-s cans, füttern, zu eßen, freßen gelten. 
ämram, pass, aufgezert, gefreßen werden. 
äm-a-am recipr. <niiaader tötlich anfeinden, einander 
auffreßen. 

Ama subst. ui. die tumariske. 

hna^ ima subst. ni. (Ti. ^p.5r»i s. §. 52) Spätherbst und 
mnter, Oktober bis Februar. 

*dm^ ^üm subst. (Ar. das schwimmen, aid tO-*öm adgerdni 

ich kann schwimmen, bin des schwinnueiis i iliii . 

'öw, 'üm V. 2 schwimrueu, ömani ich schwimuiü. nom. 
act. ^^i, nom. ag. ömäna Schwimmer. 

cans, schwimmen laßen, nom. act. iim4»H, 
nom. ag. ömsdna. 

Amha, dnba subst. m. (Ga. dlba-ti id., alb cacare, cf. 
stercQs) ]£0t, excremente 21, 15. 25. 

ätnha-kdnSih dem mistkäfer, s. §. 77, d, 

Omha draeaciiii oiiibet (Schw.). 
Emh a subst. f. ruhe, schlaf; s. hä\ 

Emb*B und imb'e subst. m. tag; s. ne(n\ 
Emhad, imhaj und mhdj,y mbdj plur. subst. m. (für enhady 
neoa(l, Kub. neöidf nihidj Jvopt. "£6t^ J ?Ö »ei^i id., 
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J g 7ieo<i, novfiT, ncqr, iicrq ph'Ctert', Vgl. jJj pailUUS, 

stratum, k>j ligayit; s. §. 23 u. 71) matte, Strohmatte 28, 2. 
Emhof plttr. -a, nebenform embd4B u. mdiM plur. md44^ subst. 
ni. (fur ma-twayt, Nub. mdtwayj G. ö"»Tfl#h1" » s. §. 22 u. 

77, c2) }>chwert, sabel, pg. 56, 4. 5. 

ö-mbai'i gaü schwertscheide, ö-mbädi yäf schneide des 
Schwertes. 

Embaj subst. m. matte, teppich; s. ^m&a^. 

EmhalhälOy v. 2 zittern; s. 6ä/ III. 

Amhilhöy plui*. -a .subst. f. (für ma-bihloyy tj. ^/o-flÜA'T* « vox) 
trompete, anz t-ambilhöy föfan ich blies die trompete. 

Emhalik^ mbalik plur. m&aIXsa subst f. (Ty. «flCn&s 'Fi- -flOlf > 
und 'flCVUP' ' Ba. ftunnaAe) amaranthus graecizans. 

Emheldl subst. m. (für ma-beläl, J-Jw^ i-oufusus fuit sermo), 

träum, fantasic. 

embdäl T. 2 träumen, fautasieren im schlaf, lieber, nom. 

ag. embeläl'dna träumer, Schwärmer, nom. act. emheUdti 

das träumeu, tiäumerei, Schwärmerei, ü-mbeldlii amdgu 

das tantasieren ist schädlich. 

embeläl-a caus. fantasieu erregen. 
Ambalöy^ amhar&y, embaloy pL -a, auch dmhar plur. -a subst. f. 

(Sa. kdiiifevy Bil. Agni. Mn/avy Qu. kanpar, Oha. Ä:i/<r, Ti. 

Ty. A. G. tl"><f.Cr') l'PP*N f'o-adi-t amhaUy schamlii>pe, 

t-aiiibaiüij iä-nki üf*erlippe »die iippe welche obeu«, t-am- 

balöy türwuhi die Unterlippe. 
Evihira subst f. (fOr enhira^ nelira^ Ar. iXii n^9?) ameise, 

besonders die alles freBende, die termite. 
Amhür sulist. ni. Hügel; s. anbür. 
Amberki äubst f. cai^sia obo?ata (Schw.). 
Emberu^ mber^s plur. embrdsa subst m. der uscherbaum, car 

lotropis procera. 
Amharöy lippe, s. amhaUy. 
Amid V. 1 uut'ußeu; s. amit. 

Keiniscb, Itodikuyewüxterbucli. 2 

r 
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AmitUy Amna 



Amiiidy und Amiddy pr. loci in Barka, AiuLdeb im liarea- 
land; ü-mhin-ü Amiddyu und AmicUbu mein wonsitz ist 
Ainideb. Amiddy yVdn ich kam von Amideb; s. 33, 

20; 34, 8. 

EmfUy omfu, to-umfou graisse (Liii.); s. §. ^1 u. 77, c, 
Amß T. 2 nützen; 8. nfiß\ 
Amdg schlecht; s. mäg, 

Emjafdr, mjafdr plar. emjdfra snbst f. (cf. anhelitus ?ehe- 

mens) oino vipornsortc. 

Emhdhrc ralsversanimliiiig; s. mehdbre, 

Emhaküd üubst. m. süd, der Süden; 8. mehdkiUL 

Amkäl T. 2 herausziehen; s. mehdl, 

Emhdy num. drei: niehdy. 

Amila subst. f. (Ar. dJi^) tätigkt it, arhoit. 

maamilye su)»st. f. (Ar. ,^UU<i) id., t-gajeses h6y ma- 
*amilyet ed^ina (12, 17) mittelst irer äugen (d. i. mit um- 
sieht) leisteten sie die arbeit. 

K)unina subst. f. (Ai. turbaii. 

Umnia sulist. t". (Ar. <Ü\) 1) voik, leute, inenscheii 43, 23. 2) weit, 

erde, kastu» t-ümma wö-ardcuandy akligimta die ganze 

weit ist Yon gott erschaffen worden. 
Aman subst. m. (Ar. ^Ut) glaube, wB^amdn ddyhu der glaube 

ist gut. Alln-y (und AUahi) amäui yeb unter dem schütze 

gottei>, mit gott! 

amän y. 2 glauben, vertrauen, part amdna, nom. ag. 

amän-dna nnd wQramänAn mnslim, hä-amändy ungläubiger, 

heide. 

amän-s eau.s., arnmi s-i.s caus. 2. 

amän-am pass., wa-eagsir (-egusirj ka- amändmya wer 
gelogen hat, findet keinen glauben. 

amän-d-am reeipr. einander yeitrauen. 

Amna I snbst. ni. (Sa. *Af. Bit. Cha. Qu. abin, Go. Kaf. ibbö fur 
tbn-fß id.) der ga.stj amnn-b hadäreman ich uaai einen gast auf. 
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Anma II subst. f. (Bar. Bil. Qu. kahan, Agiu. kaman geljäreii) 

kiiidbetteriu, Wöchnerin ; amnio. 
Amdr uom. pr. in., Amdr dr die Beni-Amor. 
Amir plar. -a sabst m. (für rna'^r^ Ar. ^bL^, s. §. 77, c) hdle. 
Amür plttr. -a und amir subst. m. (Ti. K^CO schüfiel aus 

palmenblättern waßerdicht geflochten. 
Umdr, Emdr nom. pr. m. (Ar. ^^). 

ümero adv. (So. a«iin, Sa. amänaj Bil. emdna, G. « 
oUj tempus, s. §. 11 und 12) einst, mit negirt. verb: nie, 
niemals; vgl. dfla. 

Ämds sul>!::t. tu. ( Ar. (lies hesterau^, heri) dii" spüle abend, 
die dunk( Iheit, linsteruiß, nacht 30, 3. amas-i-nga (68, 10) 
in der tiefen nacht, um mitternacht ; 8. 4hga I. 

am»i^ amd ablat., beute d. i. yon gestern abend bis 
jetzt vor dem abend, da der tag von Sonnenuntergang an 
gerechnet wird, pg. 37, 22 il. ; 39, 6: 52, 2G if. 

Amis V. 1 (vgl. Bil. anj) hin«?instecken z. h. den köpf in ein 
loch u. s. w., pf. a-amü 29, 2; plqt*. i- amia, präs. a-amr 
miSf partic. dmaa, nom. act., inf. am&s plur. amü, 
8-amis cau.s., s-is-amis caus. 2. 

am-amäs VII 2 hineiu.stecken helfen, pf. am-amds, präs. 
am-amisj nom. act. am-armis-oy, 
Enue sahst, f. rürstock, quirl. 
AmSük subst. m. atem; s. hamSük. 

Amity amid v. 1 (Ar. k^s L^K) anLißeu, ergreifen, pf. a- amity 
plqf. % amity präs. a- amniUy purtic. awita, uom. ag. umti, 
nom. act. am^£ plur. amit. 

amst refl. an sich nemen, nemen, pf. a-amät, plqf. 
itemidy präs. a-*-amj<, subst. f. m-amät pl. wi-oin4* faust. 
I V. 1 defectiv. (Bil. (jha. Qu. c//, »Sa. 'Af. /<a, im geiundiv 
noch in, Bar. Kn. na, Kaf. Go. «e, Gur. ^iV: A. tiiis Ty. 
fcA*« Ti. HA« ö. ÜAOlt Kopt. «A, «p, (]^ 'arw, (j<=> 
'ar, Masch. Kabyl. i7i) sein, esse, zur flexion s, §. 306 ff. 

8* 
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An — ün 



än intens, sein, sich befinden, g. 307, anmerk., pai*tic. 
dna, nur als suffix nachweisbar. §. 288 und 289. 

An II V. 1 detect., ursprünglich mit au I identisch, s. §. 307, 
anmerk. (Sa. 'Af. na, Nub. an, A. J^A> Ty. f At) sagen, 
flexion wie bei an I, s. a. pg. 5, 10. 13; 6, 6. 10. 12. 14 n. a. 

Än demonst. plur. diese, §. 177. 

Ana I subst. m. (vgl. A. 4*7 « tag) tageslicht, der morgen, toO- 
dn-i oder wö-dn-i dehdy am morgen, wö-dni ibäbya am 
morgen yerreiste er. 

Ana II subst. f. schaf ; s. dno, 

Ane pron. pers. (Bisch. Hai.), ani, a^u' (Bt ni Am.) icli, gem^t. 
a?ii und anih-i 34, 21. obj. anib, anib; aiiibu fem. anebtu 
ich bin es, s. §. 157 fi'. 

Anoj seltener dna sahst, f. (cf. id.) schafmutter, schaf, an6-t 
'ör lamm 24, 1. 7. 

verkürzt dmij nebi utbiim n: 7m«, nw, urspr. form war- 
scheinl. anun postpos. (vgl. Sa. hin id.) one, aul]ei', ausge- 
nommen, §. 135, 0. 

tn sahst f. sonne, tag; s. yin. 

Ön I 7. 2 (für hön, köiij So. MX, Ku. kdra, Oha. ciZ, Sa. 

A. lf"A« Ti. Ty. G. Irf-;^ A > '^HS antimoniuui) mit 

bpießgianz, autimoninm färben, nom. ag. ön-dna, 
caus., ihi^iB caus. 2. 
dn-am refl. (und pass., wofür dann auch ön-am-am, 
s. §. 318) sich mit spießglanz tiirben, nom. act. öndmti, wä- 
öndmti däybu das sich färben mit kuliel ist schön. 

hen-in, en-in (vgl. §, 351) subst. f. antimoniuni, spieß- 
glanz ; bei A. 6ntm (für Sn-tn, dann 4n und -un, färbung 
des % zu u durch vorangehendes ö). 
On 11 dodon-.K'a arabica (Schw.). 
Chi III pron. demonst. m. object; s. ün, 
'ün accus, -ön plnr. -än acc. -en pron. poss. unser, §. 16B. 
f. tan, accus. 0n f. fön, plar. än f. e^n^ accus. Sn t ten pron. 
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dem. (Bil. De. Qa. in, m, Oha. yen, Kaf. hiu, Ga. So. kan 
id.) dieser, diese, §. 177. 
j4n*a2 t. 2 flnchen; s. ne'al. 

Audh plur. -a und a»«^ snbst. ni. (cf. v-,.JL».; G. ihAfl^"' naseu- 

schmutz, rot/,, vl(I. i?. 12, c) tuler. 
ilnöar, am^är piar. dnbir, dnber, amber sabst. m. (Ty. i^/^i 

Tu WO flitzen, tf»1/.C> Augel, zu a-nftur vgl. §. 304; 

zu V^^> extulit. elevavit) llüi^^d, adj. anJ^r-ÄJena be- 

tliigtj a-klaif anhirh.iittba die vöifl siii<l V»pflu«t. 
Endal subst. pi. m. (»Sa. endä, Ty. plur- t'iir vou 

}|J^i G. 4J^i mann; s. a. Bil. s. t. oe^ I) männer, leute, volk 

5, 17; 6, 15; 16, 17; 43, 28 ; 47, 21. 28 u. a. 

tndäwa sulist. in. ( - end-ddwa) »ni;innorstamm« an- 

sidelung, volksstanun, tribiis ö, 10; 21, 27: 89, 19. 32; 40, 3; 

47, 23 u. a. bäbyö ei^4^^-y tä-bür mein Vaterland ÖB, 16. 22. 
Ha^^i^äwa nom. pr. Tolk der Hadendftwa »adels- 

männertribus« auch Had^dnda »adelsmänner« genannt, der 

vornemste staniin di r Bedseha; vgl. §. 02, noto 1. 

KUmdäva iiom. pr. des tribu.s der knechte (kUyajj die 

Tigr^, die zu den Hadendäwa sich yerhalten, wie im Boges 

die unterworfenen Tigr^ zu den herrsehenden Boges oder 

Bilin. 

eujör = eiid-i '6r »menschensou« adeliger, plur. enjdr 
12,8. 11; 33, 7. 

endehdy subst. coli. m. (für enda-kay, letzteres = Ti. 
Shfäht für tUf^*y vgl. Sa. s. v. laha-hä% häufig 

verkürzt zu dehäy, mit ilciii uilikid: tt-dkdy die leute, ein- 
wonerschaft, volk 19, 17; 56, 8; 01, 6; 63, 16; 64, 9. 12. 13. 
16 u. a.; Über den abfall des en von endehdy s. §. 16. In 
derselben weise zu erklären der abfall yon en- in: 

da leute, für: enda^ wie: dd-h^ edina (7, 1) leute gibt 
es, sie erziilen; s. a. 63, 17; 66, l. 4. Auch in Ahah-da s. d. 
Enda II und tude subst. f. (Ty. J^^i Bar. addä, Bil. adti, Go. 



Digitized by Google 



22 



£}ndi — Endaüre 



inda, Kaf. inde, Nub. indi id., viileicht steheu diese formen 
für wandSf wandäy-t, relatly — G. 0^^^* genetrix, wegen 
n für I vgl. A. m'jj^ i = 0. OAÄ"» «nd §. 12, c) mutter, 
mit doni aitikt l: tu-ude 7, 7; I), 25; 11, 2: 12, 5; 58, 8 u. a., 
mit dem poss. cnrl('-tuy -tuk, -m u. s. w. meine, deine, seine 
mutier, gewönlich aber verkürzt zu d^rta^ -tuk u. s. w., s. §. 16 
und pg. 12, 10; 52, 12; 59, 1. hofhi ti^ride vaters mutter, 
dp.-ti tü-iifh inutiers miitti i. <rioßmutt«M- von vütrrl. oder 
mütterl. .s^^iie, dti-ti tti-kda scli wehster der mutter, tante. 

Eadiy 4nde subst. f. (für edln = Ty. 'tm^li Ti. Ald.'^f und 
ih^V''}' '^Ä^^s Oha. a' ///) -isen, acR. endi-t, mit dem 

art. tn-ndi. 

Ändo subst. m. oxcreineute von tier«n, häufiger dndo s. d. 

Indeb subst. m. Sonnenuntergang, west; s. yindeb, 

Endof V. 2 (vüleicht für em-dofj ma-äof\ vgl. §. 72, und auf 

cacare zu Itc/jclKMi, vgl. 198, I)). verkürzt auch d^f 
scheißen (§. ly^>, Ii), nom. ag. mdof-äna tier after. 
Endehdy subst. coli* m. leute; s. eiida J. 

Änddla mhnt. m, (aus mä-dala; s. t?. 72; vgl. Ar. ilk« 
uinlii iiriiluin) schatten, tv-dndala i. e. tcu-dndala der scliatten. 

jE^ciara subst. m. (für emctera, medera §. 72, Sa. mae2ir, Ty. 
iiD^^ i) cordia o valis abessinica K., im Ti. ti^dn* A. ID*}!! s 

Bil. genannt. 

Ettdirko, endn-hii^ ^ndtrhcj ('ndhiroj nt/dkin) sul»st. <*. g. (aus 
amr, ma-dirho §. 72, Sa. 'Af. c^&rÄd, So. dora, Qu. c^trAua^ 
Bü. De. dinod, Cha. /iVm?« und girwa, Ti. T} . J^'Clf » A. 
/^f?s ^-Clf«) hun, lienne oder han, wü-endirho küki/il 
der han kräht, t-andirke aHaküui die lienne gackiirt. itm- 
andirhe ü-räha der han. mcUcd-i-t endirho wüstenhun, fran- 
colin, perlhun. 

Endäüre, endäUri^ enddunre, auch nawAdtrej lUtwMri und 
däüre, däüri subst. m. und adj, (jenes aus am-, ma-däüre, 
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§. 72) ächöüheit, schön 8, 5. 9; 13. 2; 33, 15; 36, 16; 37, 
10. 17; 42, 30 u. a.; vgl. §. 16. 

naxoüdri t. 2 sehdn seia, präs. nencadriy-nni u. s. w., 
noin. act. natoodritu 

nawädri-s eaus. verschönern. 
Enddy für ueddy (Ar. ^jo) und nach §. 16 verkürzt zu day 
adj. gat, schön, nak enddy näkabu wie teuer ist ein schöner 
esel. vn ü-meib endäyu dieser esel ist schön, häufiger die 
verkürzte form day 38, 21. 26. 27; 41, 28; 47, 24. 26. 28. 
30. 32. 34: 48, 1 tf. 

Ai}4o und dndo subst. m. (für am4o, m-ado g. 72, et', (i. hJ^iD- 9 
sordes, stercus, hf^ff^ > Terrere) excremente von tieren, Yom 
rind, pferd, kamel u. s. w., für kleinere tiere wie sehafeQ.s.w. 

wird dnt/o mit dem f(Mnin. artik<d vt rhuudt'ii. 

Aii4e\ di(i4^h subst. ni. (fur amdeh, ma-[wjdeh, g. 72) gegerbte 
haut als kleid verwendet, auch benfltzt zum aufbreiten um 

darauf nacht zu schlafeu. 

Ii}4eb subst. m. sounenuutergang, west; s. yindeb. 
ÄT^i^TB subst^ m. (für am-, rna-^are s. §. 72; Sa. ^tVd, 

hüfte, 0. iJr,zz'.j von XC'i.O hüfte, schenke!. 

Anßr V. 2 meiden, verabscheuen; s. neßr, 

Ehga I subst. m. (zur herkunft vgl. §. 72) rücken, rückteü, hinter- 

teil, ö-mja iktd* er Ijrach den rücken 21, 4. amas-i-hga 
»rücken des abends«, nach dem abend, in der nacht 68, 10. 
t-eugi-t mita »der rückeuknochen« rückgrat, zum fem. aitikel 
8. g. 129. 

Ehga II und engt SUbst. f. (Bil. cutqäy) mitte, mitten, 

t-engd-t tibalay der mittelfinger. 

Aiigüa, ängua subst. f. (Bil. ungud, Sa. ängä, 'Af. itngd) die 
dumpalme, h;phaene thebaica, und das palmenblatt zum 
flechten von körben, matten u. s. w. verwendet; s. a. dka 1. 

Ehgtilj «'ligavj hgäl, ngdr^ gäl, gnr uum. (zur etyniologie 
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s. i*. 149, a) oins, Hin, Hhifal hob, -dör, ettgar ragdd eiunial, 
gäl'ü8-ka, 4iigar-üh-ka ein jeder, asa-gaer asorgür sechs. 
ehgaMlay a<lj. ^anz allein, einzig (03, 13); s. §. 119. 

Ehgili suiist. f. (Sa. 'Af. ent/lrö) rin<l»', knahlf f'ftfjlH eicrschale. 

Ainjuil plur. (inffüU, flinjKel, u/'igüla .sulisl. m. (Aj,nii. enqMrij 
Ku. (/A;«nä li. i. eküenä, Bil. unqwcdy Qu. ^;f(>; Sa. o/cuö^ 
Nah. u2% KT)., liMi* M., ffir i^^H, n^r^^, itA:»«^, Kulfannuba 
tU*ö für mäl Ti, G. Ml*}: A. KS^' >i'>1l'>» 

das or, aiiffäU-n jiieiu or. ö-mhki äitgutia gilniäda die oreii 

des esels sind lang. 
Efigul plur. eift^'Z suhst. m. (für me-guly cf. Tip id., s. §. 72) 

zwirn, faden. 
Afigelisi nein. pr. Enj^läiul*-!, fuglisi h üo, If). 
Angiddy a<lj. (A. Ty. A'^'PcV'i ^ u*^^' uligtiruy nueica id. 

taul>. i^t7äZ afigiiläyu B. ist taub, aiigüldy kike er ist nicht 

taub. 

Ahgano, nnyaim siihsl. c. t;. rauhaiiicisc: s. hdnkaua. 

Afigarf" suhst. m. (für »^/w-, nm-garB ~~ sSj^ us, \ß hospi- 
tir» cxcepit, s. ij. 72) das tragbare bettgestell, accus, auga- 
reh, in dieser form übergegangen ins Sudan-Ar. w'^^^i^l und 

Ehgerdh suhst. ni. altnu«!, vvnst; s. garib. 

A))gäs plur. dhgas sub.st. f. (für am-, ma-g(U, s. §. 72) ptiug. 

ühguw 7. 2 taub sein; s. aimw, 

Enjema adj. berümt; s. n^/m. 

Enj6r plur. cn;4r subst. m. adeliger; s. Äw?a I. 

//iAo wohin? (A.): s. 190, note 5. 

Ankiia suhst. in. (vj^l. i'itga \) Höcker, huekel, barüs anküä-b-u 
er ist bucklig, ü-käm ankuäbu das kamel hat einen höcker. 

Enki, inki, kl^ bei A. 4nkiy inki postpos., aus enk4 auf, Über, 
oberhalb, oben, n-TiAl-i inki (42, 16) auf dem hett(% 6-gaw-i 
^nki (42, 18) aul, über dem hause; s. a. §. 135, h. Auch 
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adverbialiter: inki esd" (24, 9) er setzte sich darauf, batüs 
tnM tabbdUa (14, 34; 15, 20) sie schloß darflber zu. 

Anküal V. 2 (Ti. O^fi' *nqal krumme beine haben, 

Bil. hankaal das ))ein stellen jemandem, Oa. hökäl, für hau- 
käal lam, hinkend sein) lam «ein, hinken ; partic. dnküalay 
noiii. ag. ank&al-äna, nom. act., inf. anküMH. 
anküal-8 caus. lämen, hinkend machen. 

Ankiierft, niiknVa subst. f. (für am-, in<i-kaeVaj ^. 72; Tj. 
^-l-j plur. Ty. U. lrf-A.'T|-i .tSs talm. K^Sip 

^ ^ ^rarcna-te, «^oore ren) die niere, 
nebenform tunkuVa und tMukti/a^ mit dem artikel tü-tnn- 
knVa (vgl. /«Ä'VA uiid leUuik). 

Enkulüb plur. HnkuUh und enkitUb plur. enkulha subst. m. (aus 
em-, m«-A;M6 = Sudan -Ar. u-j^Ui, §. 72) ror worin der 
zucker versendet wird. 

Eukaliw plur. enkdfwa subst. m. (für em-j me-kaliv: — 

saitago, von ^ is U. 'f'Af > ^'AiD bieber geliürig: Bil. 
mo^^i^y tür am-y ma-galä thon platte wor- 

auf das brod gebacken wird; s. §. 72) pfanne oder topf aus 
thon zum kochen. 

Ankuldy plur. -a sulist. hl (Ti. t\i^t{f,i Hü. "iKjnhi) ptlanzen- 
sorte, eine convolvulus, nach Schw. zygophyllum simplex. 

Anküäna, änk&äna subst. m. (fur am-, ma-kudna = Sa. 'Af. 
makmodn großer, hänptling, herrscher, G. a^h^Jf* iudex, 
princeps. dominator, §. 72) In n, besitzer 03, 1. 5. haUiy 
anküdna plVid besitzer. berr, reiter 00, 12. wä-ankudna der 
herr, gott 39, 2; 41, 25 ü. Bildl wö-änkadna siUlya eß B. 
betet zu gott 

küna, kina nach §. 16 aus obigem verkürzt, o-gaioi 
ktnia, -ktiia bausberr, (cO-hatöy-i kina pferdberr, reiter, 
ö-rhi i kf'na eigentumer des vihes, geldcs u. s. w., ain ö-knd- 
yu ich bin der herr. tö-büt, tö-bre ü-knoryün halägya die 
erde und den himmel hat unser herr (gott) erschaffen. 
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-kena aus obigem yerkurzt, nur in compos., wie: ibdb- 
kena reisender u. s. w., s. §. 353. üeber unbetontes e m i 
in -kma und ktna s. §. 105. 

Änkar plur. -a auhst. f. (Sa. 'Af. Uli. dnqavj Ti. A. ö. Wi^C') 
gaumon, schlun<l, kck», rächen. 

Ankir y. 2 verschmähen, haßen ; s. v^tkir. 

Enkäs T. 1 kurz sein ; s. nekäs. 

Ankufi: v. '2 schreien, hrüllcii; s. nekuw. 

Anna mm. pr. 1., Ar. Ä-Ia.. 

Imi subst m. (Sa. inst, Ar. ^^^mJ}) mensch 66, 16. 17. 
Emüba subst. m. halsknorpel, der Adamsapfel. 
Amir v. 2 hesigen ; s. «mV. 
EnSäfj emüf v. 1 leicht sein; s. nesaf. 

IhUOn, entön-i, verkürzt entö^ ento, hUo, ento-y und entn^ enta, 
ewtd-y demonstr. adv. hier, an diesem ort, hin-tön, b&i-tön-i 
u. s. w. dort, aus en-, hen-töny s. §. 190, c, iri bar^ 4n- 
töni kithaya thi warst gestern nicht hier, mitöy (jüda kü- 
riha ef6n hier gibt es viie elelanlen. harns lutoui bya er 
kam hi eher, intöni i-he er geht weg von da. 

Ein^nqtali subst. m. der kleine malstein; s. metüngüli. 

Eatar plur. intar subst. m. (Ku. ontdrUf Ti. h'}^C^ pl^r» 
M'l'il') 1) flaches, tellerförniiizcs ^ffäß aus palmenblättern 
geflochten zum auftragen der speisen. 2) das sib, cribrum. 

Entiwa subst. m. der kleine malstein womit das mei geriben 
wird (A); s. §. 72. 

BnikoaUt subst m., d. w. entifiDa; s. §. 72. 

UhuWj ilngntv v. 2 ((i. y^'i^Ois, s. §. 8; s. a. nuiveio) taub sein, 
partic, adj. nhuwa, uhewa und nitca 5, 14 (zum accent 
8. §. 105) taub, nom. act. und subst. m. ufiftti taubheit. 
ungä-am pass, taub werden. 
iihn-8 cans, taub machen. 

"Ar V. 1 iutrans. IX, A 1 (8a. 'Af. '«r, 'ar id., cf. jL- J A 
'ar, ^\hi, «k^c, ^ nb^ ascendere) wachsen, gedeihen, sproßen. 
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groß werden; leben, sich nären, pf. a-är^ piqf. e'dra, präs. 
B-ari, nom. act., snbst. f. 'am wachsen, waehstnm; frucht, 

saiiieu. subst. f. me-äre, meäri, mit doni artikel tü-märe 
narung, speise; uegerhiis«^, sorghum vulgare, audi in dieser 
bedeutung ins Nnbische übergegangen als märe dnrra, sor- 
ghum. 

ifö-ä/r H-\ir (taus. waehsen niacheii, nären, pL <t-M)- 
'är und fis ärj plqf. esuiVf präs. anfjäri, mm. ag. ws äräna 
ernftrer, näiTater. 

ms-'aräy VII 3 mitleben, ssusammenleben, gleichen hans- 
halt fün ii, pf. amearäy, plqf. emi'eraj präs. ami'ari, 
Are V. 2 vvoUeu, wüuscheu ; s. aray, 

^Äro und '<lre sahst, m. (So. ViH, cf. ^J^. ^Ss ^/ar, 

"^^nvjcz^ i(L) kleines .schiff, boot, uachen; kleines kauf- 
farteischiff 61,9; 62, 3. 9. 10. 12. 
Era, ila snbst. f. (So. ero, Ga. dro, Bar. er«, En. ära, Nub. ard 
id., cf. Sa. 'Af. 'ttdS, Ga. Wt, So. <m? id., G. <|*^iDt cändi- 
(lum es'sp) 1. weiße färbe, to-lilifit Üa das weiße im auge. 
2) ailj. licht, rein, weiß, £m «/amts ein weißes henui. 

erä-8 Y. 2. caus. weißen, licht, rein machen, gitda ha- 
ynk eräsydn ehin tö-hr^h vile steme leuchten am himmel. 

erd-m pa^s. weili werden, ergrauen, ü-yirmü erdmya 
mein haupt ist ergraut. 
i}ro, ire, M im süden, bei A. ^ru, dra, Are im norden adr. 
(für tööro? cf. Sa. 'Af. hire id., har nacht, Ga. hui die nacht 
zubringen, Nuh. icilj icir gestern) gestern abend 4(1 84; 47, 
1 ff., auch der gestrige tag, tri tü-yin hamütu der gestiige 
tag war donnerstag; ?gl. a. öS, 25 ff. 

iri hitkdyt, iri hükdy vorgestern. 

A 

'Or plur. W, '«r subst. m. (s. Hil. tiürä) 1) knalie, son 7, 1. 12. 
15; 9, 19. 22 u. a., hadäy 'ör eines scliech's son, icö-öri 
'6t des sones son, enkel. wö- öri-t "ör enkelin, sones tochter. 
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enj^r d. i. ind4 *dr »menschenson« adeliger, kiSy' 'or knecht- 
son, leibeigener, ein Tigr^. hardmt 'dr oder jind 'ör hnren- 
son, bankert. Amar "ar sone (narlikommen) Ainers, tribus 
der Beni Amer. ö-^Sök ar sone (manner) Suakin'.s. '2) junges 
Ton tieren, and-t 'or lamm, i^kaü-i 'ör küchlein. 3) io über- 
tragener bedeutiing, o-riyä-t 'ör der kleine melreibstein, tö- 
liliti 'ör »aug''iikiii(l« die pupille. 

'ör plur. ar sul)St. t*. niätlcheii, toehter, accus, und vor 
snffixen 'öt aus ör-«, wie: tö-"6ti 'ör tochter son, enkel, tö- 
*9{ie *9r enkelin, tun tö-6r "6tü dieses mädehen ist meine 
tochter; s. a. 13, 1. 2. 6. 9. 20 u. a. 
Or V. 2 (aus mir, awvj (Ja. awal, So. hawal y^s H^ß) begraljen 
7, 5; nom. act. orti. 

Qr^ cans., ör-s-is caus. 2. 

dr-am pass, begraben werden. 
Ar' postp. hinten, hinter; s. har\ 

ikr'e sub.st. m. der weißHchwäuzige seeadler. 

Aräh snbst. c. g. Araber, auch ^Arahi Mr und Arahina, 

Erah adj. (cf. V gravis, violentus fuit) 1) mfichtig, stark, 
rüstig, an<^(*sehen, Jlargigo ä-ndüs< sär eräbdba die manner 
yon Arqiqo waren einst mächtig, hatdy erdb ein stattliches 
pferd. 2) snbst. kräftiger mann, erwachsener jfingling, krie- 
ger, licld. 

eräb-am v. 2 stark werden, m macht kommen. 
Arb'a subst. f. (Ar. a^u^) mittwoch. 

Irhm subst. ni. (für rumun Griechenkorn?) Wälsch-, Türken- 
korn, der mais. 

Arade subst. m. (Ti. hdSLUt* Sudan-Ar. Nub. aradeb, 
erdih id., s. §. 74) tamarindenbaum, wö-aradiyt Utmi die 
frucht davon. 

Ard ftiibst. m, (Ar. j>'j\) land 8, 12. 

Aridf ard v. 2 (Ar. ^y^9 arad) tanzen, hüpfen, springen. 
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sieh Tergnugen, spüeu, uom. ag. atdäna tänzer, sahst, f. 
drda tans. 

Erday erda neben (bei den Haleiiga, nach Lepsius), sonst 
Eija subst. III. luuch. Weuu liiere vuriaiite bei L. aiu rich- 
tigem gehör beruht, so wäre erda villeicht entstanden aus 
^r-a G. ^^^i suMmentum (^»'h^i ^ "^fidp)« 2um 
abfall Yon h im Bedauye s. g. 52, zum Übergang von rd zu 
s. §. 21 und Almk?. pg. 44, §. 15. Aus Ha wnrde dann 
eja und daraus %a, s. i^. 21 und 43; das lange E ist durch 
den accent bedingt, s. 105; s. ä.Bii. s. t. qira, 

Ardg plur. ard^ subst m. (Ar. jU) wurzel, gelenk, glid plur. 

körper, yä-araga meine glider, mein leib. 

Ergua snhiit m. (HiJ. eräkiiä^ Qu. eräw^ö [für eröÄud]; A. /.IW'lf'." 
id.; s. §. 45, a) großer waßerschlauch; schlauch, ledersaek 
worin die besten habseligkeiten verwaii; werden. 

Ergdne, ergduij drgin plui'. -a subst. c. g. (cf. ^n^) schaf 
und Schafbock. 

Erej subst m. nebel (A.), cf. ^yji nubes. 
Erh V. 2 (Ga. ar^, 8o. arag sehen, Oha. areq, IJil. are, Kaf. 
ariy einsehen, verstehen, wißen, n"^^) arev, refund 

^ n n I ® U ® U 

<=>gj areg, ^ id.) sehen, schauen, erblicken 6, 10; 24, 
14; 26, 25 u. a. partic. erha, nom. ag. erkdna schauer, gatler, 
uom. act. erhüi, 

erh-es, -ü und eh%r-9 caus. zeigen 9, 26; 14, 33; 15, 
28 u. a. 

erh-am pass, gesehen werdeu. 

Aruh, bei A. drka adv. (A. jr^ULl J\ foras, externus) hin- 
aus, heraus, draußen 43, 19. 21. 

Erhdsa subst. f. (Ar. iJoXLj) Zartheit, schwäche. 

Äraki subst. m. (Ar. j^) brantwein. 

Arküa cieome chrysantha (Schw.). 

Orm subst. m. (Ar. Pers. ^jb) orange. 
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Anlr «übst. m. (Ti. G. 0/,(l') '»lei, bieikugel, pi. drtra. 
Aror plar. -a der schoß 30, 11. 

Ai'dt plur. ardt subst. f. (8a. arri«, Bil. qarasd, Ti. «f^ö- J^j^) 
acacia etbaica. 

.^r/ftc, ardi2 plur. drawa subst c. g. (Nub. awir id., s. aray) 
freund, frenndin. Bildl aräwayu B. ist mein freuiid. Anna 

aräütötu A. ist meine freundiii; s. a. 11,2. 

Aräwa sub8t. m. (cf. iSp) nähe, seite, ardwd-y an der seite, 
neben; s. §. 135, g. 

i4ray/; arß siibst. m. ((}. ')^s H]<'(ti<i, von » s. a. 

aröio und haruw) wal, Vorzug, zuueiguug, iiebe. 

a/ray v. 2 den yorzug geben, yorziehen, wälen, answälen, 
lieben, wollen, begeren 34, 15. 16; 35, 35; 37, 5 ff.; 43, 29. 

31. nom. act. arki^ noin. ag. araydna. 
are-8 caus., anl-s-is cans. 2. 

are m pass., nom. act. aremti, nom. ag. ar&ndna und 
wü-arindni, 

are-s-am reeipr. einander lieben. 

Irdy, ire subst. in. (Kala arly^ Bil. ar wißen, s. crÄ) das 
wißen, die erkenntniß, künde. 
iray y. 2 wißen, erfaren. 
iri-s cans, unterweisen, benachriehtigen. 
Aryay diospyrus iiiespilitui iiiis (Schw.). 
^As 1 V. 2 (Bar. es^ Go. Kaf. iV-, Äi*', Äi}'^ Ga. äu/, So. Äcrf, 
Gur. Ty. G. 0S(,lDi id., über abfall yon 

to s. §. 193, c) binden, zu-, yerschließen, zumachen, nom. 
act. dsti. 

as-u caus., as-am pass., part, dsam a geschioßeii. 
A» II aufstehen, sich erheben, nom. act. dsti und subst. dsti 
höhe. Dayon kann mittelst ansetzung yom v. 1 d% macheu, 
ein causativ gebildet werden : dsH 4^ aufheben, in die höhe 
heben (s. Alnikv. pg. 223, §. 306). 
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As 111 rati, iiiuo., lusher nur gcfuiideii als particip dm liinzu- 
tugend, mer machend; 52 uud 149^ a, note 2. 
Sttbst. m. gro0e flache sehüBel, teller. 

Isa^ Ü6 sabst. m. feiner sand; s. hinay, 

-Ü8 (B. A.), -nh (Had. Hal. l>i.) pron. poss. sein, ir. 

Ais^ak V. 2 schreieu; s. se ak. 

As" at V. 2 aufgeregt sein; s. se^al, 

Asher t. 2 warten; s. nhi/r, 

Attda subst. m. (Ar. ij^t^^) melgrütxe mit butter angemacht, 

polen tu. 

Äsidne (Ar. lijs^ aufrichtig, warhatt, tn-kilmätüsna asidne 
Ire rede ist aufrichtig, war. ta-kilmäta addm meine rede 
ist war. 

Aßfar adj. (Är.^1.*^?) gelb. 

AsagaVj asagUer^ asnghr liUin. sechs, asd^ara sechster, asckgür 

döra sechsmal, s. §. 14^^ ü. 
As/cena adj. (Ar. habitavit) wonhaft, sefihaft, ani ö-äoki 

askendbu ich bin in Suakin ansäfiig. 

asken-am pass, seßhair werden, sich ansidelu, Biläl 

ö'Söki askeadmya eß liilai i&i in Suakin seßhaft. 
cukm-am-a pa8s.-caa8. seßhaft machen. 
Asker plur. dskera snbst. m. (Ar. jSi^) soldat. 
ilaAsir T. 2 sich beranschen ; s. ««Hr. 
^saZ V. 2 aufgeregt sein ; s. se al. 

Ami plur. asil subst. lu. (G. 4^/|A' Cra. gärijä für gäjirä) 

wunde, geschwür. 
il^eJdn adv. (Ar. :L>t) nie, niemals, bei leibe nicht 25, 9. 
Asemhdyy asumkay num. acht, würogimha der achte, s. §. 148 ff. 

Ismail II Olli. pr. iii. 

/«/n plur. isena subst. f. (Nub. essi-n-ti waßerriud, daher Sudan- 
Ar. lLJ; s. §. 75) Nüpferd, flußpferd. 
Asir I V. 1 (Ti. hhd» A. fcft^j >:ot npK) binden, schließen, 

verschließen, pf. a-asir^ plqf. t-'esiVf priis. a-'ansivy partic. 
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äifra, uom. ag. asri (G. Md')i nom. act., inf. a9Ur, esur 
plur. esir, subst. f. d«ra bindiing, band (G. 
«-*a«tr eaus., pf. cu'mir, präs. a»'a«fr. 

(it-as(7iv pass., pf. at asdr, präs. afasir. 
Asti' II sii])st. m. (Ai'.j^) nachmittag. 
hra il und ^Va'i7 nom. pr. m. 

Asardma num. siben, wtL-amrdma der sibente, §. 148 ff. 

Esse subst. f. (für erse, Ä«r»e, Ä;^*e = G. hC/**« v^l. §. r)2) 
1) bauch, 2) inneres, tier ilmtirt^ t»'il, O-gaw-i-t essr der iii- 
ntsrü teil des hauses, der fremden ¥erschloßen bleibt, frauen- 
gemach. 

Assite snbst. m. die grasbarre im Nil (A.), villeicht eher: as- 

s^dde d. i. S^\. 

Aate-Maryam nom. I'ldji (mik s Tigrestaiimies = az-ta-Maryäm 
i^i^ i%'M'M*'^ilf9^^ btamm der frau Maria; der stamm 
ist aus dem christl. Abessinien eingewandert; vgl. a. Attxkles, 

Astir V. 2 verbergen ; s. setir. 

Asuw uiireit'; s. smi\ 

Am subst. m. der späte abend; s. üa, 

Äia l nom. pr. f. Ar. Ä.«^. 

Aia II und dSe pl. id., auch dSo plm*. dSäw-a subst. c. g. (Ti. 
G. ^«^0 fisch 66, 1. 3. 

Aio subst. C. g., seltener (^Iva (Ar. ^U) Widersacher, ieiiid. ia- 
niif Biläli äiöyu er ist liiiars feind. am äsö-yök-u ich bin 
dein feind. barük äso-yö-wa du bist mein feind. 
plur. -a subst. m. (Ar. .ytl^) leben, Lebensmittel, narung, 
brod, Amar-*ar tä-kam-tusna gttddtay tü'aj wü-SS-üsna dayhu 
[was] die IJeni Anier [betritltj, so bind ire kamelstuten zal- 
reich, die milch und ire narung ist gut. 

ESa subst. f. (vgl. 'Af. gdysa, So. ges, Sa. gci&d horn) huf, nagel, 
klaue. 

Is V. 1 (aus ijj edy, Qu. adag, Ti. rfiÄ*!» '1^.70 lufk'ü, in 
ruhe laßen, veriaßen, auslaßen, zurücklaßeu, pf. a- U^ plqf. 
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«W, präs. anU 6, 10; \), 12; 14, 10; 15, 19. 30; 25, 2 
u. a. part i^a, im object: em-h (zu e und / s. §. lÜ5j, uom. 
act. das laßen u. s. w., die ruhe, nät wö-Vis erihna (12,16) 
einem object die ruhe sie verweigerten, sie liefen uiemajid 
und nichts in ruhe. Vgl. a. Münz.: ye^eff yerlaBenes lager. 
§ö-H^ caus., s-Uö-'iS caus. 2. 

atö'äi pa:is., pf. a-tö-äs, präs. a-tö-U, plqf. ituU, 
partic. atö-dSa veriaßen, barüs haddoyu^ atoctäabu er ist 
einsam und verlaßen. 

amiö'dS VII, 1 mitrerlaßen, gemeinschaftlich verlaflen, 
flexion wie im passiv. 
Ua und dia sahst, m. (Ar. ^Ju) späiabcnd, anbrach der nacht, 
toii'^fla dambLu die nacht ist nahe. wö-^cLiä-y dör oder wö* 
*aja-y-t middüd (14, 18) zeit der ischa. M-h-u es ist (jetzt) 
ischa; zu e und / s. §. 105. 

Oia, üia, ükay subst f. (Aeg. ^ ( '=üi tosä, später 



wSS, Eopt 104^9 für oT^«kip latriua, Sa. haiSü, haSn, 'Af. 
haysüf So. Xiadt arin, kaj ariniren, J>1» urinatus fuit, cf. 
^j^Ä. latrina) urin, luiin; zum ^^iiflix -a^, -a s. §. 300. 
ÖS V. 2 pissen, harnen, nom. act. 6hL 
Ai^ar v. 2 kräftig, starlc sein ; 8. ie ar, 
AHg r. 2 eilen; s. aluH^. 
Ashor V. 2 schuarclien; s. Sehar. 
Ä6ki V. 2 idagen, anklagen; s. Seki, 
ASkir T. 2 sich berauschen; s. «eXstr. 
Asnig ?. 2 erwürgen, m drosseln; s. iimig. 
EUr plur. -a subst. f. (cf. G. 4»}V'C« sepes; s. §. 26, 52 und 

lOö) die grenze, grenzscheide. 
AjS&r plur. aSir subst. ni. (Ti. dKf-C« id., f-Oif^« Steuer zalen) 

eigentlich: »zehent«, Steuer, abgäbe, tribut. 
ESdrfi und eUrri subst m. (Bil. eäarif) der mais, zea mais. 
ASratta eine lange grasart (Mn.). 

Beinisob, BeAittjrew5rtwbii«li. 3 
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Asis V, 1 (G. '^iwi^' eA*? Vgl- ^- ^' hasi^) ent*j:egt*ii 

koiiimeu, bege^rnen, sich begrüßen, ausfrageu, beispiiugeUj 
pf. a-cMi, plqf. leiUf präs. a-ansU, partic. diiia, aSäs, 
nom. act aiüS pi. ojiif^ nom. ag. aliif (G. and oH- 

Sana hilfreich, gastfreundlich, höflich, nom. act. dSUa, äSäa, 
S-'aHs caus. eutgegeuschicken, pf. ai-iüUf präs. cU-aSU, 
nom. act. ä'dääoy. 

at'iUaS pass, begegnet und ausgefragt werden, pf. a-t^ 
*<iädS, präs. a-«-*a5i5, part. afaSdSaj nom. act. afdSsoy. 

am- ums reli. einander entgegen gehen, begegnen, flexion 
wie im passiv. 

ASSa^ig num. neun, wüHU§ä4iga der neunte, s. §. 148 ff. 

^Aiia, äste subst. f. (assini. aus ahluj ka^da = Gr. '^S^J^^i'^ 
i^Ä": id., s. a. hdssa) ring, silberring; Silber; geld. dJ^ta 
ktxt'ana silberschmid, deßen besehäftigung zumeist im an- 
fert iL^en Yon silbernen ringen und spangen besteht, erd-t 
dMa weißer ring, aus purem sillior, adarö-t dHa roter riug, 
aus Silber mit kupt'er legirt. Hinsichtlich der bedeutung vgl. 
Saho laqa% ring, Silber, geld. 

AMoig, aUg v. 2 eilen; s. Benoig. 

Ukay^ üS-ay (§. 300) haru, urin; ö. 6äa, 

'At T. 1 (Sa. *Af. *€a, *(^, L») treten, stampfen, trampeln, pf. 
a-^dtj plqf. Vatj präs. a-anit und *anit, part. nom. ag. 

atäiia ein trampel, noni. act. ^ät plur. ''at das treten, der 
tritt, subst. f. 'atdnay, 'atandy^ 'atdna, \itane fußmatte, -tep- 
pich. subst m. ma dt (Sa. Tnä-dt, a-dt, 'Af. ma*atd id.) spur, 
fuBiarte, tritt, d-m'ai der tritt 

8ö-at cans, {s-tsö-ea caus. 2), pf. asö'at, plqf. isuHt, 
präs. asöHty uuni. act. so atdy. 

atö'ätj tö-'ät pass., pf. o-tö-'ät; plqf, itui^^ präs. atö'it^ 
part a<d''äta getreten. 

Vom nennwort 'at kann auch ein denom. Torb gebildet 
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werden: 'dt-ani ich trete, pass, 'at-dm-anij pari, at-dm-a 
zertreten, zerstamptt. 
AiakUs nom. prop, eines Tigr^stammes in den Habäb, von cd- 
takUis aus J^ll i "MiA * f A- A < Dieser stamm ist mit den 

aste-MaTn/äm (s. d.) aus dem christlichen Abessiüien einge- 
wandert; biimwörierbuch s. v. Taklis. 
'Öt für ort acc. tochter; s. 'ör. 

Af-dlaf at-aldy, at-aUy subst. o. g. (A. h^'hoim^ ^i- diih* 
Cr. it\f^f^' t'*'l«*ii iiKHigeln) ein fretter, einer der sich in be- 
ständiger not buüiidet; s. §. 290. 

Atim T. 1 (A. hlr^* 'i+tmi ^ OTin) schließen, ver- 
schließen, sigeln, zubinden, pf. a-*at{m, plqf. VeHmy präs. 
a-*an*s[m, partic. 'dtma, noüi. ag. ^ätmi (G. 'W'*^:), nom. 
act, inf. 'atüm pl. ^atim, subst. f. dtma Schließung. 
i'Oiim caus., pf. m'aUm^ präs. as'aiim, 
et-'atöm pass.^ pf. ort-^atäm^ präs. af atim, part, et^dtma^ 
^atäma versigelt, nom. act. cVdtmoy. 

Atmür subst. m. die wüste, besonders der nubische teil zwi- 
schen Abu-Hammed und Korosko. 

Mfdn subst. f. montag; s. detain, 

'Atandy subst. 1". tußmatte; s. 'at. 

Atrün pl. dtrin subst f. (Nub. atrun, Ar. ^^i«^) natron. 

Äü I pron. interr. wer? genet ay, accus. ^5, s. g. 183. 

IT subst. 1'. (Ar. ^ id., s. §. 51; Kopt. ci6>, ®J[\^ '/'^^ 
id.) honig 14, 25. 37; 15, lö; 21, 11. 13. tö-aüti yam hoiiig- 
waßer, waßer mit honig vermischt, ein beliebtes getränke 
der muslim, denen addr-ha honigwein, weil gegoren, ver- 
boten ist 

Awe subst. m. (für awm, Ti. G. hü'}' §• 1^) stein, 

ö^har dtße »meeresstein« klippe, dM dice »harter steine 
granit, 9r' dwe »weifler stein« kalkstein, gark&S dwe Sand- 
stein, idiay dwe grünstein, thonschiefer, sihmwMh quarzit 
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(Mu.) = nku aün-Bb ace., daher atom stein (g. 16), berr- 
am fenerstein (Seetz.), to awi-y da »steingeföfi« große 

burma aus kalkstcin verfertigt. 

Die fonut'ii o-aiie (Mu.), wu-auiy fScctz.), awey (Buickh.), 

w-atbeh (Kr.) laßen vermuten, ikß ursprünglich awen zu awey 

übergegangen ist (ygl. g. 33) und dann ganz abfiel. Die form 

awey besitze ich in dem relatiy au>ey-S steinig, ü-der(b ün 

aweyibu dieser pfa«! ist steinig. 
Äwi subst. f. (Sa. hawä, G. #|i^j^s) morgen- und abendröte, 

dämmerungszeit 
^100 inteij. (Ty. G. f^Wt s. Bil. yawä) ja, ja wol. 
ilum, H plnr. hm subst. m. (Sa. gähtiü, Ti. l-flH&s id., s. §. 52 

uiul 75) der klippspiiiiger, Steinbock, antilope saltatrix oder 

oreotiagus saltatrix liüpp. 
Iwe adj. durstig; s. yawiy. 

AufÜ l, aül, ikoeliy äüweli num. ord. (Ar. j|1) erster, "(fr wü- 
ätoweli der erste, erstgeborne son, tü-yin tSr&wweli der erste 

tag 70, 1. io. 

'Awü II subst. in. (Bil. 'atailtö, Ti. OOHA*^') <ii^ klitoris. 
subst m. (cf. Ti G. fHld* trocken sein) mifijar, 

hunger jar, dürre, hungersnot. 
'Aüläy subst. m. (A. G. QfOfi^i Cha. aüla) Sturmwind, stürm; 

s. §. 291. 
Aüm subst m. stein; s. dtoe» 

AsDüi subst. m. (cf. G. hfl*!*« B,bdere) dach, große offene halle 
nur mit einem dach versehen, Versammlungsort bei fest- 

lichkeiten, d. vv. Sa. redu; pg. 7, 10. 
Awweli num. ord. erster; s. awil I. 

"Awäy V. 1 refl. (Ar. III adiuvit, ^jl» auxilium, y = n 
6. g. 33) sich als helfer einfinden, helfen, beistehen, pf. 

a-awdyy präs. a-t-awl oder a-d-^am, plqf. id-aüy ed-aü, par- 
iic/awdyUj uom. ag. aicäy-nla udi'i awdyana (§. 290) helfer, 
hilfreich, subst. f. 'äüya hiife, uuterstüzuug. 
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at-awäy pass, geholfen, unterstüzt werden, pf, 
awäyj pnis, a t-mcij partic. ai awäya, nom. act. subst. f. 
atdüyay geleistete hilfe. 

s-(WJ cans, zu hilfe senden, pf. as-dü, präs. a-^-aiei, 
nom. aet. esawdy, 
Aweye adj. stoiuicr: s. dwe. 

Ay I plur. dya suij.st. iii. (zur et^iiioiog. s. §. 31) die baiul, der 
arm, Vorderarm, wö-ay-i-t mra handrist, wn-dy ü-mdyuküa 
die rechte hand, wü-dy ü-idrha die linke hand, ö-kür(b ay 
der elefantenrüfieL y-dya (für yä-dya) die hände. 

ay, ay tiuin. fünf, loü-dya der fünfte, s. §. 148 ff. 
Ay 11, ay, ey piur. f^ya subst. f. (cf. Ti. zige, Zicklein) 

zige, eyd-t-sga zigenhirt 29, 11 ff. 
Ayuk T. 1 (Ty. Ai&tb> 0. «fi.||t vjt^ ^ id., s. g. 38) 
beiflen, kauen, pf. a-mjuk^ präfs. a-anyiuk, plqf. 
partic. dyktm, nom. äijkHi, nom. act., iüf. ayö/: plur. 
a^i^^ subst. t. dykäa gekaue, gebiß. 

8' ayuk cans., pf. cu^ayük, prfts. as'ayitik, 
et-ayäuk pass., pf. a-^^aj^anft, prfts. afayiuk, partic. 
at-aydhUay nom. act. afayankdy. 
lyäl plur. i/y4Z subst. m. (Ar. jUc) faniiiie, sippt^, verwantsoliaft. 
Äyim, in Barka yäym für yäfwjim v. 1 intensiv (Ar. fj^. per 
diem exstitit, dies; s. §. 202) den tag, die zeit zubringen, 
pf. a-dyim, a-yttym, plqf. l-ayhn, präs. B'syirrij s-yy'im 8, 
17; 25, 15. Ä;äÄ; te-dyima witi hast du den tai? zug-ebracht? 
= gnten tag! abend! nom. act., sub^t. t. aynuun das tageweik. 

cans, den tag über aufhalten, beschäftigen je- 
manden, pf. ors-äyim, prfts. €^i'*eyim, 

8'-i9-äyim caus. 2 aufenthalt zu geben yeranlafien, der 
ortsscheeh, wolchor eintMi tV»*unl«'n jt-iiiandeni ins haus legt, 
pf. aMdyim u. s. w. 
Aydy adj. (zur etym. s. §. SB) 1) d&nn, zart, mager, schwach; 
demütig, untertänig, freundlich, dienstbereit, barua aydyu 
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er ist ein Schwächling, ein Schlappschwanz. 2) subst f. mager- 

keit u. s. w. 

ayäy-8 v. 2 caus. weich machen jemanden durch zu- 
reden u. dgl., zur nachgiebigkeit bewegen, versdnen. 
ayäy^ pass, schwach n. s. w. werden. 



b l) objectäsuftix für vocaÜHch auslautende nenn Wörter männ- 
lichen geschlechtes, s. §. 122 f. 139 f., sowie des persönlichen 
fürwortes der ersten person, s. §. 159. 2) postpos. (TL G. fh 

-S -Z) 'H'i, in, von, s. ^. 134, a. 



bä' fem. bi- negativ part. (vgl. j v> bü id.) nicht, negirt die 
modi des yerbums, s. §. 254. 

Bl subst. III. gUd, articulus; s. hiy. 
Bü subst. c. g. falke, sptii lMM*: s. hutc. 

B§i, h'i subst. m. mei, ü-b'i das mel, accus, b'ib 59, 3. 9. 12. 
Bü* plur. bV subst. m. (Ar. »JS, 1) heimker, zurückknnft, 
ruhe, schlaf; beischlaf. 2) adTerbialiter W zurück, noch- 
mals, ebenfalls, el)enso, auch. 

hV V. 2 (Ar. «IS, Ku. hi) heimkereii, ausruhen, 
schlafen, beischlafen 14, SB. 36; 15, 10; 30, 6 u. a., auch 
Ton tieren 29, 17. partic. h*a ausruhend u. s. w. 

M'-U cans, zur rulie, zum ausruhen bringen, setzen, 
lagern laßen 14, 24; 15, 14; 40, 19. 

HwhVj ümhi' subst. m. (für me-hf, Ar. h\JJe mansio, 
cubile) ruhe, schlaf; beischlaf 28, 10. vM-mhi* die ruhe. 



emM*y mbV v. 2 sich legen, Ilgen, ruhen; beischlafen, 

COire 13, 11. 18; 14, 7. 



Ba^elük plur. b'alek subst. m. (Ar. ^Ui> uubes albae, tennes; 
Über den ausfall von 1» s. §. 76) nebelwolke. 



ha- prüu. dt^m. der, die, s. §. 182, aniiicik. 2. 
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Ba^ni, hd*no snbst. m. (zur etymol. s. §. 286, DOte 3 und unten 

s. V. helüViiy) asgeior, der weißköpfigc geier, vultur fiiivus. 
Bei A. häne, bei Mu. hano. 
Be'än V. 1 iütrans. IX, A 3 (Ar. J*S) furchtsam sein, furchten, 
pf. orh'dn, plqf. th'in, präs. d-h*äni^ part, h'dna, nom. ag. 
hd'ni und h'än-aUyj -aldy, dla (§. 290) feigling, nom. act. 
m^b'erij subst. f. be'dna, mit dem artik. iä-b'dna die furcht, 
angst. 

Be-h'an caus. in furcht setzen, pf. arBB'^*^^ präs. 
h'mi, pari M5'^na, nom. ag. sebü^ni furchterreger, ffirehter- 
lich, nom. act. seVanoy. 

g-ise-h'än caus. 2 in furcht setzen laßen, pt. asiseb'dn 
u. s. w. 

Be'ar t. 1 (Bii. bir y, Sa. bir «?aA, Ti. «flC < flA * aufwachen) 
bewachen, pf. d-h'ar^ plqf. i-yar, präs. a-han'irj partic. 5c- 
'ara, nom. ag. bd'ri. 

8e-b'ar caus., pf. dsb'avj pnis. asbair, plqf. Ueb'dr. 

ba'är refl. erwachen , aufwachen, wach werden, pf. 
orba'är, prfts. ct-i-beHr, plqf, i-«-6e'ir, part 5«'dra, nom. act. 
meibe'dr, medbe'dr. 

se-b'dr caiis.-rcti. aiit'w eck»'!!, pf. asch'/tr, präs. aaeb'ir, 
plqf. i'Seb'iVy parti(^. seb'äray nom. act. seb'droy, 

d-üe-bär caus. 2 aufwecken laßen, pf. (Mt«e5'ar u. s. w. 

tö-h*är pass, geweckt werden, pf. a^ö-h'ar, präs. atö- 
h'lr, plqf. Mh'ivj partic. töb'draf nom. act. fJdVdroy. 

be'är intr. IX. A 3 wach seiu, waclisaiu sein. j)f. ah'/ir, 
präs. ab'drij plqf. iö'ar, partic. be'dra^ nom. act., iiit. 
BeVdy plur. ^sV^I^ subst. m. (Sa. 'Af. be'^ä, Bil. Oha. Qu. Agm. 
bira, Ti. 0. «HA^Jß* A. fl^s ^ id., s. §. 291) stier, 
rind, ü-b'rdy der stier, 
.ße'os V. 1 (Ar. ^>aÄj, ^>XÄ<o se torquendo movit) wenden, drehen, 
umkeren, pf. db'cuy plqf. ib'an, präs. aban'is, partic. be'äsa, 
nom. ag. nom. act. d«'ä« plur. he'ds. 
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Ba'dSo—Bdba 



Be-h'oB cans., pf. a^e'd$y präs. €uha*Uy part, seb'dsay 
nom. aet. seh'asdy. 

f-U-h^as caus. 2, pf. a$%sWd$ u. s. w. 

heVas II 4 da- Hin! dort Iii u wenden, pf. äbb'aif, präs. 
abaö'isj pari, beb^dna, mm. act. heb'äs. 

9e'hb€*<ts caus., pf. wtehbe'ds^ präs. a«e^6a'f«. 

^'d^y fte'ö« refl. sich wenden, pf. a5'<!i«| plqf. ft^e'a»^ 

präs. atha'ü, partic. ba^a^a^ nom. act. meh*n». 

se-be'as caus. reÜ., pf. aseb'dsj plqf. isteb'ds, präs. airte- 

6e6'ä« Steigerung des reil., sieh blitzschnell da- und 
dorthin wenden, pf. aheh'a:^, plqf. Hheh'ä», präs. a<5a&'f». 

et-baäs pass, jxewendet werden, pl". nthaäsj präS. 
6a'lir^ part, et-, at-be'am, uom, act. ei-, at-beJasoy. 

et-f a^6a&'ä« Steigerung des pass., schnell nach ver- 
schiedenen Seiten gedreht werden, pf. ort-hab'äBj präs. 
hah'is, part. a<&a5'(!i«a, nom. a^, etrbah'dgoy, 

ame-b'äs social, niitu l aden, pf. a-me-b'/iHj pras*. a-me- 
b'is uud a-m-ba üf plqf. embe'ds oder imb'as, part, amb'dsa^ 
nom. act. amb'daay, 

am-beb'äa recipr., flexion wie beim socialis. 

Ba'dSo, be'dso und ieVi*^t subst. c. i;. (Kopt. fioiijji vulpes) fuchs, 
Schakal, accus. he'dJiob fem. beä.sot. 

Bäb plur. 5a6 subst. ni. (8a. 'Äf, So. bäb, Ti. 0«fli türe 
14, 11. a2; 15, 10. 18. 28 u. a. 

B<<5a subst. f. (Ga. hdba^ A. 'fl'fl'1*:) achselhöle, armhdle. 

Bdba suhst. m. (Nuh. bäb, fdb) vater. ü-bäba ö-gawi kendbu 
der vater ist herr des hauses. bdb-ü^ bab-uk, hab-tis (oder 
ü-bdba), bäb-ün u. s. w. mein, dein, sein (ir), unser vater 
9, 22. 23. 25; 13, 3; 44, 11 u. a. ö-bähä-y dehny sya (62, 
11) er kam zum vater (zu seinem vater); s. a. 62^ 12. 14. 
bäb-y-dk 6-sim äb ayadna wie nennt man dein(»s vaters 
uanieu (wie heißt dein vater)? bäb-y-ö ö-gaw-is (üö, i>) aus 
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meines vaters hause; s. a. 58, 16. 22. Mh-t tü-nde die mutter 
des vater.s (großnmtter väterl. seile), häh i tu-küa die Schwe- 
ster des vaters (taute); s. a. g. 169, anmerk. 1. 

Babdl, hahAr plor. hahäl, hahdr sabst. in., eigentl. nom. act., 
inf. TOm üDgebr. v. 1 hehil (Hk. Jalfal, fa fal^ Nub./rr id., 
s. a. s. V. hir, J'nJ'ar) geHatter herumtiiegender federn, auf- 
gestörter fledermäuse u. s. w. 

babal, hahar r. 1 flattern, wirr durcheinander flattern, 
aufgewirbelte federn, wallende haare im winde u. s. w. nom. 
ag. hahal-äna Hutterer, sehnietterling, nom. act. babdl-tij 
babdr-tif .sul»st. f. bdhala gellaiter. 
babal-$, babar-Sy -is caus. 6, 4. 

BaharU subst. m. caesalpinia elata (Schw.). 

Babdr subst. m. geflatter: s. babril. 

Bahür plur. babir subst. m. (Ar. ^yS vapore) dampfschift*. 

Bdda subst. m. dämmerungsstunde; s. hdß^a. 

Bado subst. m. (Ar. »iS id., \jo iueepit) anfaug, boc^inn, bddo 
ka8sü8 degdbu aller anfang ist schwer. Accus, badöb, 

bculöy y. 2 (aus hada[w]i, vgl. ^j.S initium) anfangen, 
beginnen, partic. badöya, nom. ag. badöy-dna anfänger, nom. 
act. badoti das beginnen. 

hadfhs cans, beginnen laßen. 
hadö-m pass, begonnen werden. 
Bado sübst. m. (Sa. 'Af. hod^ Bil. Ud, Oha. De. Qu. hUj Eaf. 
Kii. hif> öttncii, spalten, ;nügraben, Nub. badd, ^^nc? graben, 
pflügen, ü. ^Ulfi spalten) die furclif, aclvtrfurche. 
Beda subst. m. matte, teppich (Mu.); s. 4mba4* 
BA$a und hMa subst. m. (Ar. ^) därameningszeit am 
alMMid oder morgen, ü-bad'A-y tü-kläy der dänmierungsvogel, 
die fledt^rmaus. 

Bedäg v. 1 intr. (Ti. A. «fl^T^i J|A< ^ beäig 4^h id., cf. ^ji 
^j-U altns, magnus fuit) emporragen, hoch sein ein bäum 



Digitized by Google 



42 



Biidgin — Bedil 



u. dgl., pf. abdög. pr. dhdägi^ noni. ag. hedäg-äna, -Ma, -aUy 
hochragend; s. a. §. 290 und unten s. v. he(/fiff. 

Bvdgin plur. -a subst. m. (Ti. H'l'h' 0. M^tn JJ^ ^ Mt, 
rapit; s. §. 351) der maulworf, talpa. 

Bedak y. 1 (Ar. ^jS palam fecit) bezeugen, /.eugenschaft ab- 
geben. i>f. dhdahj plqf. ihdah 2(5, '21. priis. abandih, partic. 
hidhay iioni. ag. 6<ir^/ii (26, 13) zeuge, bubst. t". bedha zeug- 
niB, subsL f. bädhcUi plur. 66<2M^a (A.) id. 

«e-&(2aA eaus. eiuen zeagen Terlaogen, pf. as^bdah und 
a»heddh, [»lqf. t«5e<2(l^, präs. a«5a(2fA; partic. seibddha, nom. 
act. sebdahoy und stihddhoy. 

a-ise-bdah caus. 2 pinen zeugen verlangen laßen, pf. 
(isiadbdahj präs. amöa<iiÄ. 

o«-^ ad-hadäk pass, bezeugt werden, pf. at&a<2aA 
und aftcJ^A^ präs. a^adih, partic. et-bddha, nom. act. 

am-hadäk und me-bdäh social, mitbezeugen, mit einem 
andern als zenge auftreten, pf. am&adäA, amebdak^ präs. 
am&a(2{A, amdfdiky partic. am&<lc?Aa; nom. act. 

ambddhoyy mebdahoy, 
Bedil V. 1 (Bil. Sa. badaij Ti. flJE^'A' J>^^) äiideru, verändern, 
austauschen, pf. dbdily plqf. ibdily präs. abandil, partic. 
cZ2a, nom. ag. ö^c^Idna yeränderlich, nom. act., inf. hedol plnr. 
hedü tauschen, tausch, subst. m. f. hfdla tauschobject, subst. 
m. dbdel verkertheit. 

bibdel II 2 eins nach dem andern, fortwärend ändern, 
pf. abibdd, plqf. ibibdel, präs. ababdÜ. 

»erhdil caus., pf. ashedÜ, plqf. Uhedü, präs. aihadü, 
nom. act. sebdüoy. 

bädel intens, veränderlich, wankelmütig sein, pf. abä- 
dely plqf. ibdely präs. ebdü, partic. hadla, nom. ag. brulU 
wankelmütig, characterlos, nom. act. hMLa^ subst. f. hädla 
Unbeständigkeit. 
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et-j at-hadäl pass., vorflndert, vertauscht worden, pf. 
atbaddl, plqf. Hhedil, präs. atbadil, part, baddla, at-bddla, 
nom. act. etbddloy (für t in diesen formen anch d), 

hadäl refl., sich äudern, pf. abdäl, präs. athadil, par- 
tic, hadäla. 

em-hadäl social. \m mmn lausch mitwirken, pf. am- 
haddl, plqf. imbedUf präs. ambadil. 

ahdd Y. 2 (vom obigen <i&(2e{) alles Terkert machen, 
ungeschickt sein, pr. ah^dl-ani, pf. ah4dl-an, partic. a5^?a 
ungescliickt. tölpelliaft, Biläl ahedh'thu B. ist ein tölpel, 
nom. ag. heAl-nna t^>!p«'l. 
.ßcK^ir subst ni. (Ar. ^jo) «ier voilmoud. 
JSd^'a, h4fa subst. m. (cf. Ga. madi id.) die wange, backen. 
Bedif V. 1 (Ar. Llo IDtt^B c4sP^ hotc) ausbreiten, 

-strerken, pf. dhdif^ plqf. iJ/:/^/', präs. ahan4ify nom. act., 
inf. hedüf plur. Äerii/ strecken, Streckung. 

ie^bt/if caus., pf. aSeb4iff präs. aibadif, 

ef-, at^tadäf pass., pf. athofldf, prä.s. athadif, partic. 
a<-, et-hddfa^ nom. act. athddfoy. 

hadäj r<'fi., pf. ahdäf, präs. atbcujif. 

be^if V. 2? in Streckungen ltn«friflen sein, spez. schwim- 
men, präs. be4if'anif bedf-ani u. s. w., nom. act. be^ifti, 
nom. ag. bedf-ma Schwimmer. 

bedif-H caus. schwimmen machen, — laßen; caus. 2: 

.ße^^ätjr T. 1 intr. (Ti. G. flX*fii> perrenire) in der Vollkraft des 
männlichen alters stehen, mannbar, stark, groß sein; flek- 
tirt wie oben bedäg; nom. ag. bedag-dnaj äla mannbarer 
jüngling, mann in der yolIKraft, d. w. G. Hj^rli' Ti. flX./h- 
Sa. hatßi. iiieher gehört Aiinkvist's bedegil groß, bei Seetz. 
otdk beddegß rise. 

Beiah t. 1 (Ti. G. fll^^h* adyenire) ankommen, ans zil ge- 
langen; kommen, pf. dh^ah, plqf. ibdak, präs. aban4ih, 
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110111. act. beddh plur. hadah aiikitiiiiii< n. aiikiinrt: erreichtes 
zil; üom. ag. hndhi mni haijih (G. n^rii.s perveuiens) an- 
lEÖmm]ing; volljärig d. w. be4agäna, Ndntöy hadih-wa woher 
bist du gekommen (woher du ein ankömmling)? (hSöhi ha- 

dihu ich komme socIjpu von Suakin. 

ye-hijlah caus. ans zil gelangen laßen, pf. ai4b4ah, präs. 
ctSba^ih, nom. act. äeb^ahify. 

Bid,ha subst, f, (Ti. (1. 'flTfh'l*') '''^^ .schröpfen. 

hedih V. 2 (Ti. G. UT^h* st^hröpt'eu, präs. 

h^ih-aniy pf. b44h-an u. 8. w. caus. be4hi'if pass. -m. 

Bd^«n y. 1 intens. (Kaf. 6(M2an unnütz, vergt^blich sein; auBer 
gebrauch koiuiiipn. in verfireßenheit jreraten, Nub. batal un- 
beachtet laßen, Ti. (l^pA-* G. (l/nA«' Ji^ vanum esse, 
— evadere) vergeßeu, unl>eachtet laßen, pf. abädeny plqf. 
ihien, präs. ib^ln, part bddena, nom. ag. d^c?m (Ar. J^U 
Tanus) yergeÖlich, nom. act. hidne, subst. f. hedndn. 

.^e-häden caus., pf. asOadeu, plqf. i.^lxuUn, präs. a^ba- 
4in, partic. iebä4ma, nom. act. iebä^noy, 

<tp-ba4än pass., pf. afbadän (a4ba4än)y plqf. e-^- 
66(?in, präs. a-t'badin, partic. e/-, at-bddna^ nom. aci af- 

me-, ame-bdan social, mitvergeßen, gleich andern etwas 
nicht beachten, pf. ameb4dn, plqf. emib^en, präs. amtfö^m^ 
part, «m«*, ame-hddna, nom. act. amehidnoy, 

em-htbdän rccipr., pf. fimbebdän, präs. ambabdirif plqf. 
imbib^en^ nom. act. ambebddnoy, 

Be^aüye und Bejaüye 1) subst. m. (Ar. ^^o^t ^* §* i^o™« 
pr. des Bedschavolkes, E-Bedaihß-t bfkr oder ^-Bejaihß 
6ftr (las land der licdsclia. 2) subst. f. die Hciliiuycsprat lio 
(Ar, Äj^JwJ\), barüs IJtjaüyH (oder tö-Bedäüye) hadidya 
iß er spricht das Bedscha. 

Befjnyj b^ju ij ?. 1 irreg. intens, für bd4i, bdji (J?j?3 Ia» 04*10 < 
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A. dJSl' id.) gäüeü, pf. abfjdyy jilql'. ib^iy, piäs. eb4iyf 

partic. bttlayuj iionu act., subst. f. hpfhtyoy. 

heday, bejäy intraiis. scblafi', laugweilig, energielos sein, 

pf. ah4äy, präs. db4ayi, nom. ag. be^äydna schläfriges, lang- 
weiliges individanm. 
Bog plur. bag subst. m. ein patsch, eine orfeige. 

bag V. 2 (Ti. n4"flA> I^^l- y) beorfeigen, einen 

pnff, stoß geben. 

h<ig-am pass, eine orfeige, einen puff bekommen. 
Bagdl plur. hägla, vgl. §. 107, subst. m. (Ti.G. (14» A« Ty. n4>A«t 

A. rt^A"' J-*^ ^'i- Af. bdqeläj So. bagdlj (Ja. Jnjlruj Bil. 

hdqläj (jha. ^u^^ci, Qu. für hayhl^ hdqlä) niaultior, -esel. 
jße^jra^ subst m. (Ti. Ai*} i AjEf > i Sa. 6a;an) der tripper, 

schleimfluß der harnrdre, gonorrhoea. 
Bägul plur. -a subst. in. (Ti. (i. fl^^A' J-«4) kraut, pllanze, 

gl as. adj. bdgul-in grasreicli; uame einer Ortschaft und eines 

tribus der Bedscha. 

Bejaüye nom. pr. der Bedscha; s. Bedaüye. 
Bejäy v. 1 gäneu; s. bc4äy. 
Befäl subst. m. tripper; s. begdl. 

Bdha .sultst. c. g. das zwergböckcheu, beni Israel, antilope Sal- 
tiana Küpp. oder eephalophus Hembiichu Ehrenb., mit dem 
artikel : iirhha fem. tOrbha, 

Behdl pinr. hehäl und hehü plur. -a subst. m. (Ti. G. HUA^ 

s. ^. 1U5) wort, plur. rede, spräche, niuiidart. 

behal-in adj. der viler sprachen iiiilclitiL^ ist (§. iJöl). 
behält adj. sprechend, redner, plur. behdlya, 
hekäli V. 2 sprechen, reden, prfts. hehdly-anif pf. 

hälyatij caus. ft«Äafe-s, caus. 2: ÄeAff?-*-iV. 

Behavj behdr und öeA<ir plur. -a subst. m. (Ti. H/hC' 
s. §. 105) fluß, spez. der Nil. u-bhär wü-hämi das bittere 
waßer, das meer, Mhär ü-naßr das sdßwaßer, behdr dü- 
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luma der atlantische ocean, hthär iSugutra der indische 

ocean, ö-bhär dwe mfcrcsklippe, ö-bhäri kdäy seevogel. 
baher-in adj. flußreieh; s. §. 351. 
Behdre sahst c. g. der hornrabe, buceros abessinicns. 
Bakj bctkü adv. .so, auf diese art IG, 17. 19. 28: 38, 21; 59, 21. 

bdku = ba-ku das ist's (§. 182, aniuerk. 2) d. w. A. 

ekkö = Mr^Jt das ist'8, so ist's, so. 
Baka anßer, one; s. bakay, 

Bök plur. ÄoÄ subst. m. {(J. dgiitt' aii^'s, hircus, s. §. 94) bock, 
zigenbock. 

bök-sendk »bocksbart« usuea spez. (Schw.). 
BMa sahst, f. (Ar. jß^^ ßauxiXiov hoccaU) dickhaachige flasche, 
krag. 

Bekir plur. bikra subst. f. (Ar. tJiS) 1) halbreifes mädchen, 
iiiiacta virgo. 2) die türaugel; mit dem artikel: tü-bkir, 

Bekkdr sahst, mattenzelt, haos ms matten (Seetz.). 

Bäkay Terkürzt hoka postpos. aaBer, one, aasgenommen, s. §. 135, 
p, Seite 80 und ib. note 3. Zur etymologie ist zu berichti- 
gen, (laß bä-käy die veiküi/ie negative rt'iaiivtuini ist von 
käy werden, sein (s. §. 2t»5, anmerk. und §. 2(34). Dies er- 
hellt aus: höydk güehardb ha-käy-i dha ü-^ignigo badhibu 
(26, 12) für den umstand, wornach ich dir nichts gestolen 
habe, da ist die eidechse ein zeuge, aneb hä-kay eya kihäy 
(39, 8) außer mir ist niemand gekommen ^ es existirt nicht 
(einer) der gekommen was nicht ich bin. taräb dlya-yök 
kdke, ragdd adi-hök bä-käy (21, 19) die hälfte sagte ich 
dir nicht, nur ein bein sagte ich dir = was nicht das ist, 
daß ich dir ein bein zusagte. 

Bai 1 plur. bal und bal plur. -a suli<t. ni. (Ar. madefecit) 
wölke, tü-bre balätu der himmel ist bewölkt (ist wölke). 
tö-6rö^ö bdl Mhäy auf dem himmel ist keine wölke. 

Bäl II plur. bdl subst. m. der schwan. 

Bäl III V. 1 intraiis. IX, A 2 (Ku. bir, JJjlS conlusus iuii, jjüi 
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summus angor) zittern, zageu, iu äugst schwobeu, pf. a-hdl, 
präs. ibali, nom. act^ bäl plur. b<U, 

hdlhäl redupl. in grofien ängsten schweben, pf. abal- 
half präs. ahdlbalif nom. act em-, me^bMdhy, 
embalbälöy v. 2 = halbäl 14, 31. 
Bäl IV plur. bal subst. m. (Ar. id., ^ aruit, sicca fuit 
[terra]) trockenheit, dürre, plurr dürre ländereien, die wüste. 

hal-am y. 2 pass, trocken, dürr, wüste werden, sein, 
ü-gamü haldmya das hemd ist trocken geworden. tü-Mr 
baldmta (ö8, 17) die erde ist aui-geduiiL, ist wüste, noni. 
act. balämti, partic. adj. bdlama (58, 2^3) dürr. adj. relat. 
hdkmi wüstenbewoner, Beduine, im object halami-bf h<iU- 
vMy wie: hanin hdUmi-Jha wii' sind wüstenbewoner. Vil- 
leieht ist dies die form, von welcher der alte nanie der 
Bedscha abgeleitet ist, nemlich ^Xejxtrjsc. 

h(d-amr^ pass.-caus. trocknen, trocken machen, nom. 
act. haldmaü das trocknen. 

halramrS'is pass.-caas. 2 trocknen lafien. 
Bai kleiue matte vor dem zelteingang (A.), o-ball segel von 

matten (Beetz.). 
Böla I subst f. kele, Schlund (A.). 
Bdla II subst f. lederschürze; s. hdl'a, 
Bdlo subst. m. (cf. So. mar id.) das kupier. 
BUe subst m. regen; s. bire. 
Böla subst m. spil, Unterhaltung, lustbarkeit 

höl Y. 2 (TgL 'Af. bäl, Oha. war, Qu. wajar id.) spilen, 
sich ergötzen. 

Bat' a und bdla aubst. f. (Ti. flA'i'Vs i^ii- balät) loderschürze 
als einziges kleidungsstück der jungen mädchen und der 
arbeiten 

BMeH wilde taube (Seetz.), Tgl. Ga. hdula taube. 
BMd und hdUed subst. m. (Ti. flAJ^i jJU vgl. §. 105) dorf, 
Stadt 
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BaUk plur. baldk subüt. m. (Ar. ^aIS) wildniß, wald, dickieht, 

gestrüppe. 

Belük plur. heHky neljeiirorin meluk plur. melak subst. f. (Ar. 

^) die dattel, tt-hhjh-ti hindi die dattelpalme. 
Büäcandy subst. f. (vgl. jl» in bauten färben schimmern, 

s. §. 357) der Schmetterling. 
ßalöl, hälöl, helolj plur. -a subbt. ni. (Sa. hold plur. holol id., 

holöl V. 2 iiitraus. brennen, 'AI, ür, Ku. 6oZi, Bar. war, Qu. 

6aZ, Oha. Bil. bir^ birbir^ A. AAflA< Kopt. &cp&cp, <A^<A^ 

herber, Nub. wäU, ull, urr id.) brand, flamme, fenersehein, 

wftime, licht. 

balöl V. 2 brennen, ttamnien, halölta es loderte 

das Teuer, partic. baUla, uom. act. balöUi. 

balöl-s cans, brennen machen, anzünden, ne*Ü baloha 
zünde an ein feuer! 

halöl-8-is caus. 2 anzünden laßen. 
Baloli buijst. in. lavandnla eurunupilolia (iSchw.). 
Bilöl nom. pr. einer ortsehaft am Atbara (Mu.). 
BeluVay subst. c. g. (relativf. aus dem infinit, belül' von beliV 

iterativ zu HAOv vgl. a. s. v. ftd'wi) g(Mer, sperber. 
Bdlama adj. (loeken; s. häl IV. 
Baiin fem. /^^///^ pron. demon, plur. jene, s. §. 178, 
Baldnda subst i. (Ar. ^m^uIa) Üießiges pech, teer. 
Be{i» y. 1 (0. flAX«/LAA< J»>» p^) zerbrechen etwas, spalten, 
zerreißen, pf. d-hlisj plqf. t6Zw, präs. a-hanli», -hallls^ "hai- 
nisy partic. hiUa^ nom. ag. haUiy belsäna, uom. act. belüs 
plur. 6eZ/K, subst. f. 6*7sa Spaltung, spalt. 

ee-belü caus., pf. attheUs, plqf. isbelü^ präs. €ub<Ui8, 
partic. eebilsa, nom. act. eebüaoy. 

et-balä8 })ass., pf. atbaläa, pras. athalisj partic. at- 
&dZ«a und htlim. bnkla btlamtii der krug i.sl /A'rbrocheu. 
Bil« plur. -a subst. m. (Ar. teuf ei; s. §. 76. 

BeZ/ö« subst. f. ricinus communis (Schw.). 
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ßiliu plur. hiltuwa hulisi, iih (Ku, börtäj Ti. Ty. »jj^^-lf- a und 

•flA'1*4*^0 hirse, der duchü, milium. 
Beläm adj. rei. (Ti. QA^OKi O. flMj&* hä'ldiDi; s. a. Sa. 

JBaZfl^) name der angehdrigen des fürstengeschlechtes der 

Hadendiiua; das wort bezeichnet genau das was Ha4'-en- 
4äwa. Sie leiten sich von Arabien her, daher nennen sie 
auch häufig einen Araber ßMwi, sowie sie arabische sitie, 
Sprache mit Bdaüye bezeichnen im gegensatze zum ein- 
heimischen Bedaüye^ demnach z. b. harta Bdäüye had^- 
dini er spricht arabisch, die herrenspraehe. 

Bamiye subst. f. (Ar. Ä^b) hibiscus eseulentas, ibisch. 

Bäne snbst. m. geier (A.); s. hä'ni, 

BanrMcelah nom. pr. eines mythischen yolkes, dessen indiyi- 

duen hundeköpfe tragen 64, 2. 5. 
Ben fem. hU pron. demonstr. jener; s. §. 178. hen-tm-i^ hm-tö-y^ 

bBn-td-yf hen-ö-mhin^ dort, dorthin, -her. 
Bün plnr. -a sahst, m. (Ti. OrJ* c>5i) ^^^^ kaf4bone. 
Bundukiyej binduMya snbst. f. (Ar. ^^SJS) die flinte. 
Bandar plur. -a subst. m. (Nub. hdndaVy Vulg,-Ar. j»3Ji) siadt, 

handelsplatz. 

Banün plur. hwain sahst, m. (Sa. 'Af. mtnin) aagenbraaen. 
Biheo subst. m. (Ital. van^ der Napoleond'or, ein 20 francstück. 

Bintön dort; s. hen. 

Bdnya nom. pr. die lianiau, indische handler. 

Bär plur. bar subst. m. (Sa. 'Af. üri^ So. ür, Ga. Ma) geruch. 
har-am r. 2 pass, gerach zugetragen werden durch die 
luft, riechen, Witterung bekommen, &ar<£mya-Ä5& gerach ging 
mir zu, ich rocli (»twas. imiii. wcX. hardmti, subst. m. haräm 
plur. bardm gerucli dt i zugetragen wird, durch die luft kommt, 
übertragen: luft, witterang, wind. 

Bari r. 1 irreg. (Ar. auf-, zusammenbringen, auftreiben; 
besitzen, haben, präs. d-bari (dbare), te-bariy-a u. s. w. 
13, 15. 22; 54, 5 ff., pf. i-beri, ii-heriy-a u. s. w. 13, 1; 57, 

Keiu iscb, ßedauyewortcrbucli. 4 
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6. 13; 6ö, 2. Kegelmäßig zu erwarten wäre: pf. d-harij 
präs. a>ftanW; das pf. i-heri ist das regelrechte jetzige plas- 
quamperfect, Tgl. §. 231. Das negative präsens wird regel- 
müßig aus dem pciiect gebildet (§. 246), hier aber ist 
mit vorgesetztem ka nicht, aus dem präsens genomiüen: 
käbari (kdbare) = ka-d-hari ich habe nicht 39, 1 a. a. 
Nebenform für prfts. neg. kabarUy ki-i-bdniw-a a. s. w. Die 
übrigen formen sind regelmftflig, partie. häry-a, nom. ag. 
hary-äna besitzer, iioiii. art. hartty pliir. hnri (fur hariy) 
besitzen, besitz, subst. f. bdri gut, hH))e, liabschat't, davon 
fat. I: barii tfi'ani ich werde haben, komme zu besitz. 
Ber Y. 2 auswandern; s. Mrya> 

Bit und häufiger ftlr, aus hirr s. §. 96, c; uebenforni fir, fir 
suhst. m. der Aug, tö-kläy bir daürihu des vogels Üug ist 
schön. 

hr T. 2 (Gha. Agm. bir, Sa.6arar, A. fü/i^jt Ti. fl^i id.) 
fliegen, partic. hira, nom. ag. luränay nom. act. hirti, 

Bir plur. -a subst. f. die dumpalme und der d^clierid davou^ 
wovon tlechtarboiten gemacht werden, d. w. ängua. 

Bire, biri^ bile subst. c. g. (Kulo bdla himmel, Ku. bal regnen, 
chülä fSr d-blä regen, Ti. ||Äi J> rigayit) 1) masc. g. regen, 
acc. her^y breb, mit dem artikel n-hre der regen 52, 24 ff. 
gern beri-6 ii'gi n wölke. 2) subst. f. himmel, accus. berBt, 
mit dem artikel tu-bre der himmel 42, 22: 52, 28. 29. 

bire-y-t 'ör, ö-biU-y-t »die regentochter« der Marien- 
käfer, kleines rotes käferchen. 

hirey bre v. 2 regnen, vor den Suffixen brs und brey, 
güda bii-e brey-ini es fallt vil regen, bri-ya es regnete. 
brt-s cans. i t L^m machen (der regenseheeh). 

Bür plur. -a subst. f. (Bil. bird, De. Qa. biyä, NordgaUa biyä, 
Südga. bira. So. biri, Sa. *Af. bald id., vgl. Hai'ari bad id.) 
erde, erdreich, boden; gebiet, land, accus, bot für bür-t, 
mit dem artikel tn-bür 38, 3; 40, l; 58, 14. lü. 22; 59, l. 
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Barbara subbt. ill. dit* rose (Seetz.). 

Birher nom. pr. Ortschaft am Nil, Berber ü-dhdy güeddbu die 

einwonerschaft von B. ist zalreieh. 
Bar&d plur. -a subsi m. (Ti. fl^.Ä*i >^j}) pulTer. 
Btrga adj. hoch (A.). 

Baragui subst. f. stnrciilia tomeutosa (Schw.). 

BrUji subst. f. die trompete. 

ßaräh sie, pron. pers. pi. m.; s. bards, 

Barak pron. pers., er (Bisch. Hal.); s. bar&s. 

Barak I piur. hardk subst. m. (Ar. iif'ji III benedjxii) segen. 
barak v. 2 seguen, noin. act. bardktu 
harak-8 cans., nom. act. barakiHi. 
hartdc^m pass., partic. banOcama, nom. ag. barakam- 
ana in glücklichen verhaltnißen lebend, nom. act. barakdmti. 

Barak II und btir/ikna ]»ron. pers. ir, s. §. 157 ff. 

Bdraka nom. pr. laud Barka, große, grasreiche und wenig be- 
baute ebene am Gasch, Ti. fl^f|i Ty. A. fliCli' (Ar. 

Berek y. 2 fliegen (Mu.), cf. mß. 

Barak pron. pers. m. du; s. §. 157 iV. 

Birka, berka subst. f. (Ar. see, teich. 

Barom subsL m. geruch, luft, vrind; s. bär, 

Berdm plur. beräm subst. m. (Ti. 41^^ i ^t^) die zecke. 

Birma adj. (Ar. f^S pertaesus fuit) wild, ungezämt, würkatäy 
hirmnhu das plVid ist wild. 

Bümia subst. f. (Ar.dU);S) große tohnvasi' für waßer, bier u.s.w. 

Bermil plur. -a subst. m. (Nub. id., Ar. J<^) ein faß. 

Berdre subst. m. (cf. id.) die mäne des Idwen, pferdes, 
vom pavian. 

Berir v. 1 (Ti. QCd/, ' fl^^ » ^^i'- f^arbar) auf-, ausbreiten, 
ausstreuen, pf. oZ^r/r (7, 10), plqf. ihrir, präs. a-banrir, -bar' 
riry partic. &^a, 6erör, nom. ag. barir, nom. act., inf. be- 
rür plur. 5«r^r. 

se-barir caus., pf. asbarlr, präs. asbarir. 

4* 
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et-barär pass., pL atbardr^ präs. atbarir, 
Berir plur. b4rra subst m. (Ar. Jj) steppe, wüste; hmrdwe 
fenerstein (Seetz.) — herr-äwe wüstenstein. 

Bards subst. iii. (Ar. uu.^satz, bardskena aussätzig, barm- 

kena-m aussätzig werden. 
Baräs, baräsna sie (pl.), pron. pers.; s. §. 157 ff. 
Barüs er, pron. pers.; s. §. 157 ff. 

B4rya snbst. c. g., adj. (Ar. Uber, absolntns) der sich seine 
freiheit durch fort /i »hon sichert, aus wanderer. 
ber Y. 2 auswauderu, nom. act. berti. 
her-8 caus. znr auswanderung veranlaflen. 
Bob *eh<m hinflbersehütten ans einem gefafi ins andere, o-bass 

das Mnüberseliütten« (Mu.); vgl. s. y.ßf. 
Bbsuy bisa subst. c. g. katze; s. bissa. 

Bis V, 1 (Sa. bäs, Ar. tectus et occuitus fuit) bergen den 
leiehnam, begraben, bestatten, pf. a-bü^ plqf. i-bes, präs. 
(jHfnbU, partic. biaa, nom. act., inf. bäs plur. b€u begraben, 

begräbniß, subst. f. büa begräbniß. 

mi-mäS plur. mi-mä§, und mimds plur. -a, nubuuf. ni- 
mii und m-6e^ plur. -a subst. m. (cf. refugium) das 
grab, 6. §. 58. 68 und 105. 

sö-bis cans., pf. a-86-bis, -bes, plqf. l-sü-bes, prös. a-«ö- 

noin. act. f:nhit<of/. 

tö-has pass., pf. atohäsj plqf. Hubes, präs. atöbia, 
mö-bäi soc. begraben helfen, flexion wie im passiv. 
Bü« I plur. -a subst. m. (Sa. biMf Ar. ^^S) hinterbacken, po- 

dex; warscheinlich hieher gehörig btts schmutz, kot (A.). 
Bü8 II subst. m. 1) ror, Iialni, s(*bilf. 2) subst. f. nom. pr. f. 
te^büSy rakä-y-t 'ör tochter der Bus (d(is schüfdickichts) und 
des Baka (die freie weite), beiname des schakals in der 
fabel; s. 24, 13. 

Bdski subst. f. (Ar. J^JJc co]iil)uit se et abstinuit) das fasten, 
die fasteuzeit, der ramadan. 
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haski-8 y. 2 cans, dea lamadan zubringen. 
hiuki't refl. fasten, sieh enthalten des essens und trin- 
kens Wärend des tages, nom. act. hasldti, 
Basdl plar. -a subst. m. (Ar. J-iiS) zwibel. 

Basankua subst. m. harfe; s. mamnkiKt. 
Basära subst. f. (G. -flft^-Th » t'reude, frohe botschaft. 

Bism and Hsa subst. c. g. (Ar. Jf,^) katze, mingd-y-t bUsa 
Wildkatze; zum accent s. §. 105. 

B^Jfa subst. 111. (Ar. Lib) pascha 16, 3. 

Bekiuk V. 1 intr. IX, A 3 (der causativst. zeigt ^itbak und ge- 
hört daher wol zu vgl. s. v. teküi) reifen, gar werden, 
gekocht sein, pf. a-bäduk, piqf. i-bSauk, präs. a-hSdküi, par- 
tic, adj. heSdkÜa reif, gar, gekocht, nom. act. m^Suk, 

H-^hnvk eaus. kochen. aU^bäuk, präs. aHsbäküij 
nom. ag. aubäkädna der koch. 

Beidre, BUdri nom. pr. des nördlichen Bedscha-tribus, mit dem 
artikel u-hBdre ein individuum davon, plur. ä-hSdre, der her- 
kunfb nach im Zusammenhang mit ^Jo homo, plur. jUiot 
homines, gens; zui- form vgl. §. 286. 

Bat plur. bat suhst. ui. (Ar. lJ\ Ti. Ty. /hflT-' Bü. Äeii/ id.; 
Über bat zu Ar. *ibt s. §. 76) die achselhdle, armhOle. 

BürBidÜj -Bijüj -Bigü nom. pr. eines Tigraystammes aus Ha- 
masen, jetzt in Barka lebend und Bedauye redend. 

Bit plur. -a subst. rn. geier, mit dem artikel ü-bit pl. ä-bta. 

Bite, biti plur. biiya äubbt. f. (cf. A. ^^'i id.) autlitz, gesicht, 
Stirn. 

Baiah sie, pron. pers. Bplur.; s. baim. 

Batik plur. -a subst. m. (Ar. waßermelone. 

Batüh sie, pron. pers. 3 sing.; s. batüs, 

Batdk, batäkna pron. pers. pl. ir; s. §. 157 ff. 

Betik T. 1 (Ti. ||1*b > O-Ml i ^ pty^) schneiden, auf-, 

ab-, zerschneiden, pf. dbtek (56, 20. 21), plqf. ihtek, präs. 

abantikj part, bäkuj nom. ag. i/itÄ;* (d". e^^'G acutus), nom. 
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act, iuf. betuk pi. betik schneiden, trt'nncn; schnitt, schei- 
duug, zwisiht'ii 42, 4. 6; 51, 25; (38, 11. subst. f. bitka (G. 

•fli'h'h» '^^) treauung. 

se-batik caas., pf. asbatikf plqf. isbeiik, präs. et^iik, 
part. Behdtka, nom. act. sehdtk&y, 

et-bat/f/k jiass.. pf. atbatfiky präs. atbatik; nom. act. 
und mit Le, zwischen ; s. 293. 

BeUiik pron. pers. t\ du; s. 157 tf. 
Batakna pron. pers. pi. f. ir; 8. §. Ibl ff. 
Biihayt in Zeft^^ hitkayt übermorgen; s. däj;^^^. 
Batäsj baiatiiia .sie (fem. plur.); s. 157 fF. 
BatUa sie (fem. sing.); s. i^. 157 tf. 
Bdita subst f. (Ar. Äk») die ente. 
Butt7 plur. hHwa subst. e. g. (Ar. i^) sperber, falke. 
Bawdl plur. -a subst. f. (Ar. glasflasehe. 
.ßöi/ V. 1 intr. IX, A 2 ( Af. Oa. i^t) gehen, pf. a-bay^ -be 8, 14; 
9, 14. 28; 1.^, 9. 14; 16, 1 u. a., plqf. i-be 9, 20; präs. 
8, IB; 30, 27; 39, 17 u. a., partie. bdya, nom. ag. baydna 
einer der gut zu fufi ist, nom. act., inf. ma-bäy. 
sö-bäy caus. schicken, pf. asöbdy^ präs. asöbi, 
ai-sö-bäy caus. 2 sdiirkeu laßen. 
Bdya, bdye subst m. (Oa. balü) blatt, l>aumblatt. 
i^ty subst. m. glid, n-biy-e meine glider, ich selbst; s. §. 176, 
anmerk. 

Biye subst. in. (Nub. beri Ki)., /Iii FM. id., et", gi-ö costa, 

f=8 wie §. Gl) sf'ite. ^citenknocheu, rippe. 
Böy subst m. (für hyöy, bil-öy, bü-ä[w]i »das heifie«, s. §. 291 

und 292, Sa. 'Af. hiU^ DU. Oha. De. Qu. Agm. Ur blut; 

s, BD. s. y. hir) das blut 56, 5. 
boykut das eiiibivi» (Mu.). 
Bi(f/ plur. buy subst. m. glid (A.); s. biy. 
Bdyho subst. c. g. (Ti. flj&gf» i) schakal, fuchs, canis vulpes Ni- 

lotica 19, 22. 23. 31; 20, 9 n. a. 
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Baydk der schnee (Seetz.). 
Boykv4 das embryo (Mu.); vgl. böy. 

Biydy plar. Myay subst. f. (compos, hiye rippe + y^y riemen) 
riemen ans rindshaut geschnitten und beim angareb, bett- 
gestell, rerwendet. 

-d postpos. bei, an, in u. s. w.; s. 

-da für dha, dehä postpos. zu, bei u. s. w., s. g. 135, c. 

Da I subst. m. pl. männer, für Ma; s. inda I. 

Da II subst. f. weibliches kalb (Mu.), scheint nach §. 16 und 

§. 7 für hlii^ » btehen. 
Da III subst. f. Sache, ding, gepäck; gefäß, awe-y da steinkrug. 
Da-s T. 2 setzen, stellen; s. di\ 

De subst. m. (für dew — Ti. '^ah'i^t Bil. taü-nä) das rauch- 

bad der trauen; vgl. s. v. rfafw 2. 
Di Y. 1 defect. (Sa. 'Af. So. <Jah) sagen, nennen. Der plural im 
pf. und präs. wird Tom stamme yad, 'ad, 'ed (Ga. Kaf. Go. 
jed sagen) genommen, pf. d-di, te-diy-a, 6-di pl. ni-ydd, ti- 
ydd-na^ iyddna (veraltert und selten n«-«?t, te-di-na, e-di- 
««), präs. d-ndi (seltener die richtigere l'onii andi)^ te- 
ndiy-a, ^-ndi pl. wie im perfect. Vom selben perfectstamm 
auch das nom. m. mi-ydd das sagen, die rede, partic. diy-a 
(für dih-a), 

Do *0'do wafierbecken im fels« (Mu.), villeicht TerhOrt für 

hodu; s. höd. 
Da' siibst. m. das horn; s. da. 

Da' nebenf. ^a' t. 1 (6a. 4d, cf. A. Hpt id.) weben, flechten, 
insbesondere flechten die haare, pf. €idä\ plqf. ida', präs. 
adan% partic. daa^ nom. ag. dä'i und da*äna friseur. 

se-da' caus., pf. asdd\ präs. mda'i. 
atö-y etö-da pass., pf. atöda\ präs. atödai, partic atö- 
da*a geflochten. 
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Dü'a subst. f. ((j. rt'J'l"* id., s. g. 7) zeit, die jetzige 

zeit, jetzt 9, 0; 41, l^ü; 46, 28! 32; 51, 13. 
Ue', di' plur. däde adj. (cf. ^yL^ tennis fuit) klein, a>u' cU\l 

fem. <2^'ft» ich bin klein, ü-qaü inle' piur. ärgdaa ä-däde* 

das kleine haas. ndftac? di'u (di'u) ü-ga4 wie klein ist 

das haus? 

-Di' V. 1 (G. (Df^O s afß:h' IH*rti(Jere, ponere) vertan iircn, 
fertig machen, tun, machen; legen, pf. adi' 12, 18; 56, 20; 
27, 1. amtdy ted'Ü sie a6 und machte fertig » aß ganz 
weg 20, 10; 59, 18. piqf. idi\ präs. adani' (20, 16), partic. 
di'aj nom. act., inf. ^/ä' plur. ihr' (iiu; sahst, f. a^Za' und 
dda das tun, machen; Verrichtung, tat, werk, nom. ag. 
di'äna arbeiter. 

se-di' und 8e-da^ (für se-wdi' dreiradicalig) cans., pf. 
dsdi' und dsda' 14, 12. 13, plqf. isdi'j präs. a8adi\ 

te-dä' (für te-wda) pass., pf. addä\ adä\ plqf. Tf?^»?', 
präs. ac^cZi'^ pai tie. c^i'a. ü-sandük ndna da'äb kike warum 
ist der kofifer nicht gemacht worden? 

da' V. 2 Terfertigen, machen; arbeiten, sehär dd'ya 
er machte eiin'ii zauljer. 

dä-s und dadä-s t aus. leiten 16, 18; 20, 11; 28, 8, 

cUi-8-i8 caus. 2 legen laßen. 

därs-am pass, gelegt werden. 
^«M, <2oM subst. m. (cf. Sa. dudnqä id.) wurm, do'öh hOy 
esinit (5, iJ) und ein wurm \Yar es, der darin sich befand. 
Dö' phir. dö'a suijst. m. (aus daw*, ^Xb id., So. 4^' schlämm, 
lern) tohn, lem, klebrige maBe. 

dö* V. 2 aus lem formen, tOpferei betreiben, bestreichen, 
kleben, aufkleben; nom. act doHi, nom. ag. dö'äna töpfer, 
hafner. 

De'ir V. 1 (für deri' == G. u^CO' struere), pf. äd'ir, plqf. id'ir, 
präs. itdanHr, partic. (2'(m 1) bauen, errichten ein haus, 
ani gaü dd^ir ich habe ein haus gebaut; s. a. 12, 20. 
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2) sieh häuslich iiiderlaßen, heiraten 7, 21. 23; 9, 6. 1 1 
u. a., nom. ag. däWi (G. conditor) erbauer, bau- 

meister, nom. act, inf. de'iir plur. de'ir bauen, das erbauen, 
bau. subst. m. (far plur. d^dra hochzeit 25, 5. 

se-d'ir caus. einen Ijau veianlaßen ; verheiraten den 
sou oder die tochter, pf. ased'ir, rhdHvy plqf. isd'ir, präs. 
aseiPtr, part. 94d^ra. haH^ tö-dtö9 isd'ir er verheiratete 
seine tochter. nom. act. sed^erdy, 

8-ise-dHr caus. den vater oder vorniund vei'anhißen, 
sein kind zu verheiraten, d. i. die brautwerbung machen, 
pf. etsisedHr u. s. w., part, stsid'era werbend, nom. ag. me- 
dd'ri, stsed^erdna heiratsvermittler. 

te-d'är und de'är, pass. 1) erbaut, gebaut werden, 
ü-gaü Bildli eddft'är und ed*ar das haus ist von B. gebaut 
worden. 2) verheiratet werden die tochter, pf. a-d-ä^avy plqf. 

\-de-d*{ry präs. addeHr und a-dedHr. tö-6r teded^nr und 
fe-fh^är die tochter vvuriie verheiratet. adtrCu'- hoka ich 
(tochter) heirate dich, werde» an dich verheiratet 25, 20. 
partic. de'dra, d'ära verheiratet, mehdy gdwa de'cMräbu 
(8, 2) er war dreifach verheiratet, wörtlich: (im) (hei häuser 
war er veiheinitt t. liaite (h'ci häuser (lUmilien). takdt de- 
*aräbu er ist au eine frau verheiratet (vgl. a. 64, 33). 

se-de-d'är caus.-pass. veranlaßen daß verheiratet werde 
(der son oder die tochter), taktaMh yi-dr wä t-^dr e^eded- 

*iima sie machten, daß ire söne und töchter an einander 
verheiratet wurden (vgl. a. 12, 22). 

mrde*ar social. VIT 2 bei einem bau oder einer heirat 

tätig mitwirken durch arheit oder geschenke (flexion wie 
beim passiv), aiu o-<jatt amdear Bilnli dehäy ich habe 
dem B. das haus erbauen geholfen. 

mrde^öfr recipr. Vlü 1 sich g('g*^nseitig, einander hei- 
raten (one intei veiition von eitern u. dgl.), ani-wä batäk wä 
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nemded*är ich nnd du wir ha))eii uüs (auf eigene faast) Ter- 
heiratet; a. 58, 2. 
Däh und ^/a/> s. d., sulfst m. (Ar. OUo ivit celeriter, 
surripuit Be fugä, Nub. dab KD., däf FM. fortlaufen, ent- 
fliehen) lauf, eile, flucht, ü-dähuk fiäna amf*dhu zu was 
dienlich ist deine eile? 

dab V. 1 eilen, lauten, enttiieluiii, ant ö-yail Sumdn- 
hoh, ßiläl dähya the als icli ins haus trat, war B. schon 
entwischt; s. a. 6, 2; 7, 2; 42, 29; 69, 9. nom. act. dähti, 

däh'» caus. %ur eile, flucht ?eranlafien. 

(ladah und dthäbj dahäh iteiat. da- und dorthin, herum- 
laufen 28, 0. 

dad&h'B eaus.-iterat. da- und dorthin senden. 
Däha subst. m. (Bil. De. Qu.^ä^ Vorderseite, gesicht;7A&-t2TOr, 
beTor) gesicht, Vorderseite, ü-ddha erdhu, ü-ginha hddalu 
das gesicht ist weiß, das herz aher schwarz (vom lieuchler 
gesagt). 

dähd-y, dahd-y 1) an der Vorderseite, voran, ani da- 
hdy sakdn ich ging voran; s. a. 57, 14. 2) postpos. vor, 
ante, tamin-t yina dahdy vor zehn tagen; s. a. §. 134, d, 

pg. 7H. •)) in iuljectiv. sinne : vorwärts g(di((nd, d. i. in guten 
verhältnißen l)etindlieh, ü-fjawak dahäyu »ist dein haus vor- 
aus?« geht deine Wirtschaft gut? s. a. 52, 7 tt*. 

Ddha subst. m. 1) feiner weiBer sand. 2) nufl (A). 

JJdhi plur. ddhya suhst. in, (Sa. Af. 8o. däh^ dahbj Ga. zomdyUy 
zoma, Ku. mbäj Ty. Oilfs id., cf. G. OHois SjJ:> 
firmiter teuere, s. g. 31 und 32) griff, heft, schaft, k4n-dabi 
lansenschaft. 

D\h plur. -a subst. c. g. (Ar. wolf. 

Dih und dib v. 1 lallen: s. dnh. 

JJöb subst, c. g. (G. ii'Q/i'Qt matrinioniuin, | COAn KlD*Afl * 
uxorem ducere) verlobt, braut, bräutigam, auch: so eben oder 
jung vermälte frau, junger ehemann. 
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döb V. 2 hoirateu, part, döba d. w. döb, nom. act. döbti 
Verlobung, heirat. 

döb-8 caus. verloben, verheiraten. 

dob-am pass, verlobt, -heiratet werden (tochter). 
Düby 4^h plnr. dib, dib snbst. m. (Bil. dibb Sa. 'Äf. dabb 
is, Tl. J^^lsflAs 0. Ärtf : fallen) der fall, stürz, plur. 
abstr. fallen, das fallen. 

dib, V. 2 fallen, stürzen; nntergehen sonne, mond, 
Sterne, fö-^n dibta die sonne ist schon untergegangen; 
s. a. 24, 5. 7. B. nom. act. <2i&^t. 

dihdihy dihdih redupl. vviderholt oder ein iüdividuum 
nach dem andern fallen. 

dib-s, 4ib-ä cans, werfen, niderwerfen, zerstören 20, 31. 
nom. act. debisti, debiSii, 

deb-am pass, niderireworfen werden. 
Debiü plur. a subst. m. (Ar. c-^j) rosine, getrocknete Wein- 
beeren. 

DMa subst. f. (Ar. Ali») hölzerner rigel an türen und fenstern. 
IXbba, dübba I subst. f. (Ti. J^Ü^i id., s. Bil. s. V. dibba) 

hügel, erhöhter platz vor dem dorte, wo man zum rate 

sich versammelt. 
Dibba, dübba Ii subst. f. (A. JE^'flMrqi decke, hülle, s. Bil. 

s. V. dab) das leichentuch, totenkleid. 
Dibeda, dabäda, sebdda subst e. g. (Ar. >Gj Sa. 'Af. dahdd) 

die moschuskat/e. 
Ddbdab und tdbtah plur. -a subst. in. (kx.Cf^\l>> 2^) eidechse, 

molch. 

IMak subst. m. (Ar. j^^j) quecksilber. 

Ddbalo, ddbala, ddbaro, ddbana adj. (Ar. Jj>\S tenuis, graci- 
Iis; s. Bil. s. v. dahan) klein, zait. a^u' dabalob aki Bom- 
bay ibähan als ich noch jung war, reiste ich nach Bombay. 
tn-rdy tü-dabandy o du kleine, liebliche gazelle! (anrede 
an ein mädchen); s. a. 5, 6. 
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Debil nebenf. cjebil s. d., v. l (Ar. J.iS G. f^(lfi' i^i nnuiii 
coegit, collegit, nSs^ kuchea ?ou gepreßten feigen; s. a. 
Bil. s. T. dabh€U) ballen, znsammenwickeln, -raffen, sam- 
meln, anhäufen, pf. ddbil^ plqf. idbelj präs. adamhü, partic. 
dibla^ nom. ag. dehläna Sammler, iiom. act. dehül plur. de- 
hilf subst. f. dihla liauie, menge, aiisammlung. 

se-dabil caiis., pf. asdabil^ plqf. isdibÜy präs. tudabü, 
nom. act. seddbloy. Cans. 2: pf. asisdabil u. s. w. 

(26c?&t2 iterat. ein ding nach dem andern zusammen- 
rall'eii, iillt s /usiiniiiii"iii>acken, pf. adt'dhilj präs. adedabil. 

se-dedbil oauü., pf. asdedbil^ präs. asdedbil. 

ddbd intens, ein sammler, wacherer sein, pf. adähdy 
plqf. iäbüf präs. e<f&{{^ part. dMlxty nom. ag. i^i&Zt, 

nom. act. dible, subst. f. dahloy wueher; gro6e ansammlun^. 

te-debäl i)ass., pf. a-d-dabäl und adbäl^ plqf. iddebily 
präs. ctddabilj pai tio. debdla. 

debäl refl. sich sammeln, sich zusammenrollen (die 
schlänge), pf. <idbM, plqf. iddehil, präs. addahily pai*tie. cZe- 
JciZa gerollt, kuglich, ruud, nom. act. midbel (G. «'»j^OA' 
conveutus). 

Debär v. 1 intrans. (cf. jU> adversa fortuna, tergum vertit) 
verkommen, -armen, pf. adbdr, präs, ädhäri, ddhari 12, 1. 
partic. dehdra Terkommen, herabgekommen, nom. act. mUher. 
debär pass. refl. sich yerludeni, pl. adbar^ präs. addabir, 
m-debär social, mit andern in die Verarmung geraten, 
pf, am^debär, -dabdr, präs. amdabir, 
Dada »o-dada large tree in the mountains « (Bu.), däda olnea 

enropaea (Schw.). 
Dadä'S V. 2 setzen, stellen; s. di\ 

Dif V. 1 (So. (Jnf, jU. id., s. §. 25 u. 61) übersetzen den fluß, 
pf. adify plqf. idify präs. andifj partic. difa, nom. act. <2d/, 
plur. €?a/. 

. ^dif caus. hinüberfüren, pf. asödifj plqf. istdify präs. 
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asödif, part, addfa, Dom. ag. södfdna färmanu, uoiu. act. 

9-i9ö<Uf cans. 2, astsddif u. w. 

tö^if pass., pf. atödäf^ plqf. üüdif, präs. atödif, partic. 

<ö-, atö-d/uy mm. act. todfoy^ subst. f. t^ö/i die furt. 

e«-r?ä/ social., dann auch pass. = ^ö-tiä/, ebenso flec» 

tirt, pf. andäf n. s. w., subst. f. iiM-nrdafi die furt. 
Difa und ^«/a, zu ^ s. §. 105, subst. m. (für 4^fa, Ar. tLL 

clausit portiiin, s. §. 2.")) tor. Iure 55, 15. 
Dif plur. difa subst. ni. (Ar. U»^) eigeutlich: gast, das was 

das einheimische dmna, aber in Terächtlicher bedentung 

gebraucht: landstreicher, der eigenen erwerb scheut und 

nur Tom betteln lebt. 
Difoj dife subst. (Ti. ^K'Tf- s ^^'J- ») gekochte durra-körner 

als speise, die beliia. 
Dof y. 2 eacare; s. endof, 

Döf plur. däfa subst. m. (aus daüfj daws, G. mflA' ASsare, 

torrere, assum, tostum) lleischstück über lebendem 

feiior gebraten, Sa. dühö. 
Düf plur. daf subst. lu. der schweiß. 

düf T. 2 schwitzen, caus. düf-s, 

daf V. 2 (Bil. dif 6. (n,lt' r&Qch, rn>A> rauchen, s. 
§. 1)1) dd> itluclibad uemen, schwitzen im rduclibad, tc-takdt 
ö-de ddfta üß die frau befindet sich im Schwitzbad, nom. 
act. ddfti das schwitzen im bade. 
Dif Y. 2 (Ar. bezalen. 

V. 1 (Sa. dafalj Ar. jii> G. 0^.0) flechten die haare, pf. 
ddfir, jdijl'. idßf^ präs. adanfivy partic. difraj nom. ag. däfri, 
defrdna, nom. a(;t. dafür plur. rfe/*»*, subst. f. dafire haar- 
frisur (Ar. 

se^defir caus., pf. asdefir^ präs. asdaflr, 

€</-«^e/ärpass., pf. addafdr (reflex. a<Z/fir), prus. addafir, 
partic. adfdra, defdra. 
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D4ftar 8ubst. ni. (Ptir.s.-Ar. buch, heft. 

Dtg V. ^ (Bil. to^; De. Agm. »eA;u; »iiky Oha. ^au?^ 

^< JtrAflO schwer sein, part. a^j. <%a schwer, sahst m. 

madJBg schwere. 

dek-8 caus. beschweren, schwer machen, üom. act. 

äeg-am pass, schwer werden. 
Degi t. 1 wider-, znrückkeren; s. tegiy. 

Degüj dug v. 1 (Bil. takaüj Ga. däw^ für dahu, Sa. dmc^ für 
(/e/iw, cf. pn id.) nachsehen, ülier.schauea, prüfen, pf. adtjg, 
plqf. idag, präs. andiug, partic. dügüa, nom. act. c^ü^ plur. 

sö'dug cans., pf. asödtjtj, plqf. u&dijg, präs. tuiidiug, 
partic. sodgäa^ iiom. ui t. södguoy. 

dagä inleus. wfiehter, aufseher, spioii, ausspäher sein, 
pf. addgü, plqf. ic^^i^ präs. ec2iif<7, partic. däg&üf nom. ag. 
ddgüi, nom. act. digua. 

tö-däng pass, beobachtet werden, pf. atöddug, plqf. 
cZy^, präs. atöding. 

mö-däug social, beol »achton helfen. 
mö-dedmg recipr. einander beobachten. 
i>fl<;r V. 2 (Nub.jtlÄ;,^«^; D., ddg, dug K., c?<?^, (2at0 FM. id., Tgl. 
s. ?. gü'a) saugen, au der niutterbrust. 

däg-is caus. säugell, däg-s-is caus. 2, däg-am pass, ge- 
saugt werden die brüst, düg-s-am f^osäugt werden. 
IHgög Y. 2 senden, schicken, partic. digöga auftraggeber, sahst, f. 
digöga aaftrag. 

digüg-8 caus. .sunden laßen. 
digog-am pass., partic. digogama bote 
Ddgd plur. c^ä^^a subst. m. (Sa. 'Af. dakdl id., jiS trabs trans- 
yersaria navis, Ga. dagaU latte, leiste) mastbaam 64, 18. 
Dagma snbst. f. (cf. Eu. e^tn^ens id.) feaerherd, die drei steine 
worüber der kochtopf gestellt wild. 
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£h»güra, dügra subst. m. (Bil. iaquta, Sa. fdgdä, Ty. X*?^* 

^i- V^H* id.) der Schöpfeimer am brunnen. 
Ditg^re, dugre subst m. (Sa. dtjgre, Ti. Ä'T^CO pflugschar. 

Dugrär cordia siiboppobiia (Schw.). 

Degüy v. 1 (ct. pri, DSD id., und g. 45, )j und 69) zäleu, meßen, 
rechnen, berechnen, pf. ddgüy, plqf. eddug, präs. addngm/, 
partic. d4gya, subst. f. ddgUiy, dägüi rechnnng, zal. 

se-dang caus., pf. d^daug, plqf. «sc^y^f, präs. asdagüij 
partic. sedcujüay mm. act. sedagävy. 

ed-daguäy pass., pf. cuidagudy, plqf. ic^c^^^y, präs. a<^- 
■ dagiii u. 8. w. 

Dah rad. inns. (Ar. ^Ui clamayit, vgl. Bil. s. y. y) schreien, 

lärmen. 

mö-däh social, v. 1 mitschreieu, streiLeii, sich zanken, 
pf. amödiUi (6, 14), plqf. emüdih, präs. amödih, partic. 
arnddha, nom. act. amMkoy, 

g€ -mö-däh caus.- social, streit erregen, pf. eumöddh, 

plqf. esmüdih, präs. asmödihj partic. semödha, nom. act. se- 
mödhoy. 

mö-dedäh recipr. fortwärend händel unter einander 
haben (flexion wie im social.). 

se-mö-dedäh caus.-recipr. fortwärend Zwietracht schüren 
(ÜoxLon wie im caiis.-social.). 
Däh Y. 1 intrans. (Sa. 'Af. dagu, Oha. siqu, Bil. De. Qu. Sug, 
iegü id.) klein, zart, mager, schwach sein, pf. addh, plqf. 
idcJif idha, präs. idhi^ partic. daha. adj. ordrihy dahij nom. 
ag. dehäna der lilein.ste unter seinesgleichen. 

ISO däh caus. küizen u. s. w., pf. asoddh, plqf. üüdih, 
präs. aaödih, 

Ddha subst m. (für dahan^ g. 16, Ar. ^> [[JT, Ti. 6. jtrA^O 
kinn, kinnbart. 

JJdkaa, ddnha subst. m. (Ar. «^Jl^vL id., s. §. 45, b) Hann» milch. 
Dehdf dha subst. m. (zur etym. s. pg. 77 note 2) nähe, dann: 



Digitized by Google 



64 
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nahe hei, bei, zu, iiehoii, deh-6, -ök etc. zu mir, dir hin 
u. s. w., bei substaütiveü nachgeseUt, ö-tak-i dehd oder 
dehd-y znm, beim manne, in des mannes nähe, s. g. 134, c. 
Dike snbst. f. (s. dehaldy) kole, glulkole. 

Dehahiy pJur. dehaldy subst. f. (So. dähül, Sa. dilhm6f *Af. di- 
kkenö id., s. dihe und g. 290) kole, glntkole. 

Dekan und dehan, s. §. 23, v. 1 (Ti. J?."^^: salvum eva- 
dere) leben, frisch und gesund sein, pf. ddhart (ddhan)^ 
piqf. idhan (idhanjj präs. adanhin (a4anhin). Daneben 
häufiger im gebrauche sind die formen: 

dehän (dehän) intrans. IX, A 3 mit obiger bedeutnng, 
pf. adhatij plqf. idhhij präs. adhdnij ddhani^ partic. dehäna 

(0. JEJt'V-'JOi »^g-? ^^U- dehäni und däheni (G. i|'^'>>)> 

«feMnt e^a bist du wolbehalten angekommen? (grüß an 
einen heimgekerten). ani dahnihu ich bin heil, unyersert. 

noni. act. medhän {medhdn, G. //'»J^"Ti3^'|*:) heil sein, heil, 
wol, gefcmndluMt, frisciies leben. 

8&4hän^ üe-ihän caus. retten, befreien; widerherstellen, 
gesund machen; ausbefiern schadhaft gewordene gegen- 
stände, pt. asedhdn (asedhän)^ pl(|f. Uedhin^ prfts. oBedhdni 
{atitiUiani). Bildl esedhän-heh H. ]iat micli errettet, ö-yamiaö 
asedhdn ich Iiabe mein hemd geÜickt. uom. ag. sedöheni 
hX^X*) sedhan-üna retter, nom. act. sedhdnoy. 

s-ise-dhän, i-Ue-dhän caus. 2 erretten laBen (flexion 
wie im caus. l). O-gammö asisedhan icii ließ mein hemd 
ausbeßern. 

Dehdna subst. f. der erste tag des monats, mit dem artikel 

tii'dhäna, auch ö-tery-it dehäna (Leps.); vgl. s. y. däh, 

JJehnni subst. f. (cf. G. ^-^ A«^#hAs Ty. ^^A« J^^ fugit, se 
abdidit. Tgl. oben dehdni salvus und §. 294; schon Diil- 
mann hat j^')>i mit j(||iA* zusammengestellt) wfistentier, 

wild lü, 17. 20. 
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Duhän «übst. in. { Ai. ^ou,^ raucli) tabak, ani duhdn waVan 
ich züudele meine pfeife au. 

Dehoflr y. 1 (Gr. f^^/i i Ti. segnen, pf. ddkar^ plqf. idAar, 

präs. adanhtr, partie. dehdra, nom. ag. daheri (Ti. ^/]K^*J&0) 
noin. act. medhar (Ti. <w>Jiivh(lO> subst. f. dehdra (Ti. Ä'A 
^'i's) gegen. 

a6'<2&ar caus., pf. (isdehdr, plqf. isdehär, präs. a«<2aÄ{r, 
pai'tic. sedhdroy nom. act. sedkaröy, 

ed-dhär pass., pf. adddhdr, präs. addahir. 

DehuVj duhür subst. m. (Ar. ^^i; s. §. 45, a) mittag, ü-dhuru 

es ist mittag, ttc^Ät&f ddwahi der mittag ist nahe. 
Dehäy subst. coli. m. leutc; s. cWa T. 
i>^A; uud jik piur. -a, subst. m. (Ar. der han. 
Diikuk T. 1 fertig machen; s. tuA;uJk, 

Dakar plnr. dakdr und dakdr pUir. subst. m. (Ai.^S HDJ) 
luäuncheii von tiereu; der wilde bülTel. 

Ddkya subst. f. (Ti. A}|f 4" «) Zeltstange, -stütze. 
Dila snbsi m. loch, brunnen; s. c?®ra. 
Z>öZa sulist. f. (Ar. iljS) regiorung, aint. 
Dein auch v. 1 (Vulg. Ar. v>.-JLa^) tauseheu, kaufen oder 

verkaufen, pf. ddlihy plqf. idliby präs. adanZid, ai2a22f6 und 
adalfdbj partic. c{eZ6a nom. act. delüh plur. cJeli^, nom. ag. 
delhdna kilufer, Verkäufer, subst. f. düha kauf, tausch. 

se-dalib caus., pf. atsdalib, pr. asdalib, part, seddlba, 
nom. act. seddlboy, 

B-ü&dcdib caus. 2, pf. (tsiadalib u. s. w. 
edrdaJM pass., pf. addalab und a~dläbj |»l(|f. iddelib, 
präs. addallh^ parlic. adddlha, delähuj uom. act. edddlbuy. 

dälib iiuens. III 2 hfiiidler von profession sein,' pf, 
addlib, plqf. io^Zaö, präs. ^^«6 (Mib), partic. <2d26a, nom. 
ag. subst. m. c{e26e, (2^{&6 gekaufter gegenständ, 

s. §. 293. 

K ei Di ach, Bedauyewörtorbuch. 5 
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se-dalih caus.'intens. zum Mndler ausbilden, pf. cada- 
lih, plqf. esdihb, präs. asdälih, paitic. sedälha, noia. ag. 
sedälbi, nom. act, sedalhoy. 

s-ise-diUib cauB. 2 intens, zum kaufmann ausbilden 
laßen, pf. {uisddlib u. s. w. 

m-dalah social, bei einem kauf oder verkauf mitwirken, 
pf. amdalah u. s. w. wie beim passiv. 

Delif^ d&rif adj. (cf. jjj (j. f|^<^t caeruleus fuit) dunkelblau, 
braun, dunkel. 

Dtlha, dllka (Ar. ^ III vehementem s«» praebuit) hart, stark, 

kiät'tig, dtlh' dwe granit, harter stein. 
DeliUa subst. f. zäun um das gehöfbe, hag. 
DeUl adj. (Bil. daUl Sa. zaldl <s?a/i, Ti. MAAiflA* bummeln, 

herumspaziereu) langsam. 

Düte subst. m. (Bil. dira^ Ti. fLMii) frueht der adansonia 

digitata, accus. delUh; s. §. 74. 

IMluma subst. f. (Ar. dU-Ü», Ti. ^A^l*') ünsterniß, dulumdbu 
es ist finsterniß, finster, beher dültma der atlantische ocean. 
Daldü subst. m. Ar. eine baumsorte. 

Ddlaum su)»st. f. rote Tai licuerdc (Seetz.), vgl. Bü. ^äiä rote färbe. 
Daliw adj. nahe; s. dawül. 

DhM subst. f. (Ti. A. fÜ:^») die adansonia digitata, sowie der 
bast davon, woraus stricke verfertigt werden. 

Dim, dum v. 2 schweigen ; s. ü'm. 
Dhna adv. (Ar. stets, immer. 

Uöm plur. -a subst. f. (Ar, ^^S) dumpalme, hyphaene thebaica. 
Dum'ära subst m. (aus dungära, vgl. Nub. c2«2n^i für dungir 
KD. = *Än^r, ÄfiÄtr FM. id., vgl. §. 72, note 1) gold 64, 

3; 65, 2. 

Ddmha I subst. m. (aus ddnha, ddrha ~ Ti. Ty. ACO- 
'Af. «ar6ä, Ga. zaarbd^ Bil. Aar2>, Kaf. cuöo für cObö^ canbö 
id.) Schenkel, schinbein, wade 68, 11. 
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Ddwha II subst. f. (Bil. Hnfi, ^^ißh De* ^^fih Q"- 

AgiJi. rdmmi, A. (j. h<p« Sa. 'Af. ^a6ä, 

Äe(jp, con id.) fuß-, schiilisoJe, fußfliich(i. 
Demim y. 1 (Bil. ^mam^ Ti. ü. A. ni^Al^* 

^ DOy) umschlteBen, zasammenprefien, -quetschen, mit 

beiden bänden ansdrücken, pf. ddmim, plqf. idmeiHj präs. 

adammim, partic. demnut, demaniy noin. agf. damim, noui. 

act., inf. demüm plur. demim^ subst. f. demma druck. 
«e-c{mm cans., pf. cudemim, präs. a«i2amim. 
«Ml-iemärn pass., pf. a(^«mrim, präs. addamim, partic. 

demdma zusaiii ineiij^cprrßt. 
Dem' in subst. in. (Ar. ^J^3) zeit, o-demänyoh zu seiuer zeit, 

früher, ehedem. 

Demin r. 1 (Ar. ,^^^) bürgschaft leisten, bürgen, haften, gnt^ 

stehen, pf.^mt\ plqf. leimen, präs. adammhi, partic. c^emna, 

noin. ag. demnäna und d/hmii = Ar. nom, act., iuf. 

demün plur. demin subst. f. demna bürgschaft. 

se-damin cans, bürgschaft verlangen, pf. ofdamin, plqf. 

eademin, präs. asdamin, partic. seddmrm, nom. act. $eddmnoy» 
ed-demän pass., pf. addemmj admän, ]>lqf. tddemin, 

präs. addanim, partic. deniaiia^ iioiu. art. edddmnoy. 
Damer v. 1 intens. (Ar. ^_^i> G. ^iivdf obscurus fuit, 

jUA< sorduit) schmutzig sein, pf. acZamer, plqf. ymer, 

präs. edmivj partic. diamra nom. act. d4mre, 

se-damvr caus., pf. asdäincr, jijijl". esdimer, präs. asda- 

mir, partic. seddmra, nom. act. sadroaroif. 
Damra indigofera semitrijuga (Schw.). 
Ddna subst. f. (Ti. fj^t) trinkschale aus dem flaschenkürbis 

Terfertigt. 

Din subst. f. (cf. ns:^ id.. s. J^. 96, c) dorn, stäche). 

Dm I V. 1 (Ar. 8a. tantan) meiuen, dafürhalten, glauben, 

pf. €uiin, plqf. idin, idm, präs. andin, partic. c2i»a, nom. act. 

dän plur. <2an. 



Digitized by Google 



68 



Din — Dira 



8ö-din cans., pf. asödin^ plqf. is&den, präs. aaodin, 

partic. södina, nom. act. södnoy. 

tö-dän pass., pf. atodan, piäs. atödin. 

Din II V. I (Ar. J^j^) wägen, abwägen, flexion wie bei din I. 

Düudur adj. (aus c/wm, dim und ^/i/r, vgl. Bil. dirci, Clm. Qu. 
Agm. c/e(iä, Gr. dvdd, Sa. c/m(/'/j Ti. A. J^/J: stumm) taub- 
stumm^ barüs dünduru er ist taubstumm. 
dundüri id., <2un(2üri6u = <2tlnc{un(. 

jDa//^ V. 2 (Ar. ^i, vgl. Bil. tay) sich nülit i ii, kommen, herbei- 
kommeu, nom. act. ddiigdi und ddnklL 

Düngui subst. m. knecht (Seetz.). 

ZHngal plur. subst. c. g. (Ti. G. Ä">'1A ' virgo) juuger manu 

oder mädclieu der reite nahe. 
Dungula nom. propr. der stadt Dungula in Nubien. 
dungUldy adj. pferd aus Dungula. 

Ddngar uud dlngar [)Jur. -a subst. f. (ct. 'AjxJo id.) die ebeue, 
weites Üachlaud. 

Danan plur. dandn subst. m. riemen. 
Dtnna subst. f. (Ar. SJis^) garten ; paradies. 
Uiuuy subst. f. (vgl. A. ||l'}/n*'}' •* •*• Bil. dun y, dündun y) 
das herumschlcMidern, -bummeln, -spazieren, Spaziergang. 

dinöy r. 2 bummeln, nom. ag. dinöydna, 

dinö-s caus. herumfüren. 
Dinya I subst. f. (Ar. ulS) die weit. 
Diuya II nom. pr. f., Ar. Uly 

Der v. 2 (aus dayir, dahir ~ G. ^gfi^ ' dimittere uxorem) 
fortschicken, eutlaßen die frau, nom. act. eUrti (7, 19). 

der-» caus., der -am pass., partic. deräma geschiden, 

entlaßen, verstoßen (vom gatten). 
Dira I und dela aiibst. m. (Ar. v_->\^ id., s. §. 21 und 74) 

loch, grübe, brunuen, accus, derdb; zu B in d^a s. g. 105. 
Dira U subst. f. tante; s. dära. 
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Dir V. 1 (Bill, dir J 80. äilj derir ty; s. 5;. 11^8, 1>) sclilairen, 
töten, pf. ad/r, plqf. tddr, pnis. andh-j part, dira^ 110111. ag. 
derdna, subst. f. c^^a^ aecns. deraf totschlag, mord, subst. 
m. madir id., ü-madir haränm der mord ist eine Sünde; 
oder imderaj \\f\. emderä-y-na w^ha^' ü-r'dü edir ö-tdk 
(OB, 7) liei der lötuiig des löwcn (liei dem deu löwen töten) 
tötete eiu auderor (löwc) den inaiiii. 

dedir, derir iterat. der reibe nach niderschlagen, pf. 
adedtrj präs. adadir, 

80-dir caus.. pf. ««^k/u-, plqf. esfider, pvila. asOdir, paitic. 
södira, uom. a<j^. sodlrauaj iioin. acl. mdiröy. 

atö'där pass., pf. atöd'h'^ plqf. etudir, präs. atödir, 
partic. atödira, nom. act. cttödiröy, 

mö-där pass, und social, getötet werden und toten 
helfen (flexion wie Ixm atödnr), vgl. loii-hdda ö-yö-y geh 
emndfir der löwe wurd«; vom sli«'r getötet. Bildl wö-ha4äb 
emödär Bilal half den löwen töten. 

em-dedär, em-derär recipr. einander töten (flexion wie 
bei aWdär), yä-lIatVdudnwa emdedärin die H. töteten sich 
gegenseitig, noiii. aet. emdedara rauferei. emderära-y-na loö- 
hd4a fa4ig tamün dah cdär ((33, 11) bei dem kämpf mit 
dem löwen wurden an vierzig mann getötet. 

dä/r intens, maßenweise töten, pf. adar^ plqf. idera, 
präs. Bdiriy partic. däraj noni. ag. därij därnna, nom. act., 
sabst. m. dar und dirye^ wie: dares erhiyauek (6, 9) als 
er ir metzeln sah. deryib rehän ieli habe die metzele! ge> 
sehen. 

«e^-(fdr caus.-intens., pf. asüddr, pbjf. imderaf präs. asö- 

däri, partie. sodäraj nom. aet. sOdäroy. 
Dor plur. -a subst. m. (Ar. 1) zeit, o-sühh-i dar zeit des 
morgens, 6-dhtMr-i dör zeit des mittags, wö-dsir-i dör zeit 
des nachmittags, ö-ngreh^i dör zeit des abends, ioö-<i$d-y 
dör zeit der beginnenden nacht, Tiä-dör zu welcher zeit? 
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hed-dör zu jener zeit. 2) mal, vices, gäl dör einmal, mdlU 

dora zweimal, s. 153. 3) gel)rauch bei temporalis, 6-s*a 
aharid'H dör als ich die kuh schlachtete; ^.§.270, 
Dür subst. m. (Ar. j^Jj id., j\y yisitaTit) besuch. 

dür Y. 2 besuchen, eine erenvisite machen, partic. düra, 
nom. ag. dürdna der beständig aufwartungeii bei allen ein- 
flußreichen leuteii iiiiiehl, uoni. act., inf. dürti, subst, f. 
. dürandy. 

dür-9 caus., dür-s-is cans. 2. 

dür-am pass., partic. dürama, nom. ag. düramdna von 
jederman besucht, in ansehen stehend, nom. act. dürdmti. 

dür-s-am recipr. einander besuchen, 
dar-8-ü-am caus.-recipr. veraulaßen daß einer den andern 
besucht. 

Dura subst. c. g. (ö. i Tl'l fem. rPT1*T) oheim, tante; s. g. 169, 

anmerk. 1. 

Dera plur. dtr*a subst. in. (Ar. ^^j) sanien; s. a. sera'. 

Derii plur. dir'a sul)st. iii. (Ar. ^^>) panzer, -hemd. 

Derib, derab, derih plur. ddrba subst m. (Ar. y^j>) der weg. 

IHrbati subst. f. (aus difrjbadti, Ar. butter. 

Derüf ]ilur. deraf suiist. c. g. (Ar. die girafe. 

/)/r/a nom. prop, fem, 

ZHrßn plur. -a subst. c. g. (Ti. lamm, sicklein. 

Derfinäy nom. prop, eines tribus der Bedscha in Barka. 
Darag plur. dardg subst. ni. (Ku. «Zarg-ä id.) rand, seite, wange 

(seilonieil des <^»'sichtes), t-dha-ti derng 5>flun('s-.seile<c ufer. 
Darak \)\\n\ dardk subst. m. (G. ^^'.Ifls Ha, dadä' id., s. §. 13) 

die kalte jareszeit, die regenzeit, der winter. 
DarHc plur. ddrka subst. m. (G. s) lumpen, fetzen, zer- 

rißenef? kleid. 

Derkiifij dirkua Hubst. c. (Xub. ddkkti FM., r?^7T6 KD. für 
ddrke Schildkröte, aus iii schild; derselbe Zusammenhang 
in iX^yi schüdkrdte und schild) die Schildkröte, 
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Deruk plur. dirküa subst. m. (cf. locus ubi resta^^nat aqua) 
waßertrog aus lern nebeu der cisterne, zum träakeu des 
Tihes. 

Derim plar. dirma subst f. (Ar. f^ya, agmen) die herde. 

dirm v. 2. vihhüter sein, dirm-aji, derim-taj derim-ya 
ich weitlete u. s. w., paitic. dirima, uoui. ag. dermdna, nom. 
act. derimti. 

derim-s eaus. zum vihhüter bestellen. 
Derär y. 1 refl. (G. das abendeßen zu sich nemen, zu 

abend speisen, pf. odcrdr^ plqf. ((hh rh\ präs. addarir, nom. 
act. dnrärnyj subst. III. derär plur. derär (Ti. A. G. f^^Qi 
Sa. 'Af. 611. derär^ Qu. d&rdy^ Oha. drdy) das vesperbrod, 
abendeflea. 

se-derär eaus. das vesperbrod vorsetzen, pf. asderdr, 
plqf. udtrirj präs. asdarir^ nom. act. sedrdroy. 
Direr T. 2 in den äugen gelüste zeigen (Mu.), Tgl. Jj fulsit 
ocnlus. 

/>>is plur. dädis adj. klein. f<-^a?t disii dieses haus ist klein, 
än ä-(jdica dddiaa diese häuser sind klein. 

dü^ subst. f. kleinheit, düi-y-d, düM bei kleinheit, 
sachte, langsam, disit iamya er a6 gemächlich (nicht gierig 
schnell). 

Ddwa subst. f. (Ar. i3\'^>) die tabakpleile. 
IHnoa subst. m. die hafule, mimosa nilotica. 
Dämt subst. m. dorf, ortschaft; s. iSuoa, 
Duw V. 2 (Bar. deh, Ku. schlafen 40, 2: 51, 5; 68, 10. 
17. par tic. düwa, nom. ag. duwänaj uom. act. c^iit^i. 
caus. einschläfern öl, l.ff. 
Daüd nom. pr. m. David. 

Diildiü uml duyduy plur. -a subst. m. schinbein. 
Dxmha subst. m. 1) linaria macilenta (Schw.), 2) dduha saure 
milch; s. ddhüa. 
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Dawüly dawÜ und dediw adj. (Ar. J^L, Ticinus, ricinitas, 

Kn. flffvhl, (hda nähe, nahe, s. 25; s. u. duiair) nahe, 

ü-dhur ddwulit cltT mittai( int nahe. 
Diwan sahst, m. (Ar. o^^^) i'ogi^i^ung, amt. 
Duwdn plur. duwdn subst. m. (Ar. capsa) geföfi aus dem 

flaschenk^rbis verfertigt, zur aun)ewarung von flüßigkeiten 

58, 12. ü-duwän 'ör (h«r (hM'kcl ila/.u. 
Duwir pliir. -a suh^t. iii. (Ar. ji'yL. vk;initas, clieiiteJa) ver- 

wantschaft, geschlecht, stamm, trii>u8 12, 24. 
Däwref daüre, daüri adj. schön; s. enda4re. 
Day subst. in. (Ar. laut", cilo, ü-rä-y day wulyäyuj käk 

kantma tier laut' tier ga^clle ist schnell, wie wirst du sie 

einholen? 

day y. 2 laufen, eilen, nom. ag. dayana läufer, eilbote, 
nom. act. ddyti. 
Däy adj. gut, schön; s. enday. 
Ddya subst. f. (G. XJ^uYiO < ne, weite tiäcJie, land. 
Deyo subst m. der telch (Mu.). 

Deyir, deyir subst. m. (cf. j\> med. jf« fastidiyit, abhorruit) 
Überdruß an etwas, abspannung, ermüdnng. 

deyer^ deyir v. 2 üherdrießig einer sache sein, müde, 
abge^jpaunt seiu 46, 25 if. 

Pa' I und da' plur. dd'ay da a suhst. in. (ct. ^ coruu petiiit, 

s. §. 16 und 76) das horn 5, 16; 20, 24. 
4>a' II T. 1 1) flechten die haare; s. da'. 2) schlagen; s. ia\ 
pah subst. m. lauf, eile; s. däb. 
Dib I V. 2 talh-n, unterg<di*Mi (sonne u. s. w.); s. drJj. 
Ijih 11 V. 2 (Dil. De. Qu. dab, (jha. dib) liegralu-n, nom. act. 

subst. f. diha begräbniß, subnt. f. me(ßa (A. me^eba) 

leichentuch. 
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dih-.s cans, lu'i^raboii laßen, pass, rjih-am. 
Pibab plur. dihdb sub^t. i. (A. mflfllfls^Af < laufen, spriu- 

<^en ; vgl. a. s. v. dab) der floh. 
Pehil T. 1 ballen, sammeln; s. dehil. 
P^fa subst. m. türe, tor; s. dAfa. 

Pif V. 1 (Ar. ^ ^ ;*2i: G. J^-n-V: i'l., §. l'>^, ^») ftirböii, 
pf. plqf. iV/iy, präs. fiinjifj partic. difa, nom. ag. fhißj 
4ifäna förber, nonu act. (ßf plur. ^a/ das iUrben, snbst. f. 
4ifa (Ar. UX:^) färbe. 

Sö-dif cans., pf. n^odifj plqf. Mdif, präs. a^ödtf^ par- 
tic. -^'klf^} iioni. act. .sot/foy. 

tö-4äf, at/j-drif pass., pf. aiödäfy phjf. itüdif, präs. a^Ö- 
partic. atödfa gefärbt, nom. act. atödfoy, 
awW'^f social, beim färben mithelfen (flex, wie im pass.). 
/)a/i V. 1 (G. f^>'()^|i : Mil. .sYi^//, Agni, ^vf//?« für sa^/jr, id.. 
Xub. ndhü-a das ii ii, dagegen mit abfall von //; A. 1)0' 
Oha. smoj Ku. fett^ kräftig sein; s. a. g. 24) fett, dick 
sein, pf. culdiky plqf. idah, pras. andik^ partic. {f^a, «/d^a 
<afe ein dicker mann, aber n-tak deMhu der mann ist 
dick, fett, noin. act. dnh pinr. dah das fcllsein: speise, 
auch ü-dha id., mit dem artikel, die speise, das fett, ö-dhä- 
yon en6mhin neta^ (59, 7) wir kochen hier unser eßen. 
snbst. m. ma^cf^ fettigkeit, beleibtheit. 

sö-dah cans, fett machen, mit fett vprsehen eine speise, 
pf. aSödahy plqf. üüdih, prüs. mödüij part, iodha, nom. act. 

€t$ihdäh pass, gemästet werden, pf. atöddh, plqf. itüdih, 
pras. afödihj partic. atödha, nom. act. afödhoy, 

Dekan V. 1 leben, gesund sein; s. dehan. 

Pidciia subst. ni. (Ga. daqnt',^ Qu. daxuä tiion, vgl. ^Ij nilO) 
thonplatte zum brod backen. 

Demi r. 1 (Ar. s. g. 25 nnd 69) stinken, übel riechen, 
pf. ddmi^ plqf. idme, präs. atjammif partic. dhnya, nom. act. 



4 
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4emüy plur. 4^mi (für demiy)^ subst. f. 4^y^y (»• §• «^00) 

gestank, 

ie-4^m caus. (s. §. 204 uud 206) gestaiik maclieji, pf. 
diiaiOy plqf. is^em, präs. ai^^mi^ partic. Sd4ma, nom. act 

^wn y. 1 (Ar. id., ^. 25) uustullin täut-ii raiiin, das neue 
haus mit *j^t'räteii, eiurichtuugssuickeii versehen, niöblireii, 
pf. ad im, plqf. Uem, präs. aii^dim^ partic. ^ma, nom. act. 
^dm plor. ^am das ausfüllen; geräte, sabst f. ^ima aus- 
stattung. 

södim cans.. ])f. asötJi/Hj piqt'. Uiu/emf präs. a^ö(limj 

paitic. söfjiinay .swlma, uom. aot. sotjmoy. 

tö'4am, atö-4äm pass., pf. a4ö4äm, plqf. «V^^/im, präs. 

a(ö4iin, partic. at64ina, nom. act. alä^moy. 
pUme sahst, m. (G. Ty. rt*^!« v^I. 16 «nd 24) der norden. 
Pdmhoj därnbo sul)st. f. (Ti. A. nilL^''' i<^^^^fh t<*^i^^> 

Sa. .fdia, Nub. <a7>»e) brod. 
jPtn T. 1 (G. ID^p^s) anfangen, beginnen, pf. iujin, plqf. i4en, 

präs. an«^m, partic. ^ina, nom. ag. ^dnt (G. IDai^i) und 

dindna, mm. act. (/d/i plur. c'a?i, subst. f. (Jma (G. Tll'O 

aufang. 

Sö-din (ü. jiOl/nVO caus., pf. asödin, plqf. «^t^en, 
präs. aldf^fn, partic. äö4'na, nom. act. i64noy. 

tö-dän (G. 'f'ID^pV») pass., pf. atö4än^ plqf. itüflen, 
präs. afö(Jin, partic. fö-, atö-dna, nom. act. atodnoy. 
iJina subüt. m. (So. «»»i, Ga. /ca/ii, kaai-sa id., cf. G. X>ji3f' 
£yL susttrrare) bine oder wespe, ö-dindry gaü binen*, wespeU'* 
nest. 

paü, dö plur. ddwa subst. ra. gebüsch, wald, dickicht. 

Päwa und ddwa subst. m. (Sa. 'Af. ddbä, Hil. jiM, vthä^ Ti. 

X-ilh* id*} ^'OTi' militia) stamm, tribus, ausidelung, 

dorf, gemeinde 12, 23. 

«^^dica ^ mda'4^tva^ s. ^ndfa I. 
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F. 

Fu subst. f. die große Zeltstange in der mitte des zeltes (A.); 
Nub./vy id. 

Fl' und ß' subst. m. {smfl^y fäy^, Ar. j^li» id., s. §. 61) 1) !n- 

neres, mittp 15, B2; 16, 8. 2) niagen, bauch, ü-jVit lehandy 
maKt'iiIt'iden. l)aii('h<(rimnieii, ö-fi'it ya kolik. 
Ftt plur. ß' siibst. Iii. (Ar. ^i-i» id., ^ü» odorem diüudit, cf. 
^l», s. §. 61) geruch. 

ß y. 2 riechen^ geruch verbreiteu, nom. act. fi'ti, par* 
ikcfta ripch(uid. 

caus. zu riechen «^pben, ß'-am pass. 
Fd'ie2 und fäyd y. 1 intens, (cf. affeeit laesitye in corde) 
lachen, auslachen, verspotten, pf. afd*idf plqf. ifed^ präs. 
g/'iJ, partie. fdHda, nom. ag. /a'cZi, nom. act. ß'ad plur. 
Ji'acZ lachen, gelachtiü-, Spötterei. 

se-fä'id caus. zum lachen bringen; dem spotte preis- 
geben, pf. asfä'id, plqf. iafe'id^ präs. aafa^idf paiHc. sefäHda^ 
nom. act. sefd'idotf. 

ed-fend pass, verhiebt, verspottet werden, pf. adfe'ädj 
plqf. edfe'idj prils. adjaid, partie. edfe'dda^ Jedda, uom. 
act. edfi'doy. 

em^-fad social, mity erspotten, flex, wie im pass. 
eme-fefäd recipr. einander auslachen, 
/ac/a adj. (Ti. d,^,'(\s s. §. 74) mutig, tapfer. 
Fade subst. f. die narbe (Seetz.). 

Fedig y. 1 (ygl. /stiA;) auflösen, losbinden, Offnen, be- 
freien, pf. dfdig (7, 25; 21, 25), plqf. ifdeg^ pi*äs. afandigy 
partie. fidijüj nom. act. /edfii^ plur. ftditj das lösen, subst. 
i.fidga lösuug. 

se-fadig caus., pf. asfadig (7, 8), plqf. isfedig, präs. 
ctsfadigf partie. sefddga, nom. act. sefädgoy, 

et'j a^/a(?^i^ pass., pf. at-fadagunda-fddgj plqf. iiß älgj 
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präs. atfadigj partic. at-, et-fddga und fedäga, uom. act. 
atfddgoy. 

am-fadag social, luitbefroien, befreien helfen, flexion 
wie im passiv. 

em-fefdäg recipr. einandm* Ijefreien. 

fädlg iiittMis. v«'rschiiui]i(Mi, nicht IuiImmi wollen : vcr- 
ötoßeu die trau, afädig, plqf. if dag, präs, efdig, partic. 
ßdga, üom, ag. ffidgi, nom. act. fidge, 

se-fädig caus.- intens., pf. aifadig, plqf. esfideg, präs. 
ctsfädujj partic. sefAäfjn, iioiii. ai,'. sefädgi, nom. act. stfadgoy. 

em^-fdng social.-iati'uy. glciclie aversion mit jeniandeu 
gegen eine person oder sache haben, pf. amBfdäg^ plqf. 
imsfdigj präs. amifdfg, partic. mefddga, nom. act. mnfdagoy. 

emH-fefdä(f recipr. einander verabscheuen. 

f<idig V. 'J I "-en u. a. w., in ii^. ßdgani, ])t.ftdgan, plqf. 
fidgi, partic. ßdga, nom. ag. fedgdna befreier, nom. act 
fedikti 7, 20. 

fadig-s cans., fidg-am pass., fedik^s-am recipr. 

Fedig sahst, ui. scliuLsolc (Mu.). 

Fid T. 2 (Sa. jS^^a^^ Ty. ^T'fA') sich schneuzen, subst. m. 
afifjl nasenschmuz, rotz. 

Ji(J-is cans, sclnieuzen jeiiiandt ii {•'in kind). 
fid-am pass, uud reÜ. geschneuzt werden; sich schneuzen 
wie ß4* 
Fi4i T. 2 trennen; s./adig- 
Fii(Ja subst. f. ankerplatz; a.fdrda. 
Fa4ig nnm. Tier, fä4iga vierter; s. §. 148 ff. 

Fedig v. 1 iiehentbrni fcdiy, viil. i;. 30 (G. fpin4'* t-^^-^ pIP 
id., s. §. <)1) spalten, trennen; dim lieinauder schütteln, um- 
rüren (teig, mel), pf. df<ligy pJqf. if4^gj präs. af amiig, par- 
tic. ßdga, nom. act. fätjgi, ferjlgdna, nom. act. plur, 
/c'//^, subst. i'.ßdga (0. /"T*!"!'«*) spaltnng, spalt. 



Digitized by Google 



Feil ill' Fajir 77 

§e-fa4ig cans., pf. asfcultgj pk[\\ Ufedlgf prilts. a^fa^iy, 
partic. .iej'ddga^ noni. act. Sefädguy. 

et; at-fa4äg pass?., pf. affadag oder af^^g, plqf. i(f^dtg, 
präs. atfadig, partic. {^ft^ga, fe^öga, nom. act. atfddgoy, 

&mrfa4äg social., flexioa wie im passiv. 

Fe(Hy V. i duis was fedig, pf. t^/'/*; P^'i'- 'i/'/*? P^*^^- (^/fJ^V^h 
partim. //r/?/a, noin. imt.fedüy plur. /iVi (lur/e(h'y). 

»e-/a^ cans., pf. ci^/i»^^ plqf. iiß4f präs. f^faiiy partic. 
Sefä4ya, nom. act. iefdtfyoy' 

^t'f<^'J''y pa^5?^., pf. (i{f^fh'y und o/V/e (für afddy), 
plqf. i(/i'yi, präs. atj'aiji, partic. aU'ddya, fa^äya, uom. act. 
atfddyoy. 

Fif xmdifuf^, 1 (cf. TL ^us-, vergießen, ausschütten, 

pf. a/(/* (59, 12), plqf. ifif\ pras. o?*/// (59, 10), partic. fij\ 
noni. act. faf pliu. ^ay'. 

*(>-^i/' caus., pf. asoßf 5), plqf. isüjuj, präs. (Uö/if^ 
partic. «<>^a^ nom. act. «6^0?/. 

etö-fäf pass., pf. atöfäf und a/fi/^, plqf. itüfuf, präs. 
atöf ifj partic. atoffa, fdfcij nom. act. atoffoy. 

FäfYrJ {Inl.ßi/y, ^drAt'.ffifdah, Tl. Ty. 4.<r-:nA0 Wasen 
()8, 11. 18; G9, G; auch Isiasen ein instiumeiit, ani t-am- 
bilhöy füfan icii Idies die trompeto. nom. act./i</(t^ nom. 
ag. ßifdna, 

fäf-8 eaus., ftif-s-is caus. 2, fnf-am pass. 

Fafür lAm .JaJdr subst. ui. (s. a. 6a6u/ uiitl/ar) sprung, saltus. 
fafar v. 2 spriugen, liüpfcu, caus. /a/ar-«. 

Fiigih plur. -a subst. m. (Ar. heiliger, gottosgelerter, i^i/Ä^ 
fagiku B. ist ein heiliger mann. 

Fagrr plm. subst, iii. [WA. Joga Ti. <<,*7^' niäiiiilieh han- 
deln, auf raub ausjüoheu) junger mann im kräftigsten alter. 

Fagiri piur. fagii^ya subst. m. (Ar. ^;^) d, w. Jagth, 

Fegir v. 1 (Ar.^ n©3 id., §. 77, b) bedecken, bedachen, 
ein dach aufrichten; pf. dfglr (7, 10), plqf. ifgir, präs. afan- 
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gir, partic. f^gra^ nom. ag. fägri nom. act./«^r plur./e^fiV, 
subst. f. j'<'[jray /%^'« i»('(lax*buut(. 

u-fagir caus., pC. asfagir, plqL ü/egir, präs. asfagir, 
partic. 9efdgra, nom. act. sefägroy. 

et-, at-fagär pass., pf. aifaghr und a-fgAr^ plqf. i*/«- 
(/eV, präs. atfagir^ partic. etfdgra oder fegdra gedeckt, be- 
deckt, noiiL act. etfdgroy. 

Fajir plun -a suijst. m. (Ar. ^cU) der morgen, die morgen- 
dämmerang 40, 4; zum accent s. §. 107. 

Faftdm plur. fahdm nebou /am plur. /am snbßt. m. (Ar. fjei^ 

Feham rad. üius. (Ar. verständig, klug .sein, üubst. m.fd- 
kirn (Ar. iul^) kiugheit, einsieht, Bildl fahim ibari B. 
besitzt Idugheit. subst. m. dßiam (Ar. ^) id., Büdl 
dfham Mhari B. hat keinen verstand. 

afham v. 2 klug, verständig sein, partic. ejhania, df- 
hama klug, Bildl afhamähu B. ist klug. 

afhamrs caus. begreiflich machen, aufklären. 

aJTiam-am pass, verständig, verständlich werden. 
FeMk V. 1 iSii. 'XLfak, IVü. fakak, (ia. Kat. hakak, Ti. 4<.h' 
^ (3* '^P? PPr) ölViifJi die iutibulirle juugiVau, ent- 
jungfern, pf. dfkikj \)k\\\ ifkeky präs. afankik^ partic. /^äj- 
ka, nom. ag. /aAsiA;, /«AiMfia *frau , welche diese operation 
besorgt, nom. act. fekuk plur. fektk, subst. f. /fZsüfa er- 
üilüuiig. 

se-fakik caus., pf. asfakik, plqf. isfekik, präs. asfakik, 
partic. sefdkka^ nom. act. Befakkoy, 

et-f at-fakäk pass., pf. a</a^aX; und a-fkak, plq£ tt/e- 

H/j, präs. atfakik, partic. fekdka und atfdkka entfibnlirt, 
^ö-'ör fekakätu, fakäktu^ atjakkatu das nmdcheu ist eut- 
fibuliit. nom. act. atfdkkoy. 
Fekkär^ fakkär plur. /dA;A;ar subst m. (infinit, zu II eogi- 
tavit) gedanke, erwägung, Überlegung. 
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fakkar V. 2 denken, erwägen, partic. fdkkara, nom. 
ag. fakkardna bedächtige überlegend, nom. act. fakkdrH. 
fakkar-s eaus., fakkar-am pass. 
FdU subst. f. (cf. A. flAtl-'-flAili i<l estflA»a|&7»=^.'fl'}t'i 

|IJ&7a id., Tgl. §. 16) der augapfel. 
Fil plur.-a subst. c. g. (Ar. J^) elefant; s. kUrih. 
Fül plur. -a subst. m. (Ar. J^) bone. 

Fela V. 1 (Ar. ^ luiit, .^sjüi pudendum imilieris) entjungfern 
vom manne in unerlaubter weise, zum unterschid YOüfekik, 
was von der großnmtter vor der hochzeit vollzogen wird; 
Tßf.dfla\ i»Iqf. Ijlx'y präs. a/onii*, partic./fra, mm. ag. fdVi, 
mm. 'dd.feln plur./c//', subst. f./cVa, flVa eutjungferuug. 

et-, at-fala' pass., pf. atfald\ a-jUi, plq^f. itfeW, präS, 
(Ufcdi*, part, atfdl'a, fdd'a, nom. act. <Ufdl'oy, 

Füik nom. pr. f. loci, niderlafiang der Hadendäwa bei Eassala. 

Felangedi subst. f. stapolia macrocarpa (Schw.). 

Feltila subst. f. »tefföltila perleuniuscheU (Seetz.), etwa: te« 
fel-ti vgl. la' perle. 

Fäm plur. /am subst. m. kole; s.fahdm. 

Fimfilj finfil plm*. -a subst m. (Ar. J-fi») pfefifer, fimfel-i-t 
hdhba pfeft'erkorn. 

Fma, fina sul)st. (Ty. il^«?-"!-» Ti. Tt. Vf-Vl«: iüs mn K^if- 
^üinöy ^ko lauze, s. §. 61) 1) üubät. f. lanze 21, Sl; 22, 2; 
26, 31. to-fma-ti yäf die lanzenspitze. 2) subst. m. krieg, 
streit 60, 8; s. a. kindahi. 

Fin plur. -a sul)>t. iii. (8a. slrij Ti. f^'}: 0. ^,9' i^^-- 3\.Vfl" 
odoreni spirare, s, §. ül; vgl. aueli Bil./<7n Ti. ^•'>:0A' 
(j&,fümfa-4a riechen, schnüffeln, schnaufen) geruch. 

fin Y. 2 schnüffeln, nach gerneh in der luft fangen 
(das wildtier), riechen, schnuppern; sich ausschnaufen, aus- 
ruhen, rast machen wenn man erschöpft ist. parlic.yd/<a, 
nom. act./intt. 

finrs cans., fin-B-U caus. 2. 



Digitized by Google 



80 



Find*} — Fär 



fin^am pass., in Witterung kommen, gerochen werden. 
Findo nnd findo snbst. m. (A. Chh. fandiy a , Nub, 

füde) mist, kot, dreck. 

jindo-d \Auv. jind'j-däuya subüt. m. (cf. curae 

habuit rem) der mi^lkäfer, scarabaeus sacer. 
Ftnßl subst. m. der pfeifer; s. ßmßl, 
Fiujän plur. jinjan subst. m, (Ar. ^^^UsU») kaletasse. 

Finhi subst. f. frau in den regeln, fendha subst f. die monat- 
liche reiniguiig (Mu.). 
Fmik V. i (Ai'g. ^ ^ und ^ ^ ^ ^eiig, c^i^ 
kauen, s. §. 61) beißen, pf. äfnik^ plqf. i/mA;, präs. afannik^ 
partic. ymÄ;a, nom. ag., adj. fänki und bißig, nom. 
act./enf<^ ^\\\\\ fenik, subst. f. m^fmh biß. 

se-j'anik ciiUf!., i)f. ctafaniky plql'. isfciiikj prüü. asfanUc, 
nom. act. sejankoy. 

et-, at-fanäk pa^^s., pf. atfanäk und afndk, plqf. t^«- 
mÄ;, präs. atfantk, partic. atfdnkaj fendka gebißen, nom. 
act. atfdnkoy. 

afnek v. 2 beilieii, paitic. dfmka, iioiu. act. a/nekti, 
caus. afnek-Sf pass, afnek-am. 
Fenin r. 1 (G. A>iDi extendere, cf. J^») ans»;treeken, strecken, 

denen, pf. dfnln^ plqf. //«e«, präs. afanniv, i);ii ti('. fSnna, 
mm. ixg.famn, nom. iiai.fenun ])im\fenm, subst. f.fenna 
Streckung. 

se-fanin caus., pf. as/^amn, plqf. Ufmin^ präs. a«/anin, 
partic. «e/dnna, nom. act. sefdnnoy. 

et-y at-faiKui pass, und rcH.. pf. aij'an'hi pass., a-fnän 
rell., pl(jf. itjtiiiii^ präs. atj'aiuUf paitic. ntj'duna, feadna^ 
nom. act. atfdnnoy pass., mi/n^n refl. 

FanSs plur. /am* subst. m. (Ar. ^_^<>-i) laterne. 

i'ör 1 plur. far snbst. in. (Ti. G. id., s.^ri) blute, blume, 
knospe, hivid-i fär baumbiute. 
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F&r n plur. far subst. m. (s. oben fafdr) sprung, saltus. 

far V. 2 springen, hüpfen 21, 3: 22. 1. 
Fir und ßr aus firr^ s. §. 96, e; s. a. bir v. 2 (BiLJir, Nub. 

ßr, firre) fliegen, nom. act. ßrtiy firti; cans, fers. 
Fir plnr. -a subst. m. (Ga. fdla) gesieht, anüitz. 
FiH T.l (Biiyrl, Cha./r, Ti A. <f.^f : G. ms 

fractum ierre, florescere, ^AVi- HIS pullulare) gebären, 
zeugen (12, 21); knospen, blüteu treiben, pt. dfri, plqf. 
efär^ präs. afanri^ afwrri^ par tic. fdrya, fdra (28, 1), nom. 
ag. faryänaj faräna fruchtbai*, nom. act., inf. ferüy plur, 
firi {fur f er iy), subst f, mifrey geburtsaet (G. ao^Qßs 
ferax, fructifer). 

se-far cans, geburtshilte leisten, pf. dsfar (dsaar), plqf, 
pr&s. cufari und <i«/aW (äaMri), partic. Befdra, nom. 
ag. «e/ardna gebnrtshelferin, hebamme, nom. act. wfardy. 

8-ise-far caus. 2 eine hebanimu ])nngeu, rufen, pf. asis- 
foßT (asissar), plqf. ishftVj präs. asisfari. 

terf&räy pass., pf. atferdy^ Orfräy und a-/r^ (7, 15. 15), 
plqf. iiferay prfls. a</aH und dtfari (7, 17), nom. act. met- 
ferdy, subst m. f^ivay plur. /emi/ kind, nachkommenschaft 
(8, 3) und /är plur. far blüte, biuuie (Ti. G. flos, 
fructus, proles). 

i^e^ T. 1 intrans. (Bar. für^ ^») fliehen, pf. afcr (6, 8), plqf. 

ifra, präs. <f/öri, dferi^ '//rt, partic. /öra, nom. ag. fö- 

rdna, nom. act., subst. f. fira fliehen, tlucht. 

se-för caus. zur lluclit veranlaßen, verhelfen, in die 

flucht schlagen, pf. asför, plqf. etfurj präs. dsfori, partic. 

9ef6ra, nom. ag. 9eförij nom. act. seföroy, 
Fera* t. 1 (mit ßri im Zusammenhang) aus-, herausziehen, 

hervorbringen, Steuer zalen, pt. dfra' (56, 4; 61, 14), plqf. 

ifra\ präs. afanrV, afarrV, partic. fira^ nom. ag. f^rH, 

nom. act. ferä' und feru' plur. /erei', subst. f. fir'a tribut, 

Steuer (was man herauszieht, Ti, ^pC*), 

Bei nil oh, BadaiiTOfrfotwb'iieli. 6 
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se-fara' caus. herausziehen laßen; trihut eiuheben, pf. 
asfarä j piqf. esferd\ prus. asfari^ partic. sefdra, num. ag. 
«e/är'i, «e/ar'4na zdllner, steueramtmann, nom. act. sefär'oy. 

i-ise-fara* caus. 2 tribut einheben laßen, zum zOUner 

ernennen, pf. asisfard'^ plqf. isisferuj präs. asisfarV, partic. 
süefdr'ay nom. act. sisefdr'oy, 

farä' refl. aus-, herausgeben, aufgehen (sonne, mond, 

Sterne), pf. afra' (15, 17), plqf. etferd% präs. atfarV (14,30; 

43, 19. 21), partic. /erri'a, nom. act., sul)st. f. mafni' aus- 
geheu, aus-, aufgang, tö-yinti-t mefre' sonnenaulgang, ost. 

se-farä* caus.-refl. aus-, heraus-, hinausfüren, pf. <m- 
farÄ'j plqf. isteferd\ präs. catefarl'j partic, ufrä*ay nom. 

act. sefrä'oy. 

s-ise-farä' caus. 2. refl. ausfüreii laßen, pf. cutisefard', 
tuiaefra', plqf. üisferd*, präs. a«t«e/an\ 

me-farä* sooial.-refl. mit andern ausgehen, pf. amfard\ 
plqf. emferd'j pras. amfari', paitic. mefrd'a, emfrd'a, nom. 
act. mefrd'oy, amfrd'oy. 
Fdrda subst. f. (Ar. j>)») zipfel, läppen, abgetrenntes stück 

vom Heid, fetzen 2ü, 12. 
Fiirda und /ör/a subst. f. (Ar. dJoy») molo. aiikt i platz. 
Ferih rad. inus. (Ar. Ti. ^Cfh> Bil. /ar^^ 'Af. farah, Sa. 
ftaroA) sich freuen, partic/^rAa, /Tr^ (41, 29) sich freuend, 
fröhlich, subst. f. /<^rÄa, /tVÄo (Ti. ^p^fh 1*0 freude, inst 
43, 5; 57, 12. ^xihA. lu. afirh (Ar. ^^) lu>t, frendc. 

aforh T. 2 sich freuen, pailiic. afirha fröhlich, adj. am- 
firha id. (Ar. ^\p^). 

anijlrh Y. 2 fröhlit li, heiter, voll poßen sein, sich freuen 
42, 2. partic. amfirha. 

amfith'ü caus., freude bereiten 42, 3. 
amfirh-am pass., erfreut werden. 

amßrh'ü-am recipr., einander freude bereiten. 
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Feriky, 1 (Sa. /ara', I'ji G. ^JhOUOO jU und 
"IBH) graben einen brunnen, ein «^rab n. d^rl., pf. 
(7, 5; 68, 3), plqt. ij'rtk, priis. afanrik^ afarriky partic. 
ftrkaj uom. ag. fnrki, ferkana, nom. act., inf. ferük plur. 
/er^ÄE, 8ubst.y%*/Mi erdarbeit, subst tfdrik grabscheit, hane; 
axt, bell. 

se-farik eaus., pf. asfarik, plqf. Isferikf pras. aafarik^ 

partic. sefdrka, nom. act. sefdrkoy. 

(U-farok pass., pf. atfardk uud Orfrok, piqf. Ufer(k, 

präs. a</ar{Ä;, partic. cUfdrka, ferdka, nom. act atfdrkoy, 
Frinffi subst. f. (urn frinji, frindi 8ud.-Ar. C-ojo^ Ti. <r-C 

'Jrtl/'h' s. g. 43) dor (luinca-, hamwuiiu, filaria medinensis. 
i^'dri« plur. /arsa subst. in. (Ti. 4«CA* cr*"^^) beid, /arts eA:a- 

tj/äA; ä^^toa kcusda dehay liUn, wenn einer ein held geworden 

ist, dann besingt denselben alle weit. 
FeräM v. 1 intrans. (Ti. <<,Crt» Ty. A. G. J^'j^ ttHB Bil. 

Qu./r/r(/.s, Clia./eriij zusaiiinjen})rechen, zerfallen in ruinen, 

pf. afras^ plqf. ifrisa, präs. d/rän, partic. ferasa, nom. act. 

se^faräs cans, zerstören, pf. asfarüSj plqf. isferis, präs. 

asfardsij partic. sefrdsa, uoni. ag. sejdrsij sefräs-dna, mm. 

act. aejranoy. 
Firis plur. -a nom. pr. Perser 55, 14; 50, 5. 
.Fdrxa subst f. (Ar. i.^^) matte, matratze, bett. 
Fartak v. 2 (Ti. ^C'f'h' zerstreuen, trennen, uom. act. 

fartdkti zerstreuen, zerstreuuii<(. 

fartak'8 caus., fartak-mn pass, und r(>tl. emhdbre far- 

takdmya die ratsTersammlnng ging auseinander. 
Fü8 plur. /as subst m. (Ar. ^U, Tulg. ^U) axt, bei], hacke. 
F€udda subst f. (Ar. S>La») aderlaß. 

Füti subst. f. (A. i'ß'i Sa. 'Af. So./<Ua) brühe, suppe; biermalz. 
Feta subst. f. kopffrisur der manner; &.fetü. 
Fetig t. 1 abtrennen; 8.fetik, 

6* 



Digitized by Google 



84 



Fetah^FetU 



Fetah V. 1 (Ar. ^ Ti. G. nriB (p^k Sa. 'Af. 

fatah) öülU'ii, auftuii, ^i. dftah (lb, 2:^), plqt. */ia/t, 
präs. afantihy partic/ttAa, nom. ag. fateh%,fdthi (cf. Äsul»), 
nom. aet/et^A pIur./etiA, subst. f. /«e^ offnung, subst. m. 
meftSh plnr. miflah (Ar. i^clilüssel 16, 21. 

se-J atah eaiis., pf. asfatdhy plqf. isfetdh, präs. asfatih, 
partic. sefdtha, nom. f. sefdthoy. 

at'fetäh pass, und refl. geöffnet, zerteilt werden und 
sieb trennen, pf. atfetdk pass., a/%d& refl., plqf. itfetdh, 
])r?LS. atfatih, piirüc. fetdh offen, geteilt, nom. act. a^/^i^Äo^. 

Fetik, fetiy v. 1 (Bil. ßdag, Ti. ^'l't : eut-, wegziehen, 
abtrennen; entwönon ein kind oder junges tier von der 
mutterbrust, pf. dftiky plqf. ifiik^ präs. afantik, partic. 
ßtha, nom. ag. nom. act/e^ plur./stiX;^ subst f. 
fetka enlzug; liiitwüuung. 

se-fatik caus., pf. asfatik^ plqf. isfettk, präs. mfaük, 
partic. sefdiküf nom. act. sefdtkoy, 

iUrfetäk pass., pf. affe^A;^ plqf. präs. a^aeiXs; 

partic. <x(f<fie^, fetdka, nom. act. at/^fXioj^. 

i'afi'Z plur. -a subst. t (j^s) faden, lunte, doelit. 

Fetir v. 1 (Ar. ^) frühstücken, pf. d/tir, plqt. */h>, präs. 
a/an«if*y partic. fitruy nom. act., subst. m. fetär plur. /etir 
frühstücken, frühstück (Ar.j^L» res quaevis, qua ieiunium 
solvitur, Ja» ieiunii solntio); subst. t ßtra ende des fastens. 

8e-fatir cau.s., pf. asfatiry plqf. isfetir, präs. asfatir, 
partic. sefdtra, nom. act. sefdtroy, 

Fetit T. 1 (G. A+'f'i iS* riil^) zerteilen; die manneshaare 
mit der hölzernen haarnadel, dem kelal, zerteOen d. i. 
tiisiren den mann, pf. dftify plqf. iftit, präs. afantit, 
partic. /«ita, nom. ag. fatit, nom. act., inf. Jetüt ^hix. fettt, 
subst. m. fka (für fetta, s. §. 96, c), mit dem artikel ü-fta 
die haarfrisur der männer, der sogenannte Tituskopf (5, n\ 
suhsttßUa zerteilung, trennung; arbeit des frisirens. 
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se-fatU caus., pf. asfafaUty plqf. isfetit, präs. atfatitj 
partic. sefdUa, nom. act. sefdttoy und sefatöy. 

et-/atät pass., pf. atfatdt und a-/tat, plqf. itfetit, präs. 
ai/o^^^ partio. et/'dto^ f^Ma^ nom. act, subst. f. mu/ye 
das aufgeteilt werden; die auf dem scheite! eniporgckämmten 
haare der inänner, die gissa. 
Fawäd subst. m. (Ar. die lunge. 

Fäy I T. I intens., nebenform von hay s. d. (Go. fäy^ Kaf. 6$, 
Eu. hi, Xub.y% FM., 5l K., hu D.) ^sor, n«) sein, esse, 

pf. ije, präs. ifi, negat. Ä^a/a^/ 8, 5. 11; 9, 16; 13, 2; 19, 21; 

25, 6 u. a. Bei der l)il(luii^^ des diirativs verwendet, s. §. 247 

und 328 uud texte 5, 15. 17; 36, 26. 36; 40, 11 u. a. 
Fäy II plur. fay sabst m. (Tl. nng, ö^üf-i fäy nasen- 

ring, wö-dy-i fäy band-, armring, Ihrägctd-i fäy fuBring. 
Fäyd V. 1 intens, lachen; s. fä'id. 

Feyäk v. 1 retl. sich auflaston, tragen, pf. afydk^ plqf. itfeyik, 
präs. atfayüc^ psixticfeyaka, nom. 2kg,fäyki^ feyäkäna träger, 
nom. act. mefyäk, 

nefayik caus.-reli., pf. asfayik (16, 7), plqf. üfeyik, 
präs. asfayikf partic. sefdyka^ nom. act. sefdykoy. 

€ifayäk pass., pf. atfayäk, plqf. itfeyik, präs. atfayik, 
partic. etfdyka, fiyäka, nom. act. etfdykoy, 
Fäys T. 2 endigen, scbUefieu (A.). 

G^a erstarrtes Substantiv, im Zusammenhang mit käy werden, 

uur iner im gebraudi im pimal des fragewortes wer? dy 
ga und mit dem verb, subst. ay yaha fem. ay gdta welche? 
(pL), ans dw-i ga weßen Wesenheiten? welche? s. §. 185. 
Gä% anch ge' nnd gi* snbst. m. (aus gay* für gas', wie Kaf. 
gay = k. *i^t G. '}»/^'0' eructare, s. §. 32) ein 

rülpser, ä gä', -ge', gi amäga die rüipser sind unanständig. 
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gä\ ge', gV v. 2 rülpsen, partic. gä'a, noin. ag» ga'dna, 
nom. act. gä^ti, cans, gä*-», 
€fU' V. 1 (au8 wegV s. §. 45 G. ID^Jii A. Wpt (4.5) stoßen, 

puffen, einen stoß geben, pf. (i-gn\ a-gue^ und wegen hamzeh 
auch a-yuä j piqf. i-guj i-gu(i\ präs. a-ngdi\ partic. giCa, 
nom. ag. güA'i, nom. act., inf. jri<ä' plur. güa\ subst f. ^ä'a 
stoß. 

caus., pf. asögii'y plqf. tsogu*, präs. asögüi', partic, 
sö-giCa^ uoni. act. sö-fjü'dy. 

tö-guä' pasä., pf. atögüd'j plqf. Uügui\ präs. atögu,i\ 
partic. %ö'a, nom. act. tögü'öy, 

mö-gugüä' reeipr. einander knuffen. 
6riVa subst. 111. (Bil.ya'j Do. Qu.j«/, Af^m. seA;«, Oha. 

Ga. A, m^n« ffn* mmO« i- mOaW' trinken, s. §. 43 
nnd oben s. y. düg) getränke, wü-addrha däy gü'ähu honig- 
wein ist ein gutes getränke. 

gtC V. 2 trinken 38, 24. 30 u. a., partic. gfö'a (25, 1) 
nom. ug. yaäna trinker, num. act. <fa\ifi (38, 25. 27. 28), 
subst. f. gidandy »worin das trinken« sciilaach, waßer- 
schlauch. 

gü'aga* iterat. oft trinken, saufen; nom. ag. gaagii*dna. 

guä-s caus. getränk reichen, zu trinken geben IG, 6 
38, 32. 33 u. a., partic. ga'daa, nom. ag. gü'äsuna uiund- 
schenk, nom. act. gä'ästi. caus. 2: gna'-a-is. 

g&,*agä*-u8 iterat-caus. nach der reihe^ einem nach dem 
andern zu trinken geben 14, 26. 37. 

<jtCä-m pass. 38, 24. noui. act. (jiuunfi. 

giCä-s-am social, einander zu trinken geben. 
Gük'ad V. 1 (Ar. wachen, bewachen, pf. agit'dd (68, 21. 22), 
plqf. i<j(ted, präs. ag&*anid (0, 9), partic. g&*äda, nom. ag. 
guä'di (Ar. j^Vi .si'dcu.-, ^'.,.^».3 custos) Wächter 9, IJ. 15; 
10, 6. nom. act. gü'iid plur. gii'äd, subst. f. gü'dda die wache, 
Wachsamkeit. 
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BQ-gu'ad (für se-y s. §. 46, e) caas., pf. dsg&^ad, plqf. 
üg&'edf präs. osgBaHd^ partic. sSgU^ada, nom. act. sogU^adöy. 

to-gä'äd pass., pf. odgiCädj plqC. idgHHd^ präs. adgüa'id, 
pai'tic. tgga'dday nom. act. togiCddy. 

mo-ga'ad social, gemeinschaftlich mit jemandem wache 
halten, bewachen helfen; flexion wie im passiv, ani-wä ha- 
rük-ioä wö-hdrro nerngii'äd ich und du, wir bewacliten zu- 
saninien das koru — ani-wä barük-wä hldab wö-hdrro ue- 
ga'dd. 

mQ'gU'gü*äd recipr. einander bewachen, beobachten; 
flexion wie im socialis. 

Gd'ra^ gär a uinl häufiger gdra suV)st. f. (Sa. \\\\. qarat^ Ty. 
^A/iH'*) hofraum, räum um das haus mit einer umzäu- 
unng Yersehen. 

Ge'öijj g'öy und goy plur. -a snbst m. (aus ge* + 9y s. §. 292; 

Ti. Ty. •fcCd» id., bei ausfall von r) froscli, kröte. 
Gab plur. gab subst. ni. (Ar. Ui III arquiilis t'iiii) gleichniß, 
äniichkeit, gleich«' i^^estalt oder beschafleuheit. 

gah V. 2 gleich, änlich sein, cans. gab-Sj pass. -am. 
(rd&a subst. (Ty. A. ,9fl: BU. I) snbst. f. rhamnus he- 

beka oder zizyphus spina Christi L. 2) subst. m. die tVuclit 
davon. 

Gdba subst. m. (Ga. qitf, Ols satt sein) zustand des satt- 
seins; reichtum, gtida gdba isni vil reich tum war vor- 
handen. 

gah V. 2 satt, reich sein, partic. adj. gdba 34, 34, 35; 
35, 1 u. a. n. act. gdbti 39, 1. 

gab-9 caus. sättigen; bereichern, gab-s-%8 caus. 2. 

g{ib-am pass, satt, reich werden, gah-s^m recipr. 
(?ö6, gfe6 plur. -a subst. in. (Bil. De. Qu. gaba^ Oha. (/c6d, 
güd Seite; neben, bei, G. 1(1« latus; a hilcre, juxta, prope, 
'}n> präp. juxta, apud, Ti. ■}! seite, '}f«-}hi bei mir, dir, 
neben h*!!* ^ 6. 'tO ' A. -^i wie: beim köpf u. s. w.. 
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8. a. §. 135, a) seite, gBb-i sar seite, bei, ani gib-i an meiner 
Seite, bei mir, haryök geh oder — gibt bei dir, Bildl-i geh, 
— gih-i bei, ucbeu, zu liilal. Auch mit den possesölveu: 
gth'ö, geb'ök, geb-os bei, zu, mit inii', dii' u. s. w. 

Giba subst f. (6a. qiibä, Bil. cebC, Ti. 9<0d1*> id.; s. a. gi- 

hala, tibaläy und §. 43) der finger, die zehe, letztere auch 
rdgad-i (ßha fußfiuger. 

€füb und gubb, gibb plnr. *a subst. c. g., zu ü s. §. 96, c (Ar. 
aiSs, Nub. in Eordofan hämo) die maus 25, 3 ff.; 68, l ff. 

gühi dila mausloch, githay dmba iiuLustf dreck. 

Gube und gibe subst m. (Sa. 'At*, göb, Bil. De. Qu. gib, i^y^) 
der Schild 26, 31. Mit dem artik. ^-gäbe und ü-gbe, 

Guhi V. 1 (Ar. ^ II -an, cf. G. Ti. -^-nÄ' nnn ^ 

id.) bedecken, über-, zudecken, pf. dgübi und a(jidh, plqf. 
e^tki6, präs. a-^uam&{, pai'tic. gUbyet, nom. ag. g&dbi, nom. 
act., inf. plur. gubi (für gähly)^ subst. f. be- 

deckung, denke, hülle. 

sQ-güab caus., pt*. dsgüah^ plqf. i«|^u6^ präs. dsguabi, 
. part. 8QgShya, nom. act. sogubyoy. 

ed-j ad-gtkabdy pass., pf. adgaahay, plqf. edguh, präS. 
adguahiy partic. edgubya^ nom. act. edgühyoy. 

Gebib v. 1 (Ti. in<) ein leichtsinniges leben füren, excesse ver- 
üben, pf. ci^6i&, plqf. prüs. <igambib, partic. gibba, 
nom. ag. gahib und gebhäna, nom. act., infinit. plur. 
gebibj subst. f. gebba, gibba. 

$ergabib caus,, pf. asgabib, plqf. Ugebib^ präs. asgabibj 
partic. segabdb, segdbbay nom. ag. segabib und segabbdna 
verfElrer zu schlechten streichen, nom. act. segdbhoy, 

Gabü plur. -a adj. (Ar. J^li accipieus) emptiinger, der etwas 
in empfang nimmt, baräkna gäbiläbana^ hiydb kiUSna ir 
seid nur empfanger, aber keine geber. 

gäbil Y. 2 empfangen, annemen, nom. act. gäbÜiL güda 
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mahalagah haryöJc geh gahüdn ich habe ?il geld Toa dir 

erhalten. 

gahdl adv. (Ar. ^i^j ernst, vor zeiteu. 

Gabila subst. f. (Ar. aJu^) stamm, tribus, yolksstamm. 

Gibala und gßaliy subst f. (steht zunächst für gUf'cO-dy, l 
= < wie im Bil. cimhHr = Ti. ^•fiol'» das r = t; s. a. 
§. 13 und vgl. s. V. giba und tibaläy) der finger, die zehe, 
hangihaläy = kam-gibaläy der kleine tin^'er, die kleine 
zehe, tü-gÜHda tUrräü oder k&äyd'yt gibalay der goldfinger, 
— t-üstdna der mittelfinger, — tü-äehaddna der Zeigefinger, 
rdba gibaldy daumen. 

Gibla subst. f. (Ai\ dÜU*) dei* nord, direction nach Mekka. 

Gibne, im Süden jtbne subst. f. (Ar. Äx^) käse. 

Gübdr plur. m. (cf. nasus et naso) das Schnabeltier, or- 

nithorrhyuchus. 
Chhöy T. 2 gieBen, ein-, ausgiefien (Leps.); s. Mb, 

Gadi subst. m. (Ai*. riehter 13, 4. Ü. 15 u. a. 

Gidi subst m., zu i s. §. 105 (Sa. gddn^ gäzä, Bil. gai. De. 

Qu. gasy Cha. f/a?, G. Ti. 7^*1 id., s. a. giiad, guajj gaj) das 
gesiclit, aiitlitz; auge. 

Gedi subst. f. schwai-ze vipernsorte (Mu.). 

Gid Y. 1 (Ai*. iL, Sa. Äaf, *Af. haly Ga. ^/a^/, Nub. fca<2) nider- 

werfen, zu hoden strecken; werfen überhaupt, pf. agid, 
plqf. igidy präs. angid. partic. ^icifa, noni. ag. gMt, gedana 
(s. gcid ?. 2), nom. act gäd plur. ^aci, subst f. gida wurf. 

«d-^TM? caus., pf. (uogid, plqf. uügid, präs. asögid, par- 
tic. sögda, noni. act. sögdoy. 

s-isö-gid cans. 2, pf. asisogid u. s. w. 

tö-(/ä(2 pass., pf. atögäd^ plqf. itügid, präs. atögid, par- 
tic. fö^(2a^ nom. act tdgdoy, 

mö-, amö-gäd social., pf. amögäd u. s. w. 

«<t>-, amö-gigäd recipr., pl. amogigddy plqf. emügegid, 
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präs. amxigagld, partic. mJö-f amögigda, nom. act. mö-, amö- 

gigdoy. 

Ijad, ijed V. 2 iiiderwerfeii, werfen 57, 12; 64, 16. uoui. 
ag. gaddna, geda^ia, caus. gas-s, pass, gad-am, recipr. ga^- 

Gäädy auch kuäd pi nr. gMd sabst. m. (So. od aus ikSdc?, Ga. 

hnnda fur humda, hiidm-a^ Bil. (judihn, Sa. gadinij Ti. A. 
(j ifl^ vg] g y iji'dan; s. a. §. 45, b) 1) rand, seite 

51, 22. 23. 26; 52, 21. 22. 2) ueben, bei, mit, auch mit 
dem genetiv t als: gMd4 an der seite, ani gUad (oder 
guäd-t) mä^a komm' mit mir! BtUl-i güad (güddi) hirerdn 
ich marsehirte an Bilal's seite (neben, mit). 

Gu<td plur. gUdda neben giiaj und gaj plur. -a subst. m. (s. oben 
giidi) 1) auge, gesiebt, i-güad hdmo angenwimper. 2) quelle. 

Oiid untl verkürzt (/ud subst. f. (Ga. gtid-ä groß, vil, voll, güd 
vil, voll, groß sein, güd steht für göd aus ^ai<2, Ar. Jjjl 
accnmulavit; s. §. 95) menge, grdße. 

güd V. 2 vil, zalreich, groß sein, — werden, gfiba gh- 
dyän zalreidi waruii die mause; vgl. auch 40, 5. partic, 
adj. güda vil, zalreich, groß 39, 28. üom. act. guti (für 
gtid-ti), 

gäS'S cans, vermeren, nom. act. güd^i. 

Gadäh v. 1 retl. (Sa. qadah, Ti. *f»^rts '""i^^R^ 

id., G. OÄfl' durum, ditticilem esse) sieh aufregeu, zornig 
werden, sich kränken, betrüben, pf. agadäb, agdabj piqf. 
idgedtb, präs. adgadih, partic. gadäha^ nom. ag. gadbdna 
(Ar. ^U^), nom. act. mSgdah (Ar. Xfi»«:^ ira). 

Gedüdi adj. (Ti. unfruchtbar, impotent, foi rt-fa'A; ^rc- 

düdibu dieser mann ist impotent, tä-takdt gedüdUu die 
frau ist unfruchtbar. 

Gedi'if plur. ^ecZa/ subst. m. verhäng von matte (A. Mu.). 

G4ddo subst. c. g. (Ti. Bil. <]r«K2(2d) schwalbe. 
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Gddda' plui . (jdddd'a siibst. f. (cf. ^wX-^^) kleine schlänge, in 

mauern sich aut'halteud. 
Oaddfnn plur. gdddim und g€Mm plar. gtidim snbst m. (Ar. 

und (i^ji) axt, beil, hacke. 
Gadäk subst m. scbQBel; s. gedah, 

Gedah v. 1 (Sa. had^ A. «f^s Ti. G, «fÄ'rh' c^* i^^ ) schöpfen, 
pf. dgdah, plqf. igdah, präs. agandih, partic. gedha, uoni. 
act., subst. m. geddh, gaddh plur. das scbdpfen; yase, 

schüßel, Scheffel womit das gefcreide in die säeke gefüllt 
wird, auch ein holniaß zum meßen des getreides, zwei ga- 
ddh machen ein 7nüd. 

se-gadah caus., pf. asgaddh u, s. w. 
ed-^adi^ pass., pf. adgaddk u. s. w. 

Gedah v. 1 refl. (Sud.-Ar. ^y>J) sich herab-, hinabbegebeu, her- 
ab-, hinabsteigen, pf. agdäh^ plqf. idgeddhj priis. adgadih, 
partic. gddha, subst. f. mtigddh abstig; subst. f. gddha das 
absteigen. 

86-gedak und se^edha caus. herab-, hinabfüren, herab-, 

hinabwerfen, pf. asgeddk u. s. w., e-gdba esgedha er warf 
die uabaklrüchte herab. 

gadha-s t. 2 caus. = segedäh; gadha-s-ü caus. 2, ^a- 
pass, refl., ()ra<2Aa-«-am recipr. 
Gedil ?. 1 (Bil. r/acZai, Ti. IJ^A» ö. 7RAs Jj^^ ^"f| flechten, 
St3 spinnen) spinnen, pf. dgdilj pbjf. /r/'//7, priis. a<ja)idil, 
partic. (ßdla^ mm. ag. gädlij nom. act. ^et/ai plur. gedU, 
subst. f. ^^<^2a geflacht. 

se-gadU caus., pf. eisgadil, plqf. isgedü, präs. asgadil, 
caus. isegddla, nom. act. segddloy. 

ad-gedäl pass., pf. adgedäl und agdälj plqf. idgedilj 
präs. adgadil, partic. adgddla oder geddla, nom. act. acZ- 

Geddm plur. gddma subst. m. (Ar. i*'-» §. 70) 

Wurzel 28, 8; 29, 1. 2. 
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Gedim plnr. gidma subst. m. (Ti. G. rand, seite, ufer; 

audi wie guad {<. d.) coiistiuiit; ani yidm-i au uieiner 
seite, uebeü mir u. s. w. 
Gedir I plar. gidra subst. m. (Ar. jj^) pnstei, ausschlage 
pocken. 

Gedir II plur. gfdra subst. m. (Ar. ^j^) pfanne ; eisenplatte 

worauf das brod gebacken wird. 
Gedir III rad. iuus. (Sa. 'Af. qadar, jji) können, im stände 

sein; subst. m. dgder und häufiger ddger und ädreg kraft» 

Term(^gen. 

agder, cuhjer v. 2 im stände sein, können, vermögen, 
ani iröm ädgrani ich kann schwimmen, partic. dgdera, 
ddgra mächtig, im stände seiend, ani düUb adgrdh kake 
ich konnte nicht schlafen. 

ah<h'e<j(uja^ abdergdga subst. m. (wol = ^Ji* ^\) dio 
riscnsclilauge, boa constrictor; vgl. bei Mu. : o-an]cuam 
o-edergah (alles im accusativ) gott der starke. 
Ge4a subst. f. kleid von wolle (A.), to-g4e Wollkleid (M.) 

Ti. G. «f^T*}' bombyx; über den abfall von n s, §. 16. 
GidUi öubst. 1'. (Ar. sole, saudale; «. §. 24 und 37, b. 

Gaf plur. gaf subst. m. (Ar. ^J^) steiles tlußafer. 
Gif T. 1 (Sa. gonfihyt, Ga. gufa-^. id., Jä^ declinavit 
a via) anstoßen an etwas, straucheln, pf. aglf, plqf. igef, 
präs, cingify partic. gi/uy mm. act. gäf plur. gaf, sxxhsi. 1". 
megef anstoß, nom. ag., adj. megf-äna (bei Mu. megefena) 
ärgerniß gebend, anstößig, subst. f. gifa anstoß. 

sö-gif caus., stoßen, pf. asögif^ plqf. isügif, präs. €t80- 
gifj partic. sogifa, nom. act. ^oglfog. 

mo-gegäf recipr. gegen einander stoßen, pf. amögegäf, 
plqf. imügegif^ präs. amögagif. 
Crdffa und gttfa subst f. (Ar. iSs) aus stroh oder palmeu- 

blättern geflochtener sack für getreide. 
Gafari subst. m. agatliophora alopecuroides (Schw.). 
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Gdga adj. stammelnd (A.); cf. Q. i<|fi TL %pi aberrare. 

Guj iilur. -a subst. m. (villeicht aus ynj, yuydi für ya'dij s. §. 28. 
30. 43, vgl. Sa. gädi für ga'di, 'Af. gtddä, So. jid gaug, 
weg, G. ^Wlf^*' migratio) gaog, weggang, abreise. 

^ Y,2 fortr, weggehen 9, 12; 28, 2; 46, 28; 55, 4; 
58, 8; 59, 4. paitic. yiga, iiom. ag. giydna strolch, nom. act. 
gikti 46» 29. 31. 

gtg-8 caus. fortschicken, -jagen; weggeben eine sache, 
Tersehenken oder verkaufen, daher nom. ag. fftgsdna frei- 
gebig, Bildl ^gsan^hu B. ist freigebig. 

gig-8-%8 caus. 2 wptrsrliicken, -jagen laßen. 
Güg plur. -a subst. m. (A. T^T^^t otus ciueraceus, G. i-^s 
nyeticorax) uhu, eule. 

Oagei'huS »verwitterter grauit« (Mu.), bei Lt'psiu.s: ain b (jnrhus 
Sandstein, mürber stein. Bei gager könnte mau snnyf^ denken 
(vgl. §. S7, b), 2U hiAi s. häi, 

Gaj^ gäaj plur. -flt subst. m. 1) gesicht, auge. 2) quelle; s. 
guad und gedi. 

Gije interj. (vgl. Bü. ^}') nein! niemals! bei leibe nicht! 

GeU subst. f. (Bil. geh^ä, Oha. jytflf-ra, Ti. Ty. G. der 

klippschliefer, hyrax abessinicus. 

GMt plur. gehdr subst. m. (Ar. ^^^) öffentliche Verlautbarung 
auf dem markl^latz. 

gehar v. 2 verkünden ; jemanden öffentlich durch worte 
beleidigen, seine foler aufdecken, schelten, schmähen, nom. 
ag. geharäna^ nom. act. gehdrii, 

gehar-8 caus., -ff-t« caus. 2, -am pass. 

^Aar-«-am recipr. einander öffentlich beschimpfen. 
Giihar v. 1 (Ti. T-Crh» G. T-Arli « 7"rh/i<D: ßil. güäreh be- 
trügen, Sa. 'Af. gilärhe tücke, betrug) betrügen, bestelen, 
Stelen, pf. äghar (i. e. a^guhar, §. 46, e) und ä-gühdr 26, 
2. 7. 19. 22. 24. plqf. i-ughar, i-gühdr, präs. (igüanhirf partic. 
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gühara 36, 12, nom. act., inf. gtWir plur. gähdr stelen, 

eutweinhin^, sultsL t". yiih/ira (licbt'ici. 

giigUhar iterat. da und dort steleu, pi', agiiguhdr, piqt'. 
igugUhdr, präs. ctg&gtiahir. 

güäher intens, ein dieb vom gewerbe sein, nur vom 
dic^hstal leben, pf. agünher^ plqf. higher j präs. üitf/hir, par- 
tie. yäaheraj uom. ag. güäheri, nom. act. guheri, subst. f. 
gudkera diebsgewerbe. 

cans, der grundform, einen diebstal veran> 
laßen, pf. asgiihdr^ plqf. isgühdr, präs. asg&ahirj partic. »d- 
gharcij nom. aet. sogharoy. Ebenso das cans, vom iterativ. 

s(j-guäher caus.-itens. zum dit b ausbilden, pf. aagiidher, 
plqf. eegüiher, präs. etsgiMir, partic. sog&dhera, nom. act. 
ftogiidheri, nom. act. sQgudheröy. 

at'oguhaVf at-oghär pass., pf. af'xfuhur, plqf. itugheVj 
präs. atoguahivj paitie. ntgghdra und gühära, uom. act. ato- 
ghardy, subst f. aigghdra ein gei^tolenes gut 

6c2-<^äaAär pass. -intens., das diebsgewerbe betriben 
werden, pf. 3. sing. edgUaMr, plqf. idgaihtr, präs. edgikMrf 
uom. act. edgäahtroy. 

ed-gitägühdr pass.-iterat-inteus., das diebsgewerbe von 
einer verzweigten bände an versehidenen orten betriben 
werden; flexion wie bei edgüahär, 

em-guhär soeial. bei einem diebstal sich beteilit^en, 
mitsteleu, ^Lamguhär, plqf. imguhdr, präs. amgüalur, partic. 
m-ugkära^ nom. act. m-ogharöy. ani Büdli geb wö-'ör am- 
guhär ich habe mit Bilal den knaben gestolen. 

em-guguhär recipr. einander bestelen. 

guhar v. 2 stelen, guhardn ich habe gestolen, uom. 
ag. gühardna dieb, nom. act giUidrti das stelen, der dieb- 
stal 25, 17. 

(jühar^ caus., gühwr-am pass. 
ahaica subst. f. caf^; s. kdhüa. 
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Gäl jmm. eins, ein; s. 4ngal. 

Gil j)lur. -a subst. m. (Xub. hd grenze, -kd Iiis hiu) 1) gieüze, 
zil, Barakä-y gü ddwuhc die grenze Barka's ist nahe. 
2) postpos. bis, bis zu, ö-Sok-i gÜ-i hirerdn ich marschirte 
bis nach Siiakin. Bei Almkvist pg. 264, §. 355: dne baruk 
etinye-gil (u/nni ich warte bis dn kommen wirst. 

Göl iiom. pr. das Gaschland bei Ka>;suia. 

Gdlo subst. f. (Bil. qüeläy qulä, Kaf. qurö^ A. iUi't*) boden; 
hodensack; s. toÜa, 

GdVa subst. f. (Ar. Juli) festung, bürg. 

GüäVa subst. f. (So. gcilha, Bil. gülh'ty id., Ti. I^Afh' ^M- 
nbi kal sein auf dem vord(Mhaui»t) i^latze am vorderkopf; 
dann adj. kal am vorderkopf (= Ti. I^A^hJ^') ^> 6» ^• 
G^a{^ plur. galdh subst. c. g. (Ar. lupus) die gestreifte 

hyäne, hyaena striata. 
Gelid V. 1 (Ar. kia. iuravit) scliwüreu, eidlich geloben, pf. dglidj 
plqf. iglid, präs. agalid, partic. ^tZc^a^ nom. ag. galdi, mm, 
act., inf. gelud plur. <^62ic2^ subst. f. güda eid, schwur. 

se-galtd caus., pf. asgalid^ isgelidj präS. asgalid, 
partic. aegdlda, nom. act. sajdldoy. 

ad-galäd pass., pf. adgaldd und aghUl, plqf. idgelid, 
präs. adgalidf partic. adgdlda und gelad^ beschworen, nom. 
act. adgdldoy, subst. m. ^aZö<2 plur. ^aZod der geleistete eid ; 
fride in folge feierlicher vereinl»aniug. 

me-galäd social, sich eidlich mit jemandem verbünden; 
flexion wie im passiv; Tgl. 12, 14. 

me-geglad recipr. einander eidlich geloben. 
Guled subst. m. das kom (Mu.). 

Gtdäh plur. </wZ/ia subst. f. das Weibchen von antilope agazen 

oder strepsiceros, die kuhantiiope. 
€fülh6 subst. f. der Tord(>rarm bis sum ellenbogen. 

gülhm plur. gilhan und gMkin plur. -a subst. m. 

(s. yiiinhid) Vorderarm; ellenbogen; die eile. * 
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gülhan V. 2 unit der eile ine6en. 

GalAl plur. gnldl suhst. in. (Ar. jia. niüguituiio) aii.Niiimiihin^^ 
der Tihherdeu, um sie auf entferntere Weideplätze zu brin- 
gen, Ma'i-y gaW. rinderansamminng. 

galal ?. 2 (Ar. magnns fnit; migravit e domicilio 
s:uo, Ti. "JAA* A. 7/V7A> G. Ihl' -^^'i A f. gal eollogit) sam- 
meln, vereinigeu, das vih zusammentieiheu um dasselbe 
anf andere Weideplätze zu ffiren, nom. act. gcddlti, 
galal'9 cans., -»4ß caus. 2, -am pass. 

GülOf im stiden /^Wa subst. m. (Ar. jIä.) 1) Ursache. 2) post- 
pos. wegen. V I il, s. pg. 80, §. 135. n. 

Güüa subst. f. (Ar. Äli) bauchige tohnflasche als trinkgefäO, 
in form unserer glasflaschen. 

Gulfdi adj. (Ti. '7A"A* i^-j c^- iusania) dumm, blöde. 

58, l ff. 

Gtddm plur. ^ subst. m. (Ar. ^) schreibror, kalamus. 

GuUm plur. ^24m subst. m. schnurbart (A.). 

Gellüsi adj. (Ar. jXi^ obvuivit) verstopft, taubstumm. 

Gern und grim plur. «jrima^ gtma subst. m. (Ar. ^ Ti. ^ao^'t 

G. l^t) nebel, wölke, gern bert-s regenwolke (§. 134, c). 
Gim rad. inus. (Ti. laot mangelhaft sein, Sa. 'Af. agam Y, 1, 

(j ^ 'a^c^» nicht wißen), adj, cuj^im 

unwifend, dumm. 

8ö-gim caus. betdren, Überlisten, betriegen, pf. asögim, 

jilqt. üügim, präs. asögim, pai'tic. sOgma, iiuiii. acit. aogmoy; 

subst. f. «Ö^ma prellerei. 

pdm refl. unwiflend, dumm, töricht sein, pf. agdm, plqf. 

tdgavij präs. ^.dgim, partic. gjawia, nom. act. magi'nrij subst. 

f. gamäm unwißeiiheit, bescluuiiktheit, duiiiailieit ; gama 

subst. f. id. 

tö^äm pass, nicht erkannt werden, unbekannt bleiben, 
pf. <Uogdm, plqf. etügim, prfts. afö^m, partic. t6gma und 
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atögma, nom. act. tögmoy, ani Bilnli atögdm ieli wurde 
Yon B. nicht erkannt ; neg. tögmäb kake ich wnrd« erkannt. 
Otm, plor. -a subst. m. nebel; s. g&n, 

Güm solaüum Schiiiiperianuin (Schw.). 
Gdm'a subst. m. (Ar. ^) weizcn. 

Gim'a^ güm' a und j>im'a, jüm'a subst. f. (Ar. der freitag. 
Gdmbe snbst. m. sünde; s. sdmbe, 

QiUmha und seltener ginha subst. m. (Bil. Cha. i Agni, girh. 
De. gülMj Sa. 'Af. guluh, So. j^iZt^, Ga. ^iZ/m, A. T^Aft'l' - 

id., Sud.-A. ( auf den knieu hockern; s. a. gundüf) 

knie; knie- und eilenbogen. 

Gimädy. 1 intrans. (Ar. j^Ji» perseveravit, >ui robustus, crassus; 
vgl. Kafa s. v. ginju) hiig, hoch, tief seiu, pf. agmädj piqf. ig- 
medttj piils. dgmädi^ pMÜQ, gümdday adj. ghmädi und giimäd 
hoch, tief, lang, nom. act. m^i^ecZ, subst. m. gümde länge, 
hohe, tiefe. 

s-ugmnd caus. verlängern elo., pf. amgmäd, plqf. i.??///- 
meda, präü. asugmddij partic. mgiU'O-da^ nom. act. Hugmadoy. 

Garns plur. -a subst. m. (Ar. G. t^XTi Ti. A. 
hemd 34, 23. 

Gamüs subst. m. der wildbüÜ'el; s.jamüs. 

Gumdi plur. ^um<£l subst. m. (Ar. J^U^) altes unbrauchbaxes 
gerflmpel an einrichtungsstücken wie kleidern, Inmpenseug, 

trödel. 

Gdna subst. m. (Ar. «ü«) reichtum, yermGgen. 

ganä'tn pass, reich werden, — sein, partic. gdnama 
reich, nom. act. ganämti, 

gana-m s cauö.-pass, bereichern, caus. 2 gana-m-s-is 
bereichern laßen. 

ganarm-s-am recipr. einander bereichern. 

Güän nom. pr. f. loci, ort zwischen Kassala und Suakin, dritte 

rabtfetatioii von Kassala aus. 

RetniBoh. Bcdanycwörterbucb. 7 
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Gdn'a subst. f. ( Af. gend\ So. ga*an, ^li^ id., g. 39 uud ÖÖ) 

hand, hand-, faßfläche, -sole; der arm. 
G{n*a subst. m. herz, brust ; s. givüia, 

(unha subst. lu. knit*,- s. gumha. 

GeHuhe subst. ill. pi. Sünden; s. samhe» 

Gendda subst. f. b^ichenbegängniß; s.jendsa, 

Gunduf plur. gindef subst. m. (aus genif-t reflex, r. 2 sich 
beugen, s. genif und gluha^ gümha) das knie, auch der 
ellenbogon, wofür dt ullicJiei auch gesagt wird wv-dy-i gun- 
düf der handbogeu. 

Genif y. 1 (Ar. deflexit, Sa. kalaf biegen, ffijj gah 
sich beugen, deflexit; s. gundüf) biegen, krümmen; 

das kamel hinaVd)i(Hron, zum knion und bagern bringen, 
pf. dgitij'j jiKji. ignifj piäs. (iganntj\ paitic. gt^nffi, noni. ag. 
^<in/i, noiii. act. gfciw*/ plur. ganif, subst. f. */eM/a biegung. 

se-ganif caus., pf. asganif, plqf. tsgenif, prä.s. asgavify 
pailiic. tfegdnfcij nom. act. mjdnfoy. 

geniif ndl. sich beugen, niedoi knien, jd'. agnaf^ plqf. ecZ- 
getttfj pias. adganijj partie. genafa, uüiii. art. miguaf. 

Gemf pl. ^enit/ Hubst. m. (%ur etymoi. s. g. 43) nase, Schnabel; 
o-gnüf-i fäy nasenring. 

Gängar plur. -a subst. m. (Nub. gdngari) die ähre. 

Glnffd plur. sub.<i. ni. der ig«d: s. knnfed. 

Uinka und gtu'a subst. in. (Ar. ^iLäüIjL interior et anterior costa, 
pectus respiciens, ^ inclinavit, ü^- pronum se inclinavit, 
s. §. 55) herz, brust, bauch; ani ö-ginkö htdc ohaHb so 
dachte ich in meinem herzen; s. a. 56, 6. 

guiH adj. beherzt, mutig; klug, verständig, Biläl gin- 
'ihu B. ist beherzt. 

Güenhül plur. gäinhal, güinhil, nebenf. winkülf güankily gülhin 
plm*. -a und gülhe plur. id. subst. m. (sichtlich ein compos, 
aus giienh, gulh -\- äly -in, s. §. 290 und .351, welche Zu- 
sammensetzung auch die verwanten ausdiücke in §. 43 
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zeigen ; zu gülh, günk s. oben gdn'a) Vorderarm bis zum 
ellenbogen; eile; ellenbogen. 
Gen&n plnr. gmin subst. m. kiefer, kinnbacken, -lade. 

Gonstil und *mM plur. gönsil^ subst. m. consul. 

Gintdr plur. gmtar subst. in. (Ar. ^lk;i cent(MUirii) zentner. 
Gendy plur. gendy subst. c. g. die gazelle, antiJope dorcas oder 

Sömmerittgii, auch Toalal-i gndy Wüstengazelle. 
Gär nam. eins, ein; s. 4ngal, 
Gdra^ gar' a subst. f. hof, Umzäunung; s. gd ra. 
Geri lesen; s. gery. 

Gür V. 1 (aus geruwy s. g.-4ö, b; Gr. «|>A<0> A. M> TL 4*41 
^ «T^i? torrere, frigere) kochen, braten, rösten, pf. 

agüTj plqf. igiir, präs. atujuivj partic. güraj nora. ag. gmtri, 
nom. act. yf/r jilur. guvj subst. f. ^öra Ivorliiinpr. 

sü-gür caus., pf. asögar^ plqf. isügur, präs. asägfär, 
partic. BOgüra, nom. act. söguröy. 

iö-gilär pass., pf. atögtidr^ plqf. ttuijfür, präs. atöjfuir, 
partic. tögüra und guäray nom. act. tögüroy. 

kilöy V. 2. kochen, braten, rösten, pf. küöy-an, partic. 
kilöy-a^ uom. act. /ct^ti. 

/ctZö-« cans., -tf-t« caus. 2, *m pass, 
(rdr'a I subst. f. (Ar. ^)», dLc^) kürbis, cncurbita; kürbisschale 

als trinkgefäß. 
Gar' a II subst. f. hof, umzäuuung; s. gd'ra. 
Gdraba adj. hinkend, lam ; s. garahäy. 
Garib plnr. gdrha subst. m. (Ar. west, Sonnenunter- 

gang, plur. westlich gelegene länder und yOlker 66, 2. 
5. 11. 

engerdb phir. mgreba subst. m. (für em-, md-greb^ 
s. §. 72 und 107) abend, west U, 16. 26. Das wort in Barka 
gebräuchlich. 

Tndgreb plur. -a subst. m. (Ar. ^j^) id. 52, 32. mrf- 
grihu es ist abend, ö-ngreb-i nuirur abeudröte. 

7» 
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Gerdbi plur. yerabya subst. f. (cf. iJJ^ procul abiit) fuiiweg 
durch die wüste. 

Chrib T. 1 (Ar. i^^) sigen? besigen im kriege, im proceß ge- 
winnen, pf. dgrih (26, 29), plqf. ^gfrtft, präs. aganrihj agar- 
ribj partic. girha, mm. ag". fjfh'hi (Ar. n-gärbi iya 

der siger ist angekommen, ani garbibu ich bin siger. nom. 
act., inf. gerüb plnr. geHb, subet. m. mdgreb (Ar. ^..fSdU) und 
subst. f. g{rha (Ar. ^UU) der sig, girVinda mächtige, ge- 
walttätige leute. 

se-yarih caus. zum sige verhelfen, pf. asgarihj plqf. is- 
geHh, prüs. asgarib, partic. segärbuj noin. act. segdrboy. 

ad-gatS^ pass., pf. adgardb und a^4& (26, 28), plqf. 
idgirtb, präs. adgarib, partic. adgärha und geräha^ nom. 
act. adgdrboy. 

Gürbebandy und Gürbebäna uom. pr. loci, vierte raststation 

von Suakin nach Kassala. 
Garahdy, garahdy und gdraha adj., g. 291 (i^'Ua. claudicaTit) 

hinkend, lam 5, 12; G, 1. 

gurahoy v. 2 hinken, garabdy-ani ich hinke, nom. act. 

garabo-B cans, lam machen, — schlagen, pass. <jrara5eHii 
und garborm lam werden. 

6rtW<i plur. girda subst. c. g. (Ar. i'j») der pavian. 

Gürädi plur. yürddya sui^^l. in. (Ti*. A. 7"^.R,: Qu. jfar a da, 

Ga. 9<!ra<^e id., vgl. Ti. li^fii Ty. lA.^: Bil. galüda^ Sa. 

'Af. krummes meßer) krnmmsäbel, schwert. 

Q&rda subst. f. (Nub. wrfrrfe) fieber, krankheit. 
Gürdf plur. giirdf, sultst. III. (Ar. i-sji poculum parvum) glas 

oder thönerner becher zum trinken, becher aus dem flaschen- 

kürbis verfertigt^ auch als schöpfiöfel verwendet, deßgleichen 

zum messen. 

kurdfa subst. f. (Ar. S-il^) id. 

mugrdf, plur. -a und mugraf subst. m. (Ar. ^^) id. 



Digitized by Google 



Geräk^enm 101 

Gerak v. 1 intrans. (Sa. haraq, Ji) untersinken, versinken, 
nah igehen iui vvaßer, pf. ayrakj plqf. egrdka, präis. dgräki^ 
pai'tic. geräka, üom. ag. gdrki (Ar. jj^li submersus), nom. 
act. mdgrek. 

se-geräk caus. versenken, ertränken, ersänfen, pf. as- 

genik, plqf. segräka, präs. dsyniki, partic. segrdka, nora. 
act. segrdkoy. 

Girgüma snbst. m. (Ar. f^ix»., Ti. I^CP^* BiL gürgümd, 

Agm. gärgim, 'Af. ^Srt^um^, Sa. c^vr^Smä) der halsknorpel, 

Adamsapfel; schland, kele, rächen. 
Gürglir plur. -a subst. f. (Ti. T^CT^C« 1^*1^- yärgUr, Ku. gärgärd, 

gürgürä) die waßerpfeife, nargile. 
(r^rAa subst. f. (Ti. 7C#h4*« cU*) 

^cCrAa te*aday der acker ist gepflügt worden. 
Gnrah rad. inus. (rl". '^'ß subegit, repressit, ^^li adversitas, 

malum), subst. lu. gär ha not, diaugsal, kleiiime. 

en-^ ufirgaaräh pass. in not, elend geraten, pf. ängua- 

rdh, plqf. tngädrha, präs. äng^rih and äng&drhi, partic. 

en-, tt«-^ö<frÄa. 

s-un-guarähy snnguarka caus. -pass, in not, bedräiignin 

stürzen, pf. asungüardhj plqf. ümgdrha, präs. aaiitigaarih 

und astjngudrki, 
GarhuS Sandstein; s. gagerkt^, 

Geräk v. 1 intrans. (Ar. jjk) ertrinken, pf. agräkj plqf. igrika, 
präs. ägrakiy partic. geräka^ nom. act. megrek. 

se- geräk caus. ersäufen, pf. asgerdk, präs. dsgraki 
TL 8. w. 

6^mm rad. inus. (Ti. G. i^ifPi.verenduin esse). 

egriinij egrim, aijnim pliir. egHmy dgrim subst. c. g. 
und adj. (Ti. G. J vereudusj erwürdig, graur, weiß- 
haarig; greis, greisin. 

egrimrs v. 2 caus. grau machen (die sorge). 

egrim-am pass. grau, alt werden, altem. 
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CHrma, gürma snbsi. m. (Ti. G. ^/L^* frons, caput, 

caput, s. §. 13) biiu|»t, köpf, ü-yirmti-y hdmu hauptliaar, 
ö-mid-i girma glans peiiis, wö-dd-i girma küloriti, u-ginn-ü 
erämya mein haupt ist ergraut 

Gerdra adj. (Bil. ^ar, Qu. garB sich abmühen) mtide, matt, 
schwacli ani gerarahu ieli bin müde. 
gerär-a y. 2 caus. müde niacheu, 
gerär^m pass, ermüdet werden. 
Güärdr adj. bunt, förbig. 
Giri piur. -a subst. m. (Ar. ^J^f» cr^^jf) pia.ster. 
Gäruwa snbst. m. (Ti. 7Cf * mas) das männchen Tom agazen, 
der kuhantilope. 

Gerwd t. 2 schaell gehen (Mu.), cf. cucurrit. 

GeHy y. 1 rad. inus. (Ar. lesen. 

a^/H?/ V. 2 lesen, afjriyani ich lese, agriydn ich las, 
partic. dgriya, num. ag. agriyäna^ nom. act. agriti, subst. f. 
agriydy das lesen, die lesuug, das ablesen. 

a^?-« cans., agrl-m pass. 
Oda plur. ^cw snbst. m. das gewebe, ün ü-gds emfdh Mke 
dieses gewebe taugt nichts. 

geu T. 2 (Nub. A;aj;) weben, partic. gdsa, uoui. ag. ga- 
sdna, nom. act. ^d«<i. 

gas'is cans., gas-am pass., partic. ^dma gewebt, il-jfa- 
mt^s gttgmdb hike mein hemd ist noch nicht gewebt. 

Gamm sultst. m. zeltpflock (A.), yesene (Mu.). 
Gusir V. 1 (Ar. ji») lügen, pf. ä-gHr, plqf. i-ugsir, präs. a</(2an- 
«Ir^ partic. ^i£«ra, nom. ag. giUre^ nom. act. jfS«ur plur. 
gii8ir das Ittgoii, die lüge. 

s-ugdr cans, zum lugen verleiten, pf. asgusir^ plqf. 
isgasir^ präs. asgüam', part, sugairnj nom. act. mg^tiroy, 

ad-g&sär pass., pf. adgüsdr, plqf. idgusir, präs. a(2- 
gäctsir, partic. adgiUra nnd gäsdra, nom. act. adgäsroy. 
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uii-gfisär social, mitlrigen, bei lügenhafter aussage je- 
laiuuleni zu schaden andorer beipflichten, pf. ängusär, plqf. 
iiigmir^ präs. äuguasir^ partic. tjfigäsra, noül. act. uitgiisroy, 

guäHr intens, ein gewonbeitslflgner sein, pf. itgüäsir^ 
plqf. fuksiVy präs. S-Tikdr, parÜc. güdsra, nam. ag. gudsri, 
nom. act., subst. f gudnira allbekannte und stets widerholte 
unwarheit. 

se-guadr caus.-iutens. jemanden als liiguer hinstellen, 
pf. aag&oHr, plqf. esgäiHr, präs. €agMsir, partic. següamra^ 
nom. act. seg&dgroy, 

Gasi!<, kaaU plur. -a (Ar. ^^^-^s) sub.st. m. uiii;i >ciueiLes, ge- 
trocknetes brod besonders als muudvorrat auf reisen. 

Gestir sabst. m. (Ar.^>ji) zinn. 

Ga§ nom. pr. m. der flufi Gasch oder Mareb 55, 1. 

GäS plnr. gaS subst. m. wallun^ vom siedenden waßer oder 
auch vom In andenden nicer, n-h'thr-i gas akraOa die bran- 
dungen des nieeres waren fuiehtbar. 

^al r.2 (ans gaj=galy, vgl. Kafaspr. §. 12, Chamirspr. 
§. 53, G. 4»Af 3 bnllire) brodeln, kochen, sieden y. intr., 

pai tic. gdsaj iioni. ;ict. gdHi. 

ga§-is caus., zum sieden bringen, kochen (activ) öO. 10. 
GüSa* T. 1 (Sa. (^oia, Bil. gate', ( 'Ii a. ga^ag, Ar. ^Ü, ^ia» 
G. « Ty. iLK^t Ti. ♦Ä-fci A. tif|i p^i? ppp) nider-, 
zu boden strecken, nnterjochen; die lanze werfen, pf. a-iUßa', 
plqf. lHg^a\ präs. agiiami, paitic. guWa, num. ag. gnäsiy 
noni. act. (/w»tt' plur. güsa. 

$-ugäa' cans., pf. aiugSa'^ plqf. UAgm\ präs. aSgaasi\ 
partic. ingSä^a, nom. act. Sug$a*öy. 

ed-gUaSä* pass., pf. adgUaSä* u. s. w. 

en-guaSä' sociaL. pf. aininx.^'i' ii. s. w. 

en-gügüaää^ recipr., einander niderwerfeu. 
(ra^im adj. (Ar. ^^^4^) dumm, &arfiA; ^a^mtm ö-mek-i-ka du 
bist dümmer wie der esel. 
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Gaii£ plor. subst. f. die ringelnatter. 

GoMo, gaü plnr. gdwa subst. m. (Bil. De. kaü, Qa. hö^ Oha. kiüy 

kü, Bar. ä;ö) gehöft, haus, familie 12, 20; 42, 7. 11. 18. 

20 u. a. ö-gaw-i kina haushen. 
Qäy V. 1 iütrans. (Ar. 3^L id., s. g. 31) neu sein, pf. agäy^ 

plqf. igyck^ präs. ^gr^i^ adj. ^ajft, gwy^ nom. act., subst. f. giya. 
se-gäy ems. erneuern, pf. asgäy^ plqf. esgij präs. asgüyi, 

uoui. act. seydyoy. 
Göy I plur. -a subst. m. frosch, ki'öte; s. ge'oy. 
G(iy II T. 1 intraus. (aus ^^d^, G. lD}|pi ^ pa^; s. §. 30 

und 45, a) matt, mflde, schwach, elend, arm seiu, — werden, 

pf. agöy, plqf. igiia^ präs. egüij partic. göya, snbst. f. ^öya 
mattigkeit &c. 

se^göy caus., pf. a^^ö^, plqf. esgüy, präs. asgöyi, partic. 
segöyHf nom. act. aeg^oy, 

«Tb^ %0 subst. f. waßerschlange. 

J^s'a; /a subst. m. getreide. 

jBh plnr. -(» snbst. m. (Ar. <^<^) laschen, ranzen. 

Jihne, im norden ^i7>>ne su)>st. f. (Ar. ^L.^) käse. 
Jidda iiom. propr. m. die hafenstadt Dschedda 64, 33. 
Jeddäd y[va,j4ddad subst. c. g. (Vulg. Ar.>liA.) hun, henne, han. 
Jäjo subst. f. (Tl. ^J^ßi Ty. G. mfk jf* Agm. «tnsa, Qu. 

(^tncflj Bil. iiniüj De. ?e?a, Clia. zezä id.) mucke, gelse, 
mosquiLto. 

Jnjü interj. Schnalzlaut mit der zunge als ausdruck der Ver- 
neinung und mißbilligung. 

jtbjü di V. 1 (Sa. mzä dahj Bil. ziizit y) nein Sagen, 
verneinen, abweisen, verweigern, iiiilibilligen. 
Jeh V. 2 arm sein, partic, adj.^'e/ia (A. Jt^»») arm, nom. ag. 
jekdna bettler. 
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Joha nom. pr. m. 

Jöhar plur. -a subst. m. (Ar. yt^) die peiie. 

Jlk subst. III. der liaii; s. dlk. 

Jeldb plur. -a subst. m. ('AI', güdhj G. Ti. iMii) fischangel. 

Jeläha das voik der Dschelaba im Sudan. 

Jüla sahst, m. Ursache, wegen, weil; s. gilla, 

Jimo subst. c. g. (Ar. /> dS> Ti. Jtfl^ > A. Ä^iiol- 1 G. J^#w>-1- : 

/li/D']- : Bar. ßmTnö, Bil. cii^mmö, Sa. 'At*, dtimmo) katze, 

kater. 

Jüm% j{m*a subst. f. der freitag; s. <)rim'a. 
JdmhB subst. f. Bünde; s. sdmbe, 

Jtiaid ])\. jf'mda subst. ill. (Ar. nix. i^laci«»s. Ti. gW/^Pft 
G. f|i<iD^i iiix, pruiua) tau^ taufall, leicliter ieiuer r^'^^eii. 

Jamüs^ im norden gamäs plur. yami«, gamU subst. c. g. (Ar. 
^^14.) der wilde büffel. 

Jina subst. m. (Ar. -iSj) ehebruch, hurerei. 

Jenübe subst. m. pl. sünden; s. sdmbe, 

Jinna subst. f. der pfau. 

Jinni subst. m. (Ar. ^) 1) dämon 66, 16. 2) adj. beseBen, 
yerrflckt (Ar. j^i».), J5*?ai ytnmfttt B. ist yerruekt. 

jinni-m v. 2 pass, verrückt werden. 
Jenäsa, im norden gendda subst. f. (Ar. leicheufeier, 

— begänguiß; totenbare; leichnam. 
Jinsir plur. -a subst. m. (Ar. ^j^) kette. 
Jir plur. -a subst. (Ar. ^^IL) kalk. 

«/era/> plur. ^t^ra/y »übst. m. (Ai*. ^-->^ ü expertus fuit) er- 
fareuheit, kenntnifl. 

jerab t. 2. erfaren, kundig sein, partic. ^erii&a, nom. 
act. jerdhti. 

Jerif plur. ji^'fa subst. m. (Ar. »^J^) gestade, uter, straud. 
Jdrha subst. m. (Ar. ^Jä. Ää^) wunde. 

jerÄ V. 2 verwunden; cms^jerk-iß, yü.ss.jerh-am, partic. 
jerhama verwundet. 
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• Jasire subst. f. (Ar. «^jä*) ii^^^l« 
Jdwäb T^im-.jäwdb subst. m. (Ar. brief. 
Jye, je und kye sttbst. f. waßerschlange. 

Ha I subst. c. g. wesen, person, mensch, §. 175 anmerk. 

Ha II subst. m. (für hwaf cf. Ty. ft<pi cerevisia) 1) jedes ge- 
gorene getrüiike, hier, wein, l)rautwoin. 2) spez. bier 38, 24 IF. 

addr-ha subst. m. (s. a€2dr) honigwein 38, 28. 

mo^-Aa subst. m. (G. tfoffUi sauer sein; s. BU. s. v. 
maf/tfa) hier aus der durra. 
-Äe pioii. siifrtx der 1. pers. sing. mir. mich, gewüulicher -heb 

und -hiha fem. -h^hi h. §. 175 anmerk. 
Hi y. 1 iiTeg. (Sa. 'Af. haw, Oha. De. Qu. yuw, yQ, Bil. uw^ 
TL Ty. un« ö. flWn» «44; 3n;) geben, pf. a-hdy iind 
a-Äe, plqf. y-äüj y-cihii, puls. «y^i?fc (i. e. a-n-hac)^ partic. 
hiy-a, uom. act., subst. m. me-hiü, mi-yaü das geben, die 
gäbe, nom. ag. me-hiw-dna, mi-yaw-äna geber, freigebig, 
subst. f. hiya gäbe, darbringung. 

se-hay eaus., pf. d-s-hay, plqf. i-s-yü^ präs. a-s-yawl, 
partic. m-hdy-aj nom. act. ac-harj-öy. 

B-ise-hay caus. 2, Hex. wie iin cans. 1. 

aUHnaü pass. (Bil. Oha. naq^ Tor consonant suffix. 
nayy De. Qu. aus lay^ laq, Agm. j^aÄ geben), pf. a-tö- 
näüy plqf. e-tü-niw, präs, a-tö-nm, -iiin, partic. ato-nwa^ iiom. 
act atö-nw'Oy. Zur grundform vgl. s. v. «wmj. 

me-häy social, mit andern beisteuern, einen beitrag 
geben, pf. a-m-hay, plqf. i-m-hiw^ präs. a-^m-Aaiof, partic. 
me-haya, noni. ad. me-hay oy. ani Biläli geh Äman-i dehäy 
reü amhäy ieli liabe mit Bilal dem Aman geld geseheukt 
Es wird diese form aber auch als passiv gebraucht, wie: 
Hü Büdlri e-mhäy Yon B. wurde geld gespendet. 
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hiy V. 2 geben, präs. hiy-aui, pt. hiy-duy piqt. hiyi^ 
partic. Ä^j/a, nom. ag. hiy-äna, nom. act Ai^*. 
I T. 2 brüllen, bellen; s. Aeiw. 

JJo II prouoni. element zur bildung der objectssuffixe am verb 
verwendet, ani ga'amn-hbky -hos u. s. w. ich gab dir, im 
u. s. w. KU trinken; s. 174 ft*. 

ho-y-B-ö Ton, in, bei mir, hdys-ök von dir, höy (far 
höysös) von im, ir, sich u. s. w. 5, 5; G, 11; 8, 15; 9, 18; 
26, 7. 12 u. a., §. 134, c. 

HiV V. 2 (Ar. «U. ciini perduxit) bringen; caus. hä'-s. 

Hdb V. 2 den l'ußboden im hause stampfen, ebnen (A). 

Habi 1. 1 (Ar. Cj\L med. y, IV prohibnit) eine bitte oder 
Forderung abschlagen, verweigern, zurückweisen; al>weren, 
sein eigentum verteidigen, pf. dhabij plqf. ihahi und ekab, 
präs. ahabi, partic. hdbya, nom. ag. habyänaj imn. act. 
kabüy pinr. ^a&i (fiir subst. m. habe (accus, habi-b, 

aus habdy) abwer, Verteidigung^ subst. f. hähi id. (accus. 

se-hab caus. zur abwer autfordern etc., pf. dshab, plqf, 
«'«Äad^ präs. aahabi, partic. sehdbya^ nom. act. aekaböy, 

et-, at-habdy pass., pf. atkabäy, plqf. e^Atö, präs. a<Aa- 
6a?yt, partic. ethdbtjaj nom. act. ethdbyoy, subst. f. ethdbi 
das verteidigte gut. 

me-habay social, kämpfen um ein zu behauptendes gut, 
. pf. anhabay u. s. w. wie im passiv. 
Elb plur. hiba subst. m. salvadora persica, das holz wird gekaut 

zum zweck der reiuiguiiLr der zäne. 
Hob i subst. m. (Ar. dLLi» tem|nis, (}. P(^s ft(^: eo tempore, 
tunc, tum, Nub. $6be zeit) 1) zeit, n&-h6b'U welche zeit ist 
jetzt? ö-ngreb-i köbu es ist abeudzeit. nä-höb kik bis wann? 
2) mal, vices, enfjal höb einmal, malU hob zweimal, emhdy 
hob dreimal (nie höba) etc., s. §. 153. 3) in temporaisälzen; 
als, da, nachdem, wäreud, s. 270. 
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Höh II fem. hot subst. (G. 'hT^tU.O^t fem. >i9'%it.fl^"7' «) groß- 

vat«'r, großmutler von müUerl. wie välerl. tseite, stets mit 

dem possess, verbundeu: ü-hoh-u fem. iü-höi-u mein groß- . 

Tater etc., fi-hölhok deinen groByater n. s. w. 
/fö&t plnr. hnhya subst. f. (ans = hanh% halhif cf. «J^j^ 

autumnalis) die periodische regenzeit, der herbst. 
Bdhha subst. f. (Nub. hdbhi, T. ih'ü* »r*^ granuni) körnchen, 

ßnßlri-t käbba pfefferkorn. 
Hehib plur. hibha snlst. f. (Sa. hirnho, hinhö, So. Atiin5o, A. G. 

rhC4«0 der schäum. 
Ilahir 1 plur. kdbra subst. m. (Ar. tinte. 
Ilahir II plur. hdbra subst. m. (Ar. nachricht. 
Habbds plur. ftd6öa« snbst. m. (Nub. d56a») ring. 
Hdbse und Aa&is plnr. käbsa subst. m. (Sa. id., Ti. thüll' 

^y^s>-^) kerker, gefängniß. 
ildhasa uom. pr. f. (Ar. iJj.^.) Abessiuieu. 
Had I y. 2 (Ar. ^\L) vorbei-, vorübergehen. 

has- 9 cans, vorüberfuren, vorbeigehen laßen, eans. 2: 

hcta-s-is vorüberfftren laßen. 

has-s-am caus.-pass. (refl.) vorbtigeheu, wie had 21, 5. 

nom. ag. hassamäna ein vorübergehender. 
Had II adj. erster, nur in had yin oder had embi* sonntag 

= vXa^Vl auch substantivisch 70, 17 ; über den abfall 

dps anhmtenden a- s. §. 7f>. 
i/ac^ i subst. m. pl. -a (vgl. j>j^ id.) die ebene, das flachiaud, 

bei Mu.: o-hadd ebene. 
Häd II plur. -a subst. m. (Ar. SL^ Ti. AJÖ* * id-» s* §• 

grenze; als postpos. bis zu, bis hin, ö-SöM häd bis nach 

Suakin, 

Hnde subst. m. die wildente. 

Hida subst. m. (Sa. siddä, 'Af. tic2(2ä id., §. 06, c) gemeinschaft, 
gesellschaft, compagnie, hidd-b in gesellschaft, zusammen, 
gemeiuschaltlich 8, 14; 12, 14. 16; 19, 1 u. a. auch Mdd-y 
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id., hiddb idkyäna sie gingen mit einander, ihtak-i kidä-y 
mit dem manne, ö-Jad&^-ö mit mir, -ük mit dir n. s. w., 

s. §. 135, b. 

kldedd'h = Jüdäb gemeinschaftlich, meist auf plural ia 
bezogen, mak wä hatdy Mdedäb tdmyän esel nnd pferde 
weideten beisammen. 

hida subst. t". g» nu inscliaft, tü-hidätün haryök dehäy 
däyt käte ist dir unsere gesellscliari nicht angenem? 
Höd plnr. -a subst. m. (Ar. teich, see. 

hödhöd waßergraben um ein gehöfte oder seriba herum, 
um in der periodischen rcgenzeit das wafler abzuleiten. 
Hüd plur. hld subisL ni. (nom. act. vom verb 1 hid = SJb 
donnern; vgl. 3Jb ruptio vehemens) donnerschlag, das donnern. 

hüd di T. 1 donnern, ta-bre hüd tidi der himmel hat 
gedonnert. 

hida subst. f., auch hida (Ar. 'iSsk) tjekracli ; donner. 
Hada' v. 1 refl. (rcdupl. radix für hadhfadj, ü. «friJA» 

Bil. qaded und gcii, Sa. hos, (| I ^ 'as, «^€, cc id., Tgh 
So. 'od-ay greis) alt werden; schieb, stammfürst werden, 
pf. ahada\ plqf. edhadi\ priis. adhadi\ adj. und subst. had' a 
alt, greis, grcisin 56, 13. 15. 18; schech, stammturst 11, 1; 
M, 18 ff. 

edrkadä* pass., zum schieb ernannt werden durch die 

regierung, pf. adhada', plqf. und präs. wie oben, parlie. 

edhäd'aj nom. act. edhdd'oy, 

serhadä* caus.-refl. zum schech erwälen, pf. ashadä', plqf. 

eshadCy präs. ashadi', partic. sehdd'a, nom. act. Behdd'oy, 
Had'enda nom. pr. des tribus der Hadend&wa »die herren-, 

schechleute« ; a. tnda. 
Ha4'et^iäwa nom. pr. des tribus der Hadeudävra = had'-end- 

4Swa^ 8. §. 62, note 1. 
Hid'a, hid'a subst. f. (Ti. G. ^hllK'l"-') versteck, höle, räuber- 

lager 5, 4. 
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HaMä plur. -a subst m. (Ar. gesprfich, rede, bericht. 

hadld V. 2 sprechen, reden, ei-zälen, ani tö-Bedd'dye 
haäidan ffi ich spreche das lie«jauye. güdüb hähadida npricli 
nicht zu TÜ! s. a. 44, 4. pariic. hadidaj iiom. ag. hadidana 
redner; sehwätzer, schwatzhaft, nom. act. haditi (hadid-ti), 

kadü'S (und hadi-Sj §. Ol), c) cans, zum sprechen auf- 
fordern. 

kadis-s-am recipr. sick unterreden. 

Hdddo subst. m. (aus hdndo^ n-, md-[wJhad-o, §. 12 und 149, a) 
einsamkeit, kaddö-y, haddd-y-s in der einsamkeit, allein, ein- 
h.iiii, i inzi<j, i'iu, haddöysuk (oder haddOyük) md'a koiiini' 
du allein! ani haddöy-ö-yu, hadrlnij-s-u ich bin ganz allein, 
hdddo kilm6-b Mna sie wurden (bildeten) eine gemeinde; 
s.a. 5, 1; 12, 21. 

Hadd&d plur. hdddad subst. m. (Ar. >\JiL) schmid. 

Hadii(hh'M)i adj. {hadäl-dthm, s. hadcd T und Tl. J^'fl.'J' 
^ao^js nubilus) 1) schwarz umwölkt (der himmel), fioster, 
dunkel 40, 1. 2) subst. f. finsterniß, dunkeiheit. 

Hadufile subst. f. pentatropis cynanchoides (Schw.). 

Iladug V. 1 (Ar. s^yL. 0. Oh*^' Oi**'t* • coustringtne, 
texere) flechten die haare cinn frau, pf. ahadüg, plqf. iha- 
düg, präs. ahandiußf partic. hadgaa, nom. ag. hädgüi, had- 
güdna, nom. act. haditg plur. had^g, subst. f. hddgSa geilecht. 

se-hadug caus., pf. askadiigj plqf. ishadxlg, präs. o^Aa- 
c/i4/^, partic. sehädgua, nom. act. sehddyüoy, 

ad -heidäug pass., pf. adhadäug, plqf. edJiadug, partic. 
adhddgüa oder haddgäa geflochten, nom. act. adhädgüoy, 
me-hadäug social, flechten helfen, pf. amAa<2ai^, plqf. 
eniliadugj präö. amhadiugj partic. mehddgüa, nom. act. we- 
hddgüoy. 

Hödhöd subst. m. wafiergraben; s. 

ffa<?d2 I V. 1 intrans. (Ar. Jli ^p) schwarz, dunkel, trübe, 

finster sein, pf. ahadülj plqf. ehedla^ präs. ähdall, partic. 
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hadüla^ siibst. m, hadäl plor. hadäl schwärze, schwarze, 
auch blaue färbe; adj. schwarz, blau, tö-'ötht hamds hadaUu 

das haar di^s mädchens ist schwarz. 

se-hadäl cans, schwürzon, duüke! niaclic!!, pf. ashadal 
u. s. w., nän ö-gäajok Usliadäl warum hast da dein gesicht 
geschwärzt (auch im ügurL siune : warum hast du eis fin- 
steres gesicht gemacht)? 
HadälW V. 1 refl. (Ar. JJv^ ITT versutia usus fuit in alqm.) sieh 
falsch, wortbrüchig, treulos erweisen, verrat üben, pl*. a-hadälj 
plqt'. edhiutÜ, präs. adhadilf partic. hadäla, nom. act. milia- 
dü, subst m. hadäl wortbrfichigkeit, auch redupl. subst. m. 
hadliil plur. hddlil wortbruch, treulosigkeit, verrat. 

se-hadäl caus.-reli. zur falschheit verleiten, pf. a^kadalj 
plqf. eshadü, präs. <i8hadü, paiüc. sehädla, nom. act. se- 
hddloy» 

cans. 2, pf. oHahadäl u. s. w. 

Hadil V. 1 (Ar. J^x» festinavit, s. §. 2b und 4U) l ilcii, laufen, 

pf. ahadü, plqt. ihadü, präs. ahandil^ pai tic. hddla^ nom. 

ag. hadli (Ar. J^V»), nom. act^ hadül plur. hadü, subst. f. 

hddla (Ar. eile. 

serhaäil cans, zur eile antreiben, pf. ashadil, plqf. is- 

hadü, präs. mkadil^ partic. sehddla, noni. act. sehddloi/. 
hadel v. 2. (von hddla) eilen, hddlani ich eile, nom. 

ag. hadlana (Ar. o^4^)* 
Hadim v. 1 (Ar. f>ib) zerstören, pf. ahadim^ plqf. ihadim, präs. 

ahandim, iiartic. hddma, nom. ag. hädmi^ mm. act. hadinn 

plur. hadim j subst. f. hddma Zerstörung, subst. m. hadurn 

id. (Ar. f jüb). 

9«-Aadtm caus., pf. ashadim, plqf. präs. as- 

hadim, partic. sehddma, nom. act. sehddiaoy, 

et-hadäm pass., pf. nfhad/tm und ahaddm^ plqf. ef- 
hadmij präs. athadim^ partic. ethudma, haddma, nom. act 
ethddmoy. « 
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hadern und hu dam v. 2 (?on hadma, haddm) zorstören, 
hddmani und haddmani ich zerstöre, nom. ag. kadmüna^ 
nom. act. hadim-tL cans, hadem-8^ pass* A^ufm-am. 

Hedäm plur. heddm suljst. m. (Ar. leililiiiidc, das ieibiueh 
oder die i'uta um die hufteu geschürzt 2ü, 32. 

Hadir .rad. Inns. (Ar. präsens fuit). 

hsdir V, 2 (aus /«»^ präsens, von conflixit, con- 
currit uniis cum altero) .sich in streit, kämpf einlant ii, o-fna 
hädlrya (60, 8) (»r verwickelte sich in eiuen streit. Adj. 
hddira bereit, fertig, willig, entschlossen. 

Heddri, hedäre, haddre suhst (Ti. G. 1) an-, einvvoner, 

angesideller, seßhafter maun, ani o-Üok-i hcdaribu ich bin 
iu Öuakiu anseßig. 2) /zeitweilig woiihaft, der gast. 3) ein 
tribus des BedaujeTOlkes, in den reisebeschreibangen als 
Hadareb (mit der objectsendung) vorkommend. 

hedän s^ hedan -^^, hadäre-s v. 2 caus. einem ankömm- 
ling, fremden aufenthait anweisen, denselben iu ein haus 
zur Versorgung einlegen (der schech des ortes, welcher 
gästen Obdach bei irgend einer familie anweist). 

hedäri-m^ hedari-m refl. einen gast bei sich aufiiemen, 
partic. hedanma der gastgeber, nom. ag. hedärimäna gast- 
freundlich, nom. act. hedärimti gastfreundschaft. 

ff€tdüw subst. m. (Ar. IjJb, «^Jjb) ruhe, haduw v. 3 (Ar. f jub) 

ruhig sein, ruhen, präs. hädwani, j^thddwan^ partic. hädtoa^ 
nom. act. haduti. 

h<idü'$ caus. beruhigen. 
Hadaymi subst. f. cistanehe lutea; striga orobanchoides (Schw.). 

Ildija s. hdrda, 

Hd44^y dann auch kdia subst. g. c. (aus harda för hadraf 
cf. Ti. Ty. U^/. .' brüllen der löwe; s. a. §. 77, h) der 

löwc 20, 1 IT. u-u-harda (Seetz.) id. Zur bedeutung vgl. Kaf. 
daher ö löwe, und (xUtiC* iuugire. 
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JIadig v. 1. (Ar. cuiiipressit, ^ia*^ percussit) kneten den 
teig, pf. ahat^tg, plqf. lhadig, präs. ahaudig^ partic. hddga^ 
nom. ag. Ää^^*» nom. act. ha4^9 V^^' ^^^} subst. f. Ad^^a 
arbeit des knetens, knetung. 

ierhadig cans., pf, aihadigj plqf. Uha^ig^ präS. aSha^ig, 
partie. ^ehdd(ja, nom. act. Sehddgoy. 

et'ha^äg pass., pf. athadög nnti a-hatldg^ plqf. ithaxjigj 
präs. (ttha^igf partic. e(hä4ga, ha4dgaf nom. act. et-hdi/gotf, 
Had'4niöwa nom. pr. tribus der Hadend&wa; s. Äirfa I. 

//d^^e und Ad^e subst. in. (cf. ,3^. fissura) 1) anus, podex. 

2) der unterste teil, der boden eines gefäßes. 
HdggOj häggo und hägo subst. m. (Sa. haggö eifersucht, haggo- 
y-tä nebcnbuler, TL ^h*)'!'» eifersucht; uebeui)uler) der 
uebenbuler, rivale. 
Hüg sttbst. m. (Bar. haki malen, Oha. yog der reibstein, Ku. 
mel reiben, ^nh.Jog id., cf. [ I «eÄ, ciri, cmc meiere) 
die arbeit des melreibens. 

hüg T. 2 malen, mel reiben, partic. hüga, nom. ag. 
hügäna ma^d, sklavin^ welcher die arbeit des melbereitens 
obligL lioiji. act. hükti das niLlreiben. 

hag-8 eaus., hüg-s-is caus. 2, hüg-am pass. 
H4gga subst. f. bölzerne büchse; s. aAtk». 

jyd^fSn i. e. hagän ?. 1 (Ti. diJh-h' Ty. G. ^hh« -^SH 

Bil. hankuaky Sa.'Af. häkuakj Ga. hagäg^ haguay. So. 
id., S. a. sakuin) kratzi^n, jucken, pf. dhägüiiy plqt'. ihugün^ 
pras. aAan^uin^ partic. kägna, nom. ag. A^ff^i^ hägnäna 
ein kratzer, der sich wegen der krätze stets kratzen muß, 
tn-hägiidna die krätze, die juckende, nom. act. hagün plur. 
häg(in das kratzen, jucken, subst. 1. hdgna, Aa^i^»a•— subst. 
m. mehäg^n das gefüi des Juckens. 

se-högun caus., pf. cMAä^fin, plqf. ishugun, präs. asAa- 
<^i)tin, partic. sßhägna, nom. act. sehägnoy. 

Beiniieli, Redau jewtrterbneli. 8 



Digitized by Google 



114 



Hagay — Hakif 



et'hagtiän pass., pf. aikagüetny ahag&an, plqf. fthagHiny 
lihvgtn^ präs. cU-haguitif partic. eihwjnoj hAgufijia, aom. act. 
ethagnoy, 

em-hag mj ami rt cipr. einamitT kratzen. 
H<ig&y subst. m. (Ti. (j. Jt^ßf»* id., s. Bil. k t. h&güag) der 
Sommer, die heiße und troekene jareszeit. 

hagäy v. 2 den sommer zubringon, partic. hagöyn^ 
noni. ag. hagaythia, iioui. at :L hagttyti oder mehagdy (suU.st. 
m.) das leben, der aufentlialt irgeudwo wärend des sommers. 

hagäy'9 cans, jemanden den sommer über bei sieh auf- 
halten, leben lafien oder besehäftigen. 
llejnh plur. hcjdh sulist. iii. (Ar. w>l*^plur. v->^2s^ velum) matte 

aus .stroh oder |ntliiiblatt tils tilrvorhaug verwendet. 
Hejük plur. hejik subät. m. (Ti. /hjE^^*' i<J*? '"^^ l^il- ^V^j') gesei- 
lige Zusammenkunft, Unterhaltung durch lustige gespräche, 
gesellsehaftsabend. 
Häk (Ii V. 1 (Bil. hak y, Sa. hak <iahy Ga. ak fada, Ti. Vh' 

OAs A. /iVlsj^A^ i'^ T c'^ tuHsivit) sich rfuLspern. 
Hakib t. 1 (Ti. Ahfl< Ahflt 2M) sitzen, pf. a^A;i&^ piqf. 
thakib, präs. aAanA»5^ partic. kdkba, nom. ag. seß- 
haft, nom. act. hahnh plur. hakih, subst. f. A<i^5a sitz. 

ae-haklb idn>. setzen, jit. nshukih, plqf. uhakih^ präs. 
askakihj partic. suhdkha, nom. ad. sehdkboy, 

hakäb rell. t^ich setzen, sich niderkauern; iig. sich ein- 
ziehen, bucklig sein, pf. ahcJcahj plqf. itkakdb, pi*äs. otöo- 
partic. hakaha, nom. acl. mahakib. 
liakif V. I (Sa. Äa^a/, Ti. A^^Cs Ty. G. ^i+iff-« A. 

pp^) umarmen, flexion ganz wie von hakib; nom. act. ha- 
M/ plur. hakif das nmai-men, die umarmnng, wü- hakif 
der Imsen, die brüst. 

.sH-hnkif caus., Hex. wie liei ae-hakih. 
et-hakäf\)iii^ii.^ pf. athakaj, ahakdf plqf. ef hakif , präs. 
athakif, partic. ethdkfa, hakäfa, nom. act. ethdkfoy. 
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em-hakakäf recipr. einander umarmen, flexion wie im 
passiv. 

Hakik Y. 1 (Ar. Ju») die haare gleichstutssen beim frisiren, pf. 
tthakikf plqf. ihMk, präs. ahanMk, partic. kiMa, hakak^ 
nom. Hg. hakiky nom. act. haMk plur. aubst f. hdkka 

stutzung. 

se-hakik caus., pf. ashakiky plqf. ishakik, präs* a«/ia- 
/^/(y partic. 8ehdkkay nom. act. sehäkkoy» 

et-hakäk pass., flexion wie beim passiv tou ftajk»y. 
Haköla nom. pr. m. eines tribus der Bedscha. 
Hdkim plur. -a .sul»st. m. (Ar. ^1^) herrscher, regent, richter. 

hakim plur. -a subst. m. (Ar. arzt. 

Ao&üm subst. m. (Ar. fS^, s. §. 107) herrschaft, berr- 
scheramt, -würde, rechtspflege, riehteramt, wa-hoküm to-yin 
ye-had'a-y dehay tß das lierrscheramt ligt heutzutage bei 
den Schecken. 

hQkttm T. 2 herrschen, regiren, partic. k^ma, nom. ag. 
hokmäna, hQkümrkenaf nom. act. vm-hQkümti das herrschen. 

A^jbum^« eans., ^^iim^m pass., ye-Had'endäwdy kas' 
»fts tü-bür Mdssir-i hokumdmta Ufi das ganze land der 
Hadendäwa wird von Kairo aus beherrscht. 
Häk^ V. 1 (Ti. Pt^^t G. 0*^» Sa.'Af. ögiar id., rntj^y^ 
"nsn constrinxit) binden, zubinden, verbinden, schliefien, pf. 
ahUkitr^ plqf. ihukür, präs. ahankuir, partic. häkiira^ hUkra^ 
noni. ag. hdukrij nom. act. hakur piur. häky,r, subst. f. M- 
Äcra band, bindung. 

«e-^d^fif* cans., pf. atah^^r, plqf. ishffeifr, präs. cufta- 
Ä;ittV; partic. sehUkra, nom. act. sehSkroy. 

et-haküär pass., pf. athakitnr, ahakuär, plqt". ithakiiir, 
präs. athaküir, pai t. ethakra, haküära gebunden, uom. act. 

am-AoA^r intr. hinken, flex, wie im pass., partic. 
emr^ amhaküära hinkend, lam, nom. act. emhaküäroy. 

8» 
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JIakus V. 2 vt'ileuiHiien (A.), vjifl. BU. haiUlMk 8a. — ^ah 
id., Qfi. kaäiikaStü Verleumder. 

HbI subst. m. gesehrei; s. helL 

Hill adj. und subst. (von J-^^) mächtig, wu-hili der starke, 
allmächtige (gott), wü-anküdna wü'hüi der allmächtige herr 
(gott), tDö^inkiianäyün w&-hüi unser allmächtiger herr. 

Hölj hül subst. m. geschrei; s. hell. 

Udlhati plur. halbdtya subst. m. (Ty. «hAfl*!:«) butterschlauch, 
ledersack worin die butter auf bewart wird. 

Halüf subst. m. der el)er; s. hallkf. 

Haläg subst. ui. die Schöpfung; s. 

sahst, m. (Tl. «hA^s i<^*» ^- 'tA^i tabes, interitus) 

venerische kranklieit. 

Ualiy oder v. l (Ti. JiAh« Ty. rfiAhs G. ghii^* Sa. 

*Af. Bil. ^aZoA; Üechtexi. binden, IVil. 'agal^ Ti. 04*^ > 
Sp]^ adstrlngere; vgl. a. s. t. Aan/eA^) biegen, krümmen, pf. 
ahaligy ahanig, plqf. ihanigy präs. aftan%, aAaZ%, aftan- 
«ü/, {laitic. hdlgUj hdntjaj noiri. ag. hälgi, halgäna, noni. 
act. halug, hanüg plur. /ia/2V/, subst. f. //aif/« kriiinmung; 
silberner ring (Ar. Ä^^); silberne kugel welche die frau 
als schmuck auf dem köpf trägt (Ti. AA4*'1h<)* 

se-haligy hanuf caus., pf. ashalig, plqf. ishalig, präs. 
ashalig, partic. athdlgay nom. act. sehdlgoy. 

et-halägj -hanäg pass., halagf haläg reÜ. sich biegen, 
sich krümmen, krumm sein, verdreht, verrückt, etwas när- 
risch sein, pf. aJthalägy ahaläg^ plqf. pass, und refl. ithaligy 
präs. athaluj, athanig, partic. ethdlga gekrüinnit, haldga^ 
handga krunini; überspannt, närrisch, nom. act. ethdlgoy^ 
ethdngoy; subst. m. mehalig, mehanig Verrücktheit, narrheit. 

HeUgoy, haliUgoy subst. f. (s. kalig) eine raigrasart, zum 
flpchU'ii verwendet, nach Schw, eragrostis nmltifiora. 

Haldk plur. hdlaka subst. m. (Sa. hakig, Af. halago i. q. ,3!^» 
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odor J^*^ trita vestis) 1) luinpL'H, fetzen, abgeriflfiie« kleid; 
2) tuch, Sacktuch, leibtuch, mautel 26, 32; 29,. 11. 

HäluMi, MUküi plur. käl&eya stibst c. g. junger esel. 

Halakombi subst. f. papalia lappacea (8chw.). 

Haläl subst. ID. (Ar. J^) reckte weise, erenhaftigkeit 0, 11. 
w^haldlri *6r (Ti. iDJ^s/hAA') ^itL eheliges kind, ge- 

gensatz icO haram-i 'ör ein bankert. 

Heläl plur. hddl subst. m. (Ar. Ti. bAA* Bil. kdal, 

Nub. hüdl FM., AoZ^Z ED.) die hölserne haarnadel der 
männer zum scheiteln der haare; Zeltstange. 

Hell, heile und in-l, im norden hol plur. -a subst. rn. (vgl. J^a 
clamavit, extulit voceui) geschrei, lärm; gebell der hunde, 
gebrQll etc. 

helly hMlj hol T. 2 schreien, bellen, brflUen; cans, hdl-ü^ 

hf'l'Sj höl-8. 

Hüla, hilla subst. t (Ar. iSL) dorf, Ortschaft. 

HdUaf und halüf plur. hdllif subst. c. g. (Ar. ^^tL) eher, 

■ Wildschwein d. w. haraüya. 
Hein plur. hiUa subst. f. Solanum canipylaeanthum Ii., das was 

Ti. MT't^^ 7gi- Schwf.: <d22et Solanum dubium. 
Halilüijoy subst. m. raigrasart; s. hoMijoy. 
Hillel subst. f. zugnetz (See.); cf. J«^ plur. canisti'ura. 
Ualima nom. pr. f., Ar. ä^^m^Jä.. 

iTaZän adv. (Ar. ^^i, ^^)l>) jetzt, haldnrnä von jetzt an. 
Haldnga, HaUnga nom. pr. eines Bedschatribus, benannt nach 

irer haartracht,- Ti. tUii'iPf»^ änlich wie im Saho die Ga*asö. 
Haläs plur. halds subst. m. (Ar. ^iU.) heil, woibetinden, ge- 
sicherter zustand; hüte. 

kctlas ?. 2 retten, erretten, pai'tic. hdloia, hdUa^ nom. 
ag. ^a^^mia^ nom. aet. kaldsti, subst. m. TnehaldSf emhalds 
(cf. ^<Jii* locus salutis, asylum) i^efarlosigkeit, emhalasök 
ibäba reise sicher (mit deiner goiarlosigkeit)! 
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halas-is, haU-U eaus., -am pass., haU-U-am recipr. 
einer den andern, einander befreien, erretten. 

Haläiy plnr. -a adj. und subst. (G. ')Af^i cogitans, t. '>Af< 
imaginari, falsa imaginans sibi, JU:L phantasma 

iuitigiiiciULs luit, falsani rem pro vera habuit) irrsinnig, toll, 
verrückt, narr; narrheit, Verrücktheit, wansinn. 

haiäy und hdU y. 2 yerrüeki sein, — werden 57, Ö. 
nom. act. haUH^ part, halaya, 

haU-8 cans, verrückt machen. 
Hüay plur. -a subst. c. g. (cf. Ga. hilezäy Kaf. gärolüö) der huije. 

Harn I snbst. (Bar. kam anfang, erster, Sa. qam^ Oha. Qu. Kaf. 

q<w) Toran, der erste sein), han-gihaläy (für ham-g,) der 

erste, kleine finger. 
Ham n subst. f. (Ti. diT^'- Bii. Aam0, s. §. 75) die 

sykomore; subst. m. frucht davon. 

Harn III v. 1 wibem; 8. hamkam, 

Häm plur. kam subst. m. (Ar. tuch, zeug aus bauiuwoUe. 
Hämat bring'! gieb her; s. ahay, 

Hami I v. 1 (Ti. gh9^B' f^n s. §. 29) bitter, herb, sauer 
Bein. pf. dhami, plqt". ihdm, präs. ahdmmi, adj. hdmi; hdmi 
behär das meer, subst. m. wü-hdmi die galle, subst f. hamy- 
äy bitterkeit. 

8e-ham eaus., pf. dsham, isham, präs. otf^mf, 

partic. sehdmya, noni. act. aehdmyoy. 

Hami II rad. inns., Ar. iratus fuit. 

ham&y t. 1 refl. sich kränken, betrüben, traurig sein, 

— werden, pf. a-hamäy^ plqf. ithami, präs. athami. Dafür 
aber häutiger im gebrauch: 

harne 't v. 2 refl. (aus hamay-t) sich ki'änken, präs. 
Aams^ant n. s. w., nom. act., adj. kamsH. 

hamMS'g refl.-cans. betrüben, kränken. 
Hami III v. 1 d. w. gabt (Hl gti^^HQt G. -t-fl|i< ^ 
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nsn) uberbreiteu, überdeckeu, zu-, bedecken, veriiuileu, 
Üexioa wie bei hami 1. 

se-ham caus«, flexion wie bei hami I. 

et-hamäy pass., pf. td-hamdy, refl. a-hamnyy plqf. et- 
hanif präs. athami, paitic. ethdmya, refl. hamäya, nom. act. 

Hami IV t. 1 rad. inus. = G. f|«f|f t crescere, adolescere, mar 
jorem fieri, s. §. 49 und 68. 

hamäy intrans. wachsen, gro6 werdi^n, pf. a-hamnyj 

präs. B-kami, partic. hamäyay noni. act. mehamay. 

se-ham caus. erziehen, pf. ds-ham (ant tö-'ör dshaiti 
ich habe das mädchen erzogen), präs. dahami, part, sehdma^ 
nom. act. tehamöyy nom. ag. sehami und «e^mdna. 
Hämo 1 und hdmu subst. (zu Äomi III) 1) subst. ni. feder, 
wolle, ö-kday hämo vogelfeder, t-anö-ti hämo Schafwolle. 
2) subst. f. haar, köpf haare 6, 3; SS, 7. irgüad hämo augen- 
wimper* 

hamiyseh adj. (hamö-y [wajseh am haar schmutzig) 
arm, bescheiden, demütig, beschämt, tiamii( (aiiiie leute 
wie solche welche irgend ein schwerer Unfall getroilen hat, 
Temachläßigen die pflege der haare). 

hamoyseh t. 2 ai*m etc. sein, partic. hamoyseha, nom. 
act. hamöysehti. 

Hämo II subst. c. g. (Ar. ^ Ti. G. iJijP**» Dil) schwigervater, 
-matter, wü-hamä f. tü-hamti^ mein schwigervater, meine 
schwigermutter, kamSb kahart ich habe keinen schwiger- 
vater. 

Hema siilist. f. (Ar. 5L;^, G. 'h^.i^^i Ti. hf,im'1's Bil. 
käymat, | i^O zeit. 

2) sternbUd der plej£ (Sa.'Af. Bü. kdymmt, Ti. G. tk«^i 

nö-'s). 

Hilm plur. Äiw, /iww subst. iu. (Ga. samü) uiark, gehirn, hirn, 
tö-mitd-£i Äüm knochenmark. 
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hüminde subst. f. (hüm-i inde gehirnmutter » Ar. p 
^^\) der Scheitel. 

Jlanibäkua suhst. f. (Sa. 'Af. hatnJjukn^ Bar. amhuki'i, T3. g^i'} 
i\\\s) t*in(i wolriechende ptiauzeiisurt« u. z. das was Bil. cä- 
mdra ocimam menthifolium, bei Bchw. hamlak abutiion 
mnticum; liibiscus vitifolias. 

Hamhukani subst. f. ^lossonema lioveanuni (Schw.). 

Hamhilidina od^r hambilulay snhM. f. (warscheinlieh = /?am6-i 
lül-ina worin lül — Ti. G. A.A*>) i'aJl^e, miirus parasiticus; 
s. IdU, 

Hamid v. 1 (Ar. j^) Iol)en^ preisen, pf. ahamidy plqf. ihemid, 
präs. ahammul, pailic. hdmda, iKtni. ii^^ hämdij hamdäitaj 
nom. act. hamud plur. hamtd^ sul)st. f. hdmda lob. 

M-^mtc{ caas., pf. ashamid, plqf. ishenUd, präs. o^Ao- 
mieZ, part, whdmda, nom. act. «eAeimtioy. 

et'Aam^c? pass., pf. a<^md(2, a>Aaindc2, plqf. t<fte^ 
präs. aihamid, partic. ethdnida^ hamdda, mm, act. ei- 

Hamid Dom. pr. m., Ar. j^i. 

Hdmnutd, Hümmad nam. pr. m., Ar. j4di^- 

Hamid adj. (Ar. o«*-;^^) sauer; s. a. hami I. 
Hdmada subst. 111. (G. 0A||l> "^5? gatt^^^d kuecht) 

diener, kiiecht. 

Hamdg I plur. hamdg subst. m. (So. uiaA id.) frucht, wö-kfndi 
hamdg baumfrucht. 

Hamay 11 plur. hamdg subst. in. (et". ^ corruptus fuit; vitu- 
peravit) tadel, abhclnm, Verachtung. 

hamag v. 2 nicht leiden können jemanden oder eine 
sache, verabseheuen, von sich weisen. 
hamak-a caus. abneigung einflöfien. 
hamay am [»ass. verabscheut werden, partic. hamdgama 
ge niid eil , v era b seh e ut. 
Hamam I plur. hamdm subst. m. (Sa. 'Af. Bil. hamham, Ti. Ty. 
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Uj^jjiTD: (».^^ ^v ^^'L* ^"-i ^ hamham, ^m^Jä wiheru) 
das gewilier. 

ftamam y. 2 wihem, tofi-Aatdy ^m<imi/a das pferd hat 
gewihert. nom. act. harndtnti; 

ham V. 2 1) wihern. 2) hm machen diit; scliaf, blocken, 
t-dno hdmta das schaf hat geblöckt. 
Hamdm II plur. Äanuim subst c. g. (Sa. ^amam, Ti. Ty. 

taube, tauber; eine sorte wüstenhun, Sud,- Ar. 
•^Ü.^ genannt. 
Hamern, portuiaca olcracea (Schw.). 
Hüminde siibst. f. der Scheitel; s. hum. 
Hümnay und hümne subst. f. (Kaf. hänä für h<mn&, So. Äd6en, 
Agm. Xiemani abend, Gla. ^aiatia abend werden, s. a. Bil. 
kün III) der späte nachmittag, die zeit um asser, abend. 
humnitu es ist jetzt asser. 

hunmay Y. 1 zur asserzeit abreisen, 
cans., caus. 2. 

Hamir I v. 1 (Ti. rfilTVO niager, arm, dUrftig sein, pf. aka- 
mity pl(]f. ihemu', präs. ahammir, partic. härnra, nom. act 
hamür pltn . hamir. 

9e-hamir cans., pf. ashamir^ plqf. ishemir, präs. a«Aa- 
nur^ partic. ««Mmra, nom. act. sehdmroy. 
Hamir 11 v. 1 (Ar. gären, sauer werden, tlex. wie hamir I; 
ü-tfim, wü-hdmra das saure, gesäuerte brod. 
ee-hamir caus. säuren, flexion wie oben. 
hamir plur. -a subst. m. (Ar. hefe, gärungsstoff. 
Homare pennisetum spectabile (Schw.). 
Ilomra eleusine liageliifera (Schw.). 

Humdr 1 plur. humdr subst. f. (Ti. ^f^l/t*) der aJfenbrod- 

baum, adansonia digitata. 
Humdr II plur. hamir subst. c. g. (Ar. ^l^l) das zebra. 
Hummdr pliir. hummar subst. m. (Uil. hammär, Ti. Wi^^C') 

das matteuzell der lieduau. 
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Hdmis plur. -a subst f. (Ar. o**^) (lonnerstag. 
Hammiis plur. haiamis subbt. m. (Ar. w>*«:) kicliererbseu, la- 
tbyrui) sativus. 

Hamms-hambak seddera latifolia; brewena oxycaipa (Sehw.). 
Hammna subst f. {hamU-ina, s. §. 351; Ar. J>^^ id., 

aus ham(-al, vgl. oImmi hami I uutl 200) die bittere ko- 
loquiiito, citruUuy colocyiithis, 

HamäS-guod trichodesma at'ricanum (Scbw.). 

Hamii adj. (Bil. hanUSf Ty. P*er<J «tc. voo röt- 

licher färbe. 

Uanmikj anikuk plur. hdrtisikj tumik subbt. m. (vgl. sak) atem, 
bauch, lebenshaueh, leben 42, 28. 

AamifiA;, am^iib v. 2 atmeD, leben; pfaueben, schnaufen 
vor ermüduug, partie. hdviUike^ nom. act. hamHkti, cans. 

Uamasdy adj. {hamuH-dy s. §. 291; zu hamaS vgl. ^y»- oeuiis 
captus, caecus, Nub. yöif-/cö KD., gü8-kö F., guS-kö M.; 
s. §. 69) blind 5, 11.16. 

hamd.^ ktlmj sul)st. m. die fledermaus. 
hamasayf hamairn v. 2 erblinden 57, 3. 

Hamöyseh adj. arm, demütig; s, Mmo I. 

Hän I V. 1 intens, irreg. defect. (Sa. M existiren, leben, bleiben, 
sich aufhalten, im zusammenhange mit Ga. jir, G. }i> ' 
A. If^f J^l^ p3 esse, existere, die radix kamin, hawin sicher 
im Zusammenhang mit hanaw, halaw, s. oben s. v. 'a» 1) 
bleiben, verbleiben, sich aufhalten, existiren, leben, pf. l-hm 
(62, 8; 64, 6. 28), präs. ^hin, partic. hana existürend, snbst. 
f. häna aiifcntlialt, existeuz. subst. ni. mehin ort, phitz. 

han couj. und adv. (s. d. 'an I und na) (erstarrtes nomeii: 
das sein 1) oder 66, 16; §. 366. 2) auch, etwa, doch ö, V6\ 
46,32; 48, 2a. 25. 27 ; 52,4. 6. 

Hän II plur. han subst. f. (Nub. Mnu esel, Äon, 'Af. hä l, 
Sa. h(j (Iah schreien der esel) das geschrei des esels 19, 24. 
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hau V. '2 üchieieü, iahen der esel 19, 12. 20. 25. 30. 
subät. f. hdne das was hän lÜ, 9. 11. 15. caus. han-s, 

Häne subst. f. (G. gh%^t) Vorwurf, tadel. 

'hena prou. tiuff. 3. pl. ir, eoi uiii, ä-kdm-hena ire kamele; s. -sena. 

Han*dr plur. hdn*ar subst. m. leichter schlaf, das erste ein- 
schlafen. 

haii'ar v. 2 (aus hamjar, §. 55; Ty, i^CVTl' »'^o. Äiw- 
rci^, Sa. henrig (fah) einschlummeru, leise sclilafou; schnar- 
chen; nom. act. han^drti^ nom. ag. han'ardna der leicht ein- 
sehlummert; Schnarcher. 

Hindi, hindH siilist. m. (diu. K*}*^« A. KiQ^^' Ti. K^'1*9 
Ty. ^(;u.J&i:i G. dö> So. ged, Sa. 'Af. Aa/ä, Nub. 

1(2 id., s. §. 20) holz, bäum 42, 13. wö-hindi fär baumblüte, 
wo-hindi hamdg frucht des baumes, ani kiridib a'dmSa* ich 

tallU' einen bäum. 

HundtdemUn subst. m. das frettchen, mustela furo. 
Hanig y. 1 biegen, krümmen; s. kalig, 
Hangibaldy subst. f. der kleine üuger; s. ham uud gibala, 
Hdngana subst. c. g. ameise; s. hdnkana. 

Hungüni subst. f. die raude. 

Hanjdr plur. hinjar subst. m. (Ar. ^^aUrL) dolch, krummmesser. 
Hanhdn plur. hdnhan subst. m. Stachelschwein, liystrix cristata. 
ifaauzAE plur. ÄatiaÄ subst. ni. (Ar. 'Tfri Ti. UV*?» | Y 9 
hangctg, Ga, gongö, So. c^no id.) gaumen, kele; s. ^e^a/s, 

Hankül V. 1 (s. Bil. hankMl, halak I und ol>en s. v. kakhVy 
huLlg) versuickeu, Hechten, binden, pt. ahdnkul, plqt'. ihdn- 
k&ly präs. ahanküilj partic. kdnküla, nom. act., iuf. hanMl 
plur. hänküL 

kdnkäli plur. AanX^Slj^a subst. m. und f., das was Ti. 

hailang-dy (Aeg. iteknehü, ^<oAk concinnus 
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romae) der Tituskopf der Beduan, die lierabhängendeii ge- 
Hochteneii haariockeu. 

Hdnkana^ hdnkano, dngatWy hdngana, kdngane subst m. und 
t'. (vgl. halig) sorte großer schwarzer amoisen, welche den 

termiteii nachsetzen uud aia freßen. 

Handiif hanin, kenin pron. pers. wir; s. 1Ö7 ff. 
Hdnna subst. m. (Ar. «ll^) das henna, Cyprus. 
Han$ir plur. -a subst. c. g. (Ar. sehwein 38, 9. 

Har subst. in. die menstruation (A.); cf. 'ß id. 
Ildra subst. m. der räuber; s. kudra, 
Haru y. 1 suchen, wollen; s. haruw» 

Har* und ar* als post- oder präpos., auch als ady. TOrkooi- 
raend (Ti. ^hCO hinter, nach, hinten; 1) als postpos. stets 
mit dem genet, -i, wie: ö-gaw-i här'i hinter (beim rücken 
des hauses) dem hause 42, 7. 2) mit pron. suffix, har'-ö 
hinter, nach mir, har'-6k nach dir u. s. w. 9, 20. 21; s. a. 
S. 135, f. 3) adv. darnach, hierauf 5, 4; 19, 21; 20, 1. 18. 

här'i-iia adj. und sul>st. hinten befindlich, hiutei'mann 
66, 18. 22; wü'hdr'i id., »der beim rücken« 66, 24. 

Harih 1 plur. hdrba subst. m. (Bil. harh, Oha. hirhä, €U>. £af. 
rfrftö, Ti. rliC'd-' Ti. ^CQ.« ^^)^) gii'^e, waßerschlauch, 

ledersack /ah au t lic warung von flußigkeiten, auch trockner 
habseligkeiten, wie kleider, mel u. s. w. 

Harib II plur. hdrba subst. m. (Ar. v^J^) krieg, ön har(b 
my malU SS da eyän in diesem kriege fielen 200 mann. 

harh s \. 2 cans, einen krieg veranlaßen. 
harb-am pass, bekriegt, verwüstet werden. 

Herbo, hirba, hdrbo subst. m. (Ar. v^jjL dojjL foramen) flufl- 

bett, bucht; steiler abhang, hügel 20, 33. 85. 

Harid V. 1 (Ar. Ti. diCX^ Ty. G. ,[,/,^.: A. hC^- Qu. ard, 
Sa.'Af. rethad) schiachten, pt'.aAar2<^^ plqfAherid, präs. aAan- 
W<2, aharrid, paiiic. Mrc^a^ nom. ag. hdrdi, hardäna, nom. 
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act. harüd plur. harid (iai> .sehlaclileii, subst. f. hdrda (G. 
«hCA'VO Schlachtung. 

8&-harid eaus., pf. aaharid, plqf. isherid, präs. asharid, 
partic. sehärda, nom. sekdrdoy. 

et-haräd pass., pl. atharddy aharäd, plqf. itheridy präs. 
atharidj partic. ethdrday harddn, nom. act. ethärdoy. 

Hdrda und dann auch Acicfa Tgl. g. 21 und Almkr. pg. 44, §. 15; 
subst. m. (TL «hlH* h^H« Sa. ftc^njsa, Oha. Bil. 
amjä) eine brodsortc, große dicke Scheibe ans dem mel von 
poa a1»essiuica gebacken. 

Herdo subst. m. (cf. J>J^ anuulas) iuikU' kapsei am arm ge- 
tragen worin Zaubersprüche auf papier geschriben sich be- 
finden, amulet. 

Haräf t, 1 inh . (Ai . id., d'. ^j.^ cunuptus fuit in cor- 

pore, nioribus, ingenio) (himm, bescliräukt sein, aharäff 
plqf. eiiärf<if präjj. ahdrfi^ partic. haräf haräf ^ nom. act. 
meharif^ subst. f. luvrfe dummheit. 

jöart/und rekaf\. 1 (Ar. j^^, J^^'j^ id.) bewachen, acht haben 
auf etwas, pf. aharif und d-rhaf {iS^ 15), plqf. iherif präs. 
ahanrif aliarrif^ pai*tic. hdrfuy nom. ag. härfi (Ar. ^^J^) 
und harfäna, nom, act. Aaru/ plur. Aaft/, subst. f. hdrfa 
wache, achtsamkeit. 

m-haHf cans., tl«^x. wie caus. von harid. 
et-haräf pass., Üex. wie pass, von harid, 

Haräug y. 1 intr. (Nub. orgr, | ^ it^j^er, fOHtp, ^ro id.) 
hungern, hunger leiden, pf. akaräug^ plqf. ihdrgüa, präs. 
aharaguiy partic. hdrgäa, nom. ag. h irgiii, hargüdna, subst. 
f. hdrgüa, hdrgäe hunger; adj. karäug, auch subst. m. der 
hunger. 

8e-haräug caus., pf. oBharäiigy plqf. iskarügy präs. a«- 
haraguty partic. sehargua^ nom. act. sehdrgiioy, 
llargigo nom. pr. loci, Arqiqo bei Massaua. 
Hdrhara subst. c. g. (Ti. Ty. fhC<h<11^> harhardt) papagei. 
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HdrkOf hirka subst. m. (G. h^*^ ^h^giif Sa. hard, Ga. tri 

id., harkd hand) dt r arm, o^t idrm; schnltor, achsel. 

Hardm subst m. (Ar. .schuld, .<ündp, liurerei, alles durch 
die Sitte unerlaubte 8, 18; 9, 14; 16, 18. wö-hardm-i *dr 
bankert, hurenklnd 60, 15. 

harami (Ar. J^Vj^) sÜnder, Täuber et«., BilAl harä" 
mihn B. ist ein sunder. 

lUrna subst. m. carissa edulis (Sehw.). 

HaräT T. 1 iutraus. leer, fertig, aufgezert sein, pf. ahardry 
plqf. ihdrray präs. aharri, partic. hardra, subst. m. hardr 
leere, leerheit; leeres geschvväz, lüge; adj. leer, lügnerisch, 
sul)St. in. hdrrn id.; nom. ag. hardri jemand an dem nichts 
ist uud ligt, ein niemand. 

9&'harar eans., fertig machen, den garaus machen, 
einem alles und jegliches wegnemen und dann auch er- 
schlagen, pl". asliardrj piqt. tahdrra, präs. aaharrif ashdrri 
20, 15. partic. sehdrra, nom. act. sehdrroy. 

Harir subst. m. (Ar. j>^) die seide. 

Herdr plur. heriry zu i s. g. 105; subst m. (Bil. harar, Ti, 
thdd' Id'Ufen) fuBmarseh. 

herefy hirer v. 2 raarscliireu, ^saniiiun, gehen, zu fnß 
gehen, tü-yin, tn-ferfg, ya-hayuk tö-breUb hiriräna die 
sonne, der mond und die sterne wandeln am hiramel; s. a. 
20, 29; 42, 12. paiüc. hertra^ nom. act herirti, 
herer^s eaus., herer-s-ts cans. 2. 

Härroy lulro subst. m. (Sa. 'Af. illaüj ilaü, Nub. Hie id., s. Ril. 
8. T. ar 1) das negerkorn, der buschelmais, sorghum vul- 
gare, dann korn, getreide überhaupt 25, 6 ff.; ^9, 27 ff. 

Hirerdni plur. kireränya subst m. (Bil. sarirö^ Ga. zarari^ 
A. Add^* Ti. Ty. G. iV^'l*« §• 294) die spinne. 

ifam plur. -a subst. m. (G. fh^/^' Ti. ^^tfi ^y^;**) das 
nashom, rhinozeros. 

H4r$a subst f. (Ar. '^j^J^ feil, haut. 
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HaH^i plur. hdria subst. m. (G. ghCti* '^^'^ inagica) Zauberei, 
hexerei; täuschung, betrug, überlistung. 

harii-an6y adj. (d. w. G. dtMV*'^ ^- ^' ^^^) 2^^' 
berer; betrieger, der zn schlechten praktikea seine zaflucht 

nimmt. 

Hartum nom. pr. 111. 1. (Ar. f^^) <JhHrtum, ehemalige Haupt- 
stadt des Sudan 36, 30. 33; 60, 16. 

Haruw, kam v. 1 (Q. «tCf * ^i- "l^* i<l-» s. a. ar<iy) 
suchen, wollen, wünschen, begereu, pf. äharuy plqf. iherUj 
präs. ahfun-ru, aharrin, partie. hdrawa, hdrwa, num. ag. 
häricif Qom. act. Aaru piur. häru (für Aarüu?), subiit. f. 
hdrwa die suche, das verlangen. Zum gebrauch um das 
futurum zu bilden s. g. 253 und 334. 

se-haru caus., pf. ägkaru, plqf. {sheru, präs. ofAari^, 
partic. selmrwa^ iiom. act. asehdrwoy. 

et-haraü pass., pf. atkaräü u. s. w. 

Haräwya, haräüya subbt. c. g. (Ti. G. gti^^f*) ^^^^^^ wil<^- 
Schwein, im norden dafür hallüf. 

Has V. 2 vorbeigehen laßen; s. Äa<? I. 

Hasi V. l (Sa. habaijj G. JiAf' Ii- /h'i' reiben, abreiben, 
frottiren) blank, scharf, spitzig sein, pf. dhcui, plqf. ihds^ 
präs. iihan»if adj. Aä«t scharf, spitzig; spitze, schärfe. 

s^has cans, schärfen, spitzen; reiben, abreiben, ab- 
putzen, pf. mhaiSj plqi. lisha«, präs. OHhaatj partic. sihasa^ 
nom. act. schasöy. 

H-hasäy pass., pf. ctUutsäy, plqf. ^itAa«; präs. olAasi, 
partic. hasdyei^ nom. act. ethctsöy, 
em-h€uäy social, putzen helfen, 
i/t'.v phir. hissa subst. m. (Ar. , ^^ti^llu(' 5, 14. 
iii«a subst. m. saudiger schlämm; s. humy, 
Hü8 plur. -a subst. f. meßer; s. küm. 



Hatih V. 1 (Ti. «fiAOi Ty. G. ^Aflt A. KAfli ^-^^ St^lJ 




Sa. 'Af. 13il. hambj Cha. hanthj i^n. asab) 
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denken, meinen, anssinnen; zälen, rechnen, pf. ahtisib, plqf. 

Uiesihj pnis. ahansih, ]iaitic. hdsha, nom. ag. häshi (Ar. 
i^^LL) uiiil hasbana, aom. act hasäb plur. hasibf subst. f. 
hdsba (Ar. ÄI^). 

Be-haB%h cans., pf. ashmihj plqf. ishesib, präs. cw^a«l6^ 
partic. sehdsba^ mm. act. sehdsboy. 

e^kasob pass., pt^ atktutdb, tihasdb, piqf. ithes^f prSs. 
at^ddft^ pariic. et&ei^&a^ Ao^^ia, nom. act. ethdt^oy, 

em-hasäb soc. mit jemaudem einen plan aussinnen; 
niitzäien, Hex. wie im pass, 

i/dfMi« sabst. f. (TL Wilf7< 6* diHV o)^) trauer, gram. 

Afl«öy refl. t. 1 (für hasauj s. §. 33; Ti. ^httV' G.^iMV» 

J^jA.) f^icli lioli ülieu, grämen, aufregen, sit-li erzürnen, pf. aÄa- 
My, auch ahas6 und dhasej piqf. ethmi, präb. athasij partic. 
ethasdya, nom. ag., adj. hasyäna (Ar. «^Üj:^) und 
(für haaäyi, hasäni = G. ^HSlO? Aa«yand(-tt und Aa- 
ich bin betrübt, aufgeregt, zornig, adj. kasy-dy (für 
hasn-dwij §. 2Ül, note 3) id.; öubst. f. hdsyay (für /iaj*^- 
aty §. 300) trauer, betrübuiß, Korn. 

se-hM cans, (von der ungebräuchl. grundform ha$i) 
betrüben, erzürnen, pf. dshas^ plqf. ishasiy präs. ashasi^ 
partic. ifehdsya, im object sehcufd-b (für ifehcusyäb)^ nom. 
act. »ehdsyoy, 

em-hasasay recipr. einander betrüben, 
//rts//- plur. a subst. ni. (Ti. id., cf. lassus, defa- 

tigatus fuit, Sa. hmar in Verlegenheit, bedrängniß sein) 
arbeit, geschäft; bedrängniß, Verlegenheit. 

htMir V. 2 voll arbeit und plag(? sein, cans, hanr-s 
mühe, lM»Iästigung bereiten. 

hasir-kena geschäftsmann, gewerbetreibender; davon 
denom. ktmr-kena-m ein geschäftsmann werden, 8. §. 353. 

Jlnnls V. 1 (iiii. hums, Sa. hashaSj hams^ Ti. T).^||AA' G. "^iPiPi 
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^ beses; vgl. s. v. 'a5i5) foischeii, fragen, 

spähen, spioniren, pf. ahasi», plqf. iAeat«, präs. ahaneU^ 
partic. ^«a, nom. ag. mekdssi, nom. act. pliir. hasUj 
subst. f. Äas«a forschuug, frage. 

se-hasis caus., pf. ashaaläj piqf. ishesü, prus. askasis, 
partic. sehdasa, nom. act. aehdssoy. 

et-k(M8 pass., pf. ot^d«, a^a«d«; plqf. t^Aeai^, präs. 
of^oai^, partic. ethässaj ka$A8a, nom. act. etkässoy. 

Hässa subst. 1) gen. m. tcü-häsm der Tigr6. 2) gen. i. tü-hdssa 
ÄI.«oUL\ die Tigr^sprache. 

Hdssi, hasse subst. f. (Ar. ä-JjU.) gefül, mitgefül, mitleid, 

Aas«t V. 2 fülen, mitleid haljeii, präs. hdsyani, partic. 
hduya, nom. ag. kasyanüf nom. act. 
fto««!-« cans, mitleid einflößen. 
Hüsay plur. subst. m., nebent^rmen Afta, üa und ^«e (Ar. 
Jj-o^) sandiger schlämm in der meerestiefe, im fluß 61, 14. 

Hasäy adj. betrübt, zornig; s. hdane, 

HäS subst. m. (Bil. qüSäj Ti. Ty. G. id.; s. a. hUsay) sand, 

staub 61, 12. ne'iit has aschc, »feuerstaub«. 
Haäi V. 1 (G. fhXf > «^V?) verteilen; abreißen das zeit, 

pf. dhaHj plqf. tAdl^ präs. ahai^Si, partic. häSya, hdia, nom. 

act. ÄaMi/ plur. Ä<fÄt (für hasiy\ subst. f. ÄrfJt. 

se-has caus., pl. aahaSj plqf. L.ihas, präs. aishasi, pai- 

tic. ieh(Ua^ nom. act Sehasöy. 

et-haSäy pass., pf. (tthctSay, cüiaädy^ plqf. i^^oiF^ präs. 

(tihaiij partic. eßdSay hcL^dya, nom. act. ethaSffy, 
Höi plur. -a subsL m. (Ar. ijiy^) der hol, — räum um das 

gehöfte, mit einem dornenzaun umgeben. 
Haiak diplostemma alatum (Schw.). 

Hasik plur. hdseka subst. m. (Ar. ^^iJi^) die seiteuspaugeu 
am ochsenjoch. 

HUkül plar. -a subst. m. (Bil. hääkul, Ti. ihif tf'A*) kleiner 

Ueiniseli, Bedsajewörtorbacli. 9 
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ledersack, beutel. Haaän hükuL uame des horurabeu in 
der fabel. 

HdSSa gabst, m. (G. '>»J(jC*t id., s. a. äHa) kreis, rundung. 
haii-i8 v. 2 caus. einen kreis machen. 

hai-^-am pass, abgerundet werden, partic. haHkama 
kreisförmig, rund, noin. act. hassdmti. 

Hdta Bühst m. (cf. pn) die weite, außenseite, räum vor, außer- 
halb des hauses oder dorfes, haid-y draußen, hinaus, außen, 
ani tamän^höb hait&y dbe nachdem ich gegessen hatte, ging 
ich hinaus. 

Hat plur. -a subst. f. (Ar. ^l^) niauer. 

Höt subst. f. großmutter; s. hob U. 

Hüt I plur. -a subst. m. (Ar. O^) fisch. 

Hüt U plur. Mf subst. m. (ef. (i. t^M'') gespei, das speien. 
hit-is V. 2 caus. speien luachen; paös. reÜ. hit-am sich 
erbrechen. 

Hidtom, kätim piur. hätma subst. f. (Ar. fJ^) der sigehring. 
Hat&m |)lur. haHm subst. m. (Ar. ^J^) schnabel des TOgels. 

Haiir und hatir rad. iuu.s. (Ai. y.^^ dii^iiitate polluit). 

häteTj hater v. 1 intens, mächtig, krättig, mutig sein, 
pf. ahäter, plqf. ithar (für thter)^ präs. ethir (fßr ehtir)^ par- 
tic. hdtra, nom. ag. katri (TL «HTC* /ti^-) 

Hatny plur. hatdy subst. c. l^. (^^^^^^^ //e^er, ^oopi, ^ito, ^^o) 
das pt'erd 55, 12; 5tj, 1. (>: 72, 28. wü-hatnyi kina pterdherr, 
-besitzer, reiten t-yamk hatdy waßerpferd, der trosch 25, 3 ff. 

Häw, häü plur. haü^ hö subst. m. gebell des hundes, paTians, 
gebrüll des panters. 

haw V. 2 (Sa. hö-, 'Af. hn dah, Hil. han ij, Ti. ^IIHi 
HA*) bellen, l)riillen. nom. act. häutig eaus. hau-ft. 

Hdwa subst. f. (Bü. Aau^d^, Ti. ihlD4*< ici«) ^* 8* '^ö) schlauch, 
ledersack zur aufbewarung von waßer oder honig, butter, 
milch etc. 21, 15. 23. 

Hm plur. -a subst. c. g. kameltoieu. 
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Hüwa norn. pr. f., accus. Hmoab. 

HtaM V. 1 (cf. n^lf^ 0^4^ quievit; s. g. ö. ÖO und 64) den 
abend, die nacht zubringen, ausruhen, pf. ahawid, plqf. 

ihawid, präü- ahanwidy ahawwid, partic. haüda, nom. act. 
hawud plur, hawid, subst. f. haüda abenduaterhaltung, aacht- 
wache. iö kdmda guten abend! 

hmdd plur. hawäd subst. m. (Eu. awStda) der späte 

abend, die nacht 38, 8; 40, 2; 41, 18. wö-häwädi terdb 
mitternacht. 

se'kamd caus., pf. cuhawid, plqf. iahtmid, pi'äs. ashor 
widf partie. sehdüda^ nom. act. sehdüday, 
Hawdl plur. httwäl subst. m. (Ar. mutatio) Verwechslung^ 
täuschung, betrug, hiuterlist. 

hawäl V. 2 (Ar. Jl^ II) vt'i\v ich sein, täuschen, be- 
triegen, nom. ag. hawäldna, haxoäl-kena betrieger, nom. act 
kawäUi. 

hawäl-8 cuu^., hawäl-am pajr;^.. -s-airi recipr. 

hawü plur. hdüla subst. ni. (Ti. rfiO^A* sta- 
tus, tempus) das jar öö, 5; 64, 6. 24. 28. wö-hdüli terdb 
ein halbes jar. 

Hawrük plur. hdiorik, ha^rik subst. m., eigentl. nom. act., inf. 

(Ar. permeavit: stupidus fuit) zil- und zweckloses her- 
umstreichen beschäftigungsloser leute, der narren, huren^ 
gecken, landstreicher. 

ha4r%kY. 2 hemmlaufen, bummeln; irrsinnig sein, nom. 

ag. haiirikäna^ üüiil. act. haürikti. 
Hawds und was plur. hawäs, wäs subst, m, (ö. ^ji^H» svavis, 
svavitas, ghühUt svavitas, ^atifi syavem esse, irghO^H* 
delectari; Eaf. qüeUs^ Ga. qäz, So. kiU^, käg, En. foH [A. 
A»lf >f If > scherzen, sich vergnügen; Tgl. Bil. hawäS y, 
fawä§ y, Ti. ^(O'd^iih' und rfiAfl^A^ J?i'oß tun, über an- 
dere mit spott oder scherz sich lustig machen) scherz, spaß. 

heao&i Y, 2 scherzen mit, über; lustig, yergnügt sein, 

9* 
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spaße inachtsii. uom. ag. hawämua Spaßmacher, iioiu. act. 
hawästi. 

hawäs-i» cans, ztt späßen etc. anlafi geben, hanDäs-am 
pass, nnd refl. gegenständ Ton scherzen sein; sieh nnter* 

halten, hawas-is-am rfcijti'. 
HdüSQ, haüsöy [hawsAwiJ plur. hdüsAir-n^ hatUdy-a i. e. haw- 
sSwya sahst, f. (et*, ^yy^yfj somnus) üaum; tränmerei, fan- 
tasie. 

haÜBäw, haüsihf ?. 2 tränmen. 

Hawäy plur. hawäy subst. m. spil, tanz. 

hawäy v. 2 spilen, tanzen, nom. ag. hawäyänay nom. 
act. haMyti, 

cans., haw^s-is cans. 2. 

Iliwayme subst. f. anticlioruH deprt'ssus (Hcliw.). 

Häy I V. 1 intens., nebeut. fäy s. d. (grundforni hay nach §. 33 

Ti. CIA* Ty. hUr' A. hA< 0. HAID > «fiAlD t id.) sein, 
eiistiren, imprt hdya! prSs. i-ha, seltener i-hä, e-My, neg. 

kä-hay, kä-ifuj, pf. i-Äe, i-Äe, i-Äi, partic. Äf/^«^ nom. act., 
subst. t". haya exisleu/., uoui. ag. häyana wesen, anküanäyan 
hili häyändbu unser herr (gott) ist ein alimächtiges wesen. 
Zum gebrauch von hay^ um den durativ auszudrucken 
8. §. 247 und texte pg. 19, 7; 27, 1. 6; 36, 35; 39, 18; 40, 
12; 42.21: 09, 10. KtHldisait: am (barydk^ baryös etc.) 
dehay tiha ich (du, er u. s. w.) muß = es ist, steht auf 
mich (an), das ist meine pflicht. BilMi dehdy ibäbH tika 
Bilal muB reisen. 
Häy II adj. (Ti. ;ufß* 0. itifOt-: v. .h^Oi: Ti. Ty. 
^(Df : und gh^O^' ^J^=*- H^H, vSa. 'Af. hay vivere) lebendig, 
hüy kdfa eyd' mski-ka kanyis eine lebende katze ist beßer 
als ein toter eseL Als adv. häy, hay und ha häufig un- 
mittelbar vor einem verb mit der bedeutung: munter, frisch, 
hay ibäbya vergnügt reiste er ab 60, 6; s. a. 7, 2. 16; 59, 
4; 60,2; 61,10. 
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enda-hdy^ verkürzt dahdyy dehdy mit dem artikel 

fi-dhäy die nienschhcit , welt, die leute 19, 12. 17; 63, 16; 
64, 9. 12. 16; s. enda 1. 

hay T. 2 leben, frisch, gesund sein; sich aufhalten, 
woneu, Bildl ö-Söki häyini B. lebt in Suakin. nom. act 
hdyüf nom. ag. hayana (Ar. lebendig. 

häy-mn pass, leliondig werden, fJi-itiuj hayamta der 
moud ist lebendig geworden (vom wachsenden mond im 
ersten stadiam gesagt). 



Htyo subst. c. g. (cf. fD ^ (| Ij ^ Kopt. 5jm caniux) 

gatte. gattiu 29, 15. 
Höy plui. -a snbst. f. der innere ranm, die innere seite, ö-gcud-t 

koyteh im innern des hanses. 
Hayid I v. 1 (Ga. had, LU. Ty. 'VfrnO nähen, pf. ahayid 
ahdydj ]dqf. ihayd, präs. ahanyidy a-hayyid, j)artie. hdydcij 
nom. ;i<x. /^^iiyrfi (Ar. ^l^), hayddna, nom. act. hayüd plm*. 
hayid, hayd, subst. f. kdyda näharbeit, naht. 

ie^hayid oaus., pf. ashdyd, plqf. Uhayä, präs. ashayid, 
partic. sehayda, nom. act. sehdydoy. 

et-hayäd pass., pf. adhayid, ahayäd^ plqf. idhaydj präs. 
(idhayidj partic. ethdyda^ hayäda, nom. act. ethdydoy, 
em-hayäd social., Hex. wie im pass, 
{^'ftanyid plur. -a subst. f. die raupe, wOrtlich: sie 
yernäht den hintern. 
Hayid 11 v. 1 (vü;!. hayis) auswälen, für beßer finden, wälen, 

flexion ganz wit^ hayid 1. 
Hayuk plur. Aa^^ subst. m. (Sa. 'Af. h^Wc, So. ha4ig id., 

s. §. 31) Stern 42, 21. 
Hdylu 110111. pr. m. (Ti. ■^j['.A*s »seine stärke« [ist gott]). 
Häymo subst. t". welle, woge. 

Haymd'a, verkürzt hdyma bringe! s. ahay und ma' II. 

Hayin rhynchosia memnonia (Schw.). 

Hayir nom. pr. loci, zweite station Ton Eassala nach Suakln. 
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Hayis — Id 



Ha^ V. 1 (Ty. G. -^f A> Ti. -if, At 'Af. ays, Sa. aS, Bil. kid, 

Oha. kiSj ciSf De. Qu. kiz) besser, schöner, braurhl>urer, 
nützlicher sein, pf. ahayis, ahays, plqf. ihays, präs. ahan- 
yUy ahayyis, partic. hdysa, adj. /laj^i« besser, uom. aet. 
hay^ plUT. Aa^«, ?gL 38, 19. 21; 36, 34; 48» 4. 

K. 

'k, -ka postpos. (Sa. 'Af. -kö^ -kü, So. kor, Ka. -kin^ Bar. 
Kaf. -^6; A. h-) 1) Ton, aus, seit, /o^i^ haüU-ka seit Tier 
jaren, §. 134, d. 2) zur bildung des comparativs verwendet, 

ö-taJc-i-ka tü-takdt hanyis die fi au ist schöner, als der mann, 
ibid. und §. 143. 3) zu bildung des conditionals, ihäbtiny-n-k 
ahiyi ayüan^id wenn da verreisest, werde ich wache halten 
9, 9; s. a. 7, 20; 8, 13; 9, 6; 12, 9; 13, 11 u. a., g. 266. 

4) zur bildung des temporalis, ö-hdh ka^avJtynn-i-k *hdhyn 
ö-wäkil e-höka<( ttdi als er an die türe poi hle, da sagte 
sie: meines vaters anwalt ist über «lieh gekommen 14, 28; 
8. a. 6, 7. 10. 15. 16; 7, 7. 15; 9, 11. 13. 22 a. a., §. 269. 

5) zur bildung des causalis, tärmä* hoy efaydn-B-k, takdt 
edir weil die weiber über in lachten, so tötete er ein weib 
6, 11; s. a. 21, 3; 28, Ii; 4:J, 30. 32, §. 273. 

-ka pron. suff. (Bil. Oha. -A;, Be. Qu. -ki, Ku. k-; s. a. §. 155) 
jeder, alle, nät-ka ^ctßn er weifi alles 44, 12; s. a. 7, 17; 
8, 6; 12, 15. 18; 19, 26. 28 u. a. 

ka- negat. partik. (Bil. Qn. -hy Cha. -y, Tiar. ka-, So. ha-) ne- 
girt die tempora im iiidicativ: kd-bari (ka-d-bari) ich habe 
nicht n. s. w. 6, 2. 4; 7, 18; 8, 7. 21. 23. 27 u. a., §. 233 
und 246. 

Kb V. 2 wo befindlich sein, wn-'öriik Mya wo ist dein son? 

to-otak keta wo ist deine tochter? s. a. 39, 19. 22. 24; 

§. 190, e. 
'kl postpos. auf, über; s. 
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Küa subst. f. (Bü. qui^ uqai, G. ^4»fl'l-i k.^^iVl't s. §.45, b) 
1) weibcheu, woiblicli bei tieren. küäkuär küa oino weib- 
liche schlangO; hd<J(Ja küa irnvin. 2) schwoster Ö2, 13 u. a. 
Käh plur. kah subst. m. (cf. Nub. dwe id., Bil. kah öffnen die 
infibnlirte jungfrau) beischlaf, beilagor, begattung. 
kah V. 2 bpsclilafcn, boischlafen 7, 12; 29, 17. 
kah-am pa.ss., noiii. act. kahdmti^ partic. kdbama. 
Kib T. 1 (Ar. *^ id., Tgl. §. 19S, a; s. a. iktti6i und gahoy) 
gießen, aus-, eingießen, pf. akih, plqf. iheb^ prfts. anX»6y 
partic. Mbaj nom. act. A;d&, nom. ag. k^hi, kebdna, 

8ö-keh naiis., pf. aimkeMf plqf. isükeb, präs. asökib, par- 
tic. »okba, nom. act. aokboy. 

tö-y atö'käh pass., pf. atökäJb^ plqf. e^A;t6^ präs. atöÄ^iö, 
partic. a^^6fl», nom. act. tökbay, 
K6ba subst. f. (Ar. *-^) kleine flax^he scbüßel, kleiner teller. 
Kübih V. l (Ar. 0^- meii. »-^l^. Ji^, Hil. Oha. Qu. De. kab^ 
Agni. ÄkiJü id.) sThiioideu, pf. äkbub, plqf. Mub, präs. aÄö- 
dm&i6, partic. M66a^ nom. ag. k^abib (§. 287), nom. act. 
kisMb plur. A;tt&fö, subst. f. kUhha schneide, schnitt. 

8-ukMb cans., pf. asnjkhih^ plqf. mjkbib^ präs. cmäöo- 
KÄ, part.il'. sekuaJfhfi^ num. act. sakahbay. 

et-kuahäb pass., pf. afkaabäbj akubäb^ plqf. itkübib^ 
präs. a^uaöiö, partic. etkübba, kübaba^ nom. act. etkübboy, 
Ktihbi V. 2 ein-, ausgießen, cans. Ät*Äft-t», pass, -m (A.); s. ^fa- 

h(}if. kib. 

Knbhar plur. -a und kubhhri plur. kubherya subst. c. g. die 
taube. 

jföitZ T. 1 (Ti. G. lAOn* velare) verschleiern, -hallen, 

pf. a-^kbü, Hkbilj plqf. iukbil, präs. a^t(4n&f7, partic. X;ri&2a, 
nom. act. kübnl plur. kiibil, subst. f. khhla^ kndbluj kudble 
(G. Ti. <7An'fl« v»^^) Schleier; s. g. 45, b. 

8-\ßchil cans., pf. as^kbily plqf. t«u/c6t7y präs. (iskäahil, 
partic. «^X;&t7a, nom. act. sukbilthf. 
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Kubhel'-Kaddn 



et-kähiü pass., pf. atkUhdl, reflei. akühdly plqf. itkühil^ 

# 

präs. atküahü, partic. etkübla, kübäla, noui. act. etkubloy. 
Kuhbel elionurus elegaiis (Schw.). 

KebäT T. 1 iutrans. (Ti. G. tlü/J r^) in ^len stehen, ere, au- 
sehen genieBen, pf. akhar, plqf. ikbera, Mera, präs. dkbariy 
partic. kebdray nom. act. m^er, subst. f. k^a die ere. 

se-kbär caus. ereu, verherrlichen, rinnen, preisen, pf. 
asekbär, plqf. isekbera, präs. asekbaH, partic. «e/(&dm^ nom. 
act. iekharöy, 

KcM/r plur. A:a&ir snbst. m. (Ti. Ty. A. G. hflf?» Sa. 'Af. 

kahard, Bar. XMi^^r^ Eu. X;u5v2^7 Bil. kalambürä, Oha. A^r> 

6m, Kai', kdmho [aus kdnböy knrb(>\} die trommel. 
Kvhre f. (Ar. C^.-X^ s. §. 75) der schwefel. 

Kubdya sahst, f. (Sa. kubdyä, n?^"^) flasche, Uinkhecher. 
£<ic2a snbst m. steppe, wüste; s. Ä;ai(in. 

ÄTöäci subst. in. seile, rand; s. gnäd. 
Küäd subst. m. crotalaria (Schw.). 

Küd plnr. -a subst. m. (cf. II spicas protulit seges) die 
ähre. 

Kidala und kdUda sttbst. f. (Ar. jJ^) becher, trinkbecher, trink- 
schale. 

Kadam plur. kaddm subst, in. (cf. c^\jsÄ. podex) der steiß, hin- 
tere, hinterbacke. 
Kedim t. 1 (Sa.'Af. Bil. kadam, Oha. kidem, Ti. 1\f:ao% ^j^) 

dienen, pf. äkdim, \iU[\'. ikdtm, präs. akandim^ partic. Mdma, 
nom. ag. kädtnij kädmi (Ai. A/ '/z/z/ma, nom. act. Äe- 

c2üm^ plur. kedtm, subst. f. kidma (Ar. ^lUj^) dienst. 

«e-XMi(2m cans., pf. mkadim, plqf. iskedim, präs. (u- 
Äsadfim, partic. «€X:d<2ma, nom. act. sekädmoy. 

et-kadäm pass., ])f. afJcad^m, plqf. ifkedhriy präs. ai- 
kadinij partic. etküdmaj kadmiut, nom, act. etkddmoy. 
Kaddn plur. kddna und A;a€^a plur. id., s. §. 16, subst. m. (Bil. 
A;addn, Ti. h^^« I^t^i) steppe, wüste, prärie. 
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Kad V. 2 (Ga. hod) saugeu, ka4-i^f kaS-S, caus. säugen. 

Kü4t auch küd t. 2 (cf. J»U, sich verirren, irre gehen, 
verloren gehen, abhanden kommen, partic. M^a, nom. ag. 

kudäna verschollen und verloren, nom. act. kü^i (kü4-ti) 
Untergang. 

käi-ä und käs-s cans, irreleiten, -fflren, verlieren, nom. 
act. k&iti (für kui-S-ti) und kvati, 

Ka4Ö.i0y kadäü plur. kadäü ^ubst. in. (Ar. 1050 ^* "J^in* 
percutere; s. a. kam4) schlag, stoß. 

kaiaü-ä v. 2 caus. stoßen, schlagen i klopfen, pochen 
14, 23. 28; 15, 2. B. 18. 24. nom. act. ka4amti, 
kadaü-s-is cans. 2, kadaü-s-am 
Käf V. 2 (Ar. 3^ vocem edidit, s. §. 37, a und §. 19b, a) 
heulen, klagen, singen, von frauen bei einem todes^ oder 
Unglücksfall, nom. act. kdfti, snbst. f. k&fa klage, jammer, 
trauergesang. 

kaf'H caus., käf am pass, beklagt, beweint werden, par- 

tic. käfama, nom. act. käfdmti, 
Kdfa subst. c. g. 1) katze, kater. 2) der gepard, cynailurus 

gnttatus, mit dem artikel ü-kfa fem. tu-kfa. 
Küfü plur. kiißa subst. ni. (Ar. jiij hchioß, rigel, mit dem 

artikel ü-kftU; s. 46, e. 
Kiferij kiferi subst. c. g. (Ar. ^li; s. §. 87) ungläubiger i. e. 

nicht-muslim, beide, ehrist. 
Kafds plur. kdfsa subst. ni. (Ar. verschioßener tragkorb; 

käfig. 

Koßya subst. f. (Ar. iSJs) kopltiich, -bund. 

kofiyayUya »er kuiiiiiit iiiit dem kopftuch« der specht, 
picas. 

Kajija nom. pr. f., accus. Kajijdb. 

Kajuj plur. kajij subst. m. (cf. o**^) di<; riciuusstaude. 
Küdhi, kühi subst. m. (öo. ü^o^«^ ^^a^4, Ga. öqdqö, anqdqö, Sa. 
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Kthah — Kdka 



unqo<piho, Tv. hl^^Hr- Ti. M4tHy>'' 0. hJJp^tr^ 
s. §. 45, a) das ei 2b, 1. 10. 11. kUahit engili eierschale. 
Kehcib V. 1 (Ti. «f^flifl' Bil. qahab) huren, pf. dkhah^ piqf. ik- 
hah, präs. akanhib 9, 7. 8; partic. keMba, mit dem fem. ar- 
tikel tü-khaha (Ar. Ti. i'^iflf.'irt 'Af. kahaha) die 

hure, nom. act. A;6Ad6 pliu*. kehdh das hureu, subst. f. ker 
hdba hurerei. 

se^khab eans., pf. askekdb, plqf. ukehdb, prfts. 
partic. Bikhabay nom. act. sekhabdy. 
Kehan v. 1 (Sa. *Af. kakaUy Cha. yekaUj yeqan^ ekan [für ^e- 
Äran, Ä;artX*an|, De. Qu. yekaly ekal, \^m. inkan [für /utJi^ 
Äcan], Bil. inkal, So. j^Va?, Ga. id., radix kan, kal, re- 
dupl. kekan, daraus ^eftan, ist nach §. 36 za beziehen auf 
pn) befreundet sein, lieben, vereren, pf. akhan^ 
plqf. ikhariy priis. nkanhin, partic. kehdna, mm. ag. kaheniy 
nom. act. kehon plur. kehän, subst. m. kehdno liebe, subst. 
f. kehdna liebschaft, freundschaft. 

X;6^^n itorat. liebeI(»i(Mi, liebschaften unterhalten, fle- 
xion wie oben; aoni. ag. ktkhauäua ein Dou Juan. 

se-kehan caus., pf. (ukehdn, plqf. iskehdn, präs. o«^- 
Ain^ partic. sikhana, nom. act. «eA;Aan(^. 

et-kehän pass., pf. atkehmif akhän, plqf. itkehiriy prfis. 
atkahin, partio. etkehnna, kehäna, nom. aet. etkehänoy. 

et'kakhän iterat.-pass. von vt r.scludeaen seitea um- 
worben werden; flexion wie im einfachen pass. 

en-kakhän recipr. einander lieben, pf. ankakhdn n. 8.w., 
wie im |>as.s. 

Kähna, kdhawa, gähawfi sul)st. 1'. (Uli. qahääf Sa.'Ai. qahwä, 
Ti. caf4 als geträuke 15, 15; 16, 5. 

Käk, kdkU pron. interrog. (s. §. 190) wie? auf welche art? kök 
te'dyima wie hast du den tag zugebracht? » guten abend! 
käk tefiya wie befindest du dich? 

Kdka subst. m. die Spitzmaus, der maulwurf. 
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V 'kik suffix am vorh zur bczeichuuug des toniporalii^, s. g. 272. 
Kdk plar. kuk subst c. g. (A. 4^4** ^« 4»;^tl* Oha. qöqdya, 

Bil. Aid^a, Sa. ^d*) das frankolin, frankolinas Erkelii. 
Küäk, kdk Y. 3 einkeren, herberge nemen, nom. act kUSktt, 

käkti, mm. ag. kuäkdna liau sirer. 

käk-s caus. lier])erge geben, einen gast aufnemen, käk- 

am pass, beherbergt werden. 
Kük T. 2 (Bil. ^ä^, Sa. *Af. käk 4ah^ Kaf. A. I|hi Ty. 

V,lr)»flA» Ti. hll'flAO gackern die henne, krähen der han, 

WH-dndhiro kükya der liaii hat gekräht 
Käküiy käki subst. m. (Demot. ke^, Kopt. ^isr, manus) 

hand, arm, Unterarm. 
Kokdem subst. f. hinterhaupt (l\Iu.); s. Mnkeli, 
Kaktdne far be (Seetz.). 

Kiiikuäy plur. käikudy subst. lu. ((J. V^V^s^^s Ti. y|oti,j?«8 
Mlf»» Nub. /cd^, Sa.*Af. A:äA;ö, Bil. küd-qard corrus) 1) der 
rabe. 2) geier (beide wegen ires geschreies so genannt) 
29, 7; 67, 1.6. 8. 

Kai sul)st. III. waßertlichter korl» (Mu.). 

Kell y. 1 (Ar. ^) frei, ungebunden, ausgelaßeu, zügellos, lü- 
stern, wollüstig sein, pf. <Ucli^ plqf. ikdl, präs. akanU, akalli 
und ahüfdf partic. küya, nom. ag. k&U (Ar. ^la.) Wüst- 
ling, nom. act. kelfiy plur. Mli (für Ä^^ii/, zu 5 s. §. 105) ; 
subst. f. kelyäy zügellosigkeit. 

se-kal caus.^ pf. dskaly plqf. i«A;e2^ präs. aakaliy partic. 
aekdlya, nom. act. sekaloy. 

Ml V. 1 (Ar. 'ß^ n rotatus^ volutatus in a$re fnit, cf. ^oA, o^x 
volare; s. a. Sa. karkar I) kreisen, fliegen, pf. akiU plqf. 
ikely präs. aiikilj partit;. kilaj subst. c. g. kel-dy plur. -ay (cf. 
Nub. ^eZöy Wildente) der vogel, s. §. 291. 

Kail T. 1 (Ti. ^"^aa* id., §. 45, a) hämmern, hauen, picken 
(der TOgel), 8tami)ft'ii, pf. äkülj plqf. ikülj präs. avkü% 
partic. kida^ nom. ag. kaalij nom. act. kml plur. kaäl^ kul. 
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Kudli —Kdleda 



sö-kül caus., pf. asöTcül, plqf. isiücul, präs. asöküil, • 
partic. Böküla, nom. act sökidoy, 

tö-käal pass., pf. atöküdl, plqf. it^Uüf präs. afdM^J, 
paiüc. tökUlttj töukla und hiidlaj nom. act. töX;t'{2<^. 

feöaZ, Ä«Z V. 2 haucii u. s. w. wie kul y. 1, uom. ag. 
ku€ddna, subst. lu. kudkmi plur. küaldnya axt, beii, haue, 
nom. act 

Ma^f caus., Ä;t{a2''S-ia eaus. 2, X^äciZ-am pass., 
am recipr. 

> küaldy, käldy plur.-a und knal-äy plur. -«y, auch läkü- 
dy plnr. -äy subst. m. und f. (Ga. qald, Kaf. qüMlö, Bar. 
kSrä, Nnb. gaU^ gdlle id., s. §. 291) stoek, stab. 

Kndli .subst. f. (Ti. '\Hfß^'s von '^/{i singen, G. »lAf« exco- 
gitare) gesaug, rapsodic, gedieht. 

küal%-t V. 2 reli. dichten, eine rapsodie Ttfrtragen, — 
singen, nom. ag. kiiaUtäna barde, Sänger, dichter, subst. f. 

küalitanl pJur. kualitdnya gedieht, lied, gesang. 

Knie subst. f. der zau; s. küre, 

KM' plur. kdVa subst. m. (ffir kalak 1 e. kalkal =^ J^ft^ Bil. 
Ä;i7i//i id.) die glucke. 

Kdib I T. 1 umgeben, -hegen, -zäunen, pf. äklib, plqt ücUb, 
präs. ait;an{i&y aX;a{2f5, dkahdh, partic. H25a, nom. act. ke- 
ll ih . /ceZi'Ä, 8ul)st. ni. kal(ih und Ä;ai/i plur. kdlba (Ti. 
tlA*!!- i^^]- kaldb, Ku. kareba) hag, zäun; hof, hofraum 
mit einem dornenzaun umgeben 56, 2. 

9e-ÄfeZt5 cans., pf. askdih, plqf. präs. eukaUb, 

partic. Bekühay nom. act. seMlhoy. 

at-keläb pass., pf. atkeUib, akläb, plqf. itkelib, präs. 
a^^aZ^6, partic. etkdlba, kelaba, nom. act. etk(U>oy, 

Kelib II plur. Mfta subst. f. (Bil. ^fit^Mw) der knöche], mit dem 

artikel tü-kUh, -klüb. 

KdUda subst. f. triukbecher; s. kidala. 
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iTaZi/piur. kalfa subst. m. (G. dkW* id., 8. g. la und 36) der 
nacken. 

Keldf plnr. keldf snbst. m. (Ar. UkJbi» IV proTenit ad aetatem 

matuiam) mannbarkeit. 

kelaf-am v. 2 pass, manübar werden. 
Eelig rad. inas. (Ar. creavit), snbst. m., nom. aet. äkltg 

das erschaffen, bilden, subst. m. kddg, kalag, haldg plur. 

keldg etc. schOpfliug (passivform) und kdUtga subst. f. id. 

41, 27. 

aklig Y. 2 schafTen, bilden 41, 25^ partic. ökUgoj nom. 
act. Mikti, nom. ag. akligana schöpfer. 

aX;2t^m pass. 41, 27. nom. act. akligämti and X;a2t- 

41, 28. 

kalag, halag v. 2 = aklig. 
Kalijanö plur. kalijdnäwa snbst. m. (Ar. jl». noetua; s. a. §. 295) 
1) nachtenle. 2) der abessinische helmTogel, buceros coro- 
na t us. 

Kalih cocculuä leaeva (Schw.). 

KiUhamim trianthema sedifolia (Schw.). 

Kükil subst. m. (Nub. kikili und killiküU) kitzel, kitzlichkeit. 
kilkil-8 Y. 2 cans. (Ga. qiqir-s) kitzeln. 

KüUl plur. kiildl subst. m. (Ti. G. hAA« Bü- A^aZaZ umgeben, 
-kreisen, -ringen, bekränzen) 1) kreis, umkreis, ö-tak-i kü- 
Ul-na »im umkieis des mannes« um den mann hemm, 
tö-täkaH k&Ulna um die fran herum. 2) armband, fußring 
von sillici', als schiiuick der trauen (Xub. kiHlalj küllel id.). 
kualäl adj. und subst. m. kugelrund, kugel. 

Külüa subst f. (Ar. J>U» phthysis, s. §. 3B) husten, katarrh, 
lungenleiden. 

KüUlmBk plur. küUlmak subst. c. g. (»kreisender esel«, s. kü' 
Ul und meÄ;) kranich, mit dem artikel ü-kUlmek. 

Kaldm plur. kaldm subst m. (Ar. ^is) wort, rede, ani6 ü-kaläm 
gdlu mein wort ist eins (aufrichtig). 
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KÜTtw — Kan 



kilma subst. f. (Ar. dJJs) id., tu-kümatüs gdtu (gäl- 
tu) seiu wort ist eins (nicht doppelziingig). 
Kilmo subst m. (Ar. ^) gehöft, dorf 12, 21. 
K^dlani subst. m. axt, beil, haue; s. Ml. 

Kalandoy aloe abessinica (Scliw.). 

KüUnfe, külümfe subst. f. (s. §,61 und 73) die periodische regen- 

zeit, langdauernder regen. 
Kültmie subst. f. eine baumspezies, Bar. söra^ Eu. s6la genannt 

Kualit V. 2 singen; s. kiidU. 

Kdlawa subst. m. 1) der innere räum von etwas, ö-gatc-i kd- 
lawa das innere des haus(>s. 2) bauch; s. §. 13ö, 1, pg. 79. 

Küöy y. 2 rösten, braten, kochen; s. gür, 

Kdlya coleus barbatus (Schw,). 

Kelüy plur. keldy subst. c. g. vogel; ti. kil. 

Küaldy, käldy und läkudy subst. stock, stab; s. kül. 

Kam plur. kam subst c. g. (Nub. kam plur. A^jm^-i^ Mmr-i, 
Ti. 6. *|iivA> Bil. gimüäf Qu. ^ain<i2, Oha. j^m^, Sa. 
'Af. gdlä [für ^<fw?a], So. gel, Ga. ^a7ct) kamel 12, 18; 34, 
2G; 60, 1. 6; 72, 28. 

Kamo subst. ni. maerua crassifolia (Schw.). 

KämOf koma, kümma und kirn plur. k(ma subst m. (Gr. 

l^s A. 7<^t Ga. pftm^ id.) armband oder fuBring, meist 
aus horn oder elfeubein jü, 15. 

Koffibul subst m. berg, hügel; s. konbüL 

KemU T. 1 (Cr. i*4^iivni * sedere, s. Sa. kamas) sitzen, pf. dkmis^ 
plqf. fernes, präs. oJkamm^ partic. Mmsa, nom. act. X^ä« 
plur. kemia das sitzen; gesäß, die hinterbacken. 

kemäs reH. (G. i^+^m« sedere) sich setzen, pf. ak- 
mos, plqf. itkemüf präs. atkamis, 

Kän T. 1 refl. (s. Bil. s. t. A;tn) kennen, wißen, pf. akän, plqf. 
ektin^ präs. oÄ^t^n (für a-^X;ain aus ct-t-kani), partic. Mn^^ 
iiom. ag. känäna kundiger, gelerter, uml ekt(-ni »er weiß< , 
üi^dZ wö'hoküm ektönibu B. ist ein rechtskundiger, nom. 
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act kmij subst. f. kmui and kandn wißenschaft, kaude, er- 
farang. 

9ö-kän eaus.-refl. ssu wifien, bekannt machen, unter- 
weisen, pf. asökdn, plqf. esükin, präs. asökin, partic. sökiia, 
nom. act. söknoy. 

td-kän, <U8-kän and atö-^ etö-kcJcän pass, erkannt, be- 
kannt werden, pf. <Uökdn (atökakän)^ p]qf. Mein, prüs. 
atökin (atökakiu)^ partic. etöknuy iioiii. act. etokuoy. 

•kena nQminai-suffix zur biidung von nom. ag. ; s. kina, 

Kinay künOf -kma herr, besitzer; s. anküdna. 

Küän 1 ])liir. kuan^ kMUy kän subst. m. (liii. De. (ju. kurd id.) 
fluß, gieß-, regenbach. 

£%än II pinr. hüariy kHärif kän auhst m. (Agm. Mal, De. Qu. 
('ha. kuai-j Sa. küray, Ty. h«^f « aufgiuegt, ärgerlich, be- 
trübt sein) Ulimut, ärger, zorn; traurigkeil. 

kääUf kän v. 2 ärgerlich, betrübt sein, partic. käna^ 
nom. act. Mn^t, nom. ag. küändna ein kopfhänger, ein 
bruiiiiubär, incuscli xtii .^tt'ts schlechter lauiie. 

kän-s caus., kän-a-ü cauö. 2, kau- am paäi>., kän-tt-am 
recipr. einander ärgern. 

£i?n&Ä2, komhül plur. kSnbel, kümbd subst. ui. (So. ^t^m^ur id., 

s. §. 73) berg, hügel. 

iTtSnctd' plur. ibttncia'a, kund' a »übst. f. (für tm-^Mid'; mu-kdä' 
vgl §• 73) der madenhacker, buphaga erythrorrhynchus. 

Kendabi plui . kmddhya subst. m. (aus ken s. oben fena -\- ddbi) 

laiizüiiischat't, der stil der lauze. 
Kandü plur. -a snbst. m. (Ti. Ty. A. G. 4»14.A< Ji^Hf) l^P^- 
Künfedf gtnfed plur. -a subst. ra. (Ar. jJU*) der igel. 

Kanjär plur. kanjär subst. c. g. (für a?/ , ma-kjär, vgl. ^.U^^i-^, 
y^^yag^ vehementer curreu£>, s. g. 73) eutiaut'euer sklave oder 
Sklavin. 

kcmjar t. 2 ausreißen, seinem herrn entlaufen. 
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Kinkeli plnr. IwnkÜya Bnbst. m., bei Mu. kokdem (cf. Ti. ma- 

üdngal id.) hiatt'iiiaupt . nackcn. 
Kdnkani plur. kankdnya subst. t (Sa. künkünit, Ti. h^hl^'O 

fieber, wechselfieber. 
jr<fnX^ plnr. -a subst. m. (für an-, ma-kakarj JjU locus se- 

deudi, mansit, quievit; s. §. 73) stul, seßel 16, 4, 
Kansübe, kenMi (bei M. komühet) plur. kansübya bubst. f. 

(fur an^f morksvhi aus einer vorauszusetzenden form makr 

suhat »womit genäht wird«, Ar. \jJak*^ subula; s. §. 73) die 

nähnadel. 

Könsiby kumib plur. -a subst. m. (Ar. ^y^Jj^ Üßll id., s. §. 36 
und 77, d) käfer, nmha-konHb mistkäfer. 

iTtinie subst. m. (Aeg. ^"J^o^^ kwmUy rciitc, rktc fieus) der 
sykomorenbaum, ficns bengalonsis; s. §. 45, b. 

Kantür plur, kdnter subst. f. der laut des Schnarchens. Nomi- 
nalbildung wie bei den nom. act. (der verba 1), welche aber 
gen. masc. sind; sonach dfirfte kanter aus an-, ma-ker-t 
entstanden sein, vgl. §. 73 und Ar. JL, vgl. auch So. kuru-d 
und Ku. gär-tö das schnarchen und v. 2 schnarchen. 

kanter v. 2 schnarchen, partic. käntera, nom. ag. ka^i- 
trAna, nom. act. kani4rH, 

Kar subst. f. frische, nicht geschmolzene butter (A.). 

Kör I plur. kar subst. m. (Ar. \t\. jS) aiiliöht', hügel. 

Kär II plur. kar subst. in. und f. (Ti. G. flA«) niderung, Sen- 
kung, tiefebene, 2^-kar n. pr. loci. 

Ksr pl. -a subst m. (Bil. Äer, Ti. hC* glück, heil, 

segen, ö-k&r m4rya »finde das glück!« vil glück! gut heil! 

Hra (eigentl. plur.) adv. gut! recht so! bravi 8, 21; 
9, 2; 13, 7; 14, 1.8; 20, 7 u. a. 

Keri, kiri v. 1 (Ti. A. h^f i III mjj) mieten, pf. dkeri, 
plqf. ekOTf präs. akawri, akarri, akami, pai'tic. Mrya, nom. 
ag. kerana (auch keryana)^ iioiii. act. kerüy, piur. A;/?** (tur 
keriy)y subst. f. A;£rt die miete. 
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ne-kar caus. zur miete geben, pl". dskar, plqf. hkerj 
präs. askari, pai tic. sekdra, nom. ag. sekari und sekardna, 
ttom. act. sekewdy, 

et', at-hardy pass., pf. atfcardy^ plqf. ü^^er, präs. cr^ 
Ä:a?'l, partic. etkerya, nom. act. e^, at-kmöyy subst. in. A'e- 
röy, kiräy (Bil. Hröy, Ti. Ty. ti^f»^ P^®^^ miete; 
bezalung, Ion. 

Kör plur. A^ira subst. m. (Bil. Sa. 'Af. kör^ So. 6a. k6rä, Ti. 

yiC» >5^^ 13) der sattel, ö-kör wö-hatäy-t serä-ti deliäy d(im 

leg* den sattel auf des pferdes rücken = sattle das ptVrd! 
Küära, hdra subst. m. (Bar. häl, Ku. gUr, Bil. gärgur, Ti. Ty. 

T^T^d* raaben) räuber. 
Kur snbst. f. heliotropium bicolor (Schw.). 
Käre, kule subst. f. (Nub. gil, cf. Demot. x^h Kopt. tyoX id.) 

der zan 20. 23. ö-Ä;i2r6£-t A^ure eiefauteuzau, elfeubeiu. te- 

ukri-t ia' zaafleisch. 
Kiäre subst. c. g. (aus kärye ~ Sa. *Af. güäryä, gärya^ So. 

ra^o, iicü. gürdyäj Bar. id., cf. ^jy=^ struthiocamelus 

mas, s. §. 45, b und §. SO) der vogel strauß. 
Kürib plur. kwrba subst. c. g. (Bar. kurbe) der elefant, mit dem 

artik. ü-kntb f. tä-krttb (§. 46, e), ö-kirhpj dy der ele- 

fantenrOßel, ö-kürU-t küre elfenbein. 
Kürhe subst. f. (Ti. A. 4>^i:n'Tl-s ÄS)S) die haut. 
Kürhdj plur. kürbaj subst. m. (Türk.) peitsche aus rhiaozeros- 

haut. 

Ktrif V. 2 (Bil. karaf, Ti. h^<i.O umgehen, den weg ab- 
schneiden, zuvorkonnueu, nom. act. klrifti 0, 1. 
kirif-8 caus., kirif-am, kirf-am pass. 

Kürdfa subst. f. trinkgias, -becher; s. gürdf. 

KarfdS plur. kdrfaS snbst m. (Sa. kdrfizs^ Eu. karhdiä, Bil. 
X:{^r&ary Ti. Ty. h-Cii-/*'-') sehnh der pflugschar aus ele- 
fanteuliaut. 

Kerkäb plur. kerkah subst. m. (Sa. qirqäb, Ti. 4»C^'fl« V*^^ 
Beiniflch, Bedauijew&rtecbacli. 10 
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id.) hohschuh mit hohen absätsen, von damen in den Städten 

getragen. 

Kärkani subst. f. balsamophoeos kataf (Schw.). 

KüäkäAr plur. -a subst. m. (ef. Sa. 'Af. *arörä id., nnd G. }|»C 

h«d' vülvi) die sclilaiigi' 29, 9. IT); 30, 2. 5. 9. 
Karkamebbüs krebs, (Seetz.). 

Karäma subst f. (Ar. i^Vß) almosen, karämai nd'li ein bettler 

10, 12. 

Kerim v. 1 (Bil. guäräb, Cha. girdbä, De. Qu. giiy^bj gueb, Sa. 
'Af. gimö [aus gemö, gajfmö, g<dmö]^ G. ganäma, Deinot. 
xerep, uiopu teinpus matutinum) das erste moigciigi auen 
zum Vorschein koinnit'ii. anbrechen dvi tag, pf. dkrim, plqf. 
ikrinif präs. akanim, partic. kirmaj neun. act. kerüm plmv 
kerim das dämmern, der frühmorgen 69, 1. 

80-karim eaus. am Mhen morgen tun, das erste morgen- 
grauen benützen zu einer Yerrichtung, pf. mkarimj plqf. 
kerimy präs. askarinij partic. sekdrma, noni. ag. sehirmi 
oder aekarmdna jemand der gewont ist am frühesten luorgeu 
an die arbeit zu gehen, fruhaufsteher, nom. act. sekdrmay, 
subst. f. Bekdrma arbeit des frühen morgen. 

KUärdm plur. küärdm subst. f. und va. (Ar. ^,L^: s. 38) grüß, 
kuB^ Ä;ut?rdm hardm kitte ein kuß ist keine süude. 

kMfram T. 2 küßen 9, 5. nom. act. kUArdmii das küßen, 
wer taki4 takdt kuärdmH kardmu eines andern mannes 
frau zu küßen ist sünde. 

kü4ram-ü caus. 9, 1. kuäram s-w caus. 2. 
knäram-am pass., fü-takatük ßiläli kuäramdnta deine 
frau ist von Hilal geküßt worden. 

ikfidram-«-am reeipr. einander küßen. 

Kümie subst. m. cadaha glandulosa (Schw.). 

Kürmu subst. f. iustitia nebolium (Schw.). 

Kardn nom. prop. m. loci, Keren der hauptort Ton Bogos. 
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Kerinte^ kerinti subst. m. (Ty. » G. h^Cl^l*' i^ ? s.§.72) 

die periodische regenzeit (Juii bis October), winter. 

Kerir y. 1 (Ax. yL) meachlings überfallen, feindlich angreifen, 
pf. äkrir, plqf. ikrirj präs. akanrir, akarrir^ partie. k(rra, 

noni. ag. karivj uom. act. kei-iw [»lui. Äj^rer. 

se-karir caus*, pf. askariVj plqf. iskerir, präs. askarir, 
partic. 96A;<irra^ nom. ag. M^Hr, nom« act. seikdrrcy, 

et-j fU-keräTf -karär pass., pf. a^arar, afer^ir, plqf. 

itkerivy präs. atkarirj part, etkdrraj kerdraj nom. act. ai- 

Aardr plar. -a snbst f. (Bii. ^ör«^, Ga. ^arärä, Ti. 411^^4* i 

ij^jl*) grofier wafiereimer ans thon; thonflasche. 
Kerdri plur. her&rya snbst ra. (Bil. Äer^r, Ti. h^^O grob- 

webte matte aus zigenliaar oder aus dem bast der adan- 
sonia u. dgl. geflochten zur bekleidang der zeltwände oder 
als türyorhang verwendet 
Küerera heliophytnm Steudneri (Schw.). 

Karese die kamellaus (Mu.). 

Kdris, kars im uordeii, kass im südeu, subst. m. (G. llAA' 
b>A*hAft* jJÜ }ii 0^ coUegit, oongessit, congregavit) 
gesammtheit, nur mit den possessiv, pronom. suffixen yer- 

bunden vorkommend, ü-dhay kassüs »die raeuschheit, ire 
gesammtheit« alle weit, hanin kassdn wii' alle u. s. w., 
s. §.156. 

Kürn pinr. härgya sahst, m. (Ar. stui, sefiel. 

KürStn plur. -a subst. c. g. der reiher, ardea. 

Keruwakniwati sul)st. f. soliiiiiini alUicaiile (Schw.). 
Karay subst. m. poiinisoium sp.; buccrosia liusselliana (Schw.). 
Karäy plur. kardy subst. c. g. (TL h^^* id., G. fos- 
sor, hyänen graben leichname aus) die hyäne, hyaena cro- 

cuta 7, 1. 

Kerdy plur. kerdy subst. m. Ion, bezalung; s. keri. 

Kisa subst. f. (Sa. 'Af. ku, Ti. G. t|.A* «>^) beutel. 
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Köi< plur. -a >\0><L III. (Sa. gäiä plur. göZj *Af. gdysä, So. gtSj 

Ga. ^ti/'^* -^^^^ 9^^^} 9^^^' id.) horn, zan. 

Kosa, kma und Ao« plur. -a (cf. J>}« secuit, ygl. 

Eaf. qöc ^ G. id.) das mefier. 

Kiidsa subst. f. (Ar. ^k^:*. portio, cf. proprietas) erb- 

sehaft, angetalleiies gut 

kuasä'S y. 2 caus. zum erben einsetzen, nom. act. M<i- 
Basdna der erblasser^ testator. 

kSusä-m pass, erben, erbe sein, — werden, nom. ag. 
ku€imm/ma der erbe, iioni. act. kuasdmti die erbschaft. 

Kusi V. 1 (Ar. detorminavit; fecit, creavit; solfit debitnm) 
meinen, etwas behaupten; schaffen, machen; zalen die schuld, 
imprt. küsya^ küäsyaf ö-yafo kädn-kib zale mir meine for- 
(bMiing! 13, 6. 10. 22. pf. d-nksi^ liksi^ plqf. eküds^ oküds 
2ü, o4. präs. aküansi neg. k^-riksi lo, 12. 18; 14,7. nugtiM 
kätbös LfkwM-eb-ek ihabya nachdem der könig mich zu sei- 
nem Schreiber gemacht (ernannt) hatte, verreiste er. par- 
tic. knuyuy küdsaj nom. ag. käAsi nnd kUasSma schöpfer, 
ü-küasanäyiiu unser schöpfer, gotl 44, 10. 12. 13. uom. act. 
küsüy plur. küsL 

se-kuM caus., pf. d$k&a8, plqf. dsküs, präs. €t$kü<m, 
partie. seküdaay nom. act. seikiUisöy. ö-yäfö s^Üdsi-hsb laß* 
mir meine forderung auszalen! 13, 16. 

cf-, at-kuasäy pass., pf. atkuaitdy, aküsay, plqf. etküs, 
präs. aikäasiy partic. eiküsa, küsdya, nom. act. et-, at-küsöy, 

Kdsala, Kdsaala nom. pr. loci, m. g., die Stadt Kassala in Ge- 
(laref, accus. K<i8mldh 60, 7. 

Kesdl Y. 1 intr. (Ar. J-*^) träge, iäßig, faul sein, pf. aksdl, 
plqf. eksila, präs. aksali, dksali, partic. eksala, kesäla (Ar. 
J^^li), nom. ag. kesläna (Ar. ^>l^) und kdsli ein fau- 
lenzer, nom. act. meksel^ subst. m. k€udl fanlheit, trägheit, 
läßigkeit, ani kasdl dhari ich bin trüge (habe trägheit). 

Kim'a subst. f. (Ar. «^^) brod. 
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Kass siiböt. ge^^iüllmll^eit ; jeder, alles: s. kdrU. ^ 

Ka!<is snlist. m. eine brodsorte; s, gads, 

Kesia t. 1 (Ar. SJL collect, concinnaYit) ein-, zusammen- 
wickeln, -rollen, -legen, pf, dksis, plqf. tksh\ präs. akaniiis, 
])aitic. kism oder kesüff, mm. act. kesüs plur. ketsis, subst. 
f. küm die rolle. 

M'kans cans., pf. askcms, plqf. eskesis, präs. a«A;a«^ 
partic. sekäaaa, nom. act. aekdssay, 

et'f (tt'kesäSf -ktuäs pass., pf. atA;a«^ P'^^^-? aX:«^» reH. 
(sieh zusaramenrolltui z. b. die sehlaiigt ), iihif. etkesti<y präs. 
atkasU, partic. etkdssa, refl. kemsa^ uom. act. at-kdattoy, 

Käsaala nom. pr. loci m. ; 8. Kdsala. 

KUdt plur. kisata subst m. die ferse; s. 

Kütdn plur. -a subst. c. g. Christ, in Barka gebraucht, Tl. Jift 

iCwp ?. 1 (aus kij - G. id.) geizig sein, pf. akiä, plqf, 

ekdif präs. an/ciii, partic. As^^a, adj. <ikii geizig, nom. act. 
kaS, subst. f. käH geiz. 

^ö-kis cau.s., pf. asökisj plqf. e^iikU, präs. a.^okiS, par- 
tic. sokUaj uoiii. act. sokisoy, 
Küa subst. c. g. Sklave; s. 

Jtiföo subst. f. (Bil. <jft5ö«, Ti. Ty. kleines dorf. 

KuS V. 1 (G. yiA^fhA* movere) bewegen, fortschaffen, -bringen, 

pf. akiXs, plqf. ikHaüj präs. ankuis^ partic. kils<tj iiuiu. act. 
Mö^ plur. kaakf käs, noni. ag. küäsi lastträger. 

iö-küi cans., pf. asökäS, plqf. i^ä/su^; präs. otfö^tfitr, 
partic. iökil^a, Sdukia, nom. act. SötikSoy, nom. löA;tiaj(. 

fö-küäs pass., refl. sich mühselig fortschleppen, 

mit mühe gehen, pf. atukkak ^ akaas (retl.), plql'. etnküs^ 
präs. atöküi^f partic. iöukia, retl. kädia, nom. act. touksoij. 

kUS V. 2 bewegen etc. wie kuS v. 1. subst. m. küHn 
und X;tt^M plur. ibfijna (s. §. 351) der rürstock um die po- 
lenta unizurüreii. 
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küf'is cans., küi-am pass. 

Kddsa :5ubtii. Iii. beschueiduug (Seetz.); s. km, 
Küäin subst. m. rflrstock; s. k&i t. 2. 

KiSya und fefft» subst. c. g. (s. §. 33, note 4) sklave, Sklavin 
2; 15, 17. 22; 57, 13. 14; 61, 1. 
Kü4^äwa = kU-end'4äica » Sklaven- leute- stamm« 
nom. pr. des knechtestammes bei den Beni-Amer. 

Ella-y kihj 'dr »die söne, nachkommen des Sklaven 
Eila'b« noni. pr. eines knechtestammos in Barka. 
KeHya subst. f. (cf. G. b«^j^t coüum; s. g. 31) bals^ uacken. 
ÜTat pinr. -a snbst. f. (Nub. kid) pfeife, tabakpfeife. 
A'e< ?. 2 (cf. Bil. Ä:a», kes, Qu. De. to, Cha. kis^ Nub. Äa*, 

1^ /«t^, 4t*? rein, klar, licht sein, /i«^^ 

argentnm) klar, rein, hell sein (himmel, waßer u. s. w.). 
paitic. kita^ nom. act. ketti. 
kes-s eaus., ket-am pass. 
Keti T. 1 (Ar. ^^^x». k». deposuit, So. kai) niderlegen, -setzen, 
pf. dktiy piqf. ekdty präs. akanü^ partic. X;%a^ nom. act. 
ket&y plm*. Äre<t (für keily, zu # s. §. 105), ani htssö dkti 
»ich legte meine stimme« ich schwig. wö-hatdy ketya lege, 
packe ab das pferd! 

W'kat cans., pf. dskaty plqf. präs. aakati, dakati, 
partic. «$X;a<<»; nom. act. nektxUfy, 

et-j at-katäy pass., pf. atkatdy^ plqf. e7Ä:i^, priis. atkati, 
partic. etkdtya, kataya^ nom. act. etkatyoy^ etkatöy. 
Küdti adj. (s. §. 45, a) glücklich. 

üTöto sahst, m. das männchen vom agazen, antilope bubalis, 
das Weibchen, die kuh davon heifit: ö4c(HU küa, 

Kiit Y. 1 (Ar. k»^ ji^; s. J;. 45, a) stoßen, stampfen, pf. 
aküt^ plqf. iknt, präs, aiikiiity ahgidt, partic. küta, nom. ag. 
küitäna stoße! (beim mörser); schmid, aMtdt kütdna silber- 
sehmid; nom. act küät plnr. k&t, subst. f. Hto stofi. 
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sö'ktit caus., pf. cuföküt^ plqf. etsuküt, präö. cutökäit, 
partic. 9ÖkiUa, soukta, nom. act söuktdy. 

et-, cOiS-h^ pass., pf. oXöM&t, plqf. «^St^ präs. 
ktdtj partic. aMX^^ nom. act. <Mktoy. 
Keta! v. 1 (Ar. jLs (>. «f^K* PPp TSCp) ab-, zerschnoidon, 
-brecheu, pf. dkta\ plqf. ikta\ präs. akanti\ partic. kWa^ 
nom. ag. /eat't (Ar. ^^l»), kei'äma, nom. act. A:«eä' plor. A:^e'a^ 
snbst f. Hi^'a schnitt 

se-kata caus., pf. askatd', plqf. uketd'j präs. askati', 
partic. «eÄd^'a, nom. act. sekdt'oy, 

et-f at-&atö' pass., pf. at^atd'; plqf. ttketd\ präs. 
Ami^', partic. aiJcd^ct, katd*a, nom. act. atkdt'ay. 
Küta* Y. 1 (cf. comedit) verschlucken, -schlingen, pf. a-uk- 
t*a, äkta'y plqf. iakta\ priis. akaanti\ partic. küt'a^ noni. 
ag. kiidtH^ kat'dna verschlinger, gefräßig, nom. act kutü' 
pinr. kütd% snbst f. käl^a frafl. 

««-ÄfSoto' cans., pf. a8küatd\ plqf. iskütä\ präs. o«- 
küati'y partic. sckudf'ay s-iikdVay nom. act. sekadf'oy. 

et-, at-küata' pass., pf. atküata, ])lqf. ei/caia', präs. ai- 
A;tiatf'^ partic. et/^tft'o^ nom. act etkut*oy, 
KeHh Y. 1 (Ti. h1-f|t schreiben, pf. dkHb, plqf. fX:^'&, 

präs. akantih^ partic. kithay noni. ag. kdthi (Ar. «-.oli), /cei- 
6ci7ia Schreiber, uoui. act. keiiib piur. ketih, aber auch kHub, 
katäb piur. A:et46, A;a<d6 (44, 19 ff., cf. iülis descriptio), 
snbst f. kitba (Ar. dujzs) beschäftigung mit schreiben. 

se-katih caus., pf askatih, plqf. iskeHb, präs. €L$kaiib, 
partic. sekdtba, mm. ag. aekatbij nom. act. sekdthoy. 

et-, at-katäb pass., pf. atkatdb, aktäb, plqf. itketib, 
präs. a<A;a^6, pai'tic. eikd^a, ketdba (Ar. wjV^ scriptum), 
nom. act €<X;cC«5oy. 

671-, an 'katäb social, beim schreiben behilflich sein, 
aber auch passiv wie oben, flexion ebenso wie oben; vgl. 
Bildl ö-jawdb aru-dehdy mkatdb B. half mir den brief 
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schreiben, ün ü-jawah Bü&U enkaJtah oder etkatdh dieser 
brief ist von B. gesehriben worden. 

Ketim, in Haiku liisweilen ketim v. 1 (Sa. kataxc, ^ appro- 
pinquavit) erreichen ein zil, anlangen, aiikommeu, pf. dk- 
üm (und wegen m auch dktum, 8. g. 88) 58, 14; 59, 6. 
piqf. iktim^ iktumj präs. akanümj partie. kiima ankommend, 
110111. air. kdtmi anköliiiiiliiig, iioni. act. ketüm plur. ketim, 
subst. i'. kttma zii, ankuiift. 

se-katim caus. hinbringen, -füren, pf. Mkatim 20, 9. 
plqf. isketim, präs. aakatim, partic. s^tdtma, nom. ag. se- 
kdtmi geleiter, fürer, nom. act. sekätmoy. 

s-ise-katim cau>. 2 liiiitün.'ii laßen, pl'. aaükatlm, plqf. 
isisketim, priis. asiskatim u. s. w. 

ei-f at-katam pass., hin-, herbeigeschafft werden, pf. 
at-katäm, 'ketam und ketäm, plqf. itkeümy präs. cutkatirny 
partic. etkdtmay ketdmaj nom. act. et-, at-kdimoy. 
Kntam und kätdn plnr. kUtdm, kutan subst. m. (Ar. Ti. 

Bil. tajüdn, Oha. ^x^än^ Agm. tuhdn id., s. §. 77, d) die 
wanze. 

Kutan plur. Ä*i<f7irt subst. m. (Ar. ^ka, s. §. 107) bauinwolle. 
Küri plur. kitriya subst. f. (Ty. 4'T^< Ti. ^^C» JJi) acacia 
asak (Schvv.). 

Keträn plur. kitran sahst, m. (Ar. olrM) ^i^^ig*^ ^^z. 
Kdttu subst. f. cissns quadrangularis (Schw.). 

Kittdn subst. iii. (Ar. ^lis) Ipinwand. 

Aatc^ Äayt I plur. kdwa subst. m. (Ar. 4^*) dürre, uuliuciit- 
bare, felsige erde, wüstenboden. 

Kawy kaü II plur. kdwa subst. c. g. (Bil. kdyä) das perlhun, 
perdrix Erkelii, auch: ö-malal4t kaü »wnsteuhnn*^ 
kaii »bergluiii « geuauut. tö-kaü-t'ör das küchlein davou. 

KawUi plur. kdweia subst. m. (Ti. ffili'P « G. Afl^T * s. §. 38) bieg- 
samer stock, peitsche ; Schleuder (peitsche dazu verwendet). 
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Kawdiii plnr. kawdnya subst. f. das äußere or, die ormusehel, 
das or. 

Kay V. 1 refl. (Sa. 'Af. ka, ki^ krn^ Bar. Kii. he, Kaf. ä«, Bil. 
kun, Qu. J5ta, Cha. ika, Ti. Ty. G. A, |f>! ^is [13 s.§.3a) 
Verdes, sein, pf. a-kdy und yerkflrzt d-ke (aus a-Zca), plqf, 
nnd ikte, präs. und verkürzt ä-kati. üeber den 

gebrauch zum ausdnick der negiruag des prädicats sowie 
des negativen perfects s. §. 142 u. 233. 

Küäy plur. kUay subst. ro. das siben, sichten; das sib, cf. nn,23 

<üjÄ. cribrum uinl o3 und 45, b. 

kitay V. 2 siben, sichten, partic. küdya, nom. act. kudytij 
subst. f. küaydni plur. ^äaydn^a sib. 

X;t2a^-< cans., ÄstHajf-am pass. 

Küy V. 1 (So. hawuy Ga. aukieideii jemaudeu, pf. dkiii uud 
o^ue (für Orkuy)^ plqf. i/c^a^ präs. ankui, partic. küya. Diese 
formen werden meist ersetzt durch die des causati?-refle- 
xiTS. nom. act. küy plur. kuy, küt, kUe. 

kiiäy rert. sich klcidfn, <mu kleid uiiziehen, pf. akiiöyy 
plqf. itkiie^ präs. ätküey dtkuiy im norden: &tkäi (für a-, 
e-t-A;uf^ negat. kakäi, kitkudya u. s. w., pf. negat. 

aküäy knke, kitk&dy kttta, kiküdy kike u. s. w., nom. act., 
subst. m. mdküij mikue das sich bekleiden; anzug, kleid. 

se-tank, se-täk (für se-t-kua) caus.-reÜ. bekleiden, ein 
kleid geben, pf. dstäk, plqf, eHuka, präs. astekäif part. 
setäka, nom. act. setäköy. 

H-is-tauk caus. 2 bekleiden laßen, pf. asistäk u. s. w. 

pass, bekleidet werden, pf. atitkudy, plqf. 
etitkäa^ präs. atitküdy (für a^fAifialy) und verkürzt atitkue, 

atlikul. Diese formen im lUrka; bei den Halenga aber die 
regelmäßigeren : 

atQ-küay pass., pf. atoküdy^ plqf. eHücHi^ präs. af^A^itf^ 
partic. a<öA;öya und kadya, nom. act. atökuyoy. 
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amö-kuäy social, ankleiden hellen, bei den Hadendäwa 
auch passivisch gebraucht für atöküäy, flexion diesem gleich. 
Kädya subst. c. g. (Ti. G. fiAlb« Ty. I|AAJ&> alter, secundus, 

socius. ?/ = Z s. 33) kamerad, genösse, getarte, freund; 
freuud:;chiiii, ßildl kmydyü B. ist nieiu genösse. Bildli 
geb küäydt kdbari ich habe mit Bilal keine gemeinschaft 
kuayory-t gibaldy der zweite, der goldfinger; vgl. §. 140, b. 
Kye und jye, je subst. f. waflerschlange. 

L. 

La* I plnr. W subst. l (Bar. la, Ti. A. 6. A-AO P^rle. 

Zä' 11 plur. Zrt' subst. in. (ist nom. act. eiiior ungebr. radix la^ 
verkürzt aus G. V*7(|s vgl. a. Bil. s. v. lehunyäd) fett, 
schmak, butter, die frische weiße butter, wie sie zum be- 
streichen der haare verwendet wird, la* haddl trübe, ge- 
schmolzene, zerlaßenc butter zum schmalzen der speisen 

verwendet. 

la'-asj V-as y. 2 cans, salben, mit fett bestreichen (die 
haare); schmalzen die speise, nom. act. hVsti, subst. f. Id* say 
die pomade, partic. Id^a, Va fett, i^-a le*atu die milch 

ist fett. 

la'-a-ü caus. 2 salben laßen, ia'-anij V-am pasö, ge- 
salbt, eingefettet werden, ü-girmiik Büäli Vdmya dein 
haupt ward von B. gesalbt. 

la*-m-s pass. -eaus. maehen daß eingefettet, gesalbt 
werde, partic. und subst. ni. L'dmsa milch oder butter über 
die polenta gegossen, schmalz. 

la*-8-am reeipr. einander einfetten, die haare mit butter 
bestreichen. 

La' III subst. m. (für Ida', cf. Sa. qala'ö n*1p id.) kälte; s. §. 51. 
la' V. 2 kalt, kül sein, partic. l'a kalt, ani l'dbu ich 
bin kalt, ich friere, subst. f. Vdnay kälte. 
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hi-a» cans, kül, frisch macheu (der regen, wind), ab- 
külen. 

Wah T. 1 (cf, Ti. A/hfl » 0 Arfifl « ^HD id.) ziehen, 

lu'i ausziehen (das schwert u. dgl.)» pf- «^'^^^j plqt". 
prils. a2an'i6, partic. }£hay nom. act. Z^'ftd plur. Wdh und 

Ze'iel plur. -a subst. m., mit dem artikel ü-Vid asi, zweig, ^ 
(Mu.) id. 

L^b plm . -a subst. f. (Ga. IdhU^ Ti. G. A-fl' ^ S^? s. 96,0) 

bauch, mi^eu; herz. 
Loh baehrinne (Mu.). 

Lahlab y. 2 (Ti. A'flAflO plappern, gedankenlos schwazeu, nom. 

ag. lahlahdnaj nom. act. lahldhti. 
Lihän plur. /i6an subst. m. (Ar. ^LJ Hjb^) Weihrauch. 
LdfBy ndfe subst. f. korb; s. aldfi, 

Lif^ alif plnr. -a subst. m. (Ar. u^t) tausend ; s. §. 76 u. 149, h. 

Liß V. 2 (Ar. ij>i id.) einwickeln, pras. Ufy-ani, pai'tic. Ufya, 
noni. act. lifiti, caus. Zi/i-^<, pass. lißm. 

Ldga subst. c. g. (Ti. A;>i Sa.*Af. rL<^d) das kalb 19, 1 ff. 

Ixigi plur. 2ar/^a subst. f. {lagl aus Zar/«?/ = Bü, lau gar ^ 

Agni, langadf Ti. A. G. ^fR: reisen, iH>'>7.f/5 weg) der 
weg, tü-lagi Kaamla-y dehny guindddu der weg nach Kas- 
sala ist laug, tu-ylin lägt güddt (oder güddt le^git) säkna 
wir sind heute einen großen (weiten) weg gegangen. 

Legümi adj. (Ti. A7-?*0 stumm. 

Lejnm phir. lejam sul)st. ni. (Ar. ^Vä)) zOgel, ü-ljäm der zügel, 
wö'hatäy-i lejäm zügel iiir das pferd. 

Ujam V. 2 den zügel anlegen, nom. act. Ujämti, 
l^anp-s caus., Ujam-am pass, aufgezäumt werden, w&- 
hatdyü Bildli lejamdmya mein pferd wurde von Bilal aut- 
gezäumt. 

Leh I T. 2 (s. Sa. lüh II) krank sein, — werden, Uh-am und 
dlh-ani ich werde krank Ö6, 12. 17. partic, adj. liha (zu i 
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a. ^. 105) odor tilha krank, ani lehähu ich bin krank, uom. 

act. Uhätiy subst. f. Uhandy krankheit ani tü-lhandy (imd 

m-lehanäy) güddtu (34, 31) meine krankheit ist schwer. Bi- 

läl-i-t lehandji (jndnt kitte Bilals krankheit ist nicht schwer. 
leh-asy -i*- (;au.s. krank machen. 
Leh 11 plar. Uh-a subst. ni. (Sa. 'At. loh, TL ^- AlD-A* 

tvh) tafel, brett, laden 62, 13; accus, hkdh, üeber S 

in hh zu s. §. 95 und zu 0 in Uha §. 105. 
XcAa subst. m. (A. G. >*7||» Ty- ^/Hf : id., viri. nn::) lier 

morgen, Uhü-y-t oder lehd-yj verkürzt lehe-y^ lehd-y, Uhi, 

UhU am morgen, morgen (§. 182 und 134, b) 40, 9; 52, 23 ff. 

lehayt hiHcä-y-t und verkürzt — hilkayt^ oder lehAtfii hdkay^ 

— hüka (s. häkdy) übermorgen. 
Lehi V. 1 (Ar. ^«J) alisohälen, liudcn, pf. nlhij plqf. lldh, 

prfis. alanhi^ aldnhi, pai Uc. Uhya, uom. act. ^At^^ plui'. Uhi 

(für Mey). 

«e-2aA caus., pf. dslah, plqf. u7aA, prfts. euWd, partic. 
selähaj uom. act. selahöy. 

et'lahdy pass. abgt'.schäU werden, iutrans. lahäy kal 
werd*Mi. pf. atlahdyy alalidy^ plqf. efZaÄ, präs. atlahij partic. 
^eZaAa abgeschält, adj. hhdy kal, kalkOpüg (cf. G. A<liJ&t 
nitidus), nom. act. edah<$y, subst. f. melhdy kalheit, kal- 
köpfigkeit. 

leh V. 2 kal, abgerindet s«M*n. Uhani ich bin kal (zu 
e s. §. 105), pai t. Uha = obigem lehdy kal, nom. act. lehdH, 
leh-as caus. abschälen, kal machen. leh-as-U caus. 2. 
ZttÄ coelorrhachis hireuta (Sehw.). 

Lehdk plur. ?f^Äa/c sul»st. f. (s. haiidk und §. 77, a), nebeutorm 

f6'/Ä(SÄ; (s. d.) der gaumen. 
Lehümho subst. c. g. die graugrüne meerkatze, cercopithecus 

griseo-yiridis Desm. 
Lehas v. 1 (Ti. A/hft» Arhfl' ^üh) lecken, pf. älhas^ 

plqi. t/Äo^-, prää. alanhü, partic. lehdsa, uom. act. ^eAib plur. 
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lehds, subst. m. mdlhas plur. -a {Tu Ty. tf^A^hAO ^uuge, 
§.305. 

te-lhas caus., pf. a«7eA<{«, plqf. uUhäs, pr&s. a«{a^, 
parÜc. ««7Ad«a; nom. act. selhaaöy. 

te-lhäs pass., pf. atelhäSj plqf. ItelhdSy präs. atlahis 
und atalhU, partic. t^ZÄa^Oy Uhä»a, nom. act. etelhdsoy, 
etUhaaoy^ tdhäsay, 
Leki T. 1 (G. Afhf' pulchnim esse, §. 36; ygl. Ar. ^Jbi. id., 

^hri mundus imilirbris) schmuckgegenstäude wie hals- 
geschmeidb , arm- oder fußspaiigeu, tiiigerriuge , feinen 
Schleier u. s. w. seiner frau oder braut schenken, pf. älki, 
plqf. ilak, prfts. eilankif aldnki^ partic. Wcya, nom. act. le^ 
küy plur. UM (ffir Uhiy), 

se-lak cau.s., pf. dslak, plqf. islak^ präs. aslaki, partic. 
»eldkaj nom. act. aelaköy, 

et'lakäy pass., pf. aUctkay, plqf. ^t^afe^ präs. aUaki^ 
partic. Maka, nom. act. edakdy. 

lakäy refl. sich schmücken, pf. aZA^d^, plqf. tind präs. 
wie im passiv, partic. lekaya, iioin. act., subst. 1". mdkdy 
und subst. m. lakay plur. lakdy frauenschmuck. 

lakay t. 2 das was Uki y. 1, nom. act. lakdytiy UMti, 

lakay-Sf IoM-b caas., nom. act. Ia3ä»ti. 

laks-m pass, und reti., nom. act. lakemti, subst. f. la- 
kßme — lakäy. 

Ldk V. 1 (So. raq, ppS 1]nS v»^^J ,3*3) schlürfen, lecken, trinken 
wie der hund, schlürfend einziehen, pf. aWc, plqf. Utk, präs. 
aidikf aZZiXs, alnikj partic. Uka, nom. act. läk plur. Zofe. 

ZaÄ; V. 2 das was ZtVt, präs. ldk-aniy pf. lak-dn 29, 6. 8. 
plqf. Za/ct, partic. ZoAia, nom. act. ldkti, 
lak-^ cans., pass, lak-am. 
lAtk i. e. Ukä plur. 2^X:a snbst. m. (*Af. ruyd, Oha. r^^^i id., 

s. a. oben y. diküa) thon, lem. 
ZißÄji/: V. 1 (Tl. verlieren, -legen, pf. dlkik, plqf. iZÄ;tÄ;, 
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präs. alankikf partic. likka, nom. ag. lakik, mm. act. lekäk 
plur. /e/ciX*. 

se-lakik caus., pf. aalakik, plqf. Ulekik, präs. aslakikj 
paitie. fMika, nom. act «elA^tÄcci^. 

et-lakäk pass., pf. aflo^A^ oZAe^^, plqf. iüekik^ präs. 
ailakikj partic. etldkkaj lekdka, nom. act. etldkkoy. 
Lekit V. 1 (Ti. A4*'i's) auflesen, aufkiaubeii, korner vom boden 
auflesen (der TOgel), pf. a/A;tt) plqf. präs. alanküf par- 
tic. 2e j;tto, nom. ag. 2d/:<iy nooL act plur. lekit, snbst 
m. loJkae plm*. lakdt sammlang, anflese. 

se-lakit caus., etlakät pass., Üexlon wie das caus. uud 
pass. TOU lekik. 

lakat T. 2 das was Ukit t. 1, cans, ^oibi»-«, pass. 2a- 

LakMy, läkdy pinr. ISkaya subst m. stock, stecken, das was 
knaldy; s. /smZ. 

Xö/a anaphrenium abes.sinicum (Schw.). 

LiU sabst f. (Ti. Ty. A. G. A«A*t) der falke, milvus parasiti- 
ens d. w. luinAiWina s. d., ani hdk agid ich habe einen 
falkf'ii gt schoßen. 

Ldlo sul)st. f. der flaschenkürbis, Cucurbita iagenaria L. 

Läl plur. Udy Iii subst m. (Sa. id.) gesang der franen. 

lü T. 2 (Ti. hAA'OA« Bil. üÜ y) den gesang an- 
stimmen mr frende, begrüßnng oder zur klage. 

Lil 1 V. 2 besingen; s. läl. 

LH II V. 2 (für lihlfihjf cf. (i. Aihcii' huniiihiin esse, 

humidus) naß, feucht, fließig sein, partic. lila feucht, flfißig, 

nom. act lüti. 

ltl-8 caus. benetzen, -gießen. 
Lilij nie subst. f. (cf. Ga. läly Half Sa. 'Af. So. ilälj Bil. alal^ 

Ti. G. 0AA> schauen) das auge, tö-liliti 'ör die pupillo. 
Lül plar. 2i2 und UUa subst m. (Tgl. Ti. A*A* ^* AlPA^i Bil. 

lawäl herumwinden, binden) seil, strick; sahst f. faden, saite. 
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Lalünküe, lalünki^ Jalunkä = lakdukua suhst. c. sx. (v«jl. Bari 

lolok id.) 1) paviaa, der manteipaylaa, hamadryas. 2) äffe 
überhaapt. 

LolÜ und noliä plor. {(fZio^ W^la subst. c. g. katze, kater. 

Läm I subst. m. Wissenschaft: s. aldm. 

Läm II plnr. -a subst, f. (cf. DIjS speise) malzeit.^ 

Lama ad?. (Ar. O nondam; s. g. 96) Tergeblicb, nein. 

Lma subst. m. (Sa. Ümäy Nab. «Mm, TL JlA^*) krokodil. 

L^t plur. Zemya subst. m. fang, raub. 

lemi T. 2 (Ar. UJ totaiii cepit rem) alles zusammen- 
raffen, ganz ausplündern, pras. Umy-aniy pf. -an, plqf. Umi^ 
nom. act. UmHi, nom. ag. Z^my-ina. 
cans., tßtn^irffi pass. 

Lüm plur. -a und Hm subst. m. (Ar. f,-}]) steiß, podex. 

Xumi plur. lümya subst. f. (für lumg, leng = Agra. ZajVä linger, 
hand, u in Ztlmi für e wegen folgendem m) finger; s. a. lingo. 

Lamhere subst. f. iatropha lobata (Schw.). 

Lemid v. 1 (Ty. iiaof^i If^b l^h id., se submisit alicui) 
lernen, pf. dlmid, plqt. ilinedj präs. alammidj partic. Umda, 
nom. ag. Mmc{», Zenu^na schüler, jünger, nom. act. lemid 
plnr. Umidy subst f. ZimeZe» gewonheit, sitte (TL A^I^O- 
8€-lamid caus. leren, unterweisen, zftmen, gewönen, 
pf. aslamid, plqf. islemid, präs. aslamidj partic. sddmda, 
nom. ag. selamdi, selamdäna lerer, nom. act. seldmdoy. 

Lämhan^ pl. -a subst. f. puppe, raupe; s. kayid I. 

Lem&n plur. -a subst. m. (Ar. o»^) l^monie, citrone. 

Lemne subst. f. orring (^Liii.). 

Limsa adj. (Ti. A'^Ä'» G^. Aö'^'Ä'« ^^**^J) feißj zart, weich, 
glatt, ani limMbu ich bin von zarter haut. 

Linda subst. m. (Qu. Umdd) der schatten. 

LingUa subst. f. (aus en-, me-leg&a = a^^U legatio, s. §. 71) 
Sendung, nachricht, botschaft: auch sulist. m. bote, gesandter. 
lengu-m ?. 2 reil. sich eines boten bedienen, senden. 
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sduckeD, ani Ahdalldh BUdli dehdy Ung&mdn ich schickte 
AbdaUah zu BUal. 

lengü-m-8 refl.-caus. senden laßen. 
lengii-m-am refl.-pass. gesendet werden. 
lAngo subst. f. (So. lang^ laii, Ga. tfan^^) ast, zweig; s. lümt, 

Leugig subst. m. der leopard (Mu.). 

lAao subst. m. (Ar. LiJ iTt^J id., s. g. 12, a and 105) wölke. 

XtUe sabst. m. die pflugschar. 

L(^ig y. 1 rati. iuu.s. (Ar. ^j-oJ adhaesit). 

läifeg intens, ankleben, augeklebt, verklebt sein mit 
etwas, pf. ala$eg, plqf. iUeg, präs. ihig, partic. laggaf nom. 
act. Usge. 

Läty rät plur. Int, rat subst. f. (Ga. lat grünen, sproßen, Intii 
blume, Sprößling, Sa. 'Af. dai, da4, dal grünen, dalä blatt, 
baiimblatt, ^ red^ poaT germinare^ po^ planta) blatt, 
baumblatt, ö-güadH lät augendeckel, aagenlid. 

Litnin der nioutair; ^. eletnm. 

Law, lati V. 2 (cf. i^tifD : für A49*A<D * retiügere facere) er- 
scheinen, zum Vorschein kommen, sichtbar werden. 
Laü partik. (Ar. nein, eigentlich: es ist nicht U4 di nein 

sagen, verneint'ii, abschlagen die bitte, nicht gestatten. 

L6w, Uü plur. Ulfa subst. f. (für lehu = Ar. ^*u) die seite. 

latw y. 1 (für lehu}, G. AClfl' brennen, verbrennen 

etwas, anzünden, pf. alüw, plqf. iluw, präs. anliü, aÜiü^ 
part. Zi^toa, nom. act. läü plur. {a^, subst. f. Hwa brand. 

8ö-luw cans., pf. asoluw, plqf. Uüluw, präs. asöliü, par- 
tic. «öZita, nom. act. sölwoy. 

tö-laü pass., pf. atö2d<2, plqf. etüluw, präs. atö- 

Zlt^; partic. «<d2toa, nom. act. tölicoy. 

Lxiwi V. 2 (G. A^^f •' ^^^-j ^(^) zusammenwickeln, -drehen, 
flechten, pf. dluwiy plqf. i7<if2, präs. alanwi, alawwi, partic. 
Hfioya^ lütoa, nom. act. luwüy plur. 2tim. 
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se-laü caus., pf. d»laü, plqf. üluw, piäs. aslawl, par- 
tic seldwa, nom. act. selävooy, 

et-lawäy pass., pf. aüatody, alwdy, plqf. ^iSZutp, prfis. 
atlatci, paitic. etldHa, Imcdya, noni. act. etlawdy. 
Luwiw, luwuw V. 1 (G. dOiiDs Tl. t\(Ds Bil. laü) einen kreis 
beschreiben, kreisen, sich rasch im kieise herumdrehen, 
ist ein iterativ von einer radix luw; pf. älwuw, plqf. ihouWf 
präs. dlanwiw, alaüiviiv, paHic. Htowa, nom. act. luw&u> plor. 
luwütCy subst. f. Uiimva und luwnw kreisende bewegung. 

se-lawuw caus., pf. a«2au;uz£7, plqf. i5((«iU7t2t&^ präs. a«2a- 
tfT^to'^ partic. adäüwa, nom. act. »ddütcoy, 

et-lawäw pass., pf. a^^aw^ti^, aZt&^i^, plqf. etluwüw, präs. 
atlawiüj partic. etldüwa^ luwäwa, nom. act. etldüwoy. 



HL. 

M-y ma-, mi; me- nominalpi-ftfix, s. §. 305 und 358. 

Me, ml subst. m. (aus wa?/, »lar, mard = >^ s. §. 33. 

68 und 75) hagel, hagelkorn. 

Ma* I snbst f. pl. (Tgl. So. nag frau, cf. G. iom* und §. 70) 
weiber, gattinen 6, 5. 11; 8, 4; 47, 22. 30 u. a.; plur. zu 
takdt gattiü, s. d. 

Ma* II Y. delect. (Ti. G. J^j Ty. '>^: veni! ^^^A«a', itHoir venire; 
8. §. 70 and Bil. s. v. Idhü) kommen, nnr imperat. md*-a 
fem. -ay plur. -dna! 11, 3; 12, 9; 14, 9. 15 ff. n. a. hay-^^a 
bring! (nimm nnd komm©!) 50, 32; 58, 7; s. a. ahay. 

MiC plur. mV subst. m. (Ar. (i. 5?"ijö^s ^ha. maw liqui- 

dum, huinidum esse) feuchtigkeit, näße. 

mi' V. 2 feucht, naß, flußig sein, nom. act. m€tL 
caus. anfeuchten, benetzen, nom. act. mfsH. 
mV -am pass, feucht, naß werden, paitic. miama naß, 
feuciit, beleuclitt t, noni. act. mVdmti. 

Ma'afay plur. maafäy subst. f. (Ti. jP94.J&s id., cf. 

K ein i seh, Bed»ii]r«tr6irt«rbiic]i. II 
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n. act. zu UU in incolninem servaTit) Torsteckriog, um den 

anf dem gleichen finger befiodlichen sigelring zu befestigen 

und vor verloren gehen zu sichern. 
Me^dliy m'dli plur. m'Mya subst. e. g. (Sa. bällö für ha'lö id., 

Ar. nobiiitaa, JU^ altus) sch wager, Schwägerin ; sie 

stehen bei den ehegatten in besonderer auszeichnung und 

ire ratsL-hlage sind maßgebend. 
Mä'mer bubst. m. matte für melansammiuüg ; s. mamer. 
Me'amdt subst. f. die fanst; s. amiL 
Me'äre subst. f. speise, naruug; durra; s. 'är. 
Ma^dt subst. m. fufifftrte, spur; s. 

Md'aad plur. nuVuda subst. m. (Ar. j^»^) das werktags-, all- 

tagskleid, die futa, das leibtueh. 
Me'öy plur. -a subst. m., mit dem artikel ^rm'oy (aus ma'+ öy, 

s. g. 292; cf. j^) ein großer sehöpfldffel. 
Mhalik amaranthus graecizans; s. emhalik. 
Mtbradj emhtrdd plur. -a sn)»st. m. (Ar. die feile. 
Älberes subst. m. calotropis procera; s. emberes. 
Mid piur. -a subst. m, (cf. 'Af. bu44^ id., mal coire) das männ- 

h'che schamglld 68, 18 ; 69, 6. S-mtd-it 'ör testicnlus, ömid-i 

girma glans penis, ö-midi yam semen virile. 
Mida subst. ra. zuilge; s. midala. 

Müd plur. -a subst. m. (Ar. 3^ ^Ö, n^O, s. §. 96, c) scheffel, 
maß zum meßen von getreide, ani tamin müda harröb 
ddlih ich kaufte zehn metzen durra. Ein müd enthält zwei 

gadäh. 

Mediä y. 1 (G. <ii»i|ifO|j: ^-^^ ^ abster- 

gere, detergere) scheren, abrasiren die kopfhaare, pf. dm- 
did, plqf. imdid, pras* amane^fcl, pai'tic. midda^ medädj nom. 
ag. madid, medddna barbier, friseur, nom. act. medüd plur. 

medidj sul>st. f. midda friseurdienst. 

se-madid caus., pf. asmadidf plqf. ismedidf piüs. a«- 
madid, partic. eemddda, nom. act. semdddoy. 
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ßt-madäd pass., pf, atmaddd^ annhid^ plqt, itmedid, 
präs. atmadid, partie. etmddda^ meddda rasirt, nom. act. 
etmdddoy, 

Midäd plur. middd snbst. f. (Ar. >\s>^ norma, modas) zeit, wlh 

'ahi-yt midddi zur zeit der 'ischa 14, 18. 
Mddfa plur. maddfe subst. m. (A. aof^^i G. hdJ^^S^i 

kanone 57, 12. 
Maddgga subst. f. (Ar. SSoJ») tenne, dreschplatz. 
Midala bei den Hal. und BA., mida bei den Had. nnd Bisch., 

subst. m. (Bil. nesald, TL ^d*) §• ^i^d 70) die 

zunge. 

Madina subst. f. (Ar. Äij»J^ urbs) 1) Stadt. 2) nom. prop. f. 
60, 4; 61, 2. 7. 

Mddna subst. f. (Ar. ^)o3U) turm, iiiiiica-et. 
Middn plur. middn subst. f. die wage; s. misän. 
Mudir plur. -a subst. m. (Ar. ^.«x^) bezirkshauptmann, verweser 
eines bezirkes. 

mudirhja subst. f. bezirk, bezirksverwaltung 15, 34. 
M^dhüj mi^ba subst. f. leicheiituch; s. (Jib II. 
Maddd adj. froh, heiter (A.), vgl. c^Lf-o* gracilis, agilis. 
Md44^4 föf ma^ffä't scbwert; s. embd4* 
Ma4om subst f. bett, matraze (A.). 

Mafdda subst. f. (Ti. f^tlidS^'V Vulg.-Ar. UJJi^) tasche, 

schreibmappe; geldtasche, brieftasche, börse. 
Meftah subst. m. schiüßel; s.fetah. 

Mig rad. inus. (Ga. mdg, magU scblecbt sein, Sa. b<ih, Qu. bähü 
faul, stinkend, moralisch schlecht werden, — sein, Qt, A'K 

fl*)»! putrescorc, putredo) stinken, schlecht, böse sein. 

sö mig caus. schlechtes zutügea, betriegeu, betören, pf, 
(udmig, plqf. isümig^ präs. asömig (parüc. Bögmaj nom. act. 
sögmoy; s. <|r»m). 

refl. schlecht, böse werden, in bösen leumnnd 
kommeü, berüchtigt werden, pl'. awa^, plqt". t(/<ie</, präs. at-, 
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et-mig, partic. uiul adj. amäg schlecht, nom. act., subst. f. 

mamig » subst. m. möge Schlechtigkeit. 

aihmäg cans.-refl. schlecht machen, verschlechtern, pf. 

OBtSmägy plqf. UÜmig, präs. asömig u. s. W. 
Mdge subst. ni. hals (A.); J'. mö^- 
Mdgüa subst. f. (Bil. Qu. boku-ana) wölke, regen wölke. 
Mdg&d plar. mägüla subst. m. (cf. stagnum, piscina) die 

tränke, waßerbasin für vihtränke. 
Mögilälo nom. pr. 1. in Barka 39, 6. 
Mdyreh subst. m. der abend; s. gar ib. 
Mngräf subst. m. trinkbecher; s. güräf. 
Mjafdr subst f. vipernspezies; s. majafö/r, . 
Mah und mdha snbst. m. (Sa. 'Af. mäh id., cf. meh, 

jw.o§ illuminari, vgl. a. G. >*7l|: illucescere, >*^U: tenipus 

matutiüum; s. a. Uha) der morgen; sonnenanfgang, osten, 

mit dem artikel i^mha 15, 33; 40, 3. 4; 41, 19; 68, 13. 

19; 69, 8. nAmka welcher morgen? welcher tag? wann? 

s. g. 189. 

7wa/i, meh y. 2 morgen werden, tageu, anbrechen der 

tag; am morgen sein, den morgen zabringen, S6-mhaJ oder 

Sebob dmha (für mdha) gnten morgen! bringe den morgen 

gut zu! Seböb ämhan ich habe einen glücklichen morgen 

gehabt, ö-mh-i am morgen, des morgens. 

meh-is caus. den morgen über jemanden beschäftigen, 

am morgen empfangen. 
MeM T. 1 (Ti. n4*hs ^ c^) bleiben, sich aufhalten; zurück-, 

übrigbleiben, pf. dmhi, plqf. emähj präs. amanhij partic. 

mlhyaj nom. act. mehuy plur. mehig^ mihi 12, 8; 22, 1; 

40, 14. subst. f. mihe, mit dem artikel tü-mhe Überbleibsel, 

rest; die naehgeburt, secnndae partus. 

se-mah caus. bleiben laßen; zurücMaßen, pf. dsmak, 

plqf. ismehj präs. asinahij partic. semdha^ nom. act. semahdy. 
Mih rad. iuus. (vgl. So. hago erschrecken, Bii. bagaga schreck). 
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mäh V. intrans. erschrecken; aus dem schlaf plötzlieh 
mit schreck erwachen, pf, amäh und dmhUf plqf. imha, 
präs. Bmhi, partic. mäha erschreckt, ersclurocken, aafge* 
schreckt, nom. act. näkif subst. f. mäha schreck. 

89-mäh caus. erschrecken jemandeiu pf. asömah, as&mha^ 
plqf. tsäm'ihj csümhi, präs. asümahi^ partic. aömähaf nom. 
act. sömdhoy. 

tö-f etihmäh pass., pf. atOmdh oder (xtömka, plqf. etfi- 
mih, e^mhi, prfts. atömdht, partic. etdmha^ nom. act. etö- 
mhoy, 

Möha nom. pr. loci m. Stadt Mocha in Arabien, mit dem ar- 

tikel ^mha 55, 13. U. 
Mohi Y. 1 (für toähi, G. dl^f > punire, animadvertere; ygl. Bar. 

mäki streiten) beschuldigen, auszanken, nom. act. möhya. 
dne amvhituk ich muß dich ausschelten. 

moyäy intrans. zornig sein, verdrießlich sein über, sich 
beklagen, pf. amoydy, plqf. im&y, präs. amoyi, partic. mthfa, 
nom. ag. moyma (für moky-dna) jammerer. 
Muhj mehü v. 2 (A. fl*: id., G. fl<|'"«U: proficoro. s. §. 4H und 
68) genügen, hinlänglich, genug sein, partic. muha, nom. 
act. m^i, mit dem artikel ü-mhütL 

Mehdhre, emhdbre subst. m. (Ti. G. '^'VHCO die gemeindever- 
samnilung, beratung der biiniinberechtigton iiiiinuer der 
gemeinde, ü-mhabre galaldmya der rat versammelte sich. 
ü-mhdbre fafixikdmya der rat ging aaseinander. 

Muhada subst. f. (Ar. sSl^r*) die fürt 

Meha4 V. 1 herausziehen; s. mehaL 

Mekäddaf muhddda sahst, f. (Ar. tSJ^) das kissen, der pol- 

ster, mit dem artikel tü-mhddda. 

Mehag v. 1 (Ar. pm XPIÖ HIJÖ) ab-, wegwischen, auskeren, 
fegen, pf. ämkag, plqf. imkag, präs. amankig^ partic. m«- 
Aa(/a, nom. ag. mähegi, nom. act. me/i2/</ plnr. mehäg, snbst 
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f. mehäga pntzerei, subst. m. mamhag, menMg plnr. mdm^ 
hag der kerwisch, besen. 

se-mhag caus., pf. astmhaff, plqf. isemhag, präs. asma- 

hig, partic. semhaga^ nom. aet. tse'nihft>!>U/. 

et^mehdg pass., pf. aimehag^ piqf, iimehig, präs. atma- 

hig, paitic. etinegka, nom. act. etmigh&y, 
Mehdküelf emhakiiel subst m. (Ar. JsUf* sata, arra eonsita) 

die weite ebene südlit li von Suakin; der Süden 62,5. 
Mehal neben seltenem mehad v. 1 (Ar. ks:^ Li* id., s. §. 13; 

Tgl. Sa. malah^ G. «■»A't« ^ extrahere) herausziehen, aus- 

ziehen, -breiten, flexion wie bei mehag, Subst. m. mamhäl 

plur. mdtnfta? instrument zum herausziehen, korkzieher u. s. w., 

auch alf; nom. act. gebraucht, wie in IG, 21. 

mehal und emhal, amhal v. 2 (vom infiniL mehül plur. 

Tnehäl) herausziehen n. s. w. 12, 24; 29, 2. 
mehal-s cans., me&a^am pass. 
Mehü, emhü plur. -a subst. m. (Ar. Jli* bonitas visus, ÄJU*. 

remedium, JU. mutatns fuit in alium statum) arzeuei, beil- 

mittel 25, 1 ; mit dem artikel ü-mhel. 

emMl T. 2 heilen, einen kranken pflegen 56, 14 ff. nom. 

ag. emheUna, mehil-kena (wie Ti. QöA'A^^f» *) arzt, nom. 

act. emMlti hi*ilun<]f, pflege des kiankcu. 
emhel-8 crui ., emh^l-am pass. 
Mdkaldg plur. mehdlaga subst. m. (Ar. ^U:^) geld 48, 33 fl". 
MeAm plur.-a subst. m. (Ty. y"'S-7i^Tlli 

id., s. Aän I und §. 48 und 92) ort, stätte, mit dem artikel 

ü-mhln 8. ß; 15. 5; 16, 20 u. a. nä-mhln^ nd-mhln i wo? 

wohin? woher? 8, 11; 14, 30; 15, 26 u. a. und §, 190. 
Mohäre gymnanthelia lanigera (Schw.). 
Mehür, mehir plur. -a subst. m. (Ar. s. §. a) fflUen, 

folen, junges pferd, i'i-mhUr das folen. 
Mekas plur. weÄa*" sulist. m. und f. (Ti. Ty. G. f^i^^i id., s. Bil. 

s. T. m€€2ä) das mittagsmal. 
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mehas r, 2 das mittagsinal einnemen, zu mittag speisen 
4(>, 32. subst. f. mehasdy mehas) mittagsmaJ 46, '62. nom. 
act. mehcUti. 

mehtu-is cans, das miitagessen yorsetsen, geben, nom. 
act. mehasisii, 

Malidtta subst. f. (Ar. äJ»ä^) Standort, zeitweilige niderlaßung, 

station für karawanen. 
Mehdy^ mahdy, emhäy num. drei, mehdya dritter, mehdy ddra 

dreimal, emhaydsna alle drei. 

as-enihdy acht (Sa.'Af. bahär acht, d. i. [o-pj 3, zu ?/~r 
Ygl. oij und 8a. mahay — G. if^thd' ^'^^ erbarmen); s. 
§. 148 ff. und texte, pg. 66, 1. 3; 7, S. 7. 12. 13. 17. 25 u. a. 

JtfsÄ; plur. mak subst. c. g. (cf. Kaf. md0 pferd, maultier) der 
esel, ö-maldl'{ msk der wilde, wüstenesel; s. a. 19, 1 ff. 

Mika subst. f. dobera glabra, Ti. IC*^« 

Mök plur. -a und mclX;a, bei A. nah und jfe subst. f. (ef. 
M&n^ Collum) hals, nacken; nackenpreis der frau. 

Mikual, müiäl plur. -a subst. f. (Ti. G. ao^Qg^t JlLi ÄiLi 
adeps, s. g. 45, a) mark, knochenmark. 

Mgkna subst. f. die gekrümmte Zeltstange (Mu.). 

Makäda nom: pr. Abessinicii (Ku. Makddä id.). 

Mokka nom. pr. 1. die Stadt Mekka 55, 12. 

Meküloj Mekdllo nom. pr. loci m. der ort Muknllu bei Massaua 
(Ti. ^i'JVf'A*« ynkül-lü d. i. wo der bäum ^nkid \inm cor- 
dia] wächst, sich befindet, gebildet wie die Tii^n i'-ortsnamea 
Hofüm-lä, Bardn-lü u. s. w.), ani MekelUh dba-he ich gehe 
nach MukuUu. Mekiüo die kümöhu M. ist ein kleines dorf. 

Mekir v. 1 (Ti. a^Yi^s A. G. öuJi^s Ty. iwiT}^: Cha. maxer, 
Sa. makar raten, (ia. m'ikar geschilfle tieil>en. "(SÖ Yor- 
kaufeii, dolum struxit, deeepit) raten, einen rat geben, 
pf. dmkir, plqf. smX^r, präs. amankir, partic. mdkra, nom. 
ag. (G. 0v}|^:), mekräna ratgeber, nom. act, mekitr 
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plur. mekir, subsL f, m^ra (Ty. IT^'fi^i Ti. G. f®||C') 
schlag, rat. 

90-makir cans., pf, aemakir, plqf. iamektr, prfts. cwmo- 

pailif. Bemdkraj nora. act. semdkroy. 

mehtr rell. sich beraten, rat einholeu, pf. amkar, plqf. 
itmekir, präs. atmakir, pariic. mekdra beraten, rat einge- 
holt habend, nom. act mMfeer, snbst f. mekdra der er- 
teilte rat. 

et-makär pass, einen rat erhalten, pf. atmakar, plqf. 
itmekir^ präs. a£maA;ir, parüc. ££mdA;ra^ mekdra, uoni. act. 

üfo&ttiCra, mdkUdra sohst. m. (G. t^^i y ^"ij^ frigesoere) die 
kälte, tö^n maküarah dhari ich habe heute kalt, ani 

makiiarabib ich bin bei kälte, ich friere. 
Mvkrnf subst. iii. irinkbecher; s. gnntf. 
Makd» plar. makde subst. m. (Ti. ao^^t JX^) sehermesser. 
Makdäa subst f. (Ar. lÄiUi s. §. 96, c) besen. 

il/aZo num. zwei; s. mdllo. 

Melo subst. f. die träne (Mu. Seetz.). melö-t v. 2 reti. weinen. 

MeVak plur. mald'ik sulist. rn. ar. engel 66, 6. 

üftl^a snbst f. (Ar. ämL) löffei. 

Meleg subst. m. der totentanz (Mu.). 

MuliKj plur. .suböt. f. (cf. G. «id^Ii) guuimi. 

Mdlho subst. m. 1) zweikeit, ein paar; s. §. 149, b und 155. 
2) mitte, swischen, ö-malhö-ytn, -yökna, -yösna zwischen 
uns, euch, inen; s. a. Almkvist pg. 272, §. 368; Tgl. Bil. 
mänguj Oha. mayß, A. ^"ÜA« mitte, zwischen. 

Melah V. 1 (Ti. G. aoCih' Ty. önflrh.« Sa. 'Af. marah, Bil. 
marh) füren, anfüi'en, den weg zeigen, pf. dmlah (GG, G), 
plqf. tmZaA, präs. aman2iÄ, amallih und amaZmA, partic. 
9»«2dAa, maldha, nom. ag. mdZAt (Ti. 0i>C^J&i G. tfö^^fi^s 
Ty. ff^^^ih') filier, Wegweiser, nom. act. melüh plur. meldhj 
subst f. m&7/ia fürung. 
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se-melah caus., pf. asmeJah, jtlqf. ismeldh, präs. asma- 
Uhf partic. semelha, nom. aci. aemeihoy, nom. ag. seiaalhi. 

et-meWi pass., pf. atmeldhf amldk, plqf. itmeldh, präs. 
a^maZift^ partic. etmilkaf meWia, nom. act eimelhoy, 

melk Y. 2 (von müha) füren, prfts. milh-ani, pf. «n, 
plqf. -t, partie. melha, nom. ag. melh-dna (Bil. marhdnta)^ 
uom. act. melhct-ti. 

melh-is cans., -am passi?. 
Mdlhit nom. pr. loci f. ort der Had. in Barka, benannt nach 
dem banm Ximenia amerieanaL., Ti. iT^Arhj^s Ty. jT'A/'s 
(A. Ji'JU^** genannt), fu-gandy tü-Malkitk o du gazelle 
yon M. ! (liebkosungswort fin inädchen). 

Malhiikena »herr von M,< nom. pr. eines Hadend&wa- 
tribns in Barka. 
Mdlka r>ubst. f. (Ar. kii^: s. §. 75) feuerzaiige. 
Mildk plur. mildk subst, m. (Ar. ^ plur. ^bU, Sa. milho^ 'Af. 

mulhii) das salz. 
Jfe^fiX; subst. f. die dattel; s. heluk, 

Maläl plur. maZdZ subst. m. (Ty. i»o|fnO die wüste, steppe 5, 
2; 7, 2. 16; 19, 2. 4. 17. 21 n. a. ö-maläl-it endirho wiisteu- 
hun, das frankolin, o-maldli dehani (19, 17) wüsteutiere, 
das wild, ö-nuddli mek wildesel, ö-maldli gendy gazelle, 
ö-malalü näy der Steinbock. 

Mdlloj mdlo num. zwei, malU döra zweimal 29, 6, 7; 70, 23; 
72, 28 und §. 148 ff. 

3nUa subst. f. (Ar. dl^) religion, glaubensbekenntniss. 

Maüäwda alle beide, s. §. 155. 

Malamida subst. m. der ameisenbär. 

3Idit V. 1 (Bil. malatj Ty. A. G. aofiai* l»J^ rupfen, 
ausreißen die haaie oder fodcrii; gerben, pf. dmlity plqf. 
imUty präs. amanl% amaUit und amalnit, pai'tic. mütOf 
nom. ag. Tndüi, mdtdna gerber, nom. act. meint plur. melitf 
subst. f. milta gerberei. 
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Maldw — Mine 



se-malit cans., ])f, asmnllf, plqf. ismelU, präs. asmalit, 
partic. semdlta, nom. act. serndUoi/. 

et-malät pass., pf. {Unuddt (refl. amUt ich habe mir 
die haare ausgerauft), plqf. itmelU, ]>i'äs. ataudit, pailic. 

etmdltay meldta gerupft, gegerbt, nom. act. cfmdltoy. 

MaldWy maldü plur. mdlawa subst. f. axt, kleines bell, malö-ti 

yäf die schneide des heiles. 
Malay subsi m. kraft, stärke (Mu.); cf. rj^. 

Mdlya subst. m. das was mdlho 1) zweiheit; aufeinanderfolge. 
2) zweiter 70, 3. 17>>; 72, 16. 3) adr. mdlya und malyäb 
hierauf, hernach 6, 13; 7, 12. 22; 13, 20; 14, 14; 15, 17 u. a. 

Maina ein ge wißer, uü tei (A. und Mu.). 

Mämer und seltener maimer plur. -a subst. m. (cf. j-^»^) die 
matte auf welcher beim malen das mel angehäuft wii'd. 

MimaS subst. m. das grab; s. bis. 

MdmSa' subst m. die säge; s. me^a\ 

Mm y. 1 (cf. mundavit, s. §. 198, b) rasiren, barbiren, pf. 

amin^ plqf. imeny präs. ammin, partic. mma, nom. ag. mi- 

ndna, nom. act man plur. man, subst. mina geschäft des 

barbirens, subst. f. Tninandy, fnanän plur. mdnna und ma- 

mdn plur. mdmäna das rasirmefier. 

äö-men caus., pf. a^nmeuj plqf. esümeny präs. asömin, 

partic. sömna, nom. act. sömnoy. 

to-, atö-, etö-män pass., pf. atöm^n (refl. a -man ich 

habe mich rasirt), plqf. etumin, präs. aiömin, partic. e^na, 

nom. act. etimnoy. 
Mdna subst. m. darm, gedärme, ei ngü weide 24. 9. 
Mdnoy mdne subst. c. g. der wollsliund, canis Anthus. 
Me/i&rm T. 2 refl. (G. 'f'0i»>f t ^J^) sich wünschen, ein yer- 

langen tragen, caus. «wnl-«i-s, pass, menl-mram, 
Mine subst. f. (Ti. JF^i^':) scliöpfuiig, erschairinig. 

mne 7. 2 (Ti. itd^s id., tU tentavit) schaffen, 
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eispliiitfen, wii-anküanäyün to-dinya mineya gott hat die 
welt erschalFen. passiv mine-m. 
Minda sabst f. (G. ^7^iMl> §. 74) tropfen, regantropfen, 
ingot minda dehök täkta ein tropfen fiel anf dich herab. 

Minda' ro subst. f. {nii-n-daWo^ Sa. inda'drOj Tu Ty. G. ^ÖC*) 
ficnp vasta F. 

Mdndala snbst. f. (Ar. oculos conrertit ad rem; s. m^n- 
^ora und maiMamCj aufsieht, wache, beobachtnng; wäch- 

ter, aufseher, anfseherin 68, 1. 
Mandil plur. -a subsi. in. (Ar. ^j^) sack-, schweißtuch. 
3Iindara, mündara subst. f. (Ar. jUi-U) spigel. 
Mdnga, minga subst. m. (Ar. die wüste, steppe 46, 34; 

47, 1 ff. mingd-yt bissa Wildkatze. 
Mango subst. f. fingerring (A.). 
Minjal plur. -a subst. ra. bote; s. negil. 
Mdnka subst. f. (Sa. Bil. mdnkä, Ti. Ty. A. G. tfv'^hO iöffel. 
MdnSa' subst. m. die säge; s. meSa*. 
Jlfiniar plur. minSat subst. ra. (Ar. jti*.^) säge. 
Mautxdana subst. f. (w-an<«Z-ana, speetart») der Zeigefinger. 
Mdnyo subst. m. u. f. Solanum sanctum (Schw.). 
Mar plur. -a subst. m. (ygl. So. hörbar id., Ga. hira seite; bei, 

neben) seite, mdr4 zur seite, neben, meir-f-»-ö, ö-k yon, bei, 

neben üiir, dir u. s. w, 51, 24; §. 134, c. 
Mdra subst. f. beute, fund; s. meri. 
Märe subst. f. narung, speise; s. *Wr, 

Meri und meru y. 1 (yon m&riy, meruwj A. ^^h* ^i* ^* 'Yfl 

^h' s. §. 30. 65 und 87 und A. DiJlmanu, Aethiop. gram- 
matik pg. 112) nemen, erbeuten, bpkommen, finden, pf. 
ämri, dmru 8, 5; 9, 4; 03, 6. 11. plqf. emär, präs. amanri, 
amarrif partic. m^rya^ mira, nom. act. meruy plur. miri 
(für fner{y\ subst. f. nUri und subst, ra. Tnerdy, mardy und 
mdra t'iind. 

se-mar caus. fangen, nemen laßen, pf. dsmar, plqf. 
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{»mir, präs. asmarif partic. semdra, nom. act. semardy, subst. 

f. semdra anlaß um etwas nemen zu lassen. 

et-maräy pass, genommen, erlangt, gefunden werden, 
pf. aimaräy (refl. a-fnrdy ich habe mir angeeignet), plqf. 
iimir, präs. atmari, partic. etrndrya, meräya erlangt, ge- 
nommen, gefunden, nom. act. etmaröy, subst. f. me-merdy 
und meräya erlangter besitz, genommenes gut. 

matay y. 2 nemen, Stelen, rauben 12, 15. nom. ag. 
mofrayäna^ nom. act. mardyti, Tnar^L 

marB-Sy marä-s cans., marS-a-ü cans. 2. 

marä-m pass, genommen werden, marä-m-am pass.- 
pass. total geplündert und verwüstet werden. 

Mära* v. 1 intens. (Ga. hal% Juu id., §. 18. 68 nnd 77, b) breit, 

weit, geräumig, entfernt sein, pf. a7nära\ plqf. imrä\ präs. 
emri% partic. viära 8, 8; 38, 3. 4. adj. märaUy (s. §. 290), 
nom. act,, subst. f. mdr'oy breite, weite, entfernung. 

se-mor^ cans, erweitern, pf. €umiare\ plqf. iamire*, präs. 

asmarVj part, semär'a^ nom. act. semär^oy. 

Mer'df plur. nUr'af subst. c. g. (Sudan-Ar. Uu^J^) die hyäne, 
und zwar hyaena crocuta, das was kardy. 

mer^dfe subst. c. g. (s. §. 293) dieselbe hyäne. 

mer'af-inj meraf-il und inerja'tn^ -il (s. §. 351; Nulj. 
marafil id.) dieselbe hyäne. 
Mer'dna subst. f. spigel; s. merdna. 

Mirha subst. f. (Bil. marMt^ Ti. i^Cfl'T'-') tlie blutrache, anf 

tö-7nirba nasdn ich habe die biutiaclie genommen. 

MerfuHl subst. c. g* die hyäne; s. mer'df, 

Murjän plur. -a subst. iii. (Ar. o^-t-'*) koralle, ^(2gri m, 
edle koralle, ^w«ra 7». schlechte koralle. 

Jfer^ plnr. m^rMa subst. m. (Sud.-Ar. «^s»^ id., s. §. 45, b) 
schuh, ani merküdh kdbari ich habe keine schuhe, intdy 

meruk (merkü) iß hier ligt ein schuh. 
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Merkah, mirhah, mMGoh plur. -a subst. m. (TL G, iw»Ch'fl» 

u^C) scliiir 15; 64, 4. 
Merkise orygia decumbens (Schw.). 

Meräna, seltener mer*ana snbst. f. (mittelst -äna ans i2l|^ spe- 
culum, gebildet; ygl. a. mant^Zano) der spigel. 
Merdra subst. f. (cf.^) sennastrauch, cassia acutifolia T). 

Merir, merdr plur. -a subst. m. rÖte am himiuel, u-subhi meriit 

morgenröte, o-ngrehi merer abendröte, 
Me/risa subst. f. (Sudan-Ar. ^Lm^^, Nub. merBOf mers^) das bier. 
M^»a subst. f. (Ar. sUy«) bafen, portus 62, 5. 

Mdrtad iiom. pr. m. (Ai*. jJj^) 5G, 10. 

Mirwa subst. m. (Bil. mdrwdd, Ti. £W>(;a>J^': id., s. §. 75) ein 
glatter fingerring one stein, ö-minva-ti ma'afdy der Tor- 
steckring dazu. 

Maray v. 2 nemen, rauben; s. meri. 

Maryäm nom. pr. f. 

i¥ösa subst. f. (Ar. saure milch. 

Md»ej mdsse subst. f. (Ar. ^U) 1) Vergangenheit, mdai einst, 

jemals, bei negirtem yerbum : niemals. 2) jar, ani mekdy-t 

mdse ö'Sökib dsni ich blieb drei jare in Suakin. 
Mes plur. -a subst. m. (Bil. midj A. o^^'s Ti. G. ^^h^' 

der tisch; nies steht für md't«^ s. a. §. 8 und 53. 

Mos subst m. (Nub. imid FM., omäd, ombud KD., Tegele 

müde salz, Salzpflanze, Jo^l yt^tli bitter, sauer, gesalzen 

sein; s. §. öl) das salz. 
3Iusa nom. pr. m, 

Miagid plur. -a und me$dgid subst. m. Ar. der tempel. 

Mesüc plur. mi^X»» subst. m. (Ar. ««X^) haut, feil. 

ilfe^A^^n adj. (Ar. arm, elend, ü-tdh ün meskinu dieser 

mann ist arm. tü-faknt meskinfu die Ii au ist arm. fi-dhdy 
ün meskina (auch ai*. mesäkina) diese leute sind aim. 

meshin-am T. 2 pass, verarmen, arm werden, partic. 
meMnama verarmt, nom. act. mMhindmH Verarmung. 
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Masdl plur. mdaala subst. m. (At. ji^) gleichniß, erzälnng, 
fabol, geschichte, näßr masdl pine hübsche geschichte. wa- 
mli nach gloichniß, gleichwie. 
maaäl-s v. 2 caus. erzälen. 
MagäUma adj. (Ar. dUJi^J^) bildschön, wnnderschOn, takdt 
daüvit masalamdt (8, 9) ein schGnes, ja bildschönes weib. 
Meslim subst. m. musliiii, MoliaiimietlaiUT; s. aelim. 
Mesmär plur. mismer subst. m. (Ar. ^UJ^) nagel. 
Misdn und mie^dn plur. muän, midän subst. f. (Ar. o^>t^) ^^g^* 
Masänkua, vuuänko und 5a«SnA;äa subst. m. (Ti. Ty. A. Cr. 
f'**ü'}^') die harfe, BiMl ö-masänko e(d' Bilal hat die 
harfe geschlagen. 
Mesür plur. -a subst. f. (Sa. mesdr, Ti. ^'ÄC« A. G. ^«^CO 

ait» beü, grofie hacke. 
Mdssir nom. pr. (Ar. Kairo 67, 4; 64, 25. 
Mesüsdnayj mesüs-andy^ -endy subst. f. (Bfl. miSmiS^ Ti. ii»|f 
ii»?f: stinken; zum suffix -änay s. §. 302) verwesendes 
fleisch, as, cadaver. 
Müta subst. m. (Ar. J^^) matte, tepplch 7, 9. 



MäsuWf mäm y. 1 intensiv, (rad. meaukfl, memh, vgl. Südgalla 

mdcä^ Go. wäj or, Kaf. m.-«?/? Oha. waj, wäSy Bil. De. Qu. 
wäiij Bar. t6-djf hören, in den Beiberspr. , Auelim. mdsiKj, 

Masch. £ab. mezu*, Siwa mesux oi*) ^^*) t^^i^^i^) 

Tememen, aufmerksam sein, pf. chmdm (fur -momo), plqf. 
f-iRj^i^, präs. e-mdii, partic. md^ita^ nom. ag. mdmi und 
mesw-äna hörer, noiii. act. memcaj subst. f. mäsica gehör. 

se-mäsuw caus., pf. cunaasu, plqf. ündsu, präs. cutma- 
Hü, partic. »emä^a, nom. act. semdmoy. 

et-m<i8äü pass., pf. a<ma»d^, plqf. itmikUf präs. aitwa- 
«r^t; partic. etmästßa gehört, nom. act. etmdawoy, 

Afeshva uoni. pr. 1. f. (Ar. ^c^^) Massaua am roten meere. 

Mmca subst. f. (Ti. 0ofiaij^»\ s. §. 75) ledersack, schlauch. 

Mdsta subst m. tristachia spec. (Schw.). 
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MeSa* Y. 1 (cf. ,3<iJ> piCö) zerreißen, spalten ; teilen, 

zersägeu, pf. ämsa\ plqf. imsa\ präs. amanH\ partic. meti'aj 
nom. aet meäü' plur. meici^ sabst. f. m^i'a spalt, riB, sahst 
f. md-mSa\ mor^Sa^ spaltittstniment, säge oder beil. 

§e-m§a' caus., pf. a$maSd% plqf. iimeSd*, prfts. aSmtUi\ 
partic. Umi'üj nom. act. semii'oy. 

k'Ue-^iasa caus. 2, pf. asumeäd' u. s. w. 
e(-maäa* pass., pf. €e^maid\ plqf. ipmeSä^^ präs. apmaH*, 
partic. e^fiuij'a, nom. act. etmdi'ay. 

Mäs'ali subst. m. (Ty. ^^ft*/»A.O öin auf einer schnür aufge- 
hängtes gestell, ein waudschrank 28, 7. 

Mdiha subst. m. bier; s. II. 

Müha subst f. (Tgl. s. T. mela') die pflugschar. 

ifaiFiX; plui'. mdSka snbst m. zeit, haus; villeiclit gleich mit 
iHeslk haut, da zelte häufig aus häuten hergestellt werden. 

Midäküi plur. inisdnkya und inUakitdni plur. misakaänya 
subst f., auch ifema^ttdnt plui*. äemaküdnya subst f. und 
m. (G. J^nD/^tf'O* A. j^ooAhiO* ruminare) die schläfe. 

MaSSki, maSdke snbst. c. g. der steinboelr, antilope saltatrix. 

Misken plur. -a subst. lu. (cf. iLi^ basis capitis, qua colio co- 
haeret) der nacken. 

MaSaldg plur. maSdlaga subst m. (cf. Ti. ÜC^i und 0CÖ* 
Ty. 7Ad* Sa. gdle, (H, gur^' id., s. §. 38 und 43) das enter 
(der kuh, zige u. s. w.). 

MuHi subst. ra. (Ar. cu-L^) der kämm. 

Mai I plur. -a subst. m. (G. mdta) der Scheitel. 

■Mae II plar. -a subst m. tiitt, l^te; s. 'at 

Mto subst f. (vgl. §. 70) der knochen 12, 10. i-eugit itdta der 
rückenknocheu, das rüekgiat. 

Mitkena nom. pr. m. eines Hadend^watribus in Bai'ka, BiJM 
Mitkenahu B. ist ein Mitkena. 

Metläwi subst m. mitgift; s. taläü II. 

Metüiigali, mtungüli, entungüli plur. metungiilya Subst f., bei 
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den Hal. mtiwala (s. §. 72) der kleine melreibstein, womit 

das troll eide zerriben wird. 
Metär'as, ewi-, en-fdr'as plur. -a subst. m. (Ti. iiD'l'Ci^ft«) 
die hölzerne kopfstütze der männer beim scUafen» nach 
form des ägypt. ^ worauf der naeken ruht, um so die 
sorgfältige kopffrisur nieht zu deraugiren. 
Mityäy plur. mityay tjubst. m. (mittelst des suffixes -äy aus 
?on II gebildet) befehl, <(L'l)ot. 

mityay t. 2 befehlen (s. a. AlmkTist pg. 176, §. 242, b), 
nom. act. mitydyti, mitydH» 

mityay-Sj mityä s caus., mitya-m pass. 
Muwäs y. 1 intrans. irreg. (für tvaiiS von wuwiS, J^y^'^ cAi^i 
id.; s. a. Almky. §. 299, pg. 216) flüstern, zischeln, raunen, 
pf. amtodjy plqf. irmaJi, prfts. amväU, aüM, partic. mwedia^ 
nom. act. mttwdSoy. 
May I plur. may subst. f. 1) indigofera argentea (Schw.), bei 
Klunziüger ist may moringa ai'abica. 2) die Aeseuiapnatter, 
Mäy U plur. may subst. hl (fur mußay^ ntoay, Tgl. Gr. ao 
cribrum) das sib. 
may y. 2 siben, sichten, maydn ich sibte, nom. act 
mdytij nom. ag. mayana. 

may-s caus., may -am pass., um- harr o kassüs ßildli 
maydmya alles korn ward von Bilal gesibt 
MdyMa, mdyuka subst. m. (Ga. mtrgä, So. midig, 'Af. midgäj 
Sa. midgäj mizgd id.) die rechte Seite, rechte hand, die 
rechte; adj. recht 52, 18 ö'. 
Moyta subst. c. g. eine spezies adler. 
Moyäy V. 1 intrans. Terdrießlich sein; s. mohi. 

N. 

-na postpos. (s. §. 154, e) mit, in gesellschaft, an, bei, auf, ha- 
riis Biläl'irna gigya er ging mit Bilal fort, ö-taki külü-na 
ihe er ging um den mann herum; s. a. 63, 7. 11. 
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Na siibst. f. (Kilt, noy Ku. »Va, Oha. Mj für hn-ä^ Yg\. Biliu- 
spr. g. It), Chamirspr. §. 58, (^>nara<|)r. §. 34, vom verb, subst. 
an, han, Q. |IA4D*f woher Ti. f^s, for hnew-^y, 

ygl. ^ and Terkflrzt ^ res, s. a. g. 138 und Eafa- 
spr. §. 33, g, an merk.) Wesenheit, 1) saehe, ding 38, 1411.; 
39, 1. 3. 4 u. a. 2) als suffix bei adjectivou, s. §. 138 und 
145, Eafaspr. §. 33, g. 

Na pron. interrog. (s. g. 186) welcher? nd tak welcher mann? 
nä 4nda welche leute? 

ndna, nän (= nä-na) welche sache? was? 9. 4; 19, 7; 
20, 16: 24, 14; 27, 1. zu was? warurai' 39, 20; 41, 17. 29; 
s. a. §. 187,. 

ndrdör, nä-döri wann? zu welcher zeit? 38, 32; s. a. 
g. 189. 

nä-höb wann? 46, 28; 48, 21; g. 18U. 
nä-had wie vil? s. §. 191. 
nörka welche menge? wie vil? g. 191, a. 
nd-mhfn, nA-vüani welcher ort? wo? wohin? woher? 
8, 11; 14, 30; 15, 26; §. 190. 

nän-töniy ndn-Wy^ nän-tay, nAn-te welcher, an, vou 
welchem ortV wo? wohin V woher? 66, 10 u. a., §. 190. 

nOrysö, nd-yhö, nehö, Mio wo? wohin? woher? 16,1; 
36, 27; 39, 17; 48, 19. 21; g. 190. 
-n^ postpos. (cf. Ga. -nt, G. -i«) seit, von, dfa-ne seit gestern 

u. s. w., §. 134, f. 
Nu postpos. one, außer; s. anu. 
Na' sttbst m. fantasia, Instbarkeit (A.). 
N*a, n'e subst f. (Sa. 'Af. heifi sein, Bil. Agm. Mg-a, Qu. 
De. Idyäj Oha. liy d feuer, G. ^4*f « ^^|^f^ rekh, pouij^ 
ardere) 1) das feuer, ne'k hä^ (fur n'd-y-t hai) feuerstaub, 
asehe. ta-n*a baUlta das feuer loderte. t&-n*e teyd* das 
feuer rerloseh. ani tö-n'e ttdir ich löschte das feuer aus. 
2) hitziges fieber, ani wun iikt lehühu ich bin krank an 

UoiuiKch, itcdauycworterbnch. 12 
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Hiiiejii lieitigcu tifb(M\ am tü-lkandy wun ne'btu lueiue 
krankheit ist ein heftiges lieber. 
Nä' plar. n'a subst. c. g. (So. Iah schaf, rih, Ga. re% Sa. läh, 
'Af. läk, ray zige) schaf, ü-nd' Schafbock, tü-nd' matter- 

schaf. 

iid'i plur. /?d'i und bei ausfall von hamzeh aucli uäy 
plur. nay suhsL c. g. zige, zigenbock. nä'it *ör Zicklein 24, 
11. 15. ö-maläfrü na*i Steinbock. 

Nu* ?. 2 senken, sinken laßen, niderlaßeii (A.), unten (A ), 
iiMi uiit< n, unter (Mn.): vgl. Bil. nä! y, Ti. Vd-ÜA^ 
sieh neigen, — legen, iigen. 

Ne'df plur. ne'df subst. m. (Sa. 'Af. liß* id.) nagel, kralle, klaue, 
tö-ß7n4H m*df todwuna dm krallen der katze sind gewaltig. 

ne*af v. 2 kratzen, kralltui, tü-jimo ne'dfta-hhba die 
katze hat mich gekratzt, ne^af-am pass. 

Ne'dl plur. ne'dl subst. m. (Ar. Ja^ h^l mit leder überziehen, 
Ja3 Ss^j sole) das tragbare bettgestell, angareb, mit riemen 
von einer kuhhaut Überzogen 14, 24. 36; 15, 13; 42, 15 ff. 
ne'oli rdgada 1) die (vier) füße uul denen (las aniran^b 
ruht. 2) das sibengestiru von welchem nur die vier iuuern 
8t«rne gezält werden, auch einfach nur ne*äl genannt. 

Ne'al V. 1 (Vulg.-Ar. Jjo) anrufen in guter wie böser absieht, 
daher: 1) zusjut'chen, ü)M'inHl<Mi : beten zu Gott. 2) Uucheu, 
verfluchen (Ar. pf. dual, piqf. in'al, präs. anan'il, 

partic. ne'dUif nom. ag. nä'li anrufer, karämät nd'li bettler 
10, 12. nom. act. ne*ül plur. ne'dl, subst. f. ne'<Ua anspräche, 
anruf, znruf, gebet, bitte; fluch. an4 alla-y6 dn'aliehmmjchte 
ein gebet zu meinem Gott, hardml en'aL (8, 18) er redete 
ir zu zur sfinde, suchte zu verfüren. 

«e-na'a2 caus., pf. ame'dl, plqf. i8m*dl^ präs. ama'üj 
partic. s4n'dla, nom. act. »en'aldy, 

eu'alj anal v. 2 (aus nedla) mit den bedeutungen 
von iie'al v. 1., caus. en'ol-s^ caus. 2 en'al-s-ü, pass, en'al- 
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am, recipr. en'al-s-am emauder zurafen, zuredtiii, üuclieu 
u. 8. w. 

Ne'älla, nfdUa, ndUa ady. (Ar. JJS) doch, doch vol, etway 

villeicht 52, 7 ff. 
Ne'ir V. 1 (vgl. Sa. s. t. tir) gut, woliiechcii, i^cnesen, die ge- 
sundheit erlaiigt n, pf. dnHr, plqf. f^i'er, präs. anan'ir, par- 
tic. nVera, sttbst. f. niVa, ni'ere wolgernch, gesundheit. 

se-nHr caus. räuchern, wolgenich verbreiten, — machen; 
heilen, gesund machen, pi. a.sHn'ir, itlqf. imtivj präs. a«- 
«a'fr, partic. se'/i'ira, noni. ag. senaeri arzt. 

na'«r intens, gesund sein, pf. anaW, piqf. in'w, präs. 
an'ir, paHic. na'ttra gesund, nom. act, subst. f. ni're ge- 
sundheit. 

ma-n'är pass, geheilt werden, pf. aman'är, plqf. emi- 
n'ir, präs. amaw'ir, partic. mdn'ira, üom. act. man'eröy, 
Nd'ta und lui^ nom. pr. des herrschergeschleehtes der Ha- 
dend&wa und Ben! Amer in Barka, im BiUn Natab genannt 

(vgl. §. 74), accusal, natäh. 
Ne'Bt-häi su^st. iii. asche; s. n'a. 

Ne'äy und Terkürzt nay v. 1 intens, melken, pf. aWdy und a^y 
(ffir o-nd'i), plqf. in'ya, inya, präs. ^*iyy e-my, partic. nä'ya, 

ndya, nom. act. ndye. 

8e-n'äy caus., pf. asitay. 

me-m'äy pass., emen'Ay die kuh ist gemolken 

worden. 

Neha* T. 1 (Ti. h9^0* ardere, G. AS^lJs e-iJ liJ splendere, cf. 

. /VAAAAA /^V w 

anp, ö. Allft» ardere, pj-j H6Äey licht, tag, Aa^M 
splendidus, nitidus) heiß machen die sonne, heifi, warm 
sein, pf. dmba% plqf. imba', präs. anawUn*, partic. n^'a, 
nom. act. twM' pJur. nehd\ snbst. f. nÄ'a hitze, sonneu- 
wärme, neb'i höhu es ist niiilag »ist die zeit der hitze«. 

emh'e, mb'e subst. m. (fär neb'ßj s. §. 71) der tag, ani 
&-mb*e kas9ö8 &-86ki dsni ich brachte den ganzen tag in 

12» 
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Siiakin zn. malU mh'c dsni ich luachte zwei tage zu. ö-mb'i 
teräh der halbe tag. iurmb^e güdabu der tag ist laug, ä-mb^e 
g&däha die tage sind lang. 

9€rnaba* caus. erwSrmen, -hitzen, heiB machen, pf. a«> 

nabd\ plqf. isnebd^ prus. amabi\ partic. senäb'a, nom. uct. 
sendh'oy. 

Nebahelam lautaua Kisi (Schw.); vgl. neba' und bäl IV. 

Nahtd snbst. m. (Ar. X^) wein. 

Nib^ und nimii subst. m. das grab; 8. bis, 

Nahau adj. nidrig (A. Kr.). 

Nad plur. -a subst. m. (Nub. nid, ued, cf. nAac, n^vac^i) der zau. 
Ndda subst. m. (Ar. ^jJ) der tau. 

Nadif adj. (Ar. rein, nodfi/u B. ist sauber, nadif 

Mke er ist niolit rt iii. 

nadif -6 caus., nadif-am pass. 
Nädör wann? s. nn und iör. 

^culdy plur. naddy subst. c. g. (Ti. Qt, Tt^f,*) waise, verwaist, 

ani nadäyu fem. naddy tu ich bin Ter waist. 
-ATa/e, Za/e subst. f. korb; s. aldfi. 

Nefa' rad. inns. (Ar. »jS utilis fuit), subst m. cln/^'«, <im/^'e (Ar. 
^) der nutzen. 

an/', am/* v. 2 nützlich, liuiglich, branebbar sein, par- 
tic. dnf'aj dmf'a nützlich, Bildl anf'äbu B. ist brauch- 
bar, nom. act- anf'iti. 

anf'-is caus., anf-am pass. 
Nefik ?. 1 (Ar. ^) furzen, pf. dnfikj plqf. tnfek, präs. ananfik^ 
partic. ntpcaj nom. ag. (Ar. inflator), nefkdna, 

nom. act ne/«/c plur. nefikf subst. f. furz. 

H^nafik caus., pf. amafikj plqf. ismfiky präs. <Mnaßk, 
partic. «6n4/%a^ nom. aet eenäfkoy, 
Naßr plur. -a subst. m. (Vulg.-Ar. ^>JLi) die trompete. 
A'ci/Jr 1 T. 1 Ycrguügen an et\v*a.s finden, genießen, süß sein. 



Digitized by Google 



Nefir — Neqil 



181 



pf. dnfir^ plqf. inf&r^ prä8. ananfir^ partic. nifra^ nom. act. 
nefür plur. neßr^ subst. £. f^/ra wolgeschmack, Büfiigkeit. 

n&fifr 1) adj. süß^ angeuem, Mhm n^n^r »der süße 
fluß«, der Nil, süßwaßer überhaupt. Fddna näfir'otu Fadiia 
ist ein liebes mädchen; cf. ^ nfr, noTqi. 2) nom. pr. m. 55, 1. 

s&^fir cans, versüßen, pf. atnafir^ piqf. Mn«/¥r; präs. 

cumafir, partic. sendfraj nom. act. nmdfroy. 
Nefir II rad. iuus. (Ai'. ^ t'ugit) ; aubst. m. dnfir abneigung, 
widerwiUe. 

tmfiir T. 2 iiriderwüleu hegen gegen jemand oder etwas, 
yerabseheuen, nieht leiden können, meiden. 

Nafim nom. pr. f. (Ar. dcms. Nafisab, 

Nüg, iiugiie plur. nug subst. in. (Sa. 'Af. angü, Bil. Qu. 

Agm. engüd, Oha. r/^ä, oq, Nub. [für an^] id., et', pr 

suxit) zitze, die weibliche brüst. 
Negäd v. 1 intrans. (Ar. j^^^) bleiben, stehen bleiben, stehen, 

pf. angAd, plqf. ^ngida^ präs. angädij angädl, partic. engadcij 

iinm. act. menged. ani ö-gawib angdd icli blib zu hause. 

Bilal d-4efi yäf engädi B. steht vor der türe; s. a. 9, 7; 

51, 23. 24. 25; 55, 15; 64, 16. 18. 

se-ngäd caus., pf. asevgäd, pltjf. isengid, präs. astugadif 

pai'tic. sengadttj noni. act. ^mgadvy, 
NegÜ V. 1 (Ar. J^o) ölfnen, aufdecken, euthülien, bekannt 

machen, pf. ängü, plqf. ingel, präs. anan^2, partic. nigla, 

nom. act. 'n^^^h', nom. act. negäl plur. f2e,(/27; snbst. f. nigla 

offeübuiuug. Hieher gehörig: rainjal der bote (A.); s. a. 

41, 15 ff. 

9e-nagil cans., pf. ctmagÜf plqf. imegU^ präs. (unagil, 
partic. ««ndj/Joy nom. act. sendgloy, 

efruagcd pass., pf. atnagälj angälj plqf. itnegÜ, präs. 
atnagdj partic. etndgla^ adj. offen, nom. act. etndgloy. 

ü-häh etnagdl (oder <j«^(iZ) die türe ist geöffnet worden. 
ü-bab negdlu die türe ist offen. 
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Negili subst. f. eierschale; s. engili, 

Nigniga snbst. ui. (cf. A. Qu. enxalxala^ Eaf. engdn- 

ffilö id.) die eidechse 25, 14. 18. 21; 26, 1 ff. 

Nagdr plur. ndgara, ndgra subst. m, (Ar.yu) ein kleines segel- 

bot, uachen. 
Niggara Bnbst f. (s. §. 14) das kupfer. 
Nigis adj. (Ar. schmutzig, unrein. 

NugüB plur. -a subst. m. (Ti. G. 71«/^>) kOnig. 
Nejil y. 2 (Ar. ausladen ein angekommenes schiff 62, 3. 
Nejim subst. m. (Ar. conspicuus fuit) der rum, glorreiche 

name, tak däyb ekcAyBk ü-nejm-^ ddyhu wenn jemand 

trefflich sieh erweist, so ist sein ruf Yorsüglieh. 

enjema ad.j. berümt, BildU üsem&a enjemdbu Bilals 

uanie ist lierünit, bekannt. 
Nejdr plur. -a subst. m. (Ar. idiiimermaun. 
Näh6b wann? s. na, 
Ndhad wie vil? s. nä. 

Nehäd y. 1 iutrans. (cf. jJsai iucliuavit, recessit) aus-, zu ende 
gehen, aufhören, umkommen; flexion ganz wie bei negäd, 
s. pg. 9, 18; 10, 11; 64, 8. 12. 14. 17. 

se-nhäd cans, gar, den garaus maehen, vergeuden, ver- 
nichten, Bildl ö-rBwö8 esenhüd Bilal hat sein geld durch- 
gebracht. 

Nehaf v. 1 sauber, rein sein; s. nehits, 

Nehdl plnr. ndhla, ndhala subst. f. (Ar. J^v>; s. g. 107) die 

palme, dattf^lpalnie. 
Nehas v. 1, ncbentVM in in Barka nehaf (Ar. ^i) reiu, sauber, 

reinlich sein, pt'. dnhas, plqf. inka», präs. ananhU, partie. 

nehdiaf adj. nekas, 

w-nhoB cans., pf. cumhoB, plqf. Uenhas, präs. asnahisy 

partic. serihduuy noiu. act. senhasoij. 
Neliaw T. 1 (Ar. <J^) schmächtig, mager, schwach sein, pf. 
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dnhaüy plqf. inhaü^ präs. anankiü, partic, adj. nehdwa, 
snbst. m. nehaü und f. nekdwa magerkeit. 

Me-nhaü caus. (flex, wie das cans, ron neha») schwächen. 

Ndka 1) wie vil? 2) jeilcniiaiiD, alle; s. §. 191. 

Neküi V. 1 (Ar. empfangen, der geburt entgegen selien, 

schwanger werden, — sein, pf. ä-nküe, plqf. e-ndi^ präs. 

anänkiU, adj. n^ua schwanger, näkU-My id. (s. g. 290), 

snbst. m. nSkÜe Schwangerschaft. 

se-nank cans, schwängern, pf. asndnk, plqf. emnky präs. 

amaküiy partic. «ön^ita^ nom. ag. «enoAsti« (s. se-näuk), nom. 

act. senäkudy. 

näkä intens, zart, schwach, dünn, fein, weich sein, pf. 
anäukj plqf. inukaj \)Vii^. enaküif i&nakiiij pariic. näküa, 
subst. m. näkue Weichheit u. s. w. 

se-näuk cans., pf. etmduk, plqf. emauk, itnäk, präs. 
(unSkSi^ partic. «enaX^öa, nom. ag. nenakH, nom. aei «eno- 
h&oy. 

Nakära subst. f. (Ar. ^^ü, trompete, horn. 

Nekir rad. iüus. (Ar. Sj) versdunähi ii, -verwerfen, nicht haben 
wollen, sahst, m. dnkir, enker, inker (Ar. yo) abneigang, 
snbst. f. n^^A:W (Ar. mutatio; mutatus de meliore statu 
in peiorem) die wittwe. 

ankirj eukttj inker v. 2 verschmähen, -achten, haßen, 
partic. dnkera, nom. act. ankirti. 

aiikir-i cans, abneignng einflößen. 

ank&r-am pass. gemiden, geliaßt, verachtet werden, 
Biläl o-dhay kaasiyös geh ankcrdmya 6ß 1>. wird von aller 
weit gemiden. 

Nekas, nekai t. 1 intrans. (Sa. liogas^ Ti. G. >4»X> J^) klein, 
kurz sein, — werden, sich Terringern, pf. anhasy plqf. in- 
kisa, präs. anhast, änkäsi, partic. mkäsa, adj. nekas^ nom. 
act. menkeSy snbst. f. nekdsaj enkasa kürze n. s. w. 

se-nkä8 caus., pf. asenkas, plqf. isetikü, präs. cutmkäsl, 
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partic. senkdM, nom. ag. semUen (aus dem inteusivstamm) 
der bei einem handel stets verkürzt, überTorteilt, ein be- 
schnminler. nom. act. genkdsoy, 

NdkaSu subst. ni. j>chulter (A.), nekeSo (Mu.). 
Näkta subst. m. herrschergeschlecht der Bedaau in Barka; 
8. nd'ta, 

Neikit rad. Inns. (Ar. klS) sieb bestreben, sich obligenbeiten 
wiiliiieü, nom, act. nekü, 4nkity dnkit fieiß, ausdaiuT. 

nekity ankit t. 2 sicli bestreben, emsig, tätig sein, par- 
tic. nijbtoy nom. act. ankiui. 

neMs cans, anspornen, zu l^tigkeit aneifern, zum fieiß 
ermuntern. 

Nekmo rad. inus. (G. Ty. i*p(D : vocem edere), subät. m. dnkuw ge- 
schrei von tieren, gebrüll, gewiher, gegrunze n. s. w., §. 304. 

ankuno v. 2 schreien, brüllen, wihern u. s. w., um-hdiia 
anküwya der löwe hat gebrüllt, wü-hamir anküwya tla> 
Schwein gruiizt(\ 

Näl plur. nal subst. m. knoten, glid im gras-, Strohhalm. 

NdUa adv. etwa, villeicht; s. ne'dUa, 

Nolls subst. c. LT. katze: s. ZoZi^f. 

Ndmah, namka waim? s. nä. 

Xdmhm wo? wohin? woher? s. nä. 

NimdS, nimiS und m&a^ subst. m. grab; s. 

y/inaj nän was? warum? s. nä. 

Xiu plur. -a subst. f. (Ku. »<iitä, Sa. Za/) gesang, voriiag Ui r 
harden, rapsodie. 

nm V. 2 singen, besingen, partic. nina^ nom. ag. n{- 
nana barde, nom. act. nin^*. 
nln-8 caus., nln-am passiv. 
.Vün I subst f. die gäbe; s. nuw 1. 
Nün n postpos. one, außer; s. anü. 

Ndntön, -ij ndntiHff ndnta-y^ ndnU wo? wohin? woher? s. nö. 

Nora subst f. (Ti. «f^a ä;y) der kalk. 
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Xnr plur. -a siibst. ni. (Ar. ^y) das licht. 

Ndr'i subst. m. (für knar'i, ygl. So. hinrag, Sa. henrtg 4<^» 

sehlanmierii; s. han*är) schlammer, leichter, erster schlaf. 
nai'i-t V. 2 retl. schläfrig werden, eiuscklummern, par- 

tic. udr'ita öchlätiig. 
NiU V. 2 (Ar. J^Ü) nemeu, ani td-mtV6a nämn ich habe die 

blatrache genemmen. 
Nesä' V. 1 refl. (G. >/^K> )^^)) si^^h erheben, empor-, auf- 
steigen, pf. ansa, [)lql. itne8i\ präs. atnasi', p.artic. nesaay 

nom. act. minse\ u-kläy tö-bre ansa der vogel erhob sich, 

flog himmelwärts. 
NuBäri plur. luwdrya snbst. c. g. (Ar. Christ, ani n€»ä- 

nfm ich bin ein Christ 

naaräni id. (Ai\ hanin kämm nasrdnlba wir 

alle sind christen. 
Nesir rad. inus. (Ar. iuvit), subst. m. notfif, ämer (Ar. 

^) hilfe, beistand, Unterstützung; sig. 

naair, atuer y. 2 helfen; sigeu. pass. noBv-am bosigt 

werden. 

Nääa subst m. (Sudau-Ar. liJ) gewaschenes und gebleichtes 

baumwoUenzeug. 
NeSif rad. inus. (für ^ent/, Ga. za26; ji^ inferus, humilis, 

viiks, despectus t'iiit : s. §. 77, c). 

en^äf V. 1 iiitrans. leicht von gewicht und wert sein, 

gemein, mißachtet sein, pf. amafj plqf. mUfa, präs. aniaf\ 

dnSäfi, partic. enSäfa, adj. er^af, eriSöf leicht, wertlos, Saßt 

(s. g. 286) id., nom. act m^iSef. 
Nastik, ne^ük subst. m. (Ar. ^y^j .seliiiiqituibak. 
Näti V. defect., nur in dem satze bei A., im wörterb. pg. 50: 

natihäb töna Uhi gieb mir dieses ding da! 
Ndi^a subst m. (Sa. 'Af. nd'eta, Ti. ^ö^ti^öi A. i^t) leder- 

schürz der arbeiter und sllaven. 
Netä'y. 1 intrans. (Ar. k^l manifestus fuit) oüenlcundig, be- 
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kauut sein eine saclie, pf. antä\ plqf. inti'a, piiis. dnta'if 
partic. fttitaa, mta'a, üom. act. mental 

se-ntä' cau8. bekannt, offenbar machen ; seinen letzten 
willen knnd geben, testament machen, pf. cunetd*, asmia\ 
plqf. lsinia\ präs. as4nta'ij asnitaH, partic. sentcVa testa- 
tor, subst. f. airU^a testameut, kundmachuug, nom. act sen- 
ta'öjff sdnt'ay. 

di-se-ntä*, at-s^nelä' cans. 2. 
Netkäs subst. m. asche (A.); s. n'a. 

Nätv V. 1 abgehen, feien; s. nuw IL 

Näwa snbst. m. die ferse (Seetz.). 

Ndwe I subst. f. dorn, Stachel; gabel. 

Näuje II subst. f. das käuzchen, strix aluco. 

NeWf neu subst. m. (nüw aus nayw, naf]H = Kaf. nag, 13il. lag 
bpschimpfeu, G. Ab"f < litigare, ri&a, couvicium) be- 
leidigung, schimpf. 

nisio V. 2 schimpfen, beleidigen, partic. nhoay nom. ag. 
newdna, nom. act. uedti, 

neil-s caus., new -am pass., arii Bildli newamdn ich 
wurde von Bilai beschimpft, beleidigt. 

nti^-«-am recipr. einander besehimpfen, beleidigen, sieh 
mit einander zanken, nom. act. nBüsdmti zank, streit, Wort- 
gefecht. 

Nm^ fäü piur. niwa, nfwa subst m. (Bil. nmv, Ti. '^^i 6. 
'i^fß* id.; das i in niü nur durch den accent gedent; 
s. a. na) die pflugsterzc, plur. ackergeräte, gerate, Werkzeug 
überhaupt 

Niwa subst m. (fflr hniwa, miwaf cf. Ti. G. M'Qt id., Tgl. 
§.11) schweif, schwänz, schli pii der tiere. 

Nuw I V. 1 clffect. (s. oben hi) die grundform nur nachweisbar 
im subst f. nün gäbe, darreichung, entstanden aus nuw-na 
(för nehürna) = Bil. ndq-nä das geben (Bilinspr. g. HB). 
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nun v. 2 reichen, darreichen, geben, noni. act. minti, 
sobst. f. nünanäy darrelehung, darbringung (s. §. ä02). 
nSn-9 cans., nüiMm pass. 

Nun: II ?. 1 (Aeg. nehaü alMTelion, feien, maiiirelu, 

zu wenig sein, vgl. G. A#h^* inürmum esäe) gering, wenig 
sein, pf. anüw, plqf. inuw, prfts. anniü, partic. nüwa, nom. 
act. ndü plur. naü. 

sö-muc eaus. verriiigei ii. pf. asönuw^ plqf. ettünicWj piäs. 
a«öwi?7, partic. sö/itca, nom. act. aonwoy. 

naü refl. sich in einer klemme befinden, ermangeln, 
nicht haben, nicht erlangen, nicht finden, pf. anäü B, 3. 
18; 26, 5. plqf. itnaüy präs. at-, et-niü^ partic. nmca ent- 
bereud u. s. w., nom. act., subst. f. maneü abgang, mangel. 

tö-näü pass-, verringert, verkürzt, in not gestürzt wer- 
den, pf. at&ndü, plqf. etüniw, präs. atwUü, partic. tönwa, 
etinwoj nom. act. tdnwoy, 
Nawüdri subst. m. Schönheit; s. endäüre. 
Nawdr plur. ndüra subst. m. (cf. ^ '^/^ ^^*^» strick. 

Nuwüw, nuwiw adj. (s. uhuw) taub, an« nuiodwu ich bin taub, 
Fädna nttwiHtu Fadna ist taub. 

uuivcw Y. 2 taub sein, partic. nuwiwa^ mm. act. nit- 

ni(ft7S^-« caus. taub machen, pass. nuvtsSw-am taub 
werden. 

Närj I plur. «ai/ subst. c. g. zige; s. nd^L 
Näy II T. 1 intens, melken; s. ne*äy. 

Nay Y. 2 (A. ^v*;) die nacht zubringen, schlafen, ruhen 15, 

31. 32; 30, 3. nom. act. ndyti uini inUi. 

nay-üj nä-s cauä. die nacht zubringen laßen, beher- 
bergen u. dgl. caus. 2: nä-s-is, 

Niye subst. f. (Ti. I^fl'i SSS) absieht, wille; lanne, Starrsinn. 

niyi-t v. 2 reÜ. auf seinem willen beharren, seiner 
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eigenen eiiii^clmng folgen, eigensinnig, launenhaft sein, par- 
tic, niyita eigensinnig, starrköptig; launenhaft. 
NdykOf ndyso wo? woher? wohin? s. nä. 

Ra subst. c. g. die Ariel-antUope oder autil. Sömmeringü, Bü. 

aräh^ Ti. h^'ll' genannt, woraus ra yiUeicht abgeleitet 

ist, vgl. ^. 74 und 76. 
Unj seltener ra subst. m. und f. (6a. raw, vaA, rä id., G. ^IDf : 

irrigari, hausit aquam, copiosa rigatio, aqua abun- 

dans) wafieransammlung, cisterne, brunnen. 

me-rwi adj. (Ar. bür mirwi waßergetränktes 

land, gut zu besäen. 
Rdba adj. (Sa.'Af. So. Iah, Bil. tdha id., Ti. Ty. G. +4ia« vüi- 

lem esse) männlich 29, 9; SO, 5. 
Räha trianthema pentandra (Schw.). 

Riihaj riha subst. in. (Ar. ^j) berg, hügei, mit dem artikel 
u-rha 5, 4; 6, 8; 42, 4; 64, 20. 

ReM T. 1 (cf. ki»j ligavit, §.31) aufladen, beladen, bepacken 
das Saumtier u. dgl., pf. drhi, plqf. traft, präs. arambi^ par- 
tic. rihyay noiu. act. rebiiy plur. rebi (l'ür rebiy), sulist. in. 
rdbe last, bürde. Bildl ö-käm erbt B. hat das kauu'l 1h*- 
laden; s. a. 8, 14. o-kämi rdbe degabu die last des kamels 
ist schwel*. 

se-räb caus., pf. aarah^ plqf. Urthj priis. asrabij paitic. 
atrabay nom. act. iserähoy. 

et-rahäy pass., pf. ai/rabay und a-rhdy^ plqf. itreby priis. 
tdrahiy paiiiic. etrdba^ nom. act. etrahdy. 
Rib V. 1 (Sa. *Af. na ab, .^IiaJ ^Ji^Ü) widerstndjen, zurückweisen, 
verweigern, abgenützt sein, haßeu, pf. arlb, plqf. m6, präs. 
anrib, arriby partic. Hba^ nom. act. rob plur. mft^ nom. ag. 
r^fti, rtftdna feind. 
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sö-rib caus., pf. anorib, plqL e»iirib, präs. asörib, par- 
tie. sörba, nom. act carboy, 

aJtö-j etö^äb pass., pf. ixtöräb pass., plqf. 6t&ri&^ präs. 
atörib, partic. atdrba, nom. act. atörboy, 
Reboba adj. (Nub. watm) nackt. 
Rebcüidndi subst. f. morioga arabica (Schw.). 

plur. sabst m. (Sa/Af. rüd^ A. f-lfi G. ^Ht j^) der 
reis, oryza. 

Redid v. 1 (Ar. stuiiipt, abgenützt sein, pt. ärdid, plqf. 
irc2ic2y präs. arändid u. s. w. 

se-radid cans, abnützen, stumpf machen ein Werkzeug, 
pf. CLsradid u. s. w. 

et-rndäd pass., pf. atradäd und ardödy plql. itredid, 
präs. atradidf pai'tic. redäda, nom. act. efrdddoy. 
Bif subst m. (Ar. Ub^) Egypten, .Bi^a^ ö-i^i/i de^ä^^ ibähya 
B. reiste nach Egypten. 

snl)st. c. g. (Ar. Ei^ypter. 
Y. i (Gr. A^^' ^V) t'in wickeln, pf. drßfj plqf. ir/i/, präs. 
aranfif, partic. H^a, ^^"^> ^> ^^ßf» 

füf plur. reflf. 

se-raßf i .lus., pf. asraf tfj plqf. isref if, präs. asraj'ij) 
partic. seräffa, iiom. act. seräffoy. 

et^afäf pass.^ pf. atrafdf (reli. arfdf), plqf. üreßff 
präs. (Orafify partic. eträffa^ uom. act. etrdffoy. 

Reföf adj. aufgebläht, aufgeblason der körper (Mu.). 
J?e/ii Y. 1 (Ar. cui^j in iiieine stucke zeibicrheii oder zerschnei- 
den, pf. dr/i^, plqf. fr/St^ präs. aranfit, partic. ri/ita^ nom. 
ag. rdfli, nom. act re/de plur. refit, subst f. ri/^ zer- 
Stückelung. 

se-raßt caus., pf. asrafit, plqf. ürefö, präs. asrafU, 
partic «erd/i(a, nom. act serdftoy. 

et^afät pass., pf. atrafät, arfat, plqf. tYre/i«, präs. 
airafit, partic. eträffa^ refMaj nom. act etrdffoy. 
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Ragäd pliir. rdgada subst. m. (Sa. rigid id., ragad treten s. d.) 
1) ftiß, bein 20, 4. 7. 12. 14 20; 21, 20; 69, 5. rdgadi Hha^ 

läy zeho. 2) mal, vices, ^rir ragdd einmal, malU rdgada 
zweimal u. s. w. 70 1>, 21 ff., §. 153. 

Rctgiif plnr. -a subst m. (Ar. «Jk^j) brod. 

7?ß,7/7 V. 1 (Ar. |;) 1) ansdenen, strecken. 2) fortji^en, ver- 
treiben, pf. drgig, plqf. «V^i^, präs. arangig, partic. rigga, 
i'cg'Kjy iiüin. act. ragig (g. 287) wächtei der kornfeliler, der 
affeu, Tögel u. dgl. zu Terschenchen bat; nom. act 
plur. regigy subst f. rigga Streckung, yertreibung. 

se^agig cans., pf. curagig, plqf. isregig, präs. (t9ragig, 
partic. serdgga, scragäg, nom. act. f^f'^figg^^y- 

et-ragäg pass., pf. atragägj argdg, plqf. itregig, prä.s. 
atragig, partie. etragga, regdga^ nom. act. etrdggay, 

RugüäS plnr. -a subst m. (s. BiL s. y. mgad) Schlachtung zu 
eren eines yerstorbenen, Leichenschmaus, totenmal, das was 
Sa. (iaiia (s. d.) 7, 8. 

Rejim v. 1 (Ar. Ti. ^*7öi>: G. Ty. A. ^Iit^:) verwünschen, 
schmähen, fluchen, pf. dfjim, plqf. irjim, präs. aranjim, par- 
tic. rijmay nom. ag. räjmij rejmäna, nom. act. ri^*öni plur. 
rejivij subst. f. rz/ma Verwünschung. 
He-rajim caus., pf. asrajim u. s. w. 
«t-ro/äm pass., pf. atrajdm, arjdm u. s. w. 

J?iAa, häufiger rfya subst f. (Ar. 1».^ mola) der malstein auf 
welchem das getreide zerriben wird, tö rihd-yt (riyä-yt) *ör 
der kleine malstein womit das getreide geriben winl. 

Rehah v. 1 (G. Vllfl 0 Schmiden; polireu, glänzend macheu, 
glätten, pf. drhahy plqf. irhabf präs. atanhib, partic. irhaboy 
nom. ag. rakM (G. >y||.i J^^i f^i) schmid, nom. act re* 
Aftiplur. r^/;^^, subst. triheha (G.'^Ufl'l*') schmidehandwerk. 

aii-rehah p;uss., pf. asrehdb u. s. w. 
eirrehäh pass., pf. atrehdb, arhab, plqf. itrehdh^ präs. 
afraAi^; partic. «trc^Ae&a, reAa^a^ nom. act. etrakehdy. 
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Rehäha noin. pr. eines tribus der Haiieudäwa. 
Behaf y, 1 bewachen, d. w. harif (s. d.). 
Rdka snbst. m. (Ar. *lLj) die weite, die freie luft. 

Rekin v. 1 (Kaf. naguy näg^ Ga. nh/, la.^ ultiiii. w, cf. ^Ua^ id. 
and §. 45, b) fürchten jemanden, sich fürchten, pf. drhüi^ 
plqf. eritjcy präs. aränküiy partic. rti^Sa, nom. act. vMy 
plur. rgÄiöt (für rekiliy), subst. m. merküay plur. merküdy 
furcht, äugst, adj. merktuda fuiciiisain (s. g. 290). 

se-rauk cau8. furcht einflößen, pf. dsrauk^ plqf. e^rtf/i;, 
präs. a<ra&d^, partic. serSküa 60, 10. nom. ag. «erdifA^^ «e- 
r^S4na, nom. aet. seräkuoy. 

et-raküäy pass., pf. atiaküayy arküayj plqf. etrijk, 
präs. atraküi, partic. eträkäya^ nom. act. eträkäyoy, 

Riköb plnr. ri%6a snbst. m. (Ar. i-^l^^) Steigbügel. 

Rahök adj. (Ar. c^j) ^PPig» aufgeduiiseu, dick. 

Rikena warn. ord. zweiter; s. rdto. 

Rakis adj. (Ar. billig, wolfeil. 

12dm T. 1 refl. (Ar. assuetns fuit, adhaesit) sich anschließen 
jemandem, folgen, nachfolgen, begleiten, pf. ardm, plqf. 

itram, präs. ««r#wi, partic. r4wm, nom. act., snbst. f. mar&m 
(Ar. aiiseliiuß, uachfolge, begleitung; s. a. §. 149, b. 

80-rimy 8ö-rum caus. begleiten laßen, geleite geben, pf. 
cuörim^ plqf. eau/rim, eswrunif präs. partic. 96rma, 

nom. act. s6rmoy. 

s-isö-rimy -rum caus. 2 ein geleite geben iaiicii. pf. 
(isisörim u. s. w. 

<^dm pass, begleitet, gefolgt werden, pf. atördm, plqf. 
et&rim, et&rum, präs. atörirriy partic. t6rma, nom. act. törmoy, 

amO-räm soeial. mit jemandem gehen, der bedeutung 
nach mit räm refl. vollkommen gleich, ilexion u if das pas- 
siv; partic. am6rma und m6rma begleitend, begleiter, nom. 
act., subst f. mörmoy begleitung, gefolge. 
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mo- J amö raräm recipr. mit ciiiiiuder, zusammeu gelieii, 
ht ri (>uiiilet sein (flexiou wie im social.) 24, 1 (vgl. damit 
24, 12). 

Remid v. 1 (Ar. j^j) feindlich überfallen, in ein fremdes land 

in räuberischer absieht einfallen, pf. drmid, plqf. imied, präs. 

arammidy partic. rimda, noni. ag. ränidij remdäna feiiid 

vor dem man stets auf der hut sein muß, nom. act remud 

plur. remidf subst f. rimda Überfall. 

remäd refl. sich rächen, pf. armdd, plqf. itremid, präs. 

atramidj partic. rfimdda, nom. act., subbt. f. mirmed räche; 

davon auch ein nom. ag. mirmedäna rächer. 
Remig t. 1 (Ti. U^^t) betteln, als Schmarotzer Ton haus ssu 

haus Visiten machen, pf. drmig, plqf. irmeg, präs. arammiff, 

partic. rlmgaj iioiii. ag. ramgi (cf. pauper, Ti. 

und C9^^ffßi bettler) Schmarotzer, bettler, nom. act. re- 

müg plur. remtg^ subst f. rimga bettelei. 
Rangdne subst f. (vgl. Bil. rän gatte, zu rang-äne 8. §. 302) 

ein weibliches junges schaf, bald zuchtfähig. 
R(iro subst. c. g. (So. rer) verwantschaft, verwanter. 
Redl rad. inus. (Ar. J-^3), subst m. rtuü, drsel Sendung, bot- 

Schaft, nachricht 

arselj rasil v. 2 senden, pai tic. rdsla, nom. ag. ras- 

lAna, nom. act. ranlti. 

rüHls cans., rasl-am pass., nom. ag. raeUmäna bote, 

botschafter. 

ResAs subst m. coli. (Ar. ^Lo,) blei, tH-reaäa ein bleistück, 

kugel, bleikugel, schionku<(el. 
RiS plur. -a subst. m. (Ti. £gi ^y&ä^) 1) feder, vogelfeder. 

2) eine sorte kolibri, der paradeisvogel, Sa. kimbirti Sum 

genannt 

RUa subst. f. (Ar. berggipt'el, -spitze. 

Roää7i plur. rosdn subst m. (Sa. rosdn, ^ü>j) haus, palast aus 
steinen, bürg, festnng. 
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Eät 1 plur. rat snbst. f. (Ar. J?lj exerenit) frage. 

rat V. 2 fragen, caus. ras-Sj pass, rat-am. 

T<i8-8-am recipr. ( j>\^ VI Uisputarunt inter se) emander 
fragen stellen, disputiren. 
Rät II subst. f. baumblatt; s. IM, 

Jiatü plur. rdtla subst. in. (Ar. Ji>j) pfund. 
BäWy räfi plur. raü subst. c. g. (cf. G. ^0<Di und oben s. v. 
räm) 1) kamerad, genösse, freund 9, 3. 8. 12. 13. 2) ande- 
rer, zweiter 20, 31 ; 70, 3. 16. 

rikena zweiter, zweite, §.150 und 353. 
R^w^ rßü subst. ni. (cf. Ijj auctus fuit; s. a. ^. G4 und 105) 1) vih 
8, 1; 12, 15. 2) gekl, besitz, habe 9,18; 10, 11; 34, 12 ff. 
riwi Mna begütert, reich. 
Bew, ruw t. 2 (Ar. lij aseeudit) hinaufsteigen 5, 4; 6, 8; 13, 
21; 57, 15; 64, 19. nom. act. reüti. 
reü-s caus. hinauttüren, -setzen. 
Eiya subst. f. malstein ; s. riha. 
Eäyha subst. f. (Ar. i^j) freude, befridigung. 

rayh-am T. 2 pass, befridigt, zufriden gestellt sein, 
partic. rdyhama. am rayhamäbn ich bin befridigt. 
rayh-am-s pass.-caus. beüidigen. 
Eiyäl plur. riydl subst. m. (Ar. Jü^) taler. 
Edyyij reyyi subst m. (für rewih^ ^j) gewinn; s. §. 30. 

rayyi-m v. 2 refl. gewinnen, für sich einen gewinn 
machen, Biläl güdab rayytmya B. hat einen großen ge- 
winn gemacht, partic. rdyyima gewonnen, prohtirt, nom. 
ag. rayyimäna der auf profit hin arbeitet, Wucherer u. dgl. 

S. 

'8 postpos. in, aus, ?on, ö-gau>4-8 aus dem hause, u. s. w., 
8. §. 134, c. Die pronom. suffixe werden dem angefügt, 
wö-ay t-a Oj -ök u. s.w. aus meiner, deiner hand; s. §. 167. 

Beiniteli, Bedanjeirörterbiieb. 13 
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8a snbst m. der tan (Mu.); cf. ^^jJa und §. 75. 

>be I subst. f. (aus sayyf vgl. Bil. zanqi id.) die leber 21, 22, 

Sb n sobfit. f. (vgl. Nub. Use, ^^^L. id., 8. §. 76) laus, zecke. 

Sö Y.2 erzälen; s. sOy. 

Sä' Y. 1 refl. (Tgl. Ga. tä' id.) sich setzen, sitzen, bleiben, pf. 
a8ä\ piqf. ista'j präs. B9t^' nnd esti*, partic. 8d*€^ nom. act. 

misd*. 

8ö-8ä' caus., pt. asüsa'f plqf. egtaa\ präs. a«ö«f, pai tic. 
«d^'a^ nom. act ads^oy. 

cans. 2 setzen laßen, pf. a<M0«a', plqf. esis&sa* 

u. s. w. 

Sa' plur. «<i'a subst m. nebelwolke. 
Sd'a snbst f. (Ar. a«U») zeit, stunde. 

Äe'ai rad. inus. (G. ^0A: malodicere), subst m. sa'dl und <wf'a/ 
tadei, verweis, Zurechtweisung. 

sa'al, aa*al t. 2 tadeln, auszanken, 
und sahh subst f. (Ti. Ty. A. G. rt '>nl-« rtatt> cuii») 
samstag 70, IG; §. 96, c. 
Stbj sib plur. söb-a (zu B s. §. 105), sib-a subst m. (So. «et, 
Sa. 'Af. dib-dna id., villeicht im Zusammenhang mit Yulg.- 
Ar. aS> id.) das ruder. 
Seba' rad. inus. (Ar. l'ärben, subst m. seba, daha 

die fai'be; s. a. ^i/. 

«65a*| a<6a' ¥.«2 färben, nom. act sebd'ti, ashd'H, nom. 
ag. seh'dna färber. 
Säbeb V. 1 intens. (Ti. 4flf1*) rosten das eison, morsch, schlecht 
werden die zäne, das holz, pf. asäbeb, j)lqf. isbeb, präs. e«- 
6i6, partic. sabeba, subst m. 96&a6 rost, föulnifl. 

H-Bdheh caus. rosten machen, pf. aaisabeb, plqf. msl- 
hebj präs. asisabib, nom. act. sisäbeboy^ sisdhoy. 
Sebib V. 1 (Ar. »J^) tadein, Straten, pt. asbib, plqf. präs. 
a«am&i&, partic. iibba oder nom. ag. saibib (Ar. 
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conviciiitor; ij. 287), noiu. act. sebuh plur. sehih^ subst. f. 
sibba tadel, strafe. 

9i'9abih caus., pf. c^abibf plqf. uUebih^ prfts. <m«a- 
partie. mdö6a, nom. act gUdhhoy. 
estabäh (für et-mhah) pass., pf. astabab iitkI asbäb^ 
plqf. istebibj pras. astahibj partic. estdbba und sebaba, adj. 
nom. act estdbboy, 
Sehüh subst m. (Ar. ^t^; a. §. 46, a) der morgen, d-«^M-t 

wier^r die morgeniote. 
Sp.bala subst m. (cf. ^i^läC) hals, gurgel. 
<Sabm subst. m. (Ar. seife. 

^6«rr V. 1 refl. (Ar. ^) sich flüchten, dayon laufen, pf. asMr^ 
plqf. istMr, präs. aittahtr, part. *e5(ira, nom. act. mwteft^r. 

Sebir rad. inns. (Ar. ^^^) warten, subst. m. sebir oder asber 
aufenthalt 

cwfter 7. 2 warten, bleiben, caus. a«&er-«. 
Sehdda subst. c. moschuskatze; s. d(beda. 

Sid subst. m. (Ar. j^-^o*-^ ascensio) der süd. 
.sW{f pliir. sndfa subst m. (Ar. ^j^) schwarze perlenmuschel. 
Sidig, sidik subst. m. (Ar. warheit 43, 25 ff. Htki adj. 

(aus ^,^) aufrichtig, Bildl sitkihu B. ist aufrichtig. 

Sodän subst. m. (Ar. J^^^) dor Rudan 56, 12. 13. 
Söday grfln, braiin, pfran: s;. s^ötay. 

iSe^Ä rad. inus. (Ar. effudit), subst m. 9aßk (Ar. ^iL^ ; s. 
§. 107) begießung, bewäBerung. 

mßh V. 2 begießen, besprengen, pras. safh-anty pf. 
sdfh-an^ plqf. «a//ii, partic. säfha, nuiu. act. safhati (für 

MfhrOB caus., wfhram pass. 

/S>w/an subst. m. (Ar. o*^»^) 'runder. 

ISdfare snhst m. (Ti. ?f^CO ™ist, kot 

^Sdjit subst m. der norden (A.). 

8dga sahst m. eine sorte bäum, Ar. genannt. 

18* 
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8egi T. I (Ar. U^i», Ti. If tun* Bil. suhUt id., i, y aus ty d, 
s. §. 31. 32) fern, entfernt sein, in der ferne weilen, pf. 

dsgi, plqf. esäg^ präs. asangi (8, 13), partic. s^V/^a, adj. s&gi 

weit, fem, eutfernt (8, 12), uoiii. act. misgny. 

sisOg cans, entfernen, pf. asisäg^ plqf. esisig, präs. a«t- 

«a^?; partic. sieAga^ nom. act. »isagoy, 
8üg siibst. m. (Ar. markt, bazar. 
Sugüe subst. f. cypenis rotundus (Schw.). 
Següa' y. 1 (Ar. ^0^) gieichgiltig, farläfiig sein, pf. aagüd', 

plqf. ügua\ präs. asaiigtd, partic. »(igWay snbst. f. 

farliißigkoit (A segnities), noni. ag. *vv^jt'i (Ar. 

sorglos, gieichgiltig. 
^i&gud plur. -a subst. m. (ef. G. «Mf*Ai id.; s. §. 7 and 8) hitze, 

brand. 

Segäf plur. segdf subst. m. (Ar. ^.Jiii^) Vorhang. 
AS'%(/i piur. »c^^ya subst. f. (Ti. fl*7l*s Gr. i*»4»ip4»s) uetz. 
Sögelay SBgula, SiküLa nom. pr. eines Bedsehatribas am Gasch. 
ßitgiim, següm subst. m. (Sa.*Af. Bil. id., Ti. Ty. ti^Wt) frQh- 

ling, zeit nach den periodischen regen. 
Stjgütra üoiu. pr. der insel Sokotra 64, 20. 
Siha, mit dem artikel tü-ska subst. f. (cf. HtP gedanke, er- 

innemng. 

seh T. 2 denken, gedenken, sich erinnern, cans, sehärs 

in erinnoning bringen, pass, xeha-w ausgcdackt werden. 
Sahäh plur. sahah subst. m. (Ar. <^Ua^) wölke. 

iäSeÄajjr y. 1 (Ti. if^lt id., Tgl. iCAtli ^> protraxit per terram 
rem) abwischen, abputzen, fegen, auskeren, pf. dshag^ plqf. 
ishag, präs. asanhig, partic. sehäga, noin. ag. sdhegi, nom. 
act. 86^% plur. sehig, subst. f. nehäga Säuberung. 
sisehag caus., pf. asüluig u. s. w. 
estehäg pass., pf. a»Uh&gy ashägj plqf. tsteMg, pr&s. 
astaliigy paitic. ('>if('haga, noni. aet. estehägoy. 
tSehal V. 1 (Ti. ^^IhA* G. AWiA< J-^^uu, So. «a^A^ Sa. ^alhan, 
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Bil.ydn&SaZid.; Tgl. a. s.v. niah) schleifen, wetzen, sehärfen, 

spitzen, pf. dshal u. s. w. (flex, wie bei sehag) 20, 24. subst. 
f. ühela (G. A^iA"!*' acies) schäl l'uiig; schärfe. 

si'Sehal cms,, pf. a^iskcd u. s. w. 

eitehöH (et^sehäl) pass., pf. oatMl, plqf. üiehÜ, prfts. 
aBtahü, partic. efteftetZa^ nom. act. effoAäZoy. 
Sahanün lyciuni arabicum (Schw.). 

Sehdr subst. m. (Ar. ^sbwm»; s. §. 107) Zauberei, zauber, batüs 
sehär ti^i sie machte einen zanber. 

sehar y. 2 zanbem, yerzauberu, partic. sehdra, nom. 

ag. seharänaj nom. act. sehdrti. 

aehars caus., «e&ar-am pass., nom. ag. seharamdiia 
einer dem ein zanber angetan worden ist, ein behexter, 
nom. act. aehardmU, 
Säk plur. sak subst. in. gang, wof?-, abgang. 

«oÄ V. 2 (Ti. Ah^ rtllf ' i^a. ifi^, Ga. hlgy ßg 
id.) gehen, fort-, weggehen 6, 16; 8, 14; 10, 8. 11. 12; 13, 
13. 19 u. a. partic. 9dka, nom. ag. »aksma^ nom. act. sdktL 
aak-if caus. forts('bick»Mi, .mk-a-is caus. 2. 
/SeM, .^oÄ;« V. 1 (Ti. i^^Hifl; G. AihH' ^ÖD id., s. 30 

und 4ö, b) ziehen, pf. euük, plqf. i^^, präs. anduk, partic. 

nom. ag. adküi, sduki (G. A'hd.O ^^i^^ (Ar. 
^l^x^j, nom. act. ■sauk plur. saL^/c, subät. f. snkua zug (G. 

«ö-seÄsu cans., pf. wösuk, plqf. isüsuk, präs. o^ösa/^äi; 
(Mösäkiy partic. sö^Ma, nom. act. sösküo)/. 

etö-mitk pass., pf. atömuliy plqf. itäatik, präs. atömküi, 
partic. etösküa, nom. act. etoakäoy. 

ßeküa subst. m. wafierschlauch (Lin.); vgl. Ga. suguba leder- 
sack, schlauch. 

^SiA:??, nur in sikü-mme-b quarzit (Mu.); s. §. 10. 

>SöÄ nom. pr. m. loci (s. oben süg) Suakin 36, 28 ff.; wird stets 
mit dem objectsartikel verbunden, ö-Jäok, 
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Stkuka — ISfil 



ikkuka Unterarm (Ma.). 
Sikäla nom. pr. tribus; 8. Sdgda. 

Siffcma subst. m. (Ar. ^iaii id., s. 37, h) fett, mark, o &ch-i 

isukma eierdott^r. 
SnhV'im plur. sukudm subst. iii. (Ar. ^\SJL) .slcueiTuder. 
Si^cma subst. f. (Ty. A. G. Ab-^i Ti. fftf-^t Bil. zäjüänä, Qu. 

«o^antiy Oha. sax&nä) fuBfläche, fuß; huf. 
8ekir und 5eku' lad. iuus. (Ar.^^Xio clirius fuit), subst. m. «e- 

Hr, 5eA-{r lind oakery (Uker Uunkonheit, rausch. 

sekir, äekir, ctaker, aiker T. 2 trunken, berauscht sein, 

präs. 84kr-an%, pf. «efer-^n, piqf. gdkri^ partic. «iX»*a, jiiX»*«^ 

äskera trunken, nom. ag. sefcrdna, B^rana (Ar. o\/^ ebrius) 

truükeubold, uom. act. sekirti. 
sekir-s caus., sekir-am pass. 
Süjböär subsi f. (Ar. Jji») zucker. 
fStkar plui. -a subst. c. ir. Schildkröte. 
Stiksük glaskoralie (See.). 

ady. (Ar. c^u») umsonst. 

6'<jA;it von 1 (Ar. U^x^ niactare, iugulare, G. Afhfll' vioiare) 
erwürgen, erdroßeln, pf. dskit, plqf. ükit, präs. asankitj par- 
tio. iriX;to, nom. ag. säkti (0. Achill«' violator) und sektana^ 
nom. act. plur. sekit, subst. f. «iA;^a erdroßelung. 

isi-sakit caus., ])f. asUakity ]dqf. isistkitj präs. aaisakitj 
partic. aüäkta, uom. act. fdsdktoy. 

estakät pass., pf. astakdt, aakdt, plqf. ütekü, präs. cm- 
partic. egtäkta, sekdta, nom. act. eeidktoy» 
tSiktcaüne subst. in. der quarzit; s. ait-e. 
iSäZa I subst. f. (cf. äLo serpens; s. a. §. 96, c) sorte großer 

schlangen, eine art boa constrictor. 
Sola II subst. f. (Ar. ji^) der braten. 
Säle subst. f. (Ar. la^^Uo) sesamöl ; s. §. 75. 
Sil plur. -a subst. ni. speichel, geifer. 
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tSuli plur. aidya bubst. f. die^gissa, die auf tlcni scheite! auf- 
wärts gekämmten haare in der haartracht der Beduan. 

Selib y. 1 (Ar. lUI^; b. Bil. s. t. salah) berauben, flexion ganz 

wie bei sekit; cans, si-^alih^ pass, estaläb. 

sälih intens, ein räubur sein, das gewerbe des raubens 
treiben, pf. ctsdlih, plqf. Ulah, präs. ealibj partic. BMa, 
nom. ag. sälhif selbäna, nom. aßt »übe. 

Sah'tbya phir. saldbi subst. f. (Ar. ^^j) brodkuchcu. 

SMif plur. sälfa subst. m. (Ar. ciJU») gewoaheit 

SelifY. 1 rad. inus. = cJtJLi*» IV mutuo dedit pecuniam; V petiit 
mutuo. subst. 1'. 6dif aiileihe. 

si-salif caus. (Ar. ÜJUil) borgen, jemandem leihen, 
pf. asUMff präs. ctsisalify nom. ag. Haäifi, 

sdäf refl. (Ar. kJJuLS) sich etwas ausbcirgen, eine an- 
leihe machen, pf. asldfj plqf. istelifj präs. aatalij', partic. 
seld/a, mni. act. mülef, nom. ag. mülefdna. 

»dZt/ intens, gewonheitsmäßig borgen, vom pumpe leben, 
pf. asölif, plqf. islef, präs. €i8Uf, eaUf, nom. ag. ddlß (§. 286), 
nom. act. gSlfi. 

iStlih V. 1 (s. oben sehal) streicheln, pf. dslihy pltjf. ideh, präs. 
cawMiy aaalUh, partic. »üha^ nom. act. »aliiJi plur. sdih, 
subst. f. 9{Uia, 

sdh'ü T. 2 eaus. streicheln. 

Sdlla plur, saZö^ subst. m. (vgl. n*ppö id., ^So J-«»; vgl. auch 
§. 119) der weg 27, 12; 58, Vd; 59, 5. 

9alöl Y. 2 füren, leiten (den esel, das kamel u. dgl. 

an der hand füren), nom. ag. salöldna, nom. act. salolH, 
salöl-s caus., salöl-am pass. 

SiUe plur. HUI subst. f. (Ar. precari; s. a. g. 119) das ge- 
bet, 9Üle ard dekdy tiha ich mufi ein g(^bet yerrichten. 

silcl V. 2 beten, ic-änkaänäyök siUla Ix te zu deinem 
gott! nom. act. silelti das beten, sUüti (süBlübj tektena 
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kaimst du boten? idUlti ddybu 2U beten ist gut. nom. ag. 
süBldna beter. 

cans., süel^am pass. 
iSdim rail. iuus. (Ai. iutei^er, salvus fuit). 

saldm plur. -a subst. m. (Ar. ^i^) grüß, kuß, «aiam 
w-miydd ddybu das gru6-8agen ist schön. 

ealäm y. 2 und aaldm di v. 1 grüßen, küflen; ü-sa- 
lämini oder saldm wü-endi der welcher ^rttßt, küßt. a7i{ 
Bildl saldman ich halie liiial ^Qgi'ViQt — aiuBil'ili rh-Ii'iy sn- 
Idm ädi ich habe zu Büal »grüß « gesagt; s. a. 20, 20; 51, 29. 

seldm snbst. m. (TL Ty. d^ON* Sa. saraH id., cf. ^».^ 
mimosa flava, Forsk.) acacia ethbaica Schw. 

SiUman iioni. pr. in. (Ar. ^UjJLJ*) 51, 6. 10. 
müslemj m4sUm plnr. muüinün (fJL^) Mohammeda^ 
ner, emsilmiya id. 38, 29. adj. miidmi^ vgl. tö-yin *id mm 
mushmibu hente ist ein großes mnslimisclies fest. 
Soldm plur. midiem subst. m. (Ar. fiw pl. ^bl-^) treppe, stufe 

pL stiege. 
SaMngoy coccnlus Leaeba (Schw.). 

Silsilj sinsilf Hniil, HnSel plnr. -a snbst. m. (Ar. 0. 
/IAAA' Ti. Ty. A. jßL'^KC« Bii. Sa. Jan>r) die kette, 
eiserne fessel. 

Sdit ¥. 1 (Ar. viJUi)) abwischen, -putzen, -reiben, pf. äalit, plqf. 
präs. asanlitf cutaUit, asalnit^ partic. 9iUay nora. ag. 

iftiZ^i, seltdua^ uoiii. act. ^eZiit^ plur. A-eZ/i, subst. f. süta ab- 
reibung. 

si-salit cans., pf. <m«a2i^^ plqf. isUelit, präs. aaUalitf 
partic. «M(£Zto, nom. act. sisdltoy, 

estahif }tass., pt". astaldt^ asldt, plqt". istelit^ präs. t«»- , 
^aZif-, partic. estdltUj seldtUf iioiü. act. estdltoy. 

SiUeücdni subst. m. das joch; s. setih, 

8uUdn subst m. (Ar. qILLJi) fürst, schSch; snitan 13, 20; 14, 
4 ff.; 57, 6 ff. 
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iSdwö y. 1 (aus seluq i. e. AA^* von 6. At A' aufhängen, 

strangnliron, pf. aselüw, dslu, pl(|t. islu, präs. ananUHy cmo^ 
Ziw mid wsalniity partic. tfilwa, mm. ag. salwi, mm. act. 
«eZuu; pliTi*. if^Zuu;. 

4n-«ajtfto cans., pf. cmsedi&w u. 8. w. 

egtaläü pass., pf. astalä'ü und oa^cl?«; plqf. wtaZiito, präs. 
astaliii u. s. w. 

iSäm plur. «am subät. ui. 1) mauer, wand, 2) hot', hofrauni (A.). 
Sdmu subst. f. (Ti. Jftfv*)*! id., s. §. 75) rhus abessinica H. 

JSem plur. «m/i «übst. m. {Ax. s. §. ÜG, c) gift; adj. semi 
giftig. 

^'m, sum T. 1 (Ti. AT" ^- A^P> U^; s. g. 198, c) nennen, 

benuiiiii'ii, pf. asivi (uud nsilm^ s. 8S) 13. 1.5. plqf. 
is&nij iaum, jn'äs. ansim^ partic. ^inuij mm. act. »äm plur. 
sam, subst. f. «ma benennung, subst. m. «m plur. -a (Ti. 
A. 6. A^* ^1 &9) i^i^ artikel u-«m, u-stm der 
name 88, 34 IT.; 34, 1 ff. 

so-aim cans., pf. asosim faHomm), plqf. isumm, präs. 
cutöüni^ pai'tic. «ö^t^rna, soanuij mm. act. sfmiioy, 

etö-sdm pass., pf. a^aam^ plqf. etä^^im, präs. atö«m, 
partic. 6tdma, nom. act. etösmoy. 
ISdinhcj jdiubej gdvihc plnr. jeniihe, (jtiiiihe subst. f. (Ar. ^^^> 
plur. wjyi, XL ^'>-fl< plur. "^^-flO siiude; s. §. 43. 

Sdmhil plur. -a und 86na6t7 subst. m. (Ti. ii»7n«A' J^j? 
zamMZ, 'Af. damhil, Bil. rfanftiZ) korb. 

SAmfa subst. in. (Ty. Tf'X-: Ti. ff^^-J&'Th« 'Af. J^^^- 
sumfdy, Bil. -stn/i) die gartenkresse, lepidiuui sativum L. 
8emäk v. 1 intrans. (Ar. ^U> IV tacuit, siluit; s. §. 37, a und 
09) st'liwelgcD, pf. tunutk^ präs. tUmaki, partic. semdka, 
uoiu. act. mmmh 

airsmäk cans., pf. ansmdk, präs. astumaki n. s* w. 
Semük plur. -a subst. f. (Ar. und plur. ^^^o id., 
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§. 42; davon die lautlich jüngere form ei- -^^^2^^) 
qamy, ^^^^ ^ °° qama\ Demot. kmaü^ komr id., Tgl. g. BS 

und 43) der gummi. 

Senul, s?r)ä subst. m. ia Barka (Ar. id., §. 12, a; lOö uud 
107) die butter; s. semim, aemin, 

iSemim v. 1 bei den Hadendüwa (Ar. ^^yJi^ id., s. §. 70) Icüt'ii, 
schmaizeD, mit fett übergießen die speise, pf. amiw, plqf. 
ismum, prfts. asammim, partic. Hmma^ nom. act. smdm plar. 
Bemim, subst. f. und m. sem&m und subst. f. Hmma das fett. 

si'Bamim caus., pf. cmsamim, plqf. tstsemim, präs. asi- 
aamim^ partic. aiadrama, iKHii. act. sisdnunoy. 

estamäm pass., pf. astamdm, asnidni, plqf. istemim, 
präs. astamim, partic. estämma, semdma, nom. act. es- 
tdmmoy. 

Semin adj. (Ai. iett, beleibt, ö« «-6-a' seminu, dieses rind 

ist fett. 

i£^um^n plur. «umdn subst. m. eine sorte specht. 

Samära iioni. pr. iii., Samärä y (jäwa oder Samdr 'dr name 

eiues liedschatriljus in Barka. 
5im4tei» plur. -a subst. m. (Ar. ^^«^ ccmchül ^ — , — ^ 

jemlm-j) sesam, sesamum. 
/6a?i plur. -a subst. m. (Bil. dän plur. iä/i, De. Qu. San, Kopt. 

1^ *a») bruder lü. 5; 51, 8; 52, 13; §. 169, 

171 und 172. 

San plur. -a subst. m. (Ar. ^^^iu» id., §. 51; s. a. jF<X:ena) becken, 

teller, SLlmliel. 

Seiii V. 1 (aus seny, Ty. Ä^rfi.« Ti. G. Ä'>rh«" Cha. ifa^ia^, 6 t- 
ndSe, De. Qu. tonibil, Bil. sah, Sa. Af. «ä^ [aus sog, sang]. 
So. J'^^, Ku. sa id., vgl. §. 9, c und 30) bleiben, warten, an- 
wesend sein, pf. dsnt, plqf. isdn, präs. asanni, asinni, par- 
tic. sinya und «e/m, nom. act. senny plur. «^ni, siiii (iur 
«enij/; ygl. §. 105), subst. m. münay aafenthalt. 
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si-mn caus., pf. €m$dn, plqf. esisin, präs. aaiaanif par- 
tic, sisanay nom. act. sisandy. 

Sänad v. 2 helfen (Ar. j.vL«> III). 

Sandiik jdiir. sdndik siil)st. m. (Ar. J^jü^) truhe, kiste, kofi'er 
14,lL32;lö,9. 28. 32;16, 7. 11. 

SdngUa subst. f. indigofera spinosa (Schw.). 

Shiga subst. f. lyi lum ^ji. (Schw.). 

Sdmjane subst. m. acacia spiroi aipa (Schw.). 

Sdnkwif häufiger ünküa und s^nka i. e. BrnkHa^ bei den Had. 
9i&nkm plur. «^nA;ya subst. m. und f. (Sa. 'Af. «unM^ Bü. 
zegy Oha. 27^ [aus zayg, zang\ Go. jikköj W&l. W&r. eikköy 
A. ttfj^'s iü , cf. Üf-:» n3tr) iiackeu, schultcr, nicken, 
die stelle auf welcher l)eiiii tiagmi die lasten rulien. tü-ii€le 
ioö'ör tö-9unküit enki yakSsta die matter trug den knaben 
auf dem rücken. 

Sinkdtkena noui. pr. eines Bedschatribus in liurka. 

jSinnil subst. m. die kette; s. nihil. 

JSamenna butterkuchen (Seetz.). 

Sendy der frühherbst, September und October (Mu.), cf. Ti. G. 
v»^f»* pulcher. 

Sür piui. sar, mr subst. m. (G. iihC^llhC* 'l'i- fthC' Sa. 
'Af. sar^ Bil. ><iir) waßersclilaucli, girbe, ledersack. 

iidra subst. f. (Ar. Ti. jf^» A. jf^^-« Sa.'Af. mrä, Cha. 
seräy Nab. jir^ Eaf. kira) der rücken, wö-afßt sdra der 
handrist, toö-ragad-it sdra der fußrist, ö-Ä;dr wö-hatäyit m- 
räti dth'iy däaa le;^'' den sattel auf den rücken des plerdes, 

Sdro subst m. sodada decidua (Schw.). 

Sir piur. -a subst. m. und f. stange, langer stab, lanzenschaft. 

Sür subst. m. (s. §. 135, e) vorrang, Vorderseite, front, stir-i 
vor, vorne, vnian; vorher, früher, 6-gaw-i aüri vor dem 
hause, 8ar-ö vor mir, aür-ök vor dir, barüs Hür-ön hir^rya 
er wanderte vor ans. 8ür-6-yu er befindet sich vor mir, 
süT'ök'U er ist vor dir. ü-sur-i (and ü-sür) fem. iü-sfiri 
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der welcher voran, der erste, ani ü-süribu ich bin der erste, 
auch: der erstgeborne (s. §. 150). 

sürana adj. voran befindlich, der erste seiend, ani «o- 

räna-bii IV'iii. -tu ich bin voran, voraus, der erste. 

isürkena subst. und adj. (s. g. 150 und 353) voran 
seiend, erster, erstgeborner, pg. 70, b, 2. ani sürkenübu ich 
bin der erste. 

Süra subst. f. (Ar. Sa. doräj 'Af. döri id.) die tränke, 
becken aus lern, vor der cisterne errichtet, zum tränken 
der herden. 

Sera v. 1 (Ti. ö. HChO säen, \Ä. änra', itlqf. isra\ präs. asarri;^ 
partic. sdra, nom. ag. Hf'ir'i (G. H^-Ä,-'): act. i^erÄ* 

plur. Beri\ 9erd\ subst. f. 84r'a (G. HCKO sat, samen. 

H-sera* caus., pf. a»i9ra\ plqf. htisra*, prfts. oW^aW^ 
partic. sisär^aj nom. act. dsdr'ay. 

catarä' pass., pf. astara, plqf. Uteri' ^ präs. ai^ian'u. s.w. 

^'et-^ic^ v. 1 (Ti. Bil. sarad) warsagen durch muschelwerfen, 
pf. iwrit?, plqf. ured, pras. a^anrlcf, asan-Ulj partic. sirda, 
nom. asf. (Ti. rtf"/}^, s) und serdanaj nom. act. «ürftfZ 

plur. ö'crif/, subst, f. drda (Ti. ftCÄ"0 warsagerei, warsagc- 
kunsi 

d-sarid caus., pf. amarid, plqf. imeri<2, präs. o^t^a^ 
Wc?, partic. Hsdrda^ nom. act. sisdrday. 

estaräd pass., j)f. astaradj asräd, plqf. isterid^ präs, 
astarid, partic. estdrda, seräda, nom. act. estdrdoy, 

Sdrde, sßrde subst. f. (Ti. flCl^'Tf'a A. eine raigrassorte 

an waßerplätzen voi kommend, im Saho haJun und Ti. im 
Saiubar •^rh*7» j^i ) genannt, ist panicum ternatum H. 
oder cynodon dactylou L. 
Saräf plur. -a subst. m. (Ar. v3\^) geldwechsler. 

jSerih rad. inus. (Ar. J^-^ liberc dimisit); subst. f. «iVAa frei- 
heit d9B Wandels fär das vih, auf Weideplätze zu gehen, 
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wohin es will, one weggetriben zu werden; die gemeinde- 

weide, grundbesitz eines tribiis. 

si-sarih caus. das vih auf tlie weith* treiben; ejiicm 
gdisiy reisenden sicheres geleite geben bis zn einem be- 
stimmten ort, pf, asUarihy plqf. isüerih, präs. asüarih, 
partic. Hsdrha, nora. ag. sUarhi, visarhma geleitsmann, 
uom. act. sisärhoy. 

estaräh pass, trtltitt t, begleitet werden, pf. astarahy 
asräh, plqf. üterih, präs. aatarihf partic. estdrha, seraha 
geleitet, nom. ag. estdrki reisender nnter sicherer escorte, 
nom. act. estdrhoy. 

6eram plnr. serdra snbst. ni. bei den llud., Hai., .sinray plur. 
Hnray, bei den BA. (So. edren^Ty. G. /*'CVJ&> Iför 
/^4WB']» a^ör TL m^ßf Bil. iinröy [vgl. Bil. s. T. 
^a^/?i6r], Sa. «inrfl, 'Af. «trr^l weizen, s, §. 70) der weizen, 
bei dvn Hai.; die gerste, bei den Jladendäwa. 

ifeferär I V. 1 rofl. (G. rt^ll» '^'i- 1**^*) äitigen, stürzen, fallen, 
pf. oirdr (hayak eardr eine Sternschnuppe fiel), plqf. este- 
riTf präs. (tstaHr (würävkü&na hayük estarlri dehdy yVii 
gott ließ einen stern fallen), partic. serdra (G. nom. ag. 
A^.^t volaticus, volatiiis), nom. a<r. sarir (s. §. 287, Ti. 
w6C* funke; Aug, sprung, u»6^^*' vogel) flieger, Yogel, 
funke, Spritzer, nom. act, subst. f. misterir fall, Aug u. s. w. 

Serär II y. 1 intrans. (G. ia»^^» altnm, longum esse) lang, 
hochragend sein. pf. a.smr (dsratjj ph|f. hriraj präs. as- 
rdrl (äsrarij, partic. mrara, nom. act. misrer. 

8drra subst f. indigofera Schimp. (Schw.). 

Serdy plur. aerdy subst c. g. papagei, u. z. der halsbandsittich 

Äfot plur. s%a subst. f. besen, kerwisch. 

Sii8 subst. m. Skorbut (Seetz.); vgl. ^^Uo, ^Vyio. 

iSit subst. m. (Ti. G. ft-t») getränko; Üeischbrühe. 

i8etö&, Htöb r. 1 intrans. (für söbet, sanhet, Bil. jrt6c2, A. Ty. 
AVfl"h') ffti<'i', begleiter, Überbringer sein; füren, bringen, 
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imprt Bet6ha (52, 5), pf. cuM (61, 2. 7), plqf. isHha, pias. 

dstöbi (66, 13), partic. setöha, uora. act. misteb. 

si-stöh caus. die fiiiung, liringuiig ü]>orlaßeii oder be- 
anfkagen, pf. cuistdb, plqf. uütüb^ präs. asütöbi u. s. w. 

^SeH'A rad. inns. (Ar. ^[Ut expandit). 

mfÄa subst. m. (Ar. ^Lio id.) decke, dach, der bodeu 
über der stube; hausdach, n-sdiha ü-wühi der fußbodeo, 
der ebeae, gestampfte zimmerboden. 

migta subst. m. (Ar. ^^^) matte, fußteppich ans palm- 
blatt geflochteu 7, 9. 

ailtakäni plur. sütakanya subst. m. {siltak-dni, s. §. 
Ar. ^iLm» id., s. §. 37, b) das joch, ocbsenjoeh. 
fSetdna adj. (Ar. ,^lL-Iu3 id., s. §. 76) in* der mitte befindlich, 
mittlerer, tä-tibaläy tü-stdna {t-üstdna ?) der mittelüuger. 

Sitdn subst. m. teufel; s. H(dn, 

Setiry, 1 ((1. M'^s "inp) ein-, verhüllen, -l>er£fen, -stecken, 
pf. dstir, piqf. ister j präs. asantirj partic. sUra, uom. ag. sär 
tri, nom. act. plur. setir, subst. f. aueh m. Htra (IT^p 
hülle) versteck, Vorhang vor dem bett 15, 7. 9; 29, 13. subst. 
m. setir und dstir (J^ velum) versteck. 

astir V. ^2 das was setir y. 1, pf. (tstirdn u. 8. w., nom. 
act astirti. 

astir-s caus., a«£«r-am pass. 
Sitta nom. pr. f. (vi-«»). 

^tay, mtay und «dc^a^ adj. (södray ? cf. >^ niger fuit) dunkel- 
färbig, dunkelgrün, -braun, -grau, tA-khiy tü-s^y tauben- 
grauer vogel, Ril. erährä^ Ti. hlr^ü^' 'i} - A. (D^t Sa. lüäriy 
8ud.-Ar. jU^jg geuauut, ptiloaorb^ncbus albiiostris. 

Suw rad. inus. (Sa. «vto, Bil. jaw im reifen begriffen sein, noch 
nicht völlig reif sein, G. uß(D^s maturescere). 

asdw adj. (s. 304) unreif, noch nicht gar j^eworden, 
wü'hdrro dmum die durra ist noch nicht reif, tü-äa' asiitu 
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das fleisch ist noch nicht gar. wü-dda dsuum die haut ist 

roh, noch nicht gegerbt. 
SuwäU subst. f. (A. Mil.) der spigel; s. suwäle, 
Suwis nom. pr. m. loci, Suez 64, 29. 30. 
Säy y. 1 intens. (G. H#h4" 'ff^ ^* §• schlachten und 
abhäuten, zerlegen ein ges(hlaelit«>tes tier, pf. as/ti/y |>l(|t". 
we?/, präs. asiyi, ernji, partic. säya^ nom. act., subst. f. siye; 
TgL 21, 7. 10. 11. 12. 

Mäy cans., pf. om^y, plqf. etid^ präs. asUayi^ par- 
tic. iisüya, nom. act. Hsdyoy. 

emP.-xyay pass., pf. amesydy^ plqt". imBsyi, präs. amesayi, 
partic. emesya, nom. act. emhyoy. 
8&y sahst m. (aus «otisj^ G. MflHftt id., s. §. 30 und 94) er- 
zälung, bericht, nachricht. 

8öy V. 2 erzälon, pf. söy-ariy sö-tay sö-ya w. s. w. 30, 9; 
43, 24; 58, 11; nom. ag. söydna, nom. act. soti. 

9Ö-8 caus. und meist sö-f-is caus. 2 mit der gleichen 
hedentung: erzälen machen, — laflen. 

«jVm pass, und sö-m-^m pass.-pass., beide gleiches be- 
deutend: erzalt, benachrichtigt werden; nom. act. sömömti 
erhaltene nachricht; bericht. 
Seyal plur. seyäl sahst m. (Ar. JU^) acacia tortilis. 

Seyänij siydm plur. siydm subst. m. (vgl. Bar. sßwä, Ku. senä, 

ciM, ^'^^^^'^ «|^mM= «ttmtt] und f^^^^^"^ 

sdiau id.; cf. oben »eram) gras 5, 7. 9iyäm bdlama trocke- 
nes gras, heu. 

6. 

Sa sahst f. fleisch; s. Sa* Tl. 

Ä plur. subst c. g. rhinozeros, nashoru. 

Se num. (Eopt ig«, M^I^^^I^ ^* ^^-^ ^ quantitas, 

s. §. 148 und 149) hundert 51729; G3, 17. 
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oö adv. (Sa. iö id., s. a. Hho^ ieböb) gut, schdn, i6-fnha guten 

morp-f'ii (bringe den morgßu gut zu)! So-hd4da guten abend! 
iS'a' I plur. Äa a .NiiUst in. (So. ^^ä', Ga. saä kiih, Sa. 'Af. sä* vih, 
Besitzstand, i^a^ri kuh; s. a. 5a' II) 1) kuh, ü-^a' sä^/äJw die 
kuh ist trächtig, iä'-i't'a kuhmilch, ani Sa'äb dn'ay ich 
habe die kühe gemolken; s. a. 63, 4. 5; 64, 4. 8 u. a.; zum 
genus mascul. s. §. 110. 2) rind überhaupt, »«' Bga rinder- 
hirt, tl-sa' (uja » riiulerliiiien « das Volk der Baggara. ü-§a* 
ü-rdba »das inäuuliche riud« der stier; s. a. 5, 14. 16; 12, 
18 u. a. 

Sa' II und häufiger one hamze: ia subst. f. (Agm. äi, Oha. 

De. Qu. ziyiij Bil. zey/äj Ti. A. G. fleisch, Sa. *Af. sagd 

kuh; s. ia' I) das llrisch 21, (>. 11. 12; 45, 18 ff. 
äe' T. 1 intrans. (für My' dreiradical., ^Üli consenuit) alt, bejart, 
greisenhaft werden,, pf. aSi*, plqf. U*a, präs. iä'i, partie« H*a 
alt geworden, auch von sachen, wie: gäya gamis J^^anay-Tca 
alyä-ka-hit ein neues hemd ist teurer als ein altes, noui. 
ag. Se^dna und .Wkena (s. kina) greis, greisin, noin. act., 
subst. f. H'ityo das altwerden, türH'ityo amdktu das altem 
ist unangenem; subst. f. Si*a das greisenalter, Bilal g&da 
.se'ät ektim pß B. hat ein holu s alter erreicht. 

H-Se' caus. alt jnachen, pf. a^Ut, plqf. esui', präs. cwi- 

partic. äüe'a, nom. act. äiäi'oy. 

In Barka wird das wort in zweiradicaliger grundform 
gebraucht : Ii' alt werden, pf. aH\ plqf. isi*, präs. ai^% par- 
tic. Wa, iioni. ag. KVäno, noin. act. H'üyo. 

H'bi' caus., pf. asUVy plqf. UiH\ präs. a5i«i^, partic. 
H6^aj nom. act. iiil'oy. Die formen, welche Almkrist auf 
pag. 292, n*^ 101 s. v. ie'i angibt, habe ich nicht zu hören 
bekommen. 

Ss> V. 1 intrans. (Ar. pyh sectaii, post alium immediate 
natus, yiD, TP sectari) unmittelbar, l)ald hinter jemandem 
ankommen z. b. bei Wettrennen, der nächst folgende sein; 
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verfolgen, jagen, pf. ai6% plqf. in'a, präs. ei\ partie. äo'a, 
nom. ag. ^d'ana, nom. act. H*a, snbst. f. i^d'a nachknnft, 

zweiter rang licini wettlaufcn. 

^'ag V. 1 (G. ji04* * circumcludere, eoangustare) aufhängen, 
personen oder Sachen, pf. d6'(ig, plqf. i6*ag, präs. €tian*ig, par- 
tic. Se'dga, S'dgaj nom. ag. .vä'^^i henker, nom. act. le'^plur. 

'^f^'dfl, su))St. f. ie'dffa, ti'i-s'aga das heukergi'scluift, subst. 
m. mü'eg (bei Mu. meisegg id., G. «'d;^^^') purtic. coarctaus) 
das netz, nm darin sachen aufzuhängen und diese so Tor 
termiten zu schützen. 

Si'fitg cans.; pf. aSiS'ag^ plqf. UWig, prfts. eiHsHg, 
partic. Hs'aga, nom. act. Sis'agdij. 

eWäg pass., pf. aH'ug^ plqf. ^.sf'a^, präs. ast'ig, partic. 
eii'dga, nom. aet. eit'dgoy. In Barka auch die formen: eti- 
S*äg gehängt werden, pf. <sHS'dg u. s. w. 

Se*ar rad. iuus. (G. If^^J dolores seiitiie, vgl.^^jc^, ro- 
bustus) mühe und strapatzen ertragen können, kräftig, stark 
sein, subst. m. Se^dr oder äi*ar stärke, kraft. 

aS*ar y. 2 stark, kräftig, strapatzen gewachsen sein, 

asdrani ich bin stark, oder as'ardn itfi; partic. dn'ara 
stark, Bildl anarabu B* ist stark. tu-S« aii'arätu das nas- 
horn ist gewaltig, nom. act. a^'drti, 

SeHr plur. -a subst. m. (Ar. gerste ; s. a. serdm, 

Se'is V. 1 (für 'eH^, heSü, G. ghUtt' tussire, Xi. ^hTtffl"« gnppe 
bei Münz.; wäre hier keine metathesis, so müßte die form 
ie*ai lauten; analog deHr) husten, pf. di*iS, plqf. Ü'tS^ präs. 

alStanHS, partic. $^Ua, nom. ag. Sd'eSi, nom. act. Se'üi plur. 
ie'üf subst. f. H'isa der husten. 

caus., pf. oSt^'ü u. s. w. 
/Saft V. 2 Schmiden, präs. I^db-ani, pf. plqf. ^a&i, nom. ag. 

^ah-dna schmid (cf. A. mll.'fl : id. ). 
jS'iio subst. f. (s. a. «fö, Schönheit, annemlichkeit, sebot 

Bftioiich, Bedaujewörterbncli. 14 
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(und sehö) hdiida guU'ii alieudl .*<ehoi mäha guten morgeul 
s. a. 20, 1 9. 

äebib V. 1 (cf. «JÜ» med. waw^ Tidit, ( ^^fy^^ ^ f 
yi<'fy id.) sehen, schauen, pf. dihibj plqf. t^Jtft, präs. ü^am- 
hihj partic. H62>a, (51, 19), noin. ag. .sfl/><7j (<?.§. 287), 

nom. act. iehüh plur. seMbj subst. f. »tZ^/^a Ijcsichtigung. 

SttW'dle und iuw-dnay, iim-dne (bei A. «loä^e, bei Mu. 
male) subst. f. der spigel; s. §. 302. 

Si-sabib caus., pf. aSiSahiby plqf. ensebib, pras. aH^a- 
Mb, partic. Hsdhha^ im olgect sUabdbj nom. ag. ii^abib do- 
monstrator, person welche alle merk Würdigkeiten eines ortes 
zeigt, nom. act. Hiähboy. 

Si'H'Sahih caus. 2 zeigen lafien, pf. f^iUah^ u. s. w. 

Cdtehäb pass, betrachtet \v('i {lt'ii. pf. aUebäb, plqf. i.v/c- 

präs. aitabib, partic. »ebaba, uom. act. eitebähoy. Bei 
den Halenga auch: pf. at-ia^äö, plqf. etSebib, präs. attfa6i6, 
partic. e<jd65a, im object: etSabä-bf nom. act. eUähbay. 
Sehöh Y. 1 intrans. (für Sebäüb, per raetathes. von TL ViDQf 
vtTschönern, jTfl),»fls .schön; s. a. und 6'«6o) gut, seliöii 
sein, pf. akböh, plqf. übüb, präs. dsböbi, partic. ieboba, noiu. 
act. Seböboy, subst f. i^6&d6a Schönheit, güte. 

jt->l&ö& caus. Terschönern, verbeßern, pf. aSiihöh, plqf. 
eH^büb, präs. asüböbi u. s. w. 

iö6 adj. (aus iaüb) gut, schön, lieblich, angeneui, kob 
adüm angeneme Unterhaltung. 

§öb T. 2 gut u. 8. w. sein. 

Söh'S caus. gut, schon machen, nom. act. SöbiSHf subst. 

f. söbSa scliöiic haiidlung, gute ausfiirung Ton ftwas, .s/)&- 
ia-y hdna (19, 12) siügo mit sanfter, leiser (nicht schmet- 
ternder) stimme! 

Sebbak v. 2 zerreißen, -zausen (A.), ef. J^^l^. 

JSMäk plur. Hbbak subst. m. (Ar. c^C-i») gitterfenster in den 
harenis; netz. 
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jSehik plur. Hbka und iikba subst. f. haudgelenk. 
BtibÜ plur. idbla subst. m. der hanenkamm, sehopflappen des 
hanes, erista gaUi. 

työhsayj Uh-sä-y ablatio, sanft, leise; s. iehöh. 

äefjii Y. 1 (G. iPAim* ^ •3^) abreißen, abschälen, pf. cli^i^, 
plqf. U4i4^ präs. aSa^4i4f partic. «i^^a, nom. ag. ifa- 
fjifl (s. §. 287, Q-. oder iedJäna abschäler, rinden- 

sainniler, der zum verkauf kostbare rinden sammelt, nom. 
act. ^e^üd plur. ie4i4, subst. f. ii44<^ (G. /^ih^*') abschä- 
lang; rinde. 

i{'i€t4'%4 cans., pf. a8%Saf}{df plqf. UiSe^td, prfts. oilFiiFa- 

partic. sUdddaj nom. act. sUdddoy. 

e-itadfld pass., pf. akta4ä(l und aisdad, plqf. istedidf 
präs. aita4i4f partic. ei{ä44<i und ie4ä4a abgeschält, nom. 
act. eStä4doy. Bei den Hai. auch: e('Sa4^49 pf* a^a^^u. s.w. 

em-, en-Sadäd social, abschälen helfen, in compap^nie 
mit andern personen rinden samiiieln, pf. am-, an-ia4ä4f 
plqf. %^ie4i47 präs. a^la^i^, partic. m-^ am-, an'Sä44<h ^om. 
act wßd44<^' 

Seddr plur. -a subst. m. (Ar. ^^iui id., s. §. 25) bäum, das was 

iäe/S T. I (A. mQ* G* mO^' lactare, Ty. XO' Qu* P^^i 
Oha. |;a&, Bil. De. 8ab milch) milch trinken, pf. difi, plqf. 
esßf, präs. aSanflf partic. und fe/a, nom. ag. (G. 
nifl^ 0 Säugling, nom. act. safe und plur. 4f<j/i. 

üi-ira/ caus., pf. cüüdf, plqf. i^i»«/, präs. aHiaßy par- 
tic. iftjd/^a und iiidfaf nom. ag. üii^q^ (G. KTA%4*s) die 
amme, nom. act. HSaföy, 

iSajli adj. in mißer edit seiend: s. neHf. 

äiga subst. ni. rinderhirt; s. tsa und sga. 

Sugu4 1 (G. XOm* k«^ Sa. sakat condire nngaenta, 

8. §. 26, note 1; En. sakl^ Nub. Sug, jug lavare) waschen 

kleider, pf. dsgadj plqf. Ugddj präs. a8angul4, partic. nugwici, 

Ii* 
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üom. ag. äägä<ji, kdugii (ü. uiiguentarius) und hjg- 

4äna Wäscher, nom. act iugü4 plur. Sug^4y subst. f. ii^gu4<^ 
Waschung, ö-sgu^-i äwe der waschsteiu, 6-sgüdi yam das 
waschwcißer. 

si-tsägud eaus., pf. akUägü4y plqf. UUug^y präs. a*t- 
iagiiii^ partic. SiSäg^a^ nom. act. HiUgioy, 

eiSiagääf} pass., pf. ftS(ag&M und aSugüdd, plqf. e.v/^t- 
^«iV, prüs. aktagüidy partic. estaguada, Sugudda Lrtnvasclieii, 
uom. act. ei(agud(/oy. Bei den Hai. auch: pf. af-^ayaäc^ u. s. w. 

am-, ei(frSaguä4 social, mit andern leuten zusammen 
waschen, pf. am-, ai^^Sctgud^ u. s. w., wie im passir. 
jSagdl plur. 5agdl subst. f. kleines taschenineßer, fedcniH ßer. 
iSehad v. 1 (Ar. j^^) bezeugen, zeugeiiscliafl geben, pf. dshadj 
plqf. iiÄa<i, präs. a«ianÄ^ partic. Hheda^ nom. ag. ädhedi 
(Ar. ojbVi» praesens, testis) und iehaddna zeuge; der 
zeigeiing(*r. nom. act. ir«Al^ plur. Sehid, iehäd, subst f. Si- 
heda zeuguiß, Zeugenaussage. 

H-4had caus.^ pf. ciäiihad u. s. w. 

eStahäd pass., pf. a^toA^eic? und <iShdd, plqf. iäiekidf 
präs. eiaffd^i^, partic. eHdheda, Sehdda bezeugt, nom. act 
eHahädoy. IJei den Hai. auch: pf. af-^sahdd u. s. w. 

m-, en'äahäd social, mit andern die gleiche Zeugen- 
aussage machen, pf. am-, an-Sahad u. s. w., wie im passi?. 
Sehäk T. 1 (Ar. procul, remotus fuit) yerschollen gehen, 
fortgehen aus der luMinat one je von sich etwas hören zu 
laßen, pf. ä^häk, plqf. Uhijk, präs. a^anhiuk, partic. Hhä- 
küa, nom. act Sekuk plur. Hhäk. 

H*Shäk caus. fortführen auf nimmer widersehen (ge- 
raiilitt' kinder u, s. w.), pf. aHshäkf plqf. e-sLihukf präs. aii- 
sahuskj partic. Hithlikua, nom. act. Hkhäküoy, 
JSehüar, äehär v. 1 (Ar. ^yioJ*) schnarchen, pt äiJiär, plqf. tShtir, 
präs. aSanhUivy partic. SMira, nom. ag. iäuheri, nom. act. 
behkr plur. sahuTf tihär. 
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cshär V. 2 schuarclion, pf. esfiärdn, partic. cshära^ uom. 
ag. eihärdna, nom. act. eihärti, 
Sehät r. 1 refl. (BU. jcdhat, Qa. sarxat, Ga. jai^? [für ^oA^], A. 
>?ms Ty. R,h0' Ti. (i. P"VO: J^:^)) ausgleiten, 

-rutschen, glitschen, pi". dshaty Utehät, präs. Ufitahid, 
parÜc. Seh ata, nom. act. mühat, 

ielhütani plur. HlhBtdnya subst. m. (aas dem infinit, 
eines gnindstammes ifeiÄa* -h ant, g. §. 294) schlüpfriger 
ort, — weg: steiler abhaiig, abgruud. 
tiidka subst. f. (Ar. arbeit, mühe. 

Sak-am v. 2 refl. sich plagen^ abmühen, yil arbeiten, 
nom. ag. Sakamdna arbeiter, besonders feldarbeiter. 
iSäka subst. f. (Ar. ^Ülij) lialsgeschwulst, halsentzünduug; vgl. 

te-idkka Speichel (Seetz.). 
ädküa sahst, f. (Sa. einqd* id., s. d.) das schlucksen, der schlucken, 
singultus, ant iaküdt aid' » ich habe ein schlucksen geschla- 
gen« ich hatte schlucksen. 
Seki rad. iuus. (Ar. ,^JJ^) anklagen, gerichtlich belangen, nom. 
ag. idkiy subst m. däki klage. 

iiSky T. 2 klagen, anklagen, aSkiy-än ich klagte an, 
partic. dsklifa, nom. ag. a^kyäna ein prozeßmeier, prozeß- 
süchtig, nom. act. aikiti. 

aiki'8, aäk^-i cans., aSkls-ü caus. 2. 
aiki-m refl., sich auBergerichtlich über jemandens an- 
.tat beklagen, noni. ag. aSkimdna der mit aller weit händel 
anfängt, ein stäuker, dem es niemand recht macht, nom. 
act. aikimti, 

aSki-nhom pass.-pass. gerichtlich geklagt werden, ani 
Bildli a§ktmamdn ich wurde yon Bilal gerichtlich geklagt. 

aski'8-am recipr. sich über einander beklagen, nom. 
act. <ükl8dmti gegenseitiges beklagen. 
Siküa sahst, m. der hirt; s. iga 1. 

Silk subst. m. (Ku. mka, Sa. 'Af. sakaköj [1 v^ö 2^3 sah id., 
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s. a. hanmik) atem, lebenshaiich; geist, seele, mit possess. 
rnk-iij -uk u. s. w. meine, deine seele = ich, du, er selbst 

tt. 8. W. 

Sdkka subst. f. Speichel (Seetz«); s. idka. 
SekM Y. 2 zweifeln, bezweifeln (Ar. JJciii). 

Sdkalo subst. c. g. der maulwurf; s. §. 290. 
iSakamäna subst. c. g. arbeite! ; s. mka. 
äikenay iikena subst m. (Sa. Hkenäy Bil. iakmei^ De. ü^enA^ 
Ty. ffh^t Ti. ffh^'fli cA^J s. §. 36 und 74 und oben 

s. V. sän) trinkbecher aus dem tiaschenkürbis verfertigt, 
becher, schale. 

äekuän adj. (Ar. Jxib kokettiren) kokett, tö-'dr ieMdntu das 
mädchen ist kokett. 

K<aküiii V. 2 kratzen (A.); s. hägün. 

JSaktr plur. i^dÄra subst. m. (Ar. ^>v:Cio) rinde; schuppen. 

ädMri nom. pr. des Tolkes der Schukriye. 

Sehir y. 2 sich berauschen; s. sekir. 

^Sekdy iioiii. pr. eines tribus iler Beni Anier, aus ^Xio mittelst 
-äy gebildet, der tribus der heil, manner (vgl. Munzinger, 
Ostafrik. Studien p^. 315). 

SdU subst. m. cadaba longifolia (Schw.). 

belhütani subst. m. schlüpfriges terrain; s. sehät. 

Belik V. 1 (Sa. salagj Bil. Mlag, Cha. zelaq, Ti. Tv. JfA70 
wenig, spärlich geben, wenig leisten, pf. dilik, plqf. ülik, 
präs. aianlik, €tSallikf aSalnik, partic. Silka, nom. ag. iFd2H, 
nom. act. ielik plnr. iF^^iA;, subst f. Hlka geringe leistung 
bei einer arbeit oder gemeinschaftlicher betätigung, schlech- 
tes maß. 

ialUk adj. (s. oben da« präsens) spärlich, karg, knapp, 
selten, wenig, ten u-ia^ tü-atö9 SalUk (präsens) oder Sal- 

liktu (adj.) »diese kuh da ire milch ist spärlich, wenige, 
$i-saUk caus. verringern, -kleinern, -mindern laßen, 
pf. aiÜ€d{k, plqf. iiiieUk, präs. (iiUalik u. s. w. 
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äulül plnr. -a subst. c. g. (Ar. J^) die hyäne. 

Selit V. 1 (Jiil. fiarat LjJt> incidit, i>jio signuiu) zeichen, zeicli- 
uiiugeu iu dei) Wüstensand machen, um den nachkommen- 
den eine directive zu geben, pf. dHit u. s. w. (wie bei Selik), 
nom. ag. iditana, subst. f. ielHani strich, zeichen, Zeichnung. 
U-ialit caus., pf. aHSalit u. s. w. 
estalät pass., pf. astalüfy aUäf, pl<{f. eiieUf, jniis. 
<aZiV, pari. eHälta^ idata eingezeichnet, nom. act. ektdLtoy, 
Bei den Mal. auch: pf. aUaldt n. s. w. 

em-, en-ir«»Zd< recipr. einander durch zeichen Terstän- 
digen (flexion wie im pa.ssiv). 
Selttit sulist. III. letzen, lumpen; s. «ettt. 
Svm Y. 2 (S;i. Af. saw, Bil. De. Qu. Cha. Agni, tuw, Ty. G. 

Tu €\ ^\ nn^ id., s. g. 26 und 69) heimkommen, 
eintreten ins haus, eintreten, eindringen 14, 23. 35; 15, 15. 
19. 31; 5;"), 3. 0: ÖJ), 14. 11) u. a., partic. Süma, nom. act. 
süvUi, aeciLsat. iumtib. 

ium-i (im norden ium-s) caus: hineinfüren, nom. act. 
äumiiti^ Sumri-Ü caus, 2 einfüren lafien. 

Sum^aia pass., ane Bilali ö-gawös J^umamdn ich wurde 
von Bila] in sein haus eingefürt. nom. act. sumdmti auf- 
uame die man in einem hause findet. 
Samd' plm*. ädm*a subst. ni. (Ar. g^J^) wachs. 
äimbo, Hmbo subät. f. die kratze. 

Simbehmii, iimbliAui und ilnibdm plnr. simhkanya subst. m. 

(aus simheh-äni, s. §. 294; Bii. i.e6/i:a plur. A^i^7c haar, 'i7 

^idiA; die augenwimperu, s. d.) die äugen wimpern, -brauen. 

^HmbehanyB 'ör augenlid. 
Simhükühf SumhükUle subst c. g. pa] ig i. 
Sdmbor plur. -a subst. c. g. der peK-kau. 
^emaküdni subst. f. die schlafe; s. mimkui. 
ädnda subst. f. (Ar. dÜL^ Ku. sdimläf Bil. «»mir plur. 

wollene decke, plaid. 
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^emim v. 1 (Gr. ^ DOy obligare, praeligare) verbin- 

den, zubinden» nmgeben mit einem verband, pf. äSmim, 
piqf. ilhnim, präs. aSammim^ parfcic. Simma^ nom. ag. iamim 
(D''Oä^), nom. act. »tmüm plur. 

ii-iamim caus., pf. akuamim u. s. w. 

eHamdm pass., pf. aiftomam^ ojmam^ plqf. eiflemim, 
präs. aJHamim, partic. «I<<fm«ia, ^«mdma, nom. act. eHdmmay, 

mUmam pliir. -n siibst. 1'. schwertschtiide, scheide l'iir 
den dolch, für ein meßer ii. tlgl. 
&mi£ T. 1 (Bil. iamatf TL iftfoi-i Bad.- Ar. k^) 1) butter 
oder fett auf die haare streichen, schmiren, pomadisiren. 
2) frottiren, reiben, pf. dSmii, plqf. Umit^ pi-äs. aiammit, 
partic. Hmta, nom. ag. Uimti, semtdnaj nom. act. semiit 
plur. ^eviitj subst. f. Hmta einreibuug, pomadisirung. 

Üriamü caus., pf. aiüamü u. s. w. 

^tamät pass.; pf. oHamat, ahndt, plqf. eStemit^ präs. 
astamit, partic. §emMa u. s. w. 

inUmat plur. -a subst. m. pomade, 
ii^dn plur. ian ^ubst. m. (Qu. ilä», Agm. pä«», Oha. #an^ Bil. 
(ra'an, A. asl^i Ti. «M* Ty. Gl. XOli fPtt^ impo- 

suit) beladung, gepäck, last. 

san V. 2 beladen, beliaclit oii t) 1 . 1 Ü ; 64, 4. nom. act. sdniL 

San-i, ban-8 caus., san am pass. 
ä(lna subst. m. (Eu., Nub. sdnä, ^Ja) arbeit, beschäftigung. 
Smdh plur. -a subst. m. (Nub. lined, TL 1f1-i|i s. §. 12, c) 

der Schnurbart. 
Senig v. 1 (Sa. sanaq^ sanaq, Bil. mnaq, ^^X^ y>^^9 ^^-t 
f^ia» pji;|l id.) erdroßelu, erwürgen, pf. dmig, plqf. Ünig^ 
präs. aSannig, partic. j^ft^, nom. ag. jan^/i, nom. act. ien&g 
plur. jgnig, subst. f. Singa erdrofieluiig. 

amig v. 2 (— ^enig y. 1) erwürgen, pf. asnig-dtiM. s.w., 
nom. ag. asnigdna, uoui. act. asnikti, 

ainik'ä, aänik'S caus., ailnt^am pass. 
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Sämfala siil»st. c. <!^. (Ti. Jfl+A» ^- Iti'ii'^*) iH'«?i'r. 

/Singer subst. m. (cf. ^-j^iLi piavus indole) häßlichkeit. 

Singer v. 2 häßlich, garstig sein, partic. adj. Hngera 
8, 4; 34, S3; 37, 18; 51, 21. 26. nom. act. kingirti. 
Hnger-S cans, entstellen, Hnger^am pass. 

Sandk plur. idnakn snl)st. iii. (Hil. Hekum, cehnm^ Ti. ffhlP*! 
im hochland, ^rli'^"-* nn Samhai*, G. Ä'/hJ^« c^*^ If?!) kinu- 
backen, Idnn und kinnbart, 6'jiki Sandk der koder des 
hanes, SaruSk rindskoder. 

Sdnkara nom. pr. loci, zweite station yon Snakin nach Eassala. 

JSenin y. 1 (Ar. TV. Ti. ffJV») autvviiits blicken, in die höhe, 
schauen; die aase hoch tragen, aus hochmut oder ärger 
jemanden überschauen, pf. <Unin, plqf. iSnin, präs. ttSannin, 
partic. Hnnay nom. ag. iafdn hochblickend, stolz; nom. act. 
Senün plur. senin. 

isi-sanin caus., pf. asuanin u. s. w, 

Binräy subst. m. der weizen; s. serdm, 

Sinid snbst. m. die kette; s. «i^«»^. 

Älr snbst. m. (Bil. lar, Sa.'Af. 5<£rr«, Ti. 'rt'f:: Ji^) unheil, Un- 
glück, schaden, sär kimharo es geht uns gut »wir haben 
nicht Unglück«. 

S^a subst. und adj. (Ar. bonus consultor) weiser, weise, 
klug, geschickt, gewant. 

Sdr'a noin. pr. eines Bedschatribus. 

ßarVa subst. f. (Ar. ^,Ji>) gericht 0, 28. 

oirä! plur. i/r'a subst. m. (Ar, t^^) segel. 

i$aWÄf subst. m. (Ai*. der ost, Sonnenaufgang, plur. Mrka 

östlich gelegene Ortschaften oder länder 66, 5. 11. 
JSarik plur. -a subst. c. g. (Ar. ^j^) Ucund, kauierad, genösse, 

verbündeter 68, 8. 
Serim T. 1 (Bil. jaram. Tu < ffC^ < fj^ ^jij) zerreißen, 

abreifien ein stück Tom ganzen, pf. dSrim, plqf. iirim, präs. 

alannm, aSarrim, partic. Hrma, nom. ag. ifarmt jemand 
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der bei eiueiii iUigeschloßoiuMi hiinilel regelDjäHig iiocli ♦miu» 
kk'iiiigkt^ii abzieht, iioiu. act. serum plur. »eriniy subbt. f. 
Hrma streifen, fetzen. 

H-iarim caus., pf. aSiSarim u. s. w. 
eStaräm pass., pf. aStarümj asrdm, plqf. eUtertrn^ präs. 
aitarim, pai tic. e^tdrmaj ieräma abgerissen, getrennt, nom. 
act. eHdrmoy. 

Serär plur.-a subst. m. (Ar.^\^) funke; s. aerär L 

SdSo subst. f. (Tgl. Logone 9^a, Wandala Sita, Kannri jija 
fieus) balanites aegyptiaca. 

fSi.s V. 2 (aus heUs gebildet, sensit; s. §. 51) fülen, den- 
ken, präs. äü-ani, pf. plqf. HH, 

SiiS panicum tnrgidum (Scbw.). 

Sit*i, ii^e plur. Ht'ya subst. m. (Ar. iLili surculus) die loeke 
wclelu' dt'ii kiiab(Mi vom haare belaßen wird, wiireud die 
übrigen Haupthaare abrasirt werden. 

äetit y. 1 (Ar. oJa id.; s. a. ie^vj) zerreifien, -schneiden, pf. 
äititf plqf. ütity präs. aiantit, partic. Htta^ nom. ag. iatit 
Terderber, nom. act. Setut plur. Setit, subst HtUt rifi, schnitt. 

si'satit cans., pf. a.Hiattt u. s. w. 

eHatät pass., pf. aHatdt, aitütf plqf. eitetit, präs. ai- 
tatitj partic. eStdtta, aetata zerriflen, nom. act. i^tdtUng, 

Seltüt plur. ieltit subst. m. obigem ietut; vgl. Bil. 
^eltüt, Ti. ffA*'!*' Ty. ff'JflhT» l'>^»j^) lumpen, fetzen, 
zerrißent .s kkid. 

setit j setet y. 2 zerreißen, ö-aärö ietityäna sie haben 
meine girbe zerschnitten. 

Setet^am pass., ii-^dra Setetatndbu meine gbbe ist zer- 
rissen, defect. 
Sitän und «zt^i« plur. -a (s. g. 18) teufel. 
Säm, verkürzt Säw, ääü t. 1 intensiv. (Ar. ^li» multus fuit, 
ar^ ]r2t^ Ü^fli satur, satiatus fuit, XTiPil« abun- 
dautia, satietas, Bil. % [für awig]^ Cha. für rawg 
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reichlich vorliaiHitii sein; die nicht geh niiich liehe grund- 
torui iewi äteht iiii* sewiy, äewig, s. §. 30 iiiul 60) hiuzu- 
misehen, meDgeo, zufügen, Termeren, pf. eiäawi, aSäüj plqf. 
UwOf präs. eSutd und ihutj partic. Sdwya, Smca vermerend; 

genoßt', lieuud, iiachbar 25, 11; 52, 14. uom. act. Sdwyoy, 
idwoy, 

Saioam iterat eins nach dem andern hinzafugen, zu- 
gesellen, hineinmengen, widerholt yermeren, pf. aSmam, 
plqf. iSutca, pi'fts. aiwawij partic. idwdwya^ nom. act. Sä- 

vidwyoy. 

H-8äü caus., pf. akisüü^ plqf. UUwa^ präs. akUawi^ par- 
tic. iUdtuHi^ nom. act. iiidwoy. 

eHawäy pass, yermert u. s. w. werden, pf. aitaway, aJi- 
icäyj plqf. utuicttj tstivaj pn'is. aHawij partic. eHduya, eStd- 
wa, sewäya, noiu. act. eHawoy. 

em-f en-Sawäy und eme-hoäy social, sich bei-, zugesellen, 
pf. amSatßdy, ameSway (12, 4), plqf. tm4Swa, präs. am ja«», 
amehcij partic. emSäfiya, emSäwiya, nom. act. amSäiiyoy. 

em-Bawawäy itorat.-soc. ein individiium nach dem an- 
dern einer geuossenschaft beitreten (flex, wie im social.). 

em^üoM&y recipr. einander sieh beigesellen (flex, wie 
im social.). 

Bewi(f V. 1 (Ti. Jf^p^: id., cf. pltT laufen, PJ ^ A sthek laufen, 
durchlaufen einer strecke) eilen, sich sputen, pf. okwig^ plqf. 
Uvng, präs. <i6antcig, aSawwig^ partic. Swiga, nom. act. Se- 
to&gf plur. Sewig und ^vig^ eslg, aHg. 

Mq V. 2 eilen, sich sputen, part. dHga rasch, flink. 
asig-ij aHg-s caus. zur eile antreiben, 

Butoäle, SiLwdne subst. f. der spigel; s. iebib, 

Sumär subst. m. galopp (Mu.); Ar. jVyü^. 

Sawdrib subst. pl. (Ar. s, $endb) schnurbart. 

Bäy plur. 6ay subst. m. (Ar. pnü id., §. 30) wölke. 

Bdya subst. f. wurfnetz (Seetz.). 
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Süya adv. (aus klya, mnyaj vgl. G. M>fs s. Sa. «ond«;«) 

öchwauger, trächtig, ü-ia' myähu die kuh ist trächtig. 
Myio subst. f. dobera glabra (Schw.). 

T. 

-t 1) objectseüduiig weibl. nennwöiter; s. g. 122, d. 2) postpos. 

in, an, bei, von, aus u. s. w., s. §. 134, b. 
T% accus. % plnr. iä, accus. U feminin, artikel, §. III ff. 
TeH y. 1 (Bil. ixilc, Ä. i'hO ersetzen die stelle jemandens, gleich* 

kommen, gleich, änlich sein, pf. dt'i (9, 19), piqf. itä\ präs. 

atan'i, vgl. a?«' hdbö aian!% ich werde an meines vaters stelle 

treten, ü-gamis ün arin tan'i dieses hemd ist orangeförbig. 

partic. a, nom. ad. te*Ay plur. t^i, 

te'-lt V. 2 refl. gleich, aiilicli werden, präs. te^it-ant, pf. 

-a?i, plqf. -i, partic. teHt-a, nom. ag. teU-nna (üO, 9), nom. 

act. .422d& to'l^ana kithay nichts gleicht gott. 

7<s& subst. m. (Ti. AT-fl« 'Af. 'o{hi, So. 1^(26«, Eaf. hüto 

id., ö. 70 und 105) die baumwolle. 
2Y6 Y. 1 (Ar. plenus fuit) anfüllen, voll machen, pf. aiib 

(21, 15; 58, 12), plqf. itib, präs. antib, partic. tiba, nom. ag. 

te&ana^ nom. act. tab plnr. subst. f. tü>a ffiUung. 

8ö-tih caus., pf asötibj plqf. esütib, präs. asötihj partic. 

sötiha, nom. act. Bötboy, 

tab intrans. voll sein, pf. a-tdh, plqf. ^t6a^ präs. ätabi, 

adj. aea& voll; s. g. 304. 

atö-, etö-täb pass., pf. at&tdb, plqf itütiby präs. ntötibf 

partic. atötba angefüllt, adj. atäb voll, tcü-harib atötbdbu 

die girbe ist angefüllt, tcü-harib eiutab die girbe ist auge- 

fällt worden, m-harib aiabu die girbe ist yoll; s. a. 59,5. 

nom. act. atötboy, 

amö-fäb social, anfüllen helfen, mit andern anfüllen 

(Üex. wie im passiv), ani Bildli geb wö-haHb amötdb ich 

füllte mit Biläl zusammen die girbe an. 
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Alrnkvist p^. 289, n'' schreibt dieses wort {ib uud 
fub, also bei den nördlichen Bischari so lautend, wärend leh 

selbst iu Suakin und im Barka nur tib gehört habe. Daß 
kein gehörfeler meinerseiis stattgefunden hat, dafür spricht 
auch die causativform, welche sonst iö-{ib (nicht sö-tib) ge- 
lautet haben würde; Tgl. g. 204. 

2'üh subst. collect, ni. (Ai. xwfic ^^Jjc^ teh-t) Ziegel- 
steine, singul. tuba gen, fem. (Ar. Äi^i»; s. g. 116, anmerk. 1) 
ein Ziegelstein. 

Täha subst. f. (Ar. Joy) die reue. 

tüh V. 2 (Sa. töh) liciruen 5, 9. partic. tuba, nom. ag. 
iübdna bußfertig, nom. act. tubti, 
tüb-B caus., tüb-am pass. 

Tahd* adj. verbrannt, tabä*u es ist verbrannt (Leps.); vgl. Vulg.- 
Ai. 2^ brennen. 

TahheSj tebbis subst. m. iristachya barbata (Schw.). 

2%bbäs nom. pr. f.; s. bus II. 

Tahäg plur. iähaga subst. m. (Ar. jXL) aus palmenblättern ge- 
flochtener teller, auch als schüßel verwendet. 

lebik V. 1 (Ar. ^i^) ^i^^® beschäftiguug gehen, ein i^cscliült 
beginnen, die erste hand anlegen an eine arbeit, pf. ädbik, 
plqf. idbik, präs. atafnMk, partic. ttbka^ nom. ag. tdbki 
unternemer, nom. act. tebük plur. teMk, subst. f. Hbka an- 
faug einer arbeit. 

tebäk refl. (vgl. G. i*^n4*< cohaerere) sich einer arbeit 
widmen, die ganze t&tigkeit an etwas wenden, sich abmühen 
bei, arbeiten, pf. adbdk, plqf. ittebik^ präs*. aUabik, parttf. 
tehäka, adj. tab^k beschäftigt, nom. act. m^bek, subst. f. 
tebäka arbeit, geschäft. 

Tebök y. 1 (cf. j^l» II plicavit, imposuit rem rei) bei der ernte 
beschäftigt sein; übereinanderlegen, aufhäufen, mit den 
liändeu korn in den sack füllen, pf. adhuk, plqf. idbük, präs. 
ddböki, partic. teboka, nom. act. tebökoy (wie bei ieböb). 
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6e-tebük caus., pf. astebökj plqf. utebük, piää. astdboki, 
partic. sedbdkaj nom. act. sedhokoy. 

tehök 7. 2 einfaßen das körn in die säcke, pf. tehök-an, 

plqf. tehöki, präs. tebök-ani, |)iirLic. fehokay noin. act. tehokti. 
tebök-s cmis.y tebök-am pass.; 39, 31. 
Tibala plur. id., ttbaläy plur. tibaläy subst. f. (aus <i6a2 + ^ 
^ cT^ ans früherem äici^ s. §. 291. Jenes et5eiZ steht far 

^e6a'^ -»ficw fioger. Wie l iu ^i5aZ für t steht, so r für t 
in Oha. »«/tr, 1^/^^; Bil. ^mb*irö = Ti. '^«flfl)*!, ebenso: 
Kaf. yafdrö [ans /o/arö"!, worans mit abfall von y das Sa. 
'M.ferß, ^0. far finger; s. a. oben s. v. gihaln und glha) 
finger und zelio, fO-tibaldy-ti girma das mittlere gelenk am 
finger, dis Ubcda der kleine finger, auch tä-tibaldy UissH 
der erste finger, kuayd yti tihala der zweite, goldfinger, 
auch tü-tibala tü-ri'kena id., tä-tibala t-Ustäna der mittel- 
finofpr, sehadäna tibala oder mantidana Zeigefinger, rdba 
tibala daumen, rdgadi tihala fuBfinger, zehe. 

Tabdnga und tahdnja, tahdnya, tahdyna subst f. (Bil. fahanjd 
und tabanyä, ^sLiU-^L) die pistole. 

Tebir subst. coli. m. (Ar. goldstaub, tihra subst. f. (Ar. 
s^') ein körnchen goldstaub; s. §. 116, anmerk. 1. 

Tdhtah sahst, m. eidechse, molch; s. ddhdah, 

2af V. 2 (für htaf, ^JiLL, s. §. 51) wegreißen, an sich reißen 
7, 16; nom. act. tdftu 

taf-9 caus., taf-am pass. 

Tefa I sahst, f. (Ti. 4^/.4't) der melktopf, milchtopf, aus 
palmenhiättern waßerdicht gefiochten; mit dem artikel tu- 
tfa; zu B s, §. 105. 

Ufa II subst. f. (aus etfa, §. 76, Ti. M'-fli A. Ji1-fl'l-i Bil. 
*eUbä^ Sa. 'Af. hinduh^ köndtd>, So. höddun plur. hdddum-o, 
ans %(m£?im entstanden, Kaf. j^iincte [für yündh-Q s. Eafa- 
spr. §. 34], Ga. handürä, aus handb-ra id. ; au handb^ hanbd. 
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hanhr reiheu sich: Ti. ^'>-f|C' Gr- /h'J'flC'Tl' Ty. h'>-fl 
Ci:« ^u. hamhuräf Qu. ^mörd^ Oha. Äiriir [für Ain&tr, 
Mnl-ü] id., vgl. damit ^ertp-t, Kopi «eXni, ^cTlnc 

umbilicus) der nabel, mit dem artikel tü-tfa; zu b in tß/*^ 
s. §. 105. 
Tifa subst. m. die fliege; s. ji/a. 

2«/ und tuff di 7. 1 (Bil. tiff y, Oha. tif y, Sa. 'Af . «m/ dah, Ga. 

So. ^m/, Tv m<'i^:nA: A. -iT-.'hA: lP]!|n A 

te/", t«lcj s})ii(>re) spucken, ausspeien, -spucken, pf. tü/ d<£i, 
präs. iüf dndi, nom. act ü-miyad » das tuf sagen «. 

tuff T. 2 spucken, präs. tüff-^inij pf. tuff-an^ plqf. tw^-i, 
nom, act. nom. ag. tuffäna, subst. f. ^(^01/ (für tefif-dy 

vom ungebräuchl. r. 1 ie//) gespuck, gespei, speichel. 

Uffoy y. 2 spucken (in Suakin, wärend die obigen for- 
men in Barka verzeichnet wurden), präs. tlffoyani u. s.w. 

Tfjga subst. f. (Ti. f^'^'l'' ^'^) (Is^s fenster. 

2ägäj tägüy dägä neben der pluraltorm tagüg, tägüg num. (s. 
§. 149, g) zwanzig, iägäga zwanzigster. 

Tegi v. 1 zurückgeben; s. tegiy. 

Tdgega adj. hoch. 

lag lg subst. m. die höhe, adj. fdgega. 

Tegdt plur. -a subst. f. (A. T7'Vi67l*i milchkuh, £u. «sf^d 
mntterbrust) die zitze, mutterbrust das enter; in teydt ist 
wie aus dem Amharischen zu ersehen, das auslautende t 

erhalten gebliben, wie in takdt weib, gegenüber tak mann; 
s. §. 110 und 299. tö-nd'y-ti tegdt wüniu das euter der zige 
ist groß. 

Tagtya subst. f. (Ar. iklsf») die weifie kappe, unter dem turban 

oder (lein tarbusch getragen 05, 2. 
Tegiy v. 1 (Ar. aa^, Sa. dahay^ dihayj Ku. de, aus day, dhay) 
zurückgeben, vergelten, pf. ddgi, plqf. etdgf präs. atangi, 
imprt. tSgya fem. tegi/ (27, 10), partic. tegya, nom. act. te- 
gtiy plur. ttgi (aus tegiy)^ subst. f. Ugya rückgabe, object: 
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tegit; tegideni wir werdoii os vergolten öl, 8. tegiti, tegitB 
(d. i. tegit dehdy) znr Vergeltung 51, 14. 

se-tag cans, zoruekstelien lassen, pf. d$tag, plqf. istag, 
präs. astagif pariic. tetdgya, 9eUiga, nom. act. seidgyogj 

setagöy. 

tegäy reti. unikeren, znrnckkeren , sich umlreren, pf. 
adgdy und adgs (5, 1)), piqf. ittig, präs. attcufi, partic. t^j^a, 
nom. act., subst. f. midgay rückker^ heimker. 

am-f em^, an-tagäy social mit einem andern gemein- 
schaftlich zurückkeren; antworten, pf. amtagäyj präs. am- 
tagij partic. amtdgyaj nom. act., subst. f. amtdgyoy, amtagöy 
gemeinschaftliche nmker; antwort (in letzterer bedeutnng 
passir). 

etagäy (für et-tagäy) pass., pf. atagäy, plqf. itegi^ präs. 
atagi, piiitir. edgdya, mm. act. edgäyoy. Diese foriiieu im 
Barka; iu Suakin dafüi* nachstehende auch bei Almkvist ver- 
zeichnete formen: aiö-y etö-dgäy pass., pf. atö-dgay, plqf. 
itifdge, präs. atödge, partic. tegdya, nom. act. atodgay. 
Tajri subst. 111. (Ar. ^b; vgl. §. 286) kaufmann, Bildl töjrihu 
B. ist ein kaufuiauü, tdjri iya ein kaufmann ist ange- 
kommen. 

Tah^ teh y. 2 (Sa. *Af. dag, dag, Ga. tuq, Gha. dag) berfiren, 
anrüren, betasten, präs. tähani, pf. takdn, plqf. tdhij partic. 
tdha, nom. act. tdhti. 

tahtah iterat. allseitig abtasten. 

iah'8 cans., tahram pass., ^o^-^-am reeipr. 
Tak plur. itÄ;a und ^dfa subst. ra. (So. rag mann, nag weib, 
Bil. Qu. rrt/V gatte) iiiaiiii. gatte 5, 1; 6, 5; 7, 20. 22; 8, 1 
u. a. Der plur. tika nur nachweisbar in ^i/ce (für tikd-y 
genet plur.) naA^a von leuten welche menge 5, 2; 12, 15; 
zu ^c2a s. enda I. 

täktak einander, ani-^ä ÄhddUa-wA tdktak nefä' ich 
und A. wir schlugen uns gegenseitig; s. a. G, 9; 12, 22. 

Digitized by Google 



Täkti'-Tuhnk 



225 



tahdt (Bar. idko) plar. mä'a, ma% von Suffixen ma^&t 
weib, gattiii 6, 5. 7. 11. 12; 7, 19. 22. 23; 8, 4. 5 u. a. 
Täküf täk V. 2 (Ku. t«/;ti) herab-, hinabfallen, -springen, gät 
minda dehö täkta ein regentropfen fiel auf mich herab, ü-tdk 
täküiya-, ömirkah yi^U (64, 22) der mann sprang ab und 
Terliefi das schiff. 

tukii-s caus. hinab-, heraliwoi ten. 

tdkü-8-is, täk-s-is (aus. 2 liinabwerfen laßen. 
2'ekui, tiitkui t. 1 (Xu. täkii, Bü. sa^u, icmq, Qu. i»ag&y Oha. 
^ojfS id., Tgl. ^ id., 8. §. 45, a; Tgl. a. s. T. kochen, 
pf. diMiy plqf. itkiiey präs. atonX;Sl pl. netduk 59, 7; partic. 
tukya, noni. ag. ^iA///, noni. act. teküy plur. föÄ^iu. 

se-tattk caus., pf. «^«MA;^ plqf. präs. tistaküi, par- 
tic. setäka, nom. act. seÜSkoy, 

e-, a-tküäy pass, (für ai4eküäy)j pf. atkür% plqf. i<ä:ö6, 
piils. at-takrä, partre. etkaüyaj iekuaya, nom. act. etkiiäyoy. 

am-y em-j en-takääy social, mit einem andern icocheu, 
pf. amtaküäy, plqf. 6m<6A;tt«, präs. amlo^Si, partic. emtäkya, 
nom. act. emtäköy. 
Tukifk V. 1 (i. e. <eA;i2A;it, Bil. De. Qu. Agm. duü id., G. 
ni'>4'4"0 f<^rti? machen, vollbringen, -enden; den garaus 
macheu, pf. dtkuk, atukük 12, 8; 21, 14. .32; plqf. *<ä;?_<ä;, 
präs. atankMuk, partic. t^tfÄsua und tukua (für t^^Sa), 
nom. ag. tätj^i (für ^duXukät, <aÄcßA;At), nom. act. tukukü 
plur. tMÄ:MÄ:, subst. f. tijkuküa und verkürzt <öÄ;aa (zunächst 
aus tukkua) Verfertigung. 

se-täkük caus., pf. a$täkuk, plqf. istuk^k, präs. a«t<l- 
Aiitjjk^ partic. SetSJei^kOf nom. act. 9etäkuk6y, 

et't&kliäiak pass., pf. a^M^SduA; und atäkUdiil, plqf. 
ettukuk, präs. attaktäuk, partic. ettaküa, takääkua^ mm. 
act. ettäkuöy. 

emr, en-Miüöuk social, mit andern etwas fertig machen, 
pf. amtdJkiiiii^ib u. s. w. (vrie im passiv), ani-wä Eddin-noä 

Rein! »eilt Dedanyevrörterbuclt. , 15 
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BilMi mahalagäh nemtäk&duk ick und ßddia wir haben 
Bilals geld dmx Ii gebracht. 

em-tetäküäuk recipr. einander <ieii garaiis machen (Hex. 
wie im social). 

Täkla i. e. taküla sahst c. g. (Sa. 'Af. taklä, ßil. tagläf Qu. td- 
yfiUy Ti. A. a, +tf'A» Ty. 4*li-Av W-, äJU} ^jjltt^ K^yn 

Schakal) der wolf, lycaon pictus. 
TaklU, tikUl piur. -a subst. m. (Ti. G. ^hA^A* coionatio) der 
Tom snltan und später vom chidif mit dem fürsteuhut be- 
lehnte großschlch der Bedauye. w5-da>% üklü und voö-awA 
dgeUl »der steinfßrst« beiname des raben in der fabel. 
Tikds pliir. -a siibst. m. (Ku. takdsä, Agni, trikisi, Ty. 'l'Chll.* 

A. i'/itllt''^ vgl. a. kisdt id.) die ferse. 
Täkte*i subst. m. krauichgeier, gypogeranns serpentarius. 
TU subst. f. urostigma abutifoh'um (Schw.). 
2ela\ nebenform tena' (Ar. ^^^^ coiifodit) duicliboren, -stecken, 
-löchern, pf. dtla', plqf. ü/a', präs. atanli', ataUi\ atalni\ 
partic. tü'a, nom. ag. ta^'i, nom. act. tdu' plur. subst 
f. tÜ'a durchbomng, loch. 

se-tala^ caus., pf. asfald\ plqf. lsteld\ präs. asiali'j par- 
tic. «e^^'a, nom. act setdVoy. 

H'S&'tala* caus. 2, pf. osistaLd' u. s. w. 

pass., pf. a<to{d', ataW und atZa', vgl. aniAiun- 
da l athi ich wurde von einein iiiadenhacker gepickt, durch- 
löchert, plqf. itteld', präs. attali\ partic. ettdVa, etdVa, te- 
Wa durchstochen, nom. act ettäl'oy. 

ar T. 2 durchboren, präs. tiVani^ pf. tü*an, plqf. tÜ'i, 
partic. ^i^'a, nom. ag. teVdna durchborer; der Skorpion (s. a. 
ten'alo id.). nom. act. tiVati. 

üV'is caus., tiV-am pass., ti^'-ia-am recipr. 
subst f. (Ar. Ui^) die Steuer. 
Taläg V. 2 (cf. A. mA4'< Nub. te^iV id.) verhüllen, -bergen, 
-stecken, verhüllen das gesiebt beim eßeu und trinken (s. 
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Ril. s. Y. dang\ prus. taldgü-ani und talUg-ani u. S. w., uom. 
act. talägti. 

talagii'8, talägs caas., -«-t« caus. 2. 
taktgU-am pass, und refl. sich verstecken 15, 26. 
talagU-am-s refl.-caus. sich yerstecken laßen. 
talAg-s-am recipr. sich vor einaader verlicr^ftn. 
Telig v. 1 (cf. ^ II, Nub. degir id.) auf lieben, hinauf legen die 
last auf das saumtier, bepacken, pf. äiHg, plqf. itUg, präs. 
atanligf atalUg, atalnigj partic. tÜga, nom. ag. tdlgif teU 
gäna, nom. act. telüg pinr. feltg, subst. f. tilga Itcfi iichtung. 

Be-talig caus., pf. astaltg, plqf. istelig, präs. cLstalig^ 
partic. setdlga, nom. act. setdlgoy, 

et-ialdg pass., pf. attaldgj aialdg, atldg, plqf. ittelig, 
priis. attalig, partic. ettdlga, etdlga, teläga^ nom. act. efiaZ- 
^o^, etdlgoy. 

am-, en-taläg social, aufladen helfen, pf. amtaläg, 
plqf. emtelig u. s. w. 
Tdlhaj tdrha subst. m. (Ku. sergä) linke Seite, hand u. s. w., 
wü-ayiik ü-tdlha duiiie linke band, ö-tdlhi sdka gehe links! 
s. a. öl, 22; 52, 19. 21, 
2HA4jb plnr. eeZAaib subst. f. (Ty. -^7ll<7l und A. 
*f«i7^f Bil. ta'dngßj Qw. tanfujü, So. tanhanag id.; s. a. ?e- 
/iriÄ: und kaaak) der gaunieu, auch rächen, kele. tti-telhdktu 
haldmta mein gaumen ist vertrocknet. 
raM<a subst. f. (Ar. *üi3') dienstag 70, 18. 
Taldü I plur. taldü subst. f. (Ti. -|-A'Pi"iiO blitz. 

toZai? V. 2 (Ti. '|'A4*r7i ' HA ' Iii'- '/^ /y) blitzen, 
tü-bre taldüta es (der himiiiel) hat geblitzt, nom. act, ta- 
IdiUi, ani ialaütib erhdn ich habe blitzen gesehen. 
TM4 II plur. taldü subst. f. (G. I-AID^*' tind •ThA»!-» dos) 
die mitgift welche der brautvater am verniiihlungstage dem 
jungen ehepaar ausfolgt: vgl. Sa. s. v. dör (aus dero). 

meUäwi subst m, (Bil. matlü, Ti. gm^H^i dos, G. ao^ 

16* 
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^Oht und tfP^'A^s sequens, id quod sequitar) das was 
taläü mitgift. 

Talwin subst. f. premna resiuosa (Schw.). 
T&m plar. tarn subst. m. (Ar. ^UL) kost, speise, narung über- 
haupt, spez. die polenta (Är. ü-tam kasaus tv-än- 
küanä-y-S'ön-u alle nanmg ist von unsonn herrn (gott). 

tarn V. 2 (Sa. tn'am, 'Af. i/imj täin, HiL Do. Qu. ißm^ Oha. 
tarn, A. nitn» i Tu tq^ao : Ty . * ^* *^^ao l üHPSf gustare, 

gustare; edere, Acg. ^(j^f tö>h gustare) essen, frefien 
7, U; 11, 2, 24^ IG: 40, 24 ff.; 45, 18 ff. u. a. bpiß(^n. ste- 
cheu, yäs tdmi-hcb ein hund hat mich gebißen. tija tämi-hBb 
eine üiege hat mich gestochen, pf. tam-änf plqf. tämri, präs. 
tdm-ani, partic. tdma, nom. ag. tamdna eßer, frefier der nie 
genug bekoninit, nom. act. tdmti essen, das essen, anitamtih 
ahanriü ich möchte essen, subst. f. tdma eßerci, tö-yin wun-t 
tamdtu heute gibt es ein großes essen. 

tdmi 1) adj. süß (aus Ti. G. dulcedo, gebildet), 

tamit'a süße milch. 2) subst. Süßigkeit, 'ä-< tdmi »Süßig- 
keit der milch« der ram, Üos ] actis. 

tam-8 caus. zu eflen geben; kosten laßen, caus. 2: tarn- 
9-iB zu eßen geben laßen. 

tam-am pass., partic. tdmama gcgeßen, nom. act. ta- 
mdmti das gegeßen werden. 

tam'B-am recipr. einander auffressen, fig. für: einander 
heftig anfeinden, bis aufs meßer bekriegen. 
Tim subst. m. (Ar. .ju^^, s. §. 75) das schweigen, die stille, 
ruhe, IntDni wun iunu hier herrscht großes schweigen. 

tim di V. 1 (Bil. ihn Sa. 'Af. tibb 4<^h) schweigen, 
sich still Yßrhalten, tim diya tßö-yäsi *6r schweig du hunde-* 
son! tim ü-miydd däybu das schweigen, zu schweigen ist 
gut (s. a. di). 

tim T. 2 id., tim-ani ich schweige, tim-dn ich schwig, 
nom. ag. timdna, nom, act. timti. 
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tim-8 caus. zum schweigen briiigt»ii; Um-s-is caus. 2. 
Taiiui' V. 1 intens. (Sa. fama\ Bil. tame\ Ti. /ri9'*0> /^^O' 

id., j.J> coucupivit) geizig, neidisch, gierig nach fremder 

habe sein, pf. atQma\ plqt*. itma\ präs. etmi^ ixtmi\ partic. 

tam^aj nom. ag. iam'i (Ar. j^lL concupiscens, G. m*P'\,» 

aviirus) und tern'ona^ noni. act. fewja'. 
Türnba subst. ni., bei A. tumbu loch, Öffnung; anus, angüil-i 

tümba oi'höie. 

Tuvfthdk plur. t&mbah subst. m. (das « für ^ wegen folgendem m; 

vgl. Bil. s. V. tinhdtjk) tabak, n-tnwhokü Mya wo ist lueiu 
tabak? tumhnk nnma ein tabakraueher. 
Tdmuga adj. und Bubst. m. (Ty. G. Bßf't ^ «amH 

id.) link, die linke (seite, hand u. s. w.) d. w. tdlka, tdrha. 
Temttk v. 1 (Ti. flilP*4** A. {f\aoi^i Tv. zusammen- 
preßen, auspreßen das malz um bier zu bereiten; zusam- 
menballen, -wickeln; einwickein, pf. ätmuk, piqf. itrnukf präs. 
atammiukj partic. timkttaf nom. ag. tämküi (A. /n'^'fe' Ti. 
^f»fl»^^: Tj. J^'jT'^^! Bil. ramaij/iux id.) bierbiaiicr. noni. 
act. tumük plur. temuk^ subst. f. timkua zusamoienpreßung; 
die faust (Ti. ^+im1"i und ^^^ao^%). 

9e'Uimuh caus., pf. (Mtamük, plqf. i^eamnÄ:; präs. 
iiiiukf partic. setdmkaaj nom. act. setdmküoy. 

et-tamäuk pass., pf. aUamäuk und atamäuk, atmäuky 
plqf. i<^em#, präs. a^tomi^A;^ partic. ettdmkäa, etdmküa, 
temdkäa zusammengepreßt, nom. act. eUdmkUoy. 
Temim adj. (Ar. D^Öll) fertig, vollständig, ganz; in gutem 
zustand, ü-gaivü ttnumu mein haus ist fertig. 

temlm y. 2 fertig, ganz u. s. w. sein, ü-gaü temimya 
4fi das haus befindet sich im fertigen zustande, partic. tem- 
mima 12, 23. nom. act. temimti. 

temmi'S (für temim-s) vuileuden, fertig, ganz machen 
12, 7. partic. temmisa, nom. act. temmisti. 

Umna-s-is caus. 2 vollenden laßen. 
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temim-am und temml-m pass.-neatr. fertig werden, m 
ende gehen, tSrm'dre temvänta das kern ist alle geworden. 

temml-m-am pass.-pass. vollendet, ganz gomaeht wer- 
den, ü-gatl temmlmdmya das haus ist ausgebaut worden. 

Tamin, tamun num. (s. §. 148 ff.) zehn 8, 19: 17; 64, 13. 
lö; 70, 9 ff. idmena^ idmna zehnter, tamin döra zehnmal. 

Temin plnr. timna subst. m. (Ar, ^^') preis, wert, 

Tuniut nein. pr. m. »er schweigt«; s. lim y. 2. 

Tamir plur. tdmra subst. (Ti. (i. i-lPC« j^) dattel. 

Timaa subst. m. (Ar. c^-^i Kopt. cjue«.^ ^Pi^'^ 
sehn) das krokodil, object: timsäh. In Barka dafür: Uma. 

Tin und tin sulhst. collect, m. (Ai*. pip) thon, lern, Schlamm- 
erde 61, 14; 62, 1. 

Tön, Terkürzt tiö^ io und täy ta subst. m. (Agm. dä nur in en-dä 
hier, dieser, an diesem ort, Bil. rä in fid-rä [für end-ro] 
hier, ni-rä dort, Sa. (2ä in a-n-dd wo? Nub. in in-dö 
hier, mdn-<2d dort, Aeg. ^^)(^ Kopt. t»» locus, 
K Tto» ubi? vgl. G. inTK/^^iri wo? welcher ort? U für 
Wy, <än) ort, statte, in-tön^ en-tön^ en-ton-l liier, hiülier, von 
hier, bin-tön-i u. s. w. dort, dorthin, -her, tö-y, tä-y, en-töy, 
ben'töy u. s. w. hier, dort, ndn-tön-i, ndn'töy u. s. w. wo? 
wohin? woher? 5, 11; 66, 7. 10. 20; §. 190, c. 

Teria* v. 1 das was tela' a. d. (Ar. ^^^ju> [PD) durchboren, -ste- 
chen, stechen, tleclirt wie tela\ 

Un'alo^ tdn'cUo subst. m. (s. §. 290) der Skorpion, d. w. 
teVdna, tin'ah 4tna*'hSh ein Skorpion hat mich gestochen. 

ten*6r subst. m. (vom nom. tena das einstechen und 
'Or kind) der löilel oder rürstoek zum ivhj; lumüren. 

Tdnaka subst. t. (Sa. At. Bü. tänakä, Cha. talUcä Ti. Ty. A. 
^Vt* Vulg.*Ar. becher aus zinn, blech oder eisen 
in zilinderform. 

Tiuiktd plui. tunküiija subst. i. (vgl. §. 73) büudel, packet. 

Ijinkül'a subst. f. die niere; s. änküü'a. 
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Tdnkaro subst. m. die spinne (A.). 

TänkSira snbst. m. ein tribns der Bedscha. 

Tanyin thonplatte worauf das brod gebacken wird; s. teyin. 

Tür subst. in. (Nub. fär^ Ga. tai-j Kat'. tän, Gur. sein, esse) 
Wesenheit, existeaz, w-ankudna tdi^ gott ist eine Wesen- 
heit, existii't. 

tdru — tdru es ist — es ist, d. 1. entweder — oder; 

s. §. 3G7, Almkvist §. 339, pg. 249. 
Tära subst. f. (cf. »jL und §. 9ü, c) die stlrn. 
Terib ?. 1 (Ar. teilen, spalten, pf. dtrib, plqi'. itrib, präs. 
atanrih, atarribf partic. tirba, nom. ag. tdrbi, nom. act te- 
rdh plur. terib, subst. f. <ir&a teilang, zerteilung. 

se-tarib caus., pf. astarihj plqf. isterib, präS. astarib, 
partim , scfdrhay nom. act. setärboy. 

e^tOfTäb pass., pf. atto9'ä6, ataräb, aträb^ plqf. iUeribf 
präs. attaW6y partic. e<dr5a^ ierä^a^ nom. act. eUdrhoy, etdr- 

subst, m. «eraft, taraÄ plur. <«r<^Ä, <ar<£Ä teil; hälfte. 

terab v. 2 teilen, piilö. terdbani, pf. terabdii, plqt". ^a- 
ra^i, partic. tara6a, nom. ag. ^era^ano, nom. act. terdbti. 

terab-$ cans., {era6-«-i« cans. 2, terab-am pass., par- 
tic. <«rd5ama geteilt, gespalten, nom. act. teräbdmti, 
larhui plur. Uirhis siib.st. in. (Ar. ^Jji) tarbusch, die rote 
kappe über der tagiya getragen, ä-iarbm adaröbu der tar- 
bnsch ist rot. 

Ter{g und ter{k plur. tirga snbst. c. g. (A. A^^i^C^* 

Qu. zarkäy So. c/«?/a/f [für f/a/*dA], Ga. ^tyä [für jiyahj jt" 
raÄ] id., cf. ^j^L noctu venit, ,j^lL viator nocturnus) 1) siiljst. 
f. der mond, beispil s. v. herdr. tö-terikti nur das niond- 
licht. Scheint auch masc. gebraucht zn werden, Tgl. ü-terig 
haydmya der mond ist erschienen (A.); s. a. oben hay II. 
2) inonat. gen. masc. 42, 28; aber auch gen. fem. 72, 20. 26. 

Tdrha subst. m. die linke, tarhdy links; s. tdlha. 

Teräm t. 1 refl. (Ar. C^ß pauper evasit et damnum passus fuit) 
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sich fretten, mit not und mühe sich das leben erkämpfen, 
pf. atrdnif plqf. ettarimf pi*fts. attonm, partic. terdma, nom. 
ag. tdrmi (cf. vljy inops) ein fretter, uom. act. mürem (cf. 
egestas, paupertas). 
am-teräm social, mitleiden, mit jemandem die gleiche 
not tragen mflfien, pf. amteram, plqf. emterim^ präs. amto- 
n?/}^ partic. amterdma, nom. act. amteremöy^ sahst f. am^e- 
niwa <,a'iiK'iii.-rhaftliches eleud, nom, a<^. amterämana. 
Tirmuii plur. tirman subst. m. (Ti. •f-C'y'Js) dachstul, quer- 
balken welcher das dach stützt; die bramstange auf dem 
mastbaum eines schiffes 64, 19. 
Terxr v. 1 (Sa. talal id., 'Af. Sa. «artor, Bil. talial, Ti. T\ . 

»f-As nälicu) drehen, wickeln, spinnen. ])t'. a/Hr, pkjf. iVrir, 
präs. atanriVj atarrivj partic. iirra, nom. ag. tarir, terranaf 
nom. act. teritr plur. eerir^ sahst, f. tirra drehung. 
fe-tarir cans., pf. astaiir u. s. w. 
et-terär pass., pf. atterär^ atr/try plqf. itterh, präs. at- 
farir, paitic etrdra, terdra gedreht, ges])onuen, uom. act. 
eirdroy, 

Iu9 y. 2 anfallen, voll stopfen (A.). 
TeSo subst. f. der higligbaum (Mu.). 

2ai plur. f«i subst. f. die laus; s. §. 20. 

Tita subst. in. (vgl. Sa.'Af. diü id.j tiusteruiß, duukuiheit; tiu- 

stere nacht 69,4. 
7Ma subst. c. g. zwilling; bei Mn. fifa, 
Tüte subst. m. (Ar. \>J> G. nvTO baumwoUe. 
Tetdf subst. i'. juniperus proeera (Mu.). 
TM plur. a subst. e. g. (Ti, 'M-A« J^) ^i** kuhauUlope, 

antilope bubalis Cut. 
Tiw V. 2 (Bil. j^, Ti. Ty. OUmAAi Xl9«0i) schreien, 

brüllen, mulien. grunzen u. s. w. (vou tieren überhaupt). 
luwi V. 1 mißachten; s. tuwy. 

Tuwa\ tiC V. 1 (G. |n4»i p^^ comprimere, cf. JU> arctatum 
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r.ssc. jjjj vcllicai'r) /.wifki'ii, kiieilVii ; zwiiiknii. winken mit 
den aiigen, pf. dfwa', plqt'. itwa'f piäs. atanwi, pai'tic. tü/a, 
subbt. f. tu'a kuilf. 

8ihta' caus., pf. MiHU', präs. €ts6ttefi', partic. sot&'a, 
eW-twä* pass., pf. atötwä% piqf. ttfiifi', präs. aiöM'. 

lawtgäy |i]ur. ifc/tüi^/ und ^i// /^ subst. f. (Ga. ddfqi, So. tdkji 
id., s. 65 und 291) üoli; mucke, iusekt. Hinsichtlieh 
dieser zwei bedeutongen Tgl. als analogen : Sa. 'Af. inqä 
(neben inqäl, A. Kl^A* anqa*-al, s. §. 290) laus, zu 
stellen zu jaJ beißen, stechen, daher ^lÜ die fiie<re. 

Tawäy plur. suhst. m. (cf. G. a\*?jl^- curvuö, iucurvus) 
die rote scbii'iuakazie^ acacia spirocarpa. 

Tnmy v. 1 (Ar. Aeg. ^ ttoi, Tovcio repudiare) you 
sicli weisen, abweren, gering schätzen, miß-, verachten, pf. 
dtioi^ dtuwi, dtuwe 24), piqf. itdü^ priis. atanwi, atmcwl, 
partic. tiiAoay noni. ag. tawi hochmütig, uom. act. tvwüy 
plur. Hwi (tuwiy), subst fem. Hwya (G. TOhp^i). 

caus., pf. dstaii, plqi. i^t<i&, präs. astawif par- 
tic. setdwyay nom. act. setmcdy. 

et-tawäy pass., pf. attawäyy ataway, atway, piqf. ettmc, 
präs. aUawi, partic. etmodya, tawdyoy adj. totodj/ mißachtet 
(7gl. G. ni4*j&> pravus), nom. act. etawöy, 

Tiyo subst. f. (cf. %it) das wild, wildtier, insbesondere die 
großen gefärlichen ungetünie »1» r wüste und des ineeres, 
ö-malal-i-ti tiyo das wild der wüste, ö-bher-i-ti tiyo die Un- 
getüme des meeres; s. a. 64, 10. 

2iyu subst. m. (Sa. teU id., s. §. 33 und 95) kost, narung, 
lebensunterliult, ü-tiyu kasskss tv-anküanüym aller lebens- 
unterhalt kommt von gott. ö-tiyiih ic-änkä<nia chdy cß den 
lebensuuterhalt gibt der herr. ö-malälih tiyu hike in der 
wüste ist keine narung. 

TiSy ady. hier, faieher, von hier; s. Wn. 

Teyin v. 1 (Ar. ^j3b^> G. ulI^s id., s. §. oü) backen das brod 
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auf der thönernen platte, pf. dtyin (und aßn)^ piqf. üyin 
(ijin)j prä8. atanynij nom. act. teijnn plur. teyin, 

tanyin plur. -a snbst. m. (Ar. ^a-'l^ * fn,T}'' 'r:iOL'r^'') 
die tlioü- oder eiseiiplatte worauf das brud gebacken wird, 
im Sa. gdssäf Bil. gttd genannt. 

Tu' und H V. 1 (A. (nii^iin*a\** Ti. G, m4»li« Sa. 

•Af. «oÄ:, taq, e«?, atoH id., vgl. §. 65 und 198, b) 

schlagen, pf. atd\ plqf. ita'j präs. anfi', partic. nom. 
ag. .M'i (ef. G. (fi^\t buccinator) und ta'dna schiäger, 
nom. act. ^d' plur. ^a', subst. f. id'a der schlag. 

6Q-ta^ cans., pf. oifd^a'^ plqf. Uüta% präs. partic. 
Böla'ay $6t'a, nom. act. Söfoy. 

H-sö-ta' caus. 2, pf. aiiiofa' u. s. w. 

a^d-^ e^d-.^ri' pass., pf. a^Qiä^ plqf. i^a', präs. a{öti\ 
partic. a./ö^'a, e^ö^'a^ nom. act. aföfoy* 

amö-j emä-iä* social, sich bei einer Schlägerei beteili- 
gen, pf. amöffi' II. s. w. (wie im passiv), 

amö-tatä' recipr. einander schlagen (nur im plur. ge- 
braucht, und die flexion wie im passiv). 
TUIyA (Oha. fah, Qu. (ämbj Bil. fa'anhy Nub. tämh, ^ per- 
cussit, s. §. 198, ))) schlagen, pf. atlb, plqf. i^ib, präs. ahtilj 
partic. tibaj üom. act. fäb ])lur. tab. 

iö-fib cans., pf. <iSötib, plqf. iifa^id^ präs. aSöpib, partic. 
Söfibay nom. act. Sötboy. 

tefib iterat. (vgl. G. rn'Omll: tlagellare) einige schlage 
austeilen, ein kind züchtiuen, pf. afefib, plqf. 't(eiib, präs. 
a/an^6, partic. (iteba, ti4ba, nom. act. te(üb plur. ^«^id. 

$e-tetih caus.-iterat., pf. a^teiibj plqf. iSletib^ präs. o^- 
fa^'&, partic. Mtfba u. s. w. 

,^ä6 intens, prügelu, tüchtig durchprügeln, pf. aiab, 
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plqf. Mha, pras. ^^5?, partic. tahOf uom. ag. taH ein 
raufbold, nom. act. Hhe, 

Sö-täb caus.-inteus., pf. asOtab^ plqf. emtiba, emdba, 
präs. (Uötäbij partic. sotjiha, mm. act. sötähoy. lu Suakin 
yerzeiehnete ich für diese in Barka anfgeschribenen fot- 
men nachstehend abweichende, welche mit den yon Almkyist 
pg. 300, 1U8 aiif]:egebeneii übereinstimmeu : pf. astähüj 
plqf. 'Mba^ pras. d^täbi, partic. ieidba, nom. act. setaboy, 

tö-täh pass.-intens. geprügelt werden, pf. atotäb, plqf. 
efütiba, etü^ha, präs. atötdhl, partic. (ö(dha, 04ha, nom. 
act. tödboy, 

amö-j emö-fäb social. -intens, sich bei einem großen rauf- 
handel beteiligen (Üexion wie im passiv). 

af/iö-, emö-ieiäh recipr.-intens. einander prügeln (flexion 
wie im social.). 
Tib 11 V. 1 autiilleii, voll maclien (A.); s. tib. 
'^abbal und iabal v. 2 (Ti. rncflA' id., Ti. Gr. ni'flAA: invoi- 
yere) zubinden, schließen, yerschließen, präs. tabbdl-ani, pf. 
-dn 14, 34; 15, 11. 29. plqf. tähbali, partic. tdbhala, nom. 
act fabhdltif siibst. f. fäbla schloß, rigel, yerschluß 14, 13. 

iabbal-s und -8 cans., tabbal am pass., partic. iabbd- 
lama verschießen, ü-bab tabbalamdbu die iure ist Ter- 
schloßen. 

Tifa in Barka, Ufa in Suakin, sahst, m. (nicht mit CjI im 

Zusammenhang, eher mit Ga. titbaj tiztzä müeke, mit dem 
stamm tlz vgl. De. .se.^yi, Cha. 7^~r'7, Qu. rirud^ Agni, sinsä^ 
Bil. Hn^d plur. zinz, Ti. *^'}^f,s für rinc-ditüj Ty. G. Ä"> 
mnsca; ^/a dürfte also für fisa [aus /i^za^ §. 96, c] 
stehen) die fliege, fifa tdmi-hib eine fliege hat mich ge- 
stochen, intöy ijäda tjfäba hier gibt es vile fliegen. 

'ieläy plur. feldy subst. f. (cf. 'i^H> pulcluitudo, albedo 
aurorae) der regenbogen. 

Jtn subst. m. thon, lem; s. tin. 
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faiu* V. 2 geknetet wurdeu im bade (A.). 
Tita subst. c. g. zwilliiig; s. ilia, 

letCj fed plui . ff ua subst. f. (cf. G. O^d* tiagor touitius) 

der eiuschlageiide blitz. 

Luiijuiu t. Cri. G. ID:^ 1) und, /aÄ; ivd fakdf inaiin iiiul 
weib (5v5, i^), meist beiden oder allen zu verbiiideudeü üeuu- 
wOrtern angefügt, ia'äb-tcä kamü-wä gdbyäna sie wurden 
reich an kühen und kamelstuten (12, 18); s. a. 6, 13; 10, 
9; 14, 25. 37 u. a.; §. 361. 
Wüf vor consonant, ü- fem. tü-, plur. wä-, a- fem. tä aitikcl: der, 
die; s. §. Hilf. 

We*a 8ubst. f. (Ar. *\sm) Tase, großes thongetäfi als waBereimer, 
auch großer kochtopf, mit dem artikel tü'w'a, object toe^ät 

int Oy tü-wiiiit iceätu liier ist der große waßficiiner. 
WiVa subst. f. (G. OMiH^s ^J^^ clamor) geschrei, autschrei, 
ruf, anruf, surof, ani wö-wu*ätök meswäb käke ich habe 
deinen zuruf nicht gehört. 

tm' T. 2 (G-. iDOhOi alta Yoee damare, Sa. 'Af. toä* 
dahj Bil. ira De. Qu. ivä<)j Cha. ica(J, ««-'a' cla- 

mare) aufschreien, schreien; rufen, herbei rufen 12, 9; 16, 4; 
56, 17; nom. ag. wu*dna. 

wu^-as caus., im'-as-is caus. 2. 
mt*'am pass, angerufen werden. 
Wäd'a und tt-^^a subst. m. (Ar. *yJ»^) die religiöse abwaschung 
vor dem gebete. 

caus. die abwaschung machen. 
tcAd'a-hi YvÜ. sich waschen vor dem gebet, wie loäira-s 
gebiiiuciil ; noni. act. uäd'änti. 
Wuda' T. 1 (Ar. ^^) setzen, stellen, pf. äüda'f plqf. iwda', präs. 
atoanc?f'^ partic. wüd% nom. act. imdü' plur. wudd'. Bei 
Aluikrist: wac?' t. 2 setzen, caus. wad'-as, pass. -am. 
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Wu'äga subst. c. g. (Sa. Bil. voa'aga, Tl. Ty. OhVk^) grau- 
grüne meerkatze, cercopithecus griseo-yiridis D., das was 

ahalay. 

Wdja subpt. m. das vorsprechen (A.): Ar. s^i, 

Wüha subst. m. (vgl. Sa. 'Af. hähä id.) niderung. tiefe, wuha-y 

in der tiefe; unten, unterhalb, unter; s. §. 135, 1 pg. 79. 
Wik, umk Y. 1 U'f. 5^ seciiit, G. dA'h^ diffidit, s. 
§. 198, I») sfjHii'idon, al)-. zt-rschueidoii, pf. airnk, ]»lqf. nrukj 
präs. anwik, awwiky partii!. wikaj wüka, nom. ag. m;öä;i, wu- 
kana, nom. act. t&ü^ plur. wik, vrnk, subst. f. ictka schnitt, 
zerschneidung; wunde. 

sö-icuk cans., pf. asiküukj asöük, plqf. esfiükj präs. a^ü- 
M^i/c, partie. mickciy soüka, noni. act. soivkoy. 

atö-, etö-wäk pass., pf. atöwäk, plqf. etüwik, präs. atö- 
loiX;; partic. a^toAsa^ aiöüka, nom. act. atowkoy. 

amö-y emö-wäk soc. mitwirken beim abschneiden oder 
abhaueu (flex, wie im passiv), r/»/ Bilali geh hindib amö- 
wäk ich habe mit Bilal einen bäum gefällt 
Wäiäl plur. -a subst. m. (Ar. J>^^) anwalt, verweser, Verwalter 
einer besitzung u. dgl. 13, 14; 14, 16. 39 u. a. 

icakkal v. 2 beauftragen (A.), wokel id.. pass, woke- 
lemya (Mu.) = wäkaldmya er ward beaullragt. 
Wäkte subst m. (Ti. (D^-t» cJ^) 1) die zeit 14, 9. lö. 20. 

2) mal, vices, s. §. 153. 
Wäll V. 2 finden (A.); s. meW. 
TFßZa, tvülay üla subst. ni. hode, testiculus: s. ^rfZo. 
IKw/i, wZi V. 1 (Ar. id.; s. §. 30) schlagen, pf. dfdi, plqf. 
ial^ präs. at^Zli^ partic. wülya, nom. act. ti^ti» (für üwli), 

9tHotU caus. (für Befunily §. 88), pf. (i^tot^Z, plqf. dsumlf 
präs. a«tüd2l, partic. suwülya, sütoulaf nom. act. sütüloy. 

ed-uläy pass, (für etwuläy), pf. aduldy, plqf. ec2uZ, präs. 
atwalij partic. edidya, nom. act. edulöy. 

öl intens, (fur t0ä2; daraus äiUj öl\ s. §. 202, anmerk.) 
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tüchtig sclilagen, dnrchprügplii, pf. a/d, plqf. iula, präs. 
iuli n. s. w., 8. AlmkTist pg. 300, n° 198. 

sö-öl caus.-intens., pf. asöl n. s. w., s. A. 1. c. 
WäV Y. 2 (Sud. -Ar. g3^) anzünden, präs. wUVani, pf. wUVan, 
piqf. lüäVij partic. xcaVaj nom. act. waVdii. ani duhdn waVi 
audi ich werde mir oino cigaiTe anzünden. 

wäVa-^ cans., wäV-am pass. 
TTttZfl' V. 1 (So. wälak, Ku. fttirÄe, ji^ id.) umrüren, durch 
< niaiidor mischon; schwenken, ausspüliMi, pf. dala\ plcjl". 
ivia\ iüla'f präs. awanW, awalW, awalni\ partic. wiiVa^ 
ül'a, nom. ag. toar«, uml'dna, nom. act. tou^^', tt^d' piar. 
wuZ<f', snbst. f. üVa mischung. 

9tiirtoala' cans., pf. anoalä'y plqf. eguhV, präs. aMoa^f^ 
partic. mwdVa, nom. act. suwdl'oy. 

et-walä' pass., pf. atwalä'j piqf. eduW, präs. atwaW, 
partic. e^tcaZ'a^ nom. act. eUodVoy, te-'d Bildli ietwald* die 
mflch wurde von Bilal umgerfirt. 
WaWc su))st. in. (Sa. giiarahj Ku. guäläj G. hA/h" und ]f|A/]h< 
id., llA#fi' ^ clamaro) gest luei, lärm, gebrüll u. s. w. 

wälik V. 2 rufen, schreien, auch von den verschide- 
nen stimmen der tiere gebraucht, ü-dik loäliläni der han 
kräht, wü-yäs wälikine der hund heult, tu-hissa wäliktint 
die katze miaut, wn-hdrhja walikini der Inwc linilU u. s.w. 
ö-rüicok wälikd-t mehdsa rufe deinen gefärten und nimm 
das mittagessen! 

wältk'9 caus., wälik^m pass. 

tDäliks-am recipr. einander zurufen. 
Wälla suhst. f. die trommel: s. dlla IT. 

Willtty xoülla subst. f. Schnelligkeit, gcschwindigkeit, eile; adv. 
schnell, bald, hinin wUla gignay wir reisen bald ab 51, 30. 
wülla di T. 1 (Bil. wäla Qu. todZ^ id., cf. festi- 

nare, s. a. wülya) sich beeilen, schnell sein. 
Walwdl plur. -a subst. m. (liil. id., s. d.) die luft, Witterung. 
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Wülya subst. f. (cf. ^ cito ivit; warscheinlich ist ol)ig<^s wMla 
aus icülqa (lurch assimilation entstanden) eile, geschwin- 
(iigkeit. genet, tvulyd-y in eile; adv. scliuell. 

wuly Y, 2 sich beeilen, sich sputen, präs. wüly-ani, 
pf. -an, plqf. -t, parÜc. toülya eilig, nom. act. umlitu 
wulhe caus. zur eile antreiben. 

Wuii in Barka, ivin, toPn im norden v. 1 (So. weya id., iceyn- 
nin größe, ef. Sa. s. v. maal) erwachsen, groß werden, pf. 
awi&n, awin 19, 3; 24, 3; 31, 23 ff.; 32, 1 ff. temporal, nnük 
9,22. plqf. ewmiy präs. anmin, awwin, partic. tp(na, nom. 
act. ma-wunj ma wln 33, 18; adj. icun^ win, wm plur. mä- 
wun groß; erwachsen 30, 13 ff.; 31, 1 ff. 

9ö'umn caus. (auch verkürzt zu stirwun i. e. se-wun 
wegen g. 88; diese yerkürzung zeigt, daß wun noch zuweilen 
als dreiradicalig gefult wird; vgl. texte 32, 18 ff.), pf. «wö- 
wu7if plqf. Iinuvti7ij präs. asöicin^ partic. soiima^ mm. act. 
söionoy, subst. ni. suwm, mit dem artikel ü-miu die er- 
ziehung 33, 20. 21. 

TTtlTM^aZa der schatten (A.); s. dndala. 

Winhal plur. -a und wenhdl plur. t(/*^nftaZ subst. m. die eile (A.); 
s. yumhäl. 

WUra subst. f. (Bil. warM id., s. §. 75) werk, tat; s. loer. 

Wärt, to^ d. i. vsayr adj. (Ku. harA, Sa. haray, G. fl^f i iu 
locnm alius succedere) anderer, zweiter 7, 20. 23; 12, 2; 
21, 2-1; 5lj, 17 u. a. Vor der femiu. ol)jectsendung t wird r 
assimilirt und dann abgeworfen, takdt wBt (für wer-^) ed'ir 
er heiratete eine andere trau 41, 8 u. a. 

Wer T. 1 (vgl. wära) machen, tun, pf. awir (16, 23; 30, 12; 
38, 20 ff.; 59, 10; 62, 10); plqf. iioBra, iwära, präs. awari 
(38, 16. 17), partic. ictraj subst. f. icdra^ wära (Ti. ID/.I": 
Bil. wärdtf Sa. uräy) werk, tat, handluug, arbeit, geschäft. 

su^wer caus., pf. <mt>ir, amwir (38, 23), plqf. esw&ra, 
präs. aswarij partic. «t^w^ra^ nom. act. mw^oy* 
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Wäraga subst. f. (Ar. papier; schriftstack, brief 51, 28. 
Wärir plur. ^ snbst. m. geschrei, gepläre, gebrüll (geschrei ver- 

scbidener tiere). 

wärür v. '2 schreien, brüllen, grunzen, muhen u. s. w., 
nom. act wärirti, 

Wärre subst. m. (Ar. ^^^) die pocken, blättern, yariolae. 

Was V. 2 1) ausbreiten, ver-, zerstnnieü. 2) rücken, bewegen, 
/.ieheii (A.), caus. wäs-is, pass, -am, 

Wä8 subst m. scherz, spaß; s. hawds. 

Wisna subst f. (Ar. ^^j,) wage, gewicht 

Was plur. -a subst. c. g. (Ar. »jj) ^^w^. 

Wesiky wusik v. 2 (cf. U. :4-X<0-) zischeu, pfeifen. 

H^ö^ plur. wät subst. f. (Nub. to^n^i) eiter. 

Wäü plur. watS (G-. OtOhQi damare; s. §. 198, b) geheul, ge- 
schrei, die totenklage. 

icati V. 2 weiueii, heulen, schreien 7, 7; auch vom 
schreien der tiere, ü-m' wawini die kuh muht wü-ergäne 
wamni das schaf bldckt, iü-mä^i usa'&tini die zige meckert 
u. s. w. 

IFa^ interj. (Ti. G. mjSii \^) wehe! u;a^ c2i ?. 1 wehklagen, 
jammern, heulen (insbesondere die klageweiber). 

Wiya subst. m. (Kaf. ydyö, Cha. jay^ Qu. De. Agm. 
Bil. Hq) regenzeit, winter. 

Wiyu subst. c. g. (vgl. oben aü II) die bine. 

IFiSe^i subst m. (Ty. ID^^« id.) weinstoek. 

Y. 

Yä mase. artikel plur. die; s. §. 112. 

Ya subst. m. schnür, faden; s. yäy. 

Yö subst. m. (s. §. 30) stier 20, 18 ff. 

Ya' V. 1 rösten (A.), pf. a-yd\ präs. ayyi'\ vgl. s. V. yü\ 

Y&'i T. 1 intens, (s. Pl| ^U.) sterben, verenden, verloschen, 
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pf. a-ya'i uiiti nieibi verkürzt a-yd' 7, 4. 17; 21, 4; 29, 7. B; 
4S, ö; ö6, 16. 18. plqf. i-yä', präs. a-ya'yi^ part, clya ge- 
storben, tot (für yd'ya), mm. act., subst. f. ya (für 3/'a) 
der tod, großer schmerz, ö-ßit ya kolik, baachweh. 

si-ya' caus. aiislösclion das fouer, ])f. dsya*, plqf. isya\ 
priis. asyäHy partic. siyaaj siydya, uoiii. act. siya'oy. 

Ii', i', i V. 2 (Bil. öa. ga', Sa. Af. ^fay, «U. id., s. §. 30) an- 
langen, kommen, zur flexion wie zur Verwendung dieses 
verbs um das futurum I zu bilden s. §. 249. Der imperativ 
lautet md'a (s. ma' 11); s. a. texte 7, 7. 9. 12; 8, 8. lü. 16; 
9, 3. 17; 10, 2. 3 u, a. nom. act. «ti, subst. f. yi'a ankunft. 
yi'ati-dhäy bei der ankunft. 

Yu plur. yi' subst. m. licht, glänz, helle. 

yi' V. 2 (Uli. </a(/ id., s. d.) liclit, hell sein, !?l;ui/.('U, 
leuchten, präs. ytani, ])f. yi'dn^ plqf. 7/j'i, partic. yi'a, nom. 
act* yt't». td-j^in-t yi'ti das leuchten der sonne. 

yln, m plur. -a subst. f. (für ^''in; s. §. 351) sonne, 
tag, «ö-yin iw«/r«' sonnenaul^Miig, ost, to-yin-dih und yin-4ih 
.suimt'uuntergang, west, tö-yin am tag, heute; s. a. 5U, lü; 
7, 15. 21 if.; 71, 1 ff. yintih bei tage, bei tageslickt. 
yV-u caus. licht machen, anzünden, beleuchten. 

Yad V. 1 defect. (Ga. Kaf. Go. jed, So. ye(], G. 7|j^^i id.) 
sagen, sprechen, reden : s. oln ii s. v. di. 

Ydda subst. ni. coiniiu'lina Itniiralensis (Schw.). 

Ye4o! V. 1 (s. §. 30) feucht, naß, grün, unreif sein, pf. d-yda\ 
plqf. i4a\ präs. ayai(^4^\ adj. j^a^a', plur. y<M'<x feucht 
u. 8. w., yd4*<i hindi grüne bäume, yä-kindi yad'äha die 
bäume sind grün, subst. f. ytd'a näße, iViiiditigkeit. 

si-yada' cauö., pf. asyadd\ plqf. üyu}d\ präs. a^ya^i*, 
partic. Hydd'a, nom. act. Hydd'oy, 

Yddami subst. f. ocimum meuthifolium (Schw.). 

Fö/plur. 2/^// subst. m. (Ti. Ty. A. G. }|<r-» Sa.'Af. So. af, 
Ga. a/a/i, ßil. ahj De. Qu. o/") 1) der muud, o-yäji Mmo 

Ueioisck, Itodauyowörterbueh. 16 
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»mundlutar« schiiurbart. 2) spräche, muiidart, t-h^ari wü- 
yäf gäddbu die spräche der Bischari ist vilfach (d. i. die 
muttdarten sind tü). d) forderung des giänbigers an den 
schnldner 13, 4 ff. 4) türe u. 2. die Öffnung. 

yäfifito siibst. m. (für yäf-i fetho) » mundöflFnung« das 
frfilisiüok, lircakfast, dejeuner«; vgl. Sa. s. v. sa/rä. 
Yahüdi iiorn. pr. gentis, Jude 55, 14. 

Yihdmy ihüm plor. yikdm subst. c. g. (vgl. «ki6«Mi, «^^mm., 

"^|N^^V/x«m, cf. v_>lia id.; s. §. 30 u. 48) der adler. 
Yak V. 2 (vgl. Ku. lakä id.) aufstehen, aufbrechen, abziehen, 
pf. ydkaniy pf. yakän^ plqf. ydki^ parüc. ydka^ nom. act. 
5, 14; 6, 1. 3; 9, 8; 15, 7 n. a. 
yak' 8 cans, aufheben, nemen, tragen, forttragen, den 
raub, die beute u. s. w. forttragen 50, 2; 62, 9. 
yak-9'i8 caus, aufheben, nemen laßen. 
yaÄs-am pass, aufgeregt werden, tiSM/r kasda yakämta 
das ganze land geriet in aufrur. 

yak-9-am recipr. sich gegen einander erheben, einander 
bekrie^'en, ])ariic. ydkmma im kriosf befindlich. 

yak s-is-am cans.- recipr. bewirken, daß zwei parteien 
gegen einander sich erheben, nom. ag. yaksigamana. 
Yäk plur. yak subst. e. g. Wildschwein, phacochoerns Aeliani. 
Yam subst. plur. m. (s. §. BO) waßer 59, 5. (>. 10. 12. 14 u. a. 

aü-ti yam honigwaßer, waßer mit honiL^ vermischt. 
yam6-t hatäy » waßei-pferdchen < frosch 25, 3 tt*. 
yam-^ia^ni » waftertrinker « die ente. 
yam-p-yity binse, aristolochia bracteata (Schw.). 
Yin subst. f. sonnt', tag; s. yü\ 

Yä8 plur. yas subst. c. g. (cf. A. |D-^: Bar. wäa, Hadiya-Galia 
iUö id.) der hund 29, 6; 42, 15 u. a. m-yäsi 'or junger 
huud, dann wie das Ar. ^\ »hundeson« als Schimpf- 
wort gebraucht, tim di toö^äsi '6r schweig du hundeson! 

von gleicher bedeutung wie karami 
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Yesäk — Yuwdä 
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Yesäk Y, 1 intraus. (Ar. anstürmen, in eüschritten heran- 
kommen um den kaniipf zu beginnen, pf. ayedk, plqf. mAa^ 
pi-fts. dysaki, partic. yesäka^ nom. ag. yäski (cf. inci- 
tatior gressuö, celeriter mcedciis) stürmende horde, 

uom. act. mdysak, subst. f. yeska ansturiii, oft nur zum 
schein ausgefürt um den gegner einzuschüchtern und zu 
concessionen zu bewegen, Scheinangriff, drohung. 

S'i'gok (für si-ysdk^ §. 203) cans., das zeichen zum an- 
greifen gehen, pf. asuäky plqf. esisikj präs. asisäki, partic. 
»Uäka, nom. act. sisäkoy. 

TäUga, eyätiga subst m. zigenhirt; s. ay II. 

Ydwe subst. m. (Ar. ^ij^ id., s. §. 30) die heuschrecke. 

Yiiwe subst. t. lärse, kalbiu vom stiere noch nicht besprungen, 
accus, yuwü. 

Yäioid ?. 1 intens. (Nub. amj, *Af. abes, G. hflA* A. \ft^ü» id., 
8. §. 30) flechten, weben; das männerhaar flechten, pf. ayd- 

widy plqf. eywidcif eywdd, eywUl, i>artic. ydtmda, ydilday 

nom. ag. yäüdi fleehier, noni. act. yiUvde, yäde das Hechten, 

subst. m. yäwid geÜeclit, Üüchtwerk. 

gi-yOmd caus., pf. aayanoid, plqf. eayiüd, präs. cuyä- 

wid, partic. siydüda, nom. act. nydüdoy, 

et-yawäd pass., pf. atyaw/tdj plqf. itylüd^ präs. a^a- 

«<7/c2, pai tic. efydüdaj nom. act. etydüdoy, 
Ynih postpos. unter (A.); s. wüha. 
Yäufim y. 1 intens, die zeit zubringen; s. äyim, 
Yawin subst. f. die palme (Leps.). 

Yuwfis plur. yuwds subst. lu. (für yehüäs, ye^äuhf cf. ^^) 
bchmutz, schiniit'/igcr <^( guustaud, staub u. dgl. 

yuwaä V. 2 schmutzig, unrein sein, präs. yuwdSani, pf. 
yuwaSän^ plqf^yüwaöi, partic. yüwaSa, tidi^yütoaH schmutzig, 
v-gamis yuwaSihu das hemd ist schmutzig, nom. ag. yuwa- 
idna der stets schmutzig geht, nom. act. yawdHl. 

yuwak'iit caus. beschmutzeu. 
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Yuwaij — Yoyii 



yuwaS'is'U caus. 2 licschmutzen laßen. 

yuwai-am pass, uud refl. beschmutzt werdeu, sich be- 
schmutzen, partie. ywwdSaim beschmatzt, yeronreinigt. 

ytmaS'iS-am recipr. einander besehmutzen. 
Yutoäy V. 1 iiitniufe. (cf. sitieus, s^^— ü U v^'^^ffl) 

*aot£w, ciAc, lAc sitire) dürsten, durstig, erschöpft, ermattet 
sein, pf. aywdy, aywi^ plqf. Sywiya, präs. aywäyi, pai'tie. 
yuwdya, iwaya, adj. y»nre, iM-'^j ^m^* durstig, ersch(^pft, 

am yuivübu, yuwihu u. s. w. ich bin durstig, subst. f. ydwa 
der dui'st. 

ffHody (für vi-ywciiy) cans., pf. asm6y, piqf. mtoa^ präs. 

aslwiy, partic. siwäya, nom. act. tüwayoy. 

Yäy plur. yubst. i'. schnür, ^(lick, seil, tau, tii-yay Bilali 
tifddg das baud wurde von Bilal gelöst, ani B'Ml yaytlb 
hakürAt yVani ich werde B. mit einem strick binden, tö- 
nAhi yßy seil aus stroh. tö-lM-i yäy die schnür an der 
fischangol. tö-lüli yruf htndi die fischstange; s. a. yameyäy. 

Yäym t. 1 intens, die zeit zubringen: s. äyim. 

Yäyti adr. (cf. Qa. yö zeit) stets, immer, täglich, bäba ydyti 
ö-Sökih ife mein yater befindet sich immer in Suakin. Bi- 
lal yöyti (u. yoytth) aikerdbu Bihü ist lagiich besoffen. 
Bei negirteni verb: nicht immer; nie, niemals, ydfi kiiia 
yöyti känändb hike ein maulheld ist niemals ein kundiger, 
weiser, ani y^ytih eUkerdb kdke ich bin nicht täglich, 
nicht iiüujer betrunken. 
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A. 

Aas meaüsanäy. 

Aasgeier ha nij ba noj belüVay, 
bit. 

AbabdeyeinBedschatnbu&ä&^ö- 
da. 

Abbeißen fenik, — laßen «e- 

fanik. 

Abbiegen haiig, hanig; — 
laßen «e-Aa{t^^ »e-hanig. 

Abbrechen v. a. keta', ie^i'J, 
serimj taf. — v. ii. ketrf^ 
Seräm; abbreche u laßen se- 
kta', ii-iaiii, H-Sarim, taf -9, 

Abbrennen t. a. haWr^^ Imo, 
— V. n. halöl. 

Abend, der frühe hiXmnay^ ga- 
ribj mdgreby engerdb. der 
späte abend amä», dSa^ iia, 
hawad, guten abend! äö hdiL- 
da! den abend zubringen 
hawid. 

Abenddämmerung bdd'a, 

Abendeßen d&rör, das — zu 
sich nemen derär, das — 
bereiten se-derär. 

Abendröte äwi, 6-ngrebi mer&r. 



Abeudstern ö-ngrebi hayük. 
Abendunterhaltung adäma. 
Aber 2aHn. 

Abermals bü\ 
I Abessinien Hdhana, Makada. 
Abfangen oibik, — laßen «-a6iA;. 
Abgabe, tribnt al^^ ß'^'^y 
tüha. 

Abgang, mangel wanöÄ. ab- 

gang, -reifte sak. 
Abgehen, feien näü; fortgehen 

Mk, gig. 
, Abgeneigt r^J}a, riha; — sein 
j rt6, — machen sö-rib. 
Abgenützt (ein Werkzeug) re- 

däd, — sein redid, 
Abgerifien (das zeit) hMy, 
! Abgespanut,enini(l(^tsein6?e?/ir. 
Abgewöneu (den Säugling) fe- 

tikf — laßen se-fcOik. 
Abgewdnnng ßtka. 
Abgreifen, -tasten tahtah» 
Abgrund §elhütani. 
Abhalten, -weisen kabi, tuwi; 

— laßen »e-hab, sertaü. 
Abhanden kommen kü4i — 

laßen kii4-Sj kns-.s. 
\ Abhang hdrbo, hirbo, hdrbo. 
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Abhauen —Absteigen. 



Abhauen wiky iciik; — laßen 

8ö-wik, sö-icuk, sö-itk. 
Abhäuten say, — laßen si-säy. 
Abkommenschafb ^sr, ^ar. 

Abki atzeu leki, Se4i4i — laßen 

se-lak, ^i-sa4i4' 
Abkülen le*ä-s, laßen le*ä- 

S'ia; sich abkülen la\ j 
Abladen keti, — laßen se-kat \ 
Ablaßen von is. 
Ablegen, nider- keti, — laßen 

Al'niiigern ayäy-m, — laßen 

ay(iy-m-8. 
Abmeßen degüi, gülhan; — 

laßen se-daug^ galhan-s. 
Abmühen sich sak-atrij tehäk. 
Abneigung dnßr, räb; — haben 

anfir, W6, — einflößen an- 

fir-8f sö-rih, 
Abnemen, vermindern sich ne- 

häd. 

Abnützen redid, — laßen se- 
radid. 

Abpacken keti, nejü; — laßen 

üii-katj nejil-s. 
Abputzen han, selit; — laßen 

se-kas, H-mlit, 
Abrasiren medid^ min; — laßen 

se-madidf sö-min. 
Abreiben iemit, — laßen H- 

äamit. 



Abreise glg. sak^ ibdb. 
Abreisen gig^ sak, ihab; — am 

abend humnay. 
Abreißen etwas vom ganzen 

Serim, taf; — das zeit haH; 

- iuiien H-mrim, taf-s; ^a- 
has. 

Abrichten ae-hmid, — laßen 
si-i-lamid. 

Abrinden lehi^ satjl]^ — . laßen 
se-lah. si-sadid, 

7 • • • 

Abrunden hM-iS, 
Abrnndung kaSSiSti. 

Abschälen; s. abrinden. 

Abscheu hamag, dnfir — haben 
Tor hamäg, anfir; — ein- 
flößen hamäg-B anfir-s. 

Abschlagen (die bitte) hahi, 
jiijü dij rib; — laßen se- 
hab, sihrib. 

Abschließen, zu- tabhal; — 
laßen fahbal-f. 

Abseh neiden betikj wik, icuk; 

— den weg kirif, 
AbschÜßiger rand gef, 
Absicht harfi, — haben haruw. 
Abspannung, ermüdung deyi^r^ 

deyir. 

Abspringen vom pferd u. dgl. 
tdkü, täh. 

Abstehen von etwas is'. 
Absteigen gedäh, — laßen ae- 
gdäh, se-gedha^ 
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Abstig muijddh. 

Abtragen ein haus h^i, — 

laßen Se-haL 
Xhtrennen adtdjterih; —laßen 

s-adidj se-tarib. 
Abtrocknen bal-am-a^ — laßen 

bal-am-s-it. 
Ahutilon mnticum hamh&küa. 
Abuagpii dinj — laßen sö-din. 
Abwarten seni, — laßen si-aan. 
Abwärts gehen gedäh, — laßen 

M-gdäh^ se-gedha. 
Abwaschung, din religiöse wä- 

d'a, tväda, die — verrichten 

W€td'ä'8, 

Abwechseln bedil, — laßen se- 

badil. 

Abweisen habi, tuwi; — laßen 

Be-haby se^taü, 
Abweren hahi, tuwt» 
Abwischen hasi, mclKKj, schagy 

seilt; — laßen se-has, ae- 

müiag, »i-thag^ si-aalit, 
Abzalen Msi, — laßen ee-kützs, 

s-vkas. 

Abzäleu degüif — laßen ae- 
daug. 

Abziehen die haut say; weniger 
geben se-nkäs. 

Acacia asak küri, — etbaica 
arnf, selam^ — sanguinea 
oläü, — spirocarpa sdngane, 
tawdy, — tortilis seydl. 



Acanthoiiiuui spicatum taüg. 

Ach! way! 

Achsel hdrka, herka, 

Achseihöle baba^ bat. 

Acht, octo aatmhdyj asfiDihäy. 

achter asimha, achtzehn täm- 

na asimhdy, achtzig asim* 

hdy tamtin. 
Acht haben auf gü*ad, harif; 

— laßen se-gnady se-karif. 
Achtsam güd^di, hdrß, 
Achtsamkeit gü'dda^ hdrfa. 
Acker mtadhjj gdrha. 
Ackerfurche bado, 
Ackergeräte niwa. 
Ackern arft, — laßen se-tid. 
Ackersniann adana, *aA:a- 

mdna, 
Ackerstier he^eray. 
Adamsap r. l, halsknorpel der 

niänuiT ruseha, girgüma. 
Adansonia digit at a dimo, hu- 

mär; frucht der — dilU, 
Adel, der haiVinidwa, 
Adeliger enjör. 
Art or boy der ib. 
Aderlaß fcudda, 
Adler ythäm^ ikdm^ m6yta. 

der weißschwänzige Seeadler 

Advokat wäkil. 
Aerva javanica iga. 
Aeskolapnatter m&y. 
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Aflfe— Anfang. 



Affe lalünküe, der mautelpa- 
Tian, hamadryas girid, la- 
l^fiküB, die graugrüne mer» 

katz, cercopithecus grisoo- 
yiridis D. abaldy, lekümbo, 
tcu*dga. 

Affenbrodbaum; s. adansonia. 

Aftor, anus endofma, tiimha. 
Agatliophora alopecuroides gd- 

fari, 
Agazen; s. antilope. 
Ägypten Märnr, Btf. 
Ä<,opter Mfi. 
Ahre gängavj küd. 
Akazie; s. Aeacia. 
All, alle 'ka, kdrU, kars, km»; 

alles, jegliches nat-ka. 
Alleiu, solus engaldlayj hdddo; 

allein, aber lakin, 
Alleinheit häddo, 
Almosen kerdma, um — bitten 

kerOmdt ne'al. 
Aloe abessiniea kah'utdoy. 
Ais, da -ekf dor, hob; mer als 

'ka, 

Alt, bejart Ä<£d'a, 5e'a, H*ano; 

alt werden hadä', de\ 
Alter, das i>i Uyo, 
Altertum 'indse, 
Ältester t^trkena, 
Amaranthus graecizans mha- 

lik. 

Ameise hdnkana, kankano. 



hdngana, hdngano; die ter- 
mite 4mbira, 
Ameisenbär mdlamiida, 

Amme dmna, H-Sdß. 

Amt doLa^ diwän, 

Amtmann hdd'a. 

Amulet h4rdo. 

An -na, -tj geh, 

Anaphri' n i um abessinicum läla, 

Anas aegyptiacji vus. 

Anbeten ne'al, HUL; — laßen 

Anbinden asivj hakür; — laßen 

s-asivj se-hAkür. 
Anblasen /«/, — laßen fnf-s. 
Anblicken Seb^, erh; — laßen 

H-Sahthy erh-is, ekir-s, 
Aübrecheii der morgen kcnnij 

mak. 

Anbruch des tages kerüm,mdha. 
Anbrüllen ankuw, haü, Hw, 

Anderer rfiü, wer, toäri, wiri, 
Änflern bedil, — laßen «6- 

badil, 
Änderung h4dla. 

Aneignen sich ahik^ ahay, 
näs; — laßt 11 s'abikj näs-is. 
Anfachen das feuer/ü/*, — laßen 

Anfallen feindlich heriry ma- 
räy; — laßen s^harity ma- 

res. 

Anfang bddo, 4ina, 
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Anfangen hadöxjy jin; — laßeD 

Anfänger hadiiyAna, 4Sini, 
Anfaflen aMk, amit; — lafien 

s-abikj s-amit. 
Anfeinden tötlich täm. 
Anfeuchten lil-t, mi'-B^ — 

laBen IUt^Abj mi'-s^. 

Anfeuohtung lilistij mi'isti. 
Anfüleü tahy teh; — laßen 

Anfallen tiby — laßen sö-tih, 
AnfOren melah, — lafien se- 

mlah. 
Anfürer mälhi. 
Anfurung milha, 
Angareb, das bewegliche bett- 

gestell angarkj ne*dl, 
Angel, fisch- jeläh. 
Angelschnur fo Udi yäy. 
Angenem ndßr, — sein nefir. 
Angesehen, yornem Mtdraj 

erdby — sein kebäVj eräb am. 
Angesidelt, s. seßhaft. 
Angew5nen se-lamid, — sich 

Angewdnnng Umda, salif. 

Allgreifen, -ffllen fak, teh; 

feindlich — kerir^ maräy. 
Angst hol; — einflößen sö-bäL 
Ängstlich hala, — sein häl^ 

balbäly embalbalöy. 
Anhaften läaeg. 



Anhauchen Jäf. 

Anhäufen debil, — laßen ««- 

dahü, 
Anhäufung dMa. 
Anhöhe konbül, kär. 
Anisophyllum granulatum atad, 
Anker märsa, 

Ankerplatef möio fürda, f&(fa, 

i Anklage d.ski. 
Anklagen aski, 
Ankläger iaki, aSkiyana, 
Ankleben t. n. läseg. 
Ankleiden kuy, — sich küäy. 
Aiikui 1 1 incii hedahj ketitn, yi\ i\ 
Ankömmlnii: hAfjhi, kätmi. 
Ankunft be^üh, Mma^ yfa, 
Anlaß giUa, jUla. 
Anleihe selifj eine — it' i a 
siaalifj eine — neiiien seläf, 
Änlich gdboy ie'itänaf — sein 

I Änlichkeit gäb. 

An name gdblaj gäbilti. 
I Anuemen gäbil^ — laßen gä- 
bil'8, 

Annemlichkeit üö, iiho. 
Anpacken abik, amit; — laßen 

s-ahik, s-amit, 
Anrede ha did. 
Anreden hcukd. 
Anrempeln gu\ k&t; — laßen 

sö^gii', sö-küt. 
Anruf ne'dla, wd'a. 
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Annifea— Antilope. 



Amuf«n ne^alf wu'; — laßen 

8&fi*al, wu*ä-8, 
Anrofer nabelt, wu*üna. 

An nil on tah, teh; — laßen 
tah-s. 

Ansammeln sachen dehil, — 
das vih, zusammentreiben 

um OS auf andere Weide- 
plätze zu bringen galal. 
Ansammlung dMa^ gaUL 
AnsSßig äskenoy heddri; — 

sein asken-am. 
Anschauen iebib, — laßen si- 
iabib. 

Anschirren, satteln Ujam, — 

laßen lejam-ü. 
All .^rli ließen sich jemandem 
Täm, 

Anschluß, freundlicher marom. 

Anschwellen äm. 

Ansehen, -blicken ^ehib^ erh. 

Ansehen, ere k4bra; — ge- 
nießen kebär, 

Ansideln s&sä*, (Mken-am-s, 
sich — m'j asköu-am. 

Ansidelung 4^100^ dikoa, it^- 

Anspeien tüf. 

Anstand, gute sitte 'dda. 

Anständig add-kena, — sein 

adäkena-m. 
Anstellig, geschickt iira. 
Anstig kär. 



Anstoß megef. 
Anstoßen an etwas gif. 
Anstößig megfana. 

Anstreben hnrmvj menl-m. 
Anstreichen dö\ — laßen dö'-s. 
Anstreifen tak, teh; — laßen 

tah'S, iehä-8. 
Anstrengen sich sak-am, fehnk. 
Anstrengung sdka^ iäkti, rrUd- 

heky tebäka, 
Ansturm ydska, 
Anstürmen yesok. 
Austürmer, anstürmende liorde 

yäski, 
Anteil yäf, 

Antichorus depressus hiwäy- 
mej kdlhag, 

Antilope agazen oder strepsice- 
ros kudu, auch antilope bu- 

balis tkelf das männchen da- 
von gdruwa u. kotey das Weib- 
chen gülah oder ö-kötiU küa, 
Antilope ariel oder Sömmerin- 
gii ra. 

Antilope dorcas yendy, ö-ma- 
lälit gendy. 

Antilope Saltiana oder cepha- 
lopsusHembrichii, das zwerg« 
liöckchi-n, Beni Israel bäha. 

Antilope saltatrix oder oreo- 
tragus saltatrix, der klipp- 
springer ewu, iü, maföke, 
maSoki. 
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Autimonium henin^ enin; die 
augen mit — bestreichen, 
förben on; sich mit — färben 

ön-am. 

Autlitz hitej fir^ g^di, (jjad, 

guaj. 
Antwort amtagdy. 
Antworten am-iagäy. 

Anus endofäna, täinha. 
Anwachsen am. 
Anwalt wäML, 

Anwesend Binya, — sein sent. 

Anwesenheit ddha, mimay, 

Anwoner heddri. 

Anziehen, herbei- sokä; an- 
ziehen ein kleid küäy. 

Anzünden, fener machen ha- 
löl-Sj luWf wäV j licht macheu 
yi-is. 

Apfelsine orin. 

Aqbabaum, schirmakazie, aca^ 
cia spirocarpa aängane, ta- 
wiy. 

Ai'aber Ardh, ^'Arabi 'ör, Ara- 
hina^ Bddwi, die arabische 
Sprache ta-Belaüye, arabisch 
sprechen Beldüye hadld, 

Arabien Beläüyk hür. 

Arbeit add\ dmila, ma'amilye, 
haiir, idka, Hna, t^äk^i, 

Arbeiten di\ da, tehäk, Sak- 
anif hasir-kena-m. 



Arljeiter di'dnUf hasirkena^ 

sakamana» 
Ärger küän. 

Ärgerlich, mißmutig küäna, 
möya; — sein kium, rtwyäyj 

— werden küän-am. 
Ärgern jemanden kMn-s. 
Ärgerniß meg^f; — geben gif, 

— errege Uli meyj'äna. 
Arglist harU. 
Arglistig harüanöy, 
Aristokratie had*iniä^. 
Aristoloehia bmcteata yamyäy. 

Arm, der Vorderarm a^, yda'a^ 
gulhe, gulhan, gälhin^ guen- 
half wenkdl; kdkui^ käki, 
sekuka; der Oberarm kdrkuy 

h4rka. 

Arm, pauper meskm, goya^ 
jBha, hamöysehay hdmra; 
arm sein jeh^ kamir, — 
werden <ie5är, goy, hamöy- 
sehj meskin am. 

Anubaud, -spauge käma, küm- 
ma, küUL 

Armhole bäha, hat, 

Armut göya, hamnr. 

Arnebia hispidissima dyauli. 

Arsch, podex kadam^ ICwi, bäSy 
hägge, -loch endofdna, tüm- 
ha; -backe kadam, kendts, 

Art, weise derib. auf diese art 
bdkü, baki auf welche art? 
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Arzenei— Aufliängeo. 



kak. die rechte art, in rech- 
ter weise haläl. 
Arzenei mehil^ emhH, 
Arzt emheUmaf emhilkena, hd- 

him; ärztlich behaiideiu eineu 

krankon emhBl, 
Asche ne'k haS. 
Aselepias, uscher baiini«m6er^. 
Ast, zweig le'idy lingo; baum- 

ast wö-hindit lingo. 
Atem kiikf hami^Lkf amSuk, 
Atmen hamSik, amiik. 
Auch karij bü\ 
Auf, Über -na, erikij kl; auf daß, 

damit -Mkay, äküä, M, 
Auf! mä*af ma'dna! 
Aufblasen — laßen füf-s. 
Aufblicken senin. — laßen ki- 

ianin, 

Aafbrausen in zorn A;i2d9»-am. 
Aufbransend kMn&na^ gad- 

hana. 

Aufbrechen einen verscliIuH 
negil; sich entfalten die 
knospe farä*; aufbrechen 
um wegzugeluii yak. 

Aufbreifcen die matte, ein tuch 
bertTy — laßen se-barir. 

Aufdecken, entblößen negil; 
— die felerjemandens<5re/iar. 

Aufenthalt misnay, hana; — 
geben si-san; aufenthalt ne- 
men, bleiben «ent, han. 



Auffareu aus dem schlaf mäh. 

Auffliegen nesä'. 

Auffrischen W-äB, 

Aufgang mefrS% der Sonnen- 
aufgang tö-yin-t mefrP^. 

Aufgeben, zulegen i(mi; auf- 
geben, ablaßen, abstehen 
Ton — laßen *ö-'«^. 

Aufgebläht, -blasen der leib 
'^^ßSi — der schlauch /u- 
/ama. 

Aufgehen (ein gewftchs, dann 

sonne, niond, stcnie) farä\ 
autjgeheu (die tüie u. dgl.) 
negäh 
Aufgeregt, s. zornig. 

Aufgezert, zu ende gegangen 
haravy — sein Jiarär, — 
nehäd. 

Aufgraben ein loch, grab, einen 
brunnen ferik, — laßen m- 

farik. 

Aut)ia]t(!u sich, bleiben häii^ 
smi; — den tag über yaym^ 
äy 'un, — die Nacht über 

hatoid. 

Aufhäugeu, umhängen einen 
schmuck aHag, aufhängen 
Sachen ie'ag, — eine person, 

straii'^niüren «e'a<y, sekit^ se- 
luwj .Staig; — laßen alag-g, 
H'fcigf si'^sakity n-8aluw, 
H-Sanig. 
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Autlieben eine last <ts, dsti 

Anfhelfen jemandem der ge- 
stürzt ist yak-Sj — laßen 
yak-6-i6. 

Aufhören, za ende gehen nehad; 
aufhören, ablaßen von U,' 
— laßen se-nhäd, j^'ij. 

Aufklären, deutlieh machen sö- 
käiij — iaÜeu si-sö-kän. 

Aufklärung gdknoy. 

Aufklauben Sämereien yom bo- 
den Ukii, — laßen se-laJdt 

Aufkleben dö', — laßen dö'-os, 
dö^-8. 

Aufladen, — lasten rebi^ tdig, 
San; — sieh etwas feyäk. 

Auflauern dfigil, hasis; — laß* n 
se däguy se-hasis. 

Aufleben käy-am. 

Auflegen, s. aufladen. 

AufleRe lakat, 

Aut It'M'ii Ickit, — Vd^i'w se-lakit. 
Auliösen fedig, — laßen se- 
fadig. 

Aufmachen, Öffnen fetak, ne- 
gil; — laßen se-ftahy .ve- 
nagil. 

Aufmerken mäsuw, — laßen 

Aufmerksam mä«tin; — machen 

se-mäsmo, se-hasih. 
Aufmerksamkeit rnäma. 



Aufnemeii einen gast heddri-m; 

gastliche aufname hedärimti. 
Aufpacken, s. aufladen. 
Aufrecht eng/ida, — sein, — 

stehen negad. 
Aufregen se-has, käänrs, — 

sich gadäb, hctsäy, kUän-am, 
Aufregung m^gdah, hdsne, ha- 

syäy, küän. 
Autrichten jemanden der ge- 
stürzt ist yakr8, — sich yak; 

aufrichten, -stellen dä-s, da- 

dä-Sf wuda^. 
Aufrichtig asidne, sitki, — sein 

sidig. 
Aufrichtigkeit sidig. 
Aufschneiden hetik, — laßen 

se-hattk. 
Aufschrecken, vor schreck auf- 

faren mäh, 
Aufschrei toiVa. 
Aufschreien wu\ 

Aufseher dägäly gnädig mdn- 
dalay — sein dägil, gü ad. 

Aufsicht digua, gudda, mdn- 
dala. 

Aufspringen plötzlich Tom sitz 

mäh: — die knospe farä\ 
Aufstehen yak. — am frühen 

morgen 80-karim. 
Aufsteigen auf das reittier *äm, 

— zur höhe der YOgel, rauch 

u. dgl. nesä\ 
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i?56 AufsUeicheu- 

Aufstr^'iclii'ii fett Vä-Sf Semit; j 

— laßen U*ä-9-i9, ii-iamit, 
Auftrag di^öga^ mityay; — 

geben digög^ mityay. 
Auftnn, offüvn fetah, negil; — 

laßen »erftah, w-nagih 
Aufwachen ba*är. 
Aufwärts dHi, — blicken Senin. 
Aufvvticken u-h'är, — laßen 

si-se-h^är. 
Aufwigeln yak-s, — laßen yak- 

Autwischen, s. abwischen. 
Aufzäumen, 8. zäumen. 
Aufzeren eine speise äm, auf- 
zeren,durclibringen9e-ftarä/'; 

m-nhäd. 
Augapfel fdle. 

Auge Uli, gidi, güad, guaj\ 
das weiße im auge iö-lümt 

ela. 

Augenbraue bamin. 

Augendeckel, -lid ö-gmdit lot, 
S-Hmhehänyi *ör, 

Augenschminke kenin, enin ; 
die äugen schminken öa. 

Augenstern, pupilie tö-lüUi 'ör. 

Augenwimper Hmhehäni, Hm- 
hhänif äimhüniy ö-gäadi hä- 
mo. 

Auhebauni, cordia ovalis abes- 

sinica 4ndera, 
Aus -i, -küj -kj -8j 



-Ausgelaßeo. 

j Ausbeßeiii se-dhän, ie-4hän; 
— laßen sise-dhän, 
Ausbleiben mehi, 
Ansborgen, auf borg nemen 

seläj\ — geben si-salif. 
Ausbreiten gegenstände zum 
verkauf toäs, — eine matte 
herirj — die künde, nach- 
licht mehal. 
Ausdauern ankity nekit, 
Ausdenen/entfi^ regig, 86-märe\ 
Ausdenken einen plan A<m5. 
Ausdrücken, -pr^ßen temuk, 
d&niim; — laßen se-iamuky 
u-damim. 
Auseinandergehen faviak^m. 
Auseinandertreiben regig^ — 

laßen se-ragig. 
Ausfallen (haare, zäne) nehad. 
Ausforschen dägiij — laßen 

se-dägüj se-ddug. 
Ausfragen aH^, — laßen ^-a- 
äiS. 

Ausfüllen einen räum mit Sa- 
chen dinij — laßen ^ö-^?it». 
Ausfüreu, hinaus- se-fam' ; 
ausfüren ein vorhaben tukuk, 
temml'9. 
Ausgang mefri\ 
Ausgehen /arä"; zu ende gehen 
nehad. ausgehen das feuer^a'. 
Ausgelaßen, zuchtlos gahib, 
kdlif — sein gebih, kdi. 
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Ansgelaßenheit kdydy. 
Ausgenommen, mit ausname 

hä-knyy anf(, dnv, nTiriy nu. 
Ausgestreckt seiü jenän. 
Ausgießen fif^ kübbi, ktb, geh 

höy; — lafien sö-fif, kiMi-Sy 

8ö-kih, gahO-8. 
Ausgleiten, -glitschen kehät. 
Ausgraben ferik^ — laßen m- 

Aushungern «e-ÄaräM</, — laßen 

si-8-haräag. 
Auskeren, fegen mehag^ sekag; 

— laßen te-mhag, si-shag. 

Auskundschaften dägu^ hasis; 

— laßen ae-dängj se-hasis. 
Auskundschafter ddgüiy ine- 

A.us\B;(!ihenfä*id,fäyd; — laßen 

se-fäHdy se-fäijd. 
Ausladen das schiÜ' nejU^ — 

laßen rnjUrs, 
Auslaßen, die freiheit geben i«, 

fetahy fedig; — laßen ^ö-'iö', 

iMhftah, se-fadig. 
Ausleren, ent- ie-harar, — 

laßen n^harär. 
xV^uslöschen ein licht, leuer si- 

ya, — laßen si-s-ya'. 
Auslugen däg&f hoiU; — laßen 

ae-däugf sykosis, 
Ausmeßen degäi, gfükan; — 

laßen se-daug, grdhan-s, 

Ueintscb, Bedaiiyc Wörterbuch. 



Ausplündern »dib, — lafien 

Auspreßen, -quetschen temuk, 
demim; — laßen »e-tamuk, 
w-damin. 

Ausputzen M-nAo«, se-^haf; 

— laßen si-se-ahas, si-se- 
7ihaf. 

Ausrauben selih^ — laßen iti- 
salih. 

Ausraufen meLltj laßen se- 
malit. 

Ausrecken fenin, regig, — 

— sich fenän, regäg. 
Ausreißen meltt, — lafien se- 

malit. 
Ausrufen wu'. 

Ausruhen utd, hi\ embi\ ftn'j 

— laßen bi'-is, f in-s» 
Ausrutschen §ehat, 

Aussatz haräs. 

Aussätzig barä^-kena, — wer- 
den haraskena-m, 

Ausschelten mohi^ sa'al, as al; 

— laßen asal-s. 
Ausschlag, pusteln gedW. 
Ausschnaufen fin, — laßen 

fin-8. 

Ausschreien, ins gerede brin- 
gen gehar, mehaL 
Ausschütten^; — laßen sö-fif, 
Außenseite adra, hdta^ von 

außen hatay, tö-^sdrati. 

11 
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Au0er 



— Ajra. 



Außer, -halb bä-käy, bitkay, 

nvn, anä, änu^ nu, 
Änfiern sich *an, dt, 

Äußerung miydd. 

Aussetzung, tadi*! hainag, hd- 
ne, ds'al, sadl; aussetzuu- 
gen machen kamag, aa^al, 

Aussinnen hasib, — laßen 

hasib. 

Aussönen s adil, — laßeu si- 
B-adü, 

Ausspähen dägüy hims; — 
laßen se-däug, se-hasis. 

Ausspeien tujf, tfif, tiffoy; — 
laßen tüf-s. 

Ausspotten fa'id, f&yd; — 
laßen ^e-fä'id, se-fayd, 

Ausspieitzen fenirij regig. 

Ausspringen vom schiff an's 
uter täkü^ täk. 

Ausspruch, richterlicher ho- 
küm; den — tun hoktm. 

Ausspucken, s. ausspeien. 

Ausspülen wula\ 

Ausstattung 4^ma. 

Ausstatten ein haus mit ge- 
raten ^im^ — laßen fö-^tm. 

Aussteuer, niitgift faldil, met- 
läwi. 

Ausstrecken fmin^ ^^9f — 

sich fenän, regäg. 
Ausstreuen wä». 

Austausch bedla, btdla. 



Austauschen bedil, — laßen 

ae-hadiL 
Austeilen adid, — laßen 9-adid^ 

, Austeiler adid, addäna, 
, Austeilung ddda. 
Austrockne n, ver- bal-am, aus- 
trocknen einen nafien gegen- 
ständ hal-am-$. 
Auswal hayidj hayda^ ardy, 
arB, 

Auswälen hayid, aray; — laßen 

se'haytdf are-8. 
Auswandern her. 

Auswanderer herya. 
Auswanderung b4rti; zur — 

Teranlaßen ber-s. 
Auswendig hatä-y, tö-aärarti. 
Auswischen 8ehag, — laßen 

si-shag. 

Auszalen /cim'; — I&Qqu. s^käs, 

Auszaler küdsi. 

Auszalung küsüy. 

Auszanken mohi, sa'al^ as'al; 
— laßen as'al-s. 

Ausziehen (den zan u. dgl.) 
fetig, — das kleid keU; aus- 
ziehen den feind selib; aus- 
ziehen zu einer uuternemuug 

/-> 
ara . 

Axt küManif fdrik, gciddäm, 
fäs; große axt mesdr, kleine 
axt maldü. 

Aya, amine dmua^ ii-idß. 
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B. 

Bach dhtty kf(än. 

Bachrinne hb. 

Backe, die hd4*a. 

Backen biod teyin. 

Backenstreich bag, eiaeu — 
geben bog, einen — bekom- 
men hitg-am. 

Balanites aegyptiaca ifa^o, tiSo, 

Bald wüllttj wulyäy. 

Balg; s. haut, ledersack. 

Balken hindi, querbalken auf 
dem mast Urman, 

Ballen, zusammen- debüf — 
laßen se-dahil. 

Ballung ddbla. 

Balsambanm, der wilde my, 

Balsamodendron opobalsamnm 

ayök^ mayök. 
Balsamoplilocos katur kdrkani. 

Bamie, ibisch, hibiscus escu- 

lentus bamiye* 
Band häkra. 
Bändigen gerib. 
Bange merkudla; — sainrekui, 

— machen a&rauk, 
Bangigkeit merküay. 
Bank kdnkar, kürsi. 
Bankert harämi 'ör. 
Baukrot debära, — werden 

debär. 
Bar, one sein näü. 



Bär, der große, sternbild edite, 
Biubiei madid, minüna. 
Barbieren merJid, min; — 

laßen eermadid, sö^in. 
Barbiergeschäft minandy. 
Barbiermeßer mandn^ mamän. 
Barde küalitäna, nlndna. 
Barka, land am QtSLBckBäraJca, 
Barmherzigkeit kardma. 
Bart hämo; kinnbart ddha, 

iandk; schuurbai t o-ynji hd- 

viOy güldm, sendb, mwdrib. 
Base, die dura; Schwester der 

mutter diti tä-küa, Schwester 

des vaters bdbi tä-küa. 
Bast demo. 
Bastard harämi 'ör. 
Bau, der <ieHr. 
Bauch dsse, f i\ kdlatoa. 
Bauchschmerz ö-fi'lt lehandy. 
Bauchwind neßctt, nifka, einen 

— streichen laßen neßk. 
Bauen ein haus de'ir; — das 

feld adi. 
Bauer , fei darbeiter adya na , 

sakamdna. 
Baum hinde^ hindi, ieddr; 

nicht ermittelte baumsorten: 

kitilibntey sdga. 
Bauiublatt bdyuj iMj rät. 
Baumfrucht wö-hindi hamäg. 
Baumrinde 4ngili, ct4if, U44a. 
Baumwolle kutün, teb, täte. 

17» 
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Baumwollfiiueiig— Befinden. 



Baumwollenzeug, -stoff ham^ 

ndSa. 
Bazar svgj sük. 
Beachten be^ar, nicht — bä- 

Beaufsichtigen gü^ad, harif; 

— laßen M-gü'ttd, se-harif. 

Beauftragen wäkkalj — laßeu 
w&kkal-s. 

Beben uti^ büL, embalbalöy. 

BeeAieTgürdff mugrdf, kubdya, 
kedala, kdleda. becher aus 
dem flasehenkürbis verfer- 
tigt sikena, liecher in zilin- 
derform tänaka, 

Becken aan. 

Bedachen, mit dem dach ver- 
sehen /e</ir, — laßen se-fa- 
gir. 

Bedacht fegdra, 
Bedachung, dach fegra. 

Bedächtig, bedachtsam fekka- \ 
rdna; — sein fekkar. 

Bedachtsamkeit fekkdr. 

Bedecken giän^ — laßen so- 
g&ab. 

Bedeckt edgiibya^ — werden 

efJil'dabäy. 
Bedeckung g^. 
Bedenken hasih. 
Bedrängniß gürha^ hasir, in 

— geraten en-yüaräh^ in — 
stürzen s-u^i-güaräh. 



Bedrängt unguärha. 
Bedrohen yesäk, 

Bedrohung im'ysak, yhka. 
Bedscha, volk der — Beddüye, 
Bejdüye; das land der Bed- 
seha S-Be4äüyit bür, die 
Bedschasprache tü-Be4düye. 
Die einzelnen tribus derBiul- 
scha: Abdbda, Ämar-dr, 
Belürkena, BUdre od. Be- 
ädrt, Bst-Bidä ('Bißl, 'Bi- 
gel), Derfinäyy Had^inda od. 
IIa4'en(j[äwa, Iledärij Hakö- 
Ittj Haldnga od. Halenga, Ki- 
ientyidnoa^ MaLhiikena^ MU- 
kmay Nd*ta, Behdha, Söge' 
la, Samdra, Sinhdthenay 
i^käy, ädr'a, Tänkuira, 
Beduine Beddüye, bdlami. 
Beeilen sich oZ^ iewig, oMg^ 
wvliy %Mla di, loüla di. 
i Beendigen fäys^ temmi-Sj tw 
kuk. 

Befangen sein rek&iy — machen 

Befangenheit merkMy, 

Befehl mityäy. 
Befehlen mityay. 
Befeuchten lil-Sy mi'-s, 6i-ya4a\ 
Befeuchtet mi*ama. 
Befinden sich wo kän, gern; 
sich bt'linden, im zustande 
sein hay, fäy. wie befindest 
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du dich? hak ieMya od. käk 

teflyaf 

Beflügt, mit iiügelii versehen 
anbir'kena; — sein anhir- 
kefUMn, 

Befolgen mäsuw, — laßen se- 
mäsuw. 

Befrachten rebi, ian^ telig; 
— lafien M-rab, itm^i, ae- 

faliy. 

Befrachtet etörba, telaga, Sa- 
namui, 

Befrachtang rd&, tUga, ädnti. 
Befreien /ec?t^, halas, — lafien 

i>e-fadigy hals-is. 
Befreier fädgif halsdna. 
Befreit fedaga, hdUama; — 

werden et-fadäg, haU^am, 
Befreiung ßärja, haläs. 
Befreundet kehdna, — sein 

kehan. 

Befridigen rayh-am-s, — lafien 

rayh-am-s-is. 
Befridigt rdyhama, — sein, 

werden rayh-am, 
Befridigung rdyha. 
Befülen tahy teh; — laßen 

tah-Sj tehä-s. 
Befürchten rekfii, 
BefOrehtet werden et^akuäy, 
Befürchtung merküäy. 
Begatten hi', tyrnhi, kab. 
Begattung 4mbi\ käb. 



Begeben sich wohin hay. 

Begegnen aH§. 
Begegnung dsua, di^sa. 
Beger, verlangen haru, 
Begeren Aar»«?, oray; — lafien 

se-haruw, arS'», 
Begerlicli hdnci. 
Begießen saßh, — laßen mßii-s, 
Begieflung safik. 
Beginn dina, bddo» 
Beginnen din, hadöy^ — laßen 

sö-din, badö s. 
Begleiten räm, «itöö, 8alöl; — 

laßen 

Begleiter mnorma, hdmada. 
Begleitet tdrma, — werden 
tö-Täm. 

Begleitung mardm, m6rmoy. 
Begraben bis, dib, ör; — laßen 

sö-bisy dih-s, ör-s; — werden 

tiö-bas, ^iö-am^ ür-am. 
Begräbnifl 6««, iibiA, örti. 
Begreifen iray. 
Begrüßen aHSj küäram, saldm 

di; einander — amra^äSf 

ktt&Tam-9^m, 
Begrüßung dÜia, äSia^ kHär 

räm. 

Begrußungsruf der frauen TM; 

den — anstimmen lü. 
Behaart hamd-kma^ — sein 

hamö-kena-m. 
Behaaiung hämo. 
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Behagen— Bek&mm«rniA. 



Behagen, das nifra, — finden 

an n«^r, ~ bereiten se-nafir. 

Behaglich nafir. 

Behalten, behaupten einen be- 
sitz habi. 

Behauen holz, stein kU, — 
laßen sö-kül. 

Beherbergen, die nacht über 
behalten einen fremden se- 
hawid, nay-Sj nä-s; — laßen 
si-s-haieid, nä-s-is. 

Beherrschen hokum, — laßen 
hoktm-s, 

Beherrscher hokmdna, koküm- 
kena^ hnkim. 

Beherrscht hökmama, — wer- 
den hokum'am. 

Beherzt /«(/a, glnUj hätra, — 
seiu häter. 

Behüten be'avj gu'ad, harif; 
— laßen se-h^ar, se-gvCad, 
se-harif. 

Behütet gti'dda^ harafa, et- 
hdrfa, — werden to-gu'ädy 
et'haräf. 

Behütung g&*dda, kärfa. 

Bei -h, -fj na, geb, gßbij guad, 
ijüddi. 

Beide malhöydsnaj mcdläioä^- 

na, malhöyah^ maÜäwak, 
Beigesellen Säwij — laßen H- 

Beil küälani, fdrik, gaddum, 



I fäs; großes heil meidr, 
kleines lieil maldfi. 
Bein ragdd; schinbein diüdtü, 

düyduy. 
Beisammen hida, hlddh. 
Hi'isclilaf emhi\ ümhi , käh. 
' Beisehlafen bi', embi\ kab, 
Beispil gäb. 

Beispringen, s. beistehen. 
Beißen f<:>uk, tarn; — laßen 

^cfatilk, tam-s. 
Beistand düya, mair, äneer. 
Beistehen away, amer; — 

laßen s-aw^ anser-s. 
Beiöteher awäynnaj awayrila. 
Bejammern waü, kaf. 
Bejart Ü'a, S^ana, Si'kena; 

— sein Äg*. 
I Bejubeln lü, — laßen lil-s. 
Bekannt etökna, — werden 

tö-, etö'kän, — machen 9ö- 

kän, negil, mehal, se-ntä\ 
Bekanntmachung iökaoy, sa- 

net'a. 

Beklagen einen totenkaf, waü; 
sich beklagen aSk^-m. 

, Bekleiden küij se-tauk (sc-t- 

küajy — sich küäy, 
> Bekleidet aküdy, — werden 
I atö-küäy, 

I BeklHiduni,'- mäkui, m/'/cim, 

iit'kuinnieii merij gäbet. 
j Bekummerniß käme, häsyay. 
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kUän; — bereiten 8e-htis, 

kilän-s, kAn-s. 
Bekümmert hasäy, kääna; — 

sein hamy^ kuän. 
Beladen, -lasten rebi, telig; — 

laßen 9e-rab, se-taltgf — 

werden et-rahay, et-tahuj; 

beladen, adj. ttrdha^ etäiga, 

ieläga, 

Beladung rdbe, telga, tüga. 
Belästigen ktmr — lafien 

haxir-8-ls. 
Belästigung hasir. 
Beleibt semn. 

Beleidigen peAar, nSw; — lafien 
gehars, nSÜ'S. 

Beleidiger geharäna^ umäna. 
Beleidigt gehdrama, niwama; 

— werden gehar-am, neiv-am . 
Beleidigung gehär^ niü, 
Jielila, gekochtes getreide als 

speise difo, dlfi^. 
Beilen hil^ höl, hau, ho, 
Beinstigen sich höl, hawäy, 
Belustigung b6la, hawäy. 
Bemerken erk. 

Bemühen hasir-Sf — sich hasir. 
Benaehrichtigen «dy, ire-s. 
Benachrichtigung sott, iriHi, 
Benennen aim, mm, — laßen 

sö-8im. 
Benennung slma. 
Benetzen lil-s, mV-B, ii-yeb^a*. 



• Beni Amer, Bedschatrtbus der 
I — Amdr 'ar. 

' Ik'iii l>riU'l. (Iiis /,wt'r«^HM'M'kchen, 
auiilope Saltiana haha. 

i 

Beobachten degu, dtjg; — laßen 

»ö-dug. 
; Beobachter dägüi. 
1 Beobachtet to-dgua, — wer- 
den tö-däug» 

Beobachtung d4g^* 

Bepacken, s. beladen. 

Beraten mckiry — sich makär. 

Berater makri, mekrdna, 

Beratung mikra. 

Beratungsoil; der gemeinde dib* 
ha. 

Bciiiiibea velih, — laßen n- 
salib. 

I Beraubt estdlba, seldba, — 
werden estaläh, 

, Beraubung selba, silha. 

Berauschen sekir-s^ askir-s; — 
' sich sekir, tukir» 

Berauscht sekirama, askira- 
ma, — werden Bekir-am, 

I askir-am. 

\ Berecimen degui, hanib; — 
I laßen ae-daug, se-kanh. 
Berechnet eddäg&ya, degUdya, 
ethäahay hasdba; — werden 

ed-daiinßy. et-hanäb. 
Berechnung döghdy, dägüiy, 
dägfti, hdsha. 
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Bereden, zureden rn'ol^ — 

laßen «6-n'a{. 
Bereichern ^ah-s^ gan-am-e; — 

— sich gah-anif gan-am.. 

Bereit, feitisf hddira. 
Bereiten hädir, — laßen hä- \ 

Bereits, schon moH, 

Bereuen tüh, — laßen tüh-^. 
Berg rebüf riba, konbäl, kom- j 
Ml. 

Berggipfel, -spitze rUa. 
Berieht habivy söy^ s6tL 
Berichten hadidy söyf — laßen 

hadld-8, 8Ö-8, 
Beriechen fin, — laßen /in-«. 
Bersten heläs,. 

Berüchtigt amdgy — sein mag. 
Beruhigen hadü-s, — sich ha- 
duw. 

Beruhigt hddwa, beruhigte ge- ' 
mütsverfafiung hadnti, 

Beruhigung hadüsti. 
Berüiiit<f/i;'e7na;berüiutuiachen j 

den namen (hmm mehal. 
Berüren tcü^, teh; — laßen 

tah-8, tehä'8, 
Berüniiig fali, idhtij tehätl. 
Besänftigen, s. beruhigen. 
Beschäftigen sich tebok. 
Beschäftigt UMk, hasirkma, 
Beschäftigung tehaka, m^hek, 

hasir^ sdna. 



Beschämen gehar, — laßen 

gehar-8. 
Beschämt ham^yseha, — sein 

hamöysehf — werden gehar- 

am. 

Beschämung gehdrtl. 
Beschauen iehih, — laßen ii-äa- 
hihj beschaut werden eitebäb» 

Beschauer iahth. 

Beschauung sibha. 

Bescheiden harndyaehUf — sein 
kamöydeh. 

Beschimpfen gehar, new; — 
laßen gehar-Sj neü-s; ein- 
ander beschimpfen gehar-g- 

Beschimpft geharamay niteamay 

— werden ijeluir-am^ uew-am. 
Beschimpfung gehar^ gehdrti, 

niü, neüti; erlittene — ge- 

haränUi, newämti. 
Beschlafen, s. begatten. 
Beschmireii semifj la-asj — 

laßen H-.samitj la'as-w, 
Bescbmirt eitdmta^ Semdta, 

Warna, — werden eStamät, 

la'-am, 

Beschniirung simiay La asti. 
Beschmutzen yuwai-iS, se-dä- 

mer; einander — yuwai-U- 

am. 

Beschmutzt yuivd^ama, däm- 
ra; — werden yuwa^-am. 
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Beschmutzang ymeaSiSH, 

Beschnoiduuj^^ kud^a. 
Beschräukt geistig, s. dumm. 
Beschuldigen hamag, moM; — 

laBen hamag-s, 
Beschuldigung hamngy hdne, 
Beschummoln se-nkäs. 
Beschweren dek-s, deg-sf — 

laßen dek-s-is. 
Beschwichtigen, s. beruhigen. 
Besen mamkdgj sisi^ maka^a. 
Beseßeu ßnni, jinnlma^ — 

sein jinnJ^, 
Besichtigen, s. beschauen. 
Besigen gerib^ nasivj amer, 
Besiger g^rhi^ anseräna. 
Besigt edgdrba, gerdba, nds- 

rama; — werden edgaräb, 

Besigung m4grehj girha, nasir^ 
ansirti. 

Besingen «iw, — einen toten 

die frauen kaf> 
Besitz hdri^ riü, 

Besitzen hari. 

Besitzer ankudna, kina^ -ke- 
na, 

Besorgnifi he'äiia, merküöy; — 
erregen se-h'än, se-rauk. 

Besorgt he'änaUyj merküalöijj 
merküäla; — sein be'än, 
reküi. 

Besprechen sich hadis'»- tun. 



Besprengen saßh, — lafien 

safhi-s. 
Be Sprengung safih^ säßiiti. 
Bespringen ein muttertier das 

männchen ln\ ke^; — laflen 

hi''9f kab-s, 
Beßer hayis, — sein hayu. 
Besteigen ein reittier, schiff 

(m, — einen berg reuß, rwe, 
Bestelen gitkar^ — lafien e-ug- 

har. 

Bestrafen sebib, — laßen ai- 

aahih. 
Bestrafer 8<ibib, 
Bestraft sehdha^ — werden 

estahäb. 
Bestrafung sehba, sihba^ sebdb, 
Bestreben sich nekit, ankit. 
Bestreichen mit fett la^-aa, 

Semitj — mit lern dö*. 
Bestürzt m<iha, — sein mäh. 
Bestürzung mihi, in — bringen 

s(hmäh. 
Besuch düTf düranäy. 
Besuchen dür, — laßen dür-s. 
Besucher dürüna. 
Betagt hdd'af Wa; — sein 

hada\ i^. 
Betasten iahtah, 
Iktastung tahtdhti. 
Beten 7?e'a?, siUl; — lafien 

Beter nÄ'eli, nlildna. 
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Betören— Bezalong. 



Betören sö-gim, sö^ig^ — 

laßen si-aO-gim. 
Betöriiiig söijmoy. 
Betrachten Sebih, — laßen 

H-Sahib. 
Betreiben ein geschäft heHr- 

Betreten at. 

Betnegen gühar, haicäl, sö- 
gim, se-nkä»; — laßen 
Ughar, hawäl-s, si-sö-gim, 

Betrieger yuaheri^ hariianöyj 

hawäldna, seirMH. 
Betrinken sekir-s, — sieh ge- 

kir-am. 

Betrogen hawälamaj — wer- 
den kawäUam. 

Betrüben s^has, kames-s; — 
sich haedy^ hamäy^ hame-t. 

Betrül)niß häsm, hdsyay. 

Betrübt hasciy, hamßti. 

Betrog gühdtay harii, hawStl. 

Betrügen, s. betriegen. 

Betrunken s^kra, eskera; — 
sein sekivj asker^ aiker. 

Bett, lager, hant, matte worauf 
man schläft maddmy ändeh, 
dnde% farm; das tragbare 
liettgesteli angarh, ne^dl, 

Bettelei Hmga. 

Betteln reinig^ karamdt ne'al; 
— laßen se^amig. 



Bettler rdmgij karäniät nd'eli, 

jßhana, 
Beugen, s. biegen. 
Beute merüyaj memeräy, 
Beutel hiSkülf kisa. 
BeTor döMy^ süri. 
Bevorzugen kayid, — laßen 

se-hayid. 
Bewachen 6e'ar, gU'ad, harif; 

— laßen ge-h'ar, sa-^Wad^ 
se-harif. 

Be wacher hd'i-i, güd'di, hdrß, 

harfdna. 
Bewacht togü'dda, ethdrfa, ha- 

rdfay — werden tihgü^äd, 

et'haräf. 
Bewachung be'dra, gü'dda, 

hdrfa. 
Bewältigen, s. besigen. 
Bewäßern safih^ — laßen 

safhi-s. 
Bewäßerung sdfha. 
Bewegen käi^vBäs; — sich küi^. 
Bewirten einen gast kedäri-m. 
Bewölkt (der himnielj hadäd- 

debin, bdla. 
Bewonen abik, sä', 
Bezalen Äert, Ä;ö«i, dif; — 

laßen se-kiias. 
Bezalietküsaf küsdya, difama ; 

— werden et-käasäy, dif- 
am. 

Bezalung kerdy^ küsi. 
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Bezengen bedah, iehad; — 
laBen ie-hdahy H-Behad. 

Bezeugt edbddha, hedähaj esta- 
häda, sehäda; — werden 
edrhodähj eStahäd, 

Bezirk hür, 4ätßa. 

Bezirksiamt mudiriyuj umdi- 
riya. 

Bezirksamtmann mvdir. 
Bezweifeln iekki. 

Biegen genif^ haligj hanig; 

— laßen se-ganifj se-halig, 

se-hanig, biegen sich genäfy 

hülägf hanäg, 
Biegung ginfa, hdlga^ hdnga. 
Bier Äa, mdB-hay merisa; brauen 

das bier temijk. 
Bierbrauer tdmküi, 
Biermalz f&ti. 

Bilden, formen kelag, aklig^ 

halag, küsi. 
Bildner akligana^ küdsi, küth 

sdna. 

Bildschön masdlama. 
Bildung, feiue sitte 'dda^ Umda, 
Billig im preise raU^. 
Binden imr, hakür, han- 

kül; — laßen as-is^ s-'anVj 

se -häkur, hankäl-s, 
Biudang dsra, häkra. 
Bine, die ^ina, iHyu, 
Binenstoek B-dindy yaü. 
Bis, bis hin gil, had. 



Bischari, ein Bedschatribus 
BeSdrey BiSdH. 

liiß. doi' mefnek. 

Hißig: fiif^ki. 

Bitte, die ne*dla. 

Bitten ne'dly — lafien se-n'aL 

Bitter, der nd'eli. 

Bitter, herbe hdmi, — sein 

hamiy — machen se^ham, 
Bitterkeit hamydy, hdmyay. 
Blank hdsi^ — sein kcud, — 

maclien se-has. 
Biären ikmo^ nekuto, ankuw, 

tiwj wärtTf waü. 
Blasen, schnanfen, anch blasen 

ein instrument füf, 
Bläser füfdna. 

Blasinstrument, -horn amhü- 
höyy nafirj nakdra. 

Blatt bdya, hit, rrif. 

Blattorii, (lio pork*^!i warrt. 

Blan ddif, derif^ kaddl; blau 
färben eerhadäl, 

Blei, -kugel aHr, resdis. 

Bleiben sent, kan, häy, fäy; 
sä', <isber, den tag über 
bleiben g^iy"^, ">/irn; die 
nacht über bleiben hcnvid. 

Blicken sehib, aufwärts — senin. 

Blind hamoLkay, 

Blinzeln mit den äugen tu*. 

Blitz iatdü; einschlagender 
blitz liw, {iü. 



Digitized by Google 



268 



Blitzen— Breehen. 



Blitzen tdlaw; — mit den angen 
direr, 

Blöcken ikuwy ham^ hamam. 

haräf; — werden gäm, ha- 
räf. 

Blödigkeit gnmaj gamämj hdrfej 

meharif, 
BloB, entblößt rMha, 
Bloßlegen^ s. aufdecken. 
Blühen firi, 
Blume, blüte /an 
Blut böy, 

Bhitgeschwür asfil, 
Blutrache mtrha, die — nemen 

tO-mtrha nas. 
Blutsverwant räro. 
Boa constrictor abdergdga, ah- 

dregdga, säla. 
Buck, zigenbock hök^ bock der 

kuhantilope gdrmca. 
Boden, erdboden hür, boden 

Yon einem gefäfi hdgge. 
Boerhaavia repena dtrtUüwaj 

sukumfi. 
Bone fül, kafebone 6ün. 
Borgen jemandem si-saliff auf 

borg nemen sein/; der auf 

borg gibt sisdlß, der auf 

borg nimmt gdlß, mUhifana; 

erborgtes gut mülef, 
Börse, geldbeutel mafdda, hü- 

kül. 



Bo8 bubalus, der wilde büffel 

jamüs, gamtiSf dakdr. 
Böse, bösartiti: ('fi'^\ff, ^^^gi 

— sein afray, afrt, ving. 
Bdses zufügen siHmgf — laßen 

8i'S(hmig. 
Bosheit mnge. mamig. 
Bot, das drOf are, nagdr. 
Bote digögama, Ungüa, minjal, 

r€uilamäna; eilbote daydna, 
Botschaft rasü, drstl ; frohe 

— basdra; botschaft geben 
söy, ins. 

Bracelet, s. armband. 
Brackig (das waßer) mösi. 
Brand baUly lüxca, aägud, 
Brantwein draki, ha, 
Braten gür, kilöy; der braten 

döf^ sola. 
Iii auch, der limda, sälif. 
Brauchbar dnfa^ dmfa; — 

sein anjT. 
Brauehbarkeit dnfe, dmfe. 
Brauen hier temukj — laßen 

se-tamuk. 
Brauer tämIM, 
Braun delify deHfj sotay, sd- 

day, süday. 
Braut, die tü-d6b. 
Bräutigam ü-dob. 
Brav! kira! Sö! 
Brechen v. act. heili», keta*; y. 

u. beläif. 
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Breehen, speien hit^mf — 

macheu hit-am-s. 
Brei öli. 

Breit mär'aUy, — sein mära', 
— machen se-märe. 

Breite, die meroi/y mer'a. 
Brennen y. ü. balöl, v. a. ha- 

löl-s, luw, 
Brennholz tihn*H Hindi. 
Brett leh, 

Breweria oxycarpa hammti- 

homhäk. 
Brief wäraga, jäwdb, 
Brieftasche mafäda. 

Bring! hay-maa! 
Bringen hä\ setöb; — laßen 
ßi-Höb, 

Brod eSf täm, kUra; 4^mbo 
breite feine Scheibe. iiii<re- 
säuertes und getrocknetes 
brod für reisen gatis^ koMB, 
gesäuertes brod ürtam wü- 
hdmra. Brod, gi iße dicke 
Scheibe vom inel der poa ' 
abessinica hdrda, hd^a. 

Brodeln das siedende wafler 

gas. 

Brodkuchen ragifj rugfänaf 
salähya. 

Brodplatte, worauf das brod 
gebacken wird d^ua, tan- 

yin^ fjedir. 
Bruch mekte'. 



Bruder «an. 

Brühe füti, »it. 
Brüllen a4, ikuWf ankuw, tiu?, 

utaü, 
Brunnen re, dMa, 
Brust ginha, gin'a; weibliche 

— nngüey nOg. 
Bubalus vulgaris dgaba. 
Bubo macnlosns güg. 
Buccrosia Russeliana karAy, 
Buceros ahessiiiicus hehare. 
Buceros coioiiatns kalijanö. 
Buch ketdbf ddftar» 
Büchse dk&a, hugga, 4lha, 
Bucht hdrbOj Jwrbuj hlrba, 
Buckel, hock er dnkäa. 
Buckelig hakäba, — sein ha- 
käb, 

Hiicken sich genäf. 
Büffel, -ochs, bubalus vuigai'is 
dgaha; der wilde — , hos 
bubalus dakar^ jamisy ga- 
mü8. 

Butten gu, güa'; — laßen «ö- 
gü\ 

Bug g^fa^ kdlga, hdnga, 
Bummeln, herumstreichen dt- 

nöy, haürik; das bummeln 
dinöyj dinötiy haürük» 
Bummler dinöydnaf haüri- 

kana. 
Bündel, das tunküi. 
\ Büuduiß emgdldoy. 
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Bunt^-Cousm. 



Bant güärär, 

Buphaga erythrorhynchus kün- 

Bürde rdbe; eine — autlegea 
rebi. 

Burg ffdl'af roSän, 
Bürge majnlj damni. 

Bürgen ajil, demin. 

ßiU'gschat't ajül^ cUmna, de- 
mn; — yerlangeji se^min. 

Bursche *(fr, 

Buscli baläk, daü. 

Busen hakif; — de» weibes 
nugüef nüg, 

Butter dirhati; frische, nicht 
geschmolzene — kar^ lä': 
geschmolzene, zerlaßen e — 
lä' hadäl, »emÜ, frische 
btttter auf die haare streichen 
la*'», Semit 

Butterkuchen samenna, 

Buttermilch mdsa. 

Bntterschlauch hdlhati. 

Buttertopf dwodn, 

C. 

Oadaba glandulosa kürme. 
Cadaba longifolia 

Caef>ali)inu elata bdbani. 
(^alatropis procera emberis. 
Camelopardalis girafa deräf. 
Ganis Anthas mdno, — aureus 
hd'dso, — domesticus yäs, 



— lupus cUbj täkla^ — yul- 
pes Nilotica bäyho. 
Carissa edulis kSma. 

Cassia acutitolia merära. 
Cassia obovata amberki. 
Celastrus parTiflorus debbda. 
Centner gintdr, 

Cephalophus Henibrichii bulia. 
Cercopithecus griseo-viiidis a- 

baläy, Uhümbo, um^dga, 
Cercopithecus Hamadryas la- 

lunküe. 
Chef dga. 

Christ kütan, naadri, naaräni, 
Chrysopogon quinqueplumis e- 

rdh. 

Cissus quadrangularis kdttu, 
Cistanche lutea haddymi, 
Cisteme re. 
Gitrone lemim. 

Citruilüs eolocynthis hamisina. 
Cleome ehrysautha drküa. 
Clitoris tDö^^adi girma, aufÜ. 
Coccinia Moghad hamüs, 
Cocul US Leaeva kalth, mldngoy. 
Coelorrhacliis hirsuta lüh, 
Coleus barbatus kdLya, 
Commelina bengalensis ydda. 
Coiupagnie hida. 
(Jon.sul yonsulf 'onsiil. 
Cordia ovalis abessinica 4xideTa, 
Cordia subopposita dugrdr. 
Cousin, Cousine; s.yetter, base. 
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Cretin gululi, 
Orotalaria küäd, 
Ciozophora obliqua abötniwa. 
Cucumis spez. wola. 
Cucurbita lagenaria^eir'a^ Idlo, 
CynaUurus guttatus kdfa, 

Cyiiodou (lactylou adrde, serde. 

Cyprus rotundas sugue, — 
spez. kdnna. 

Da, hier intöni^ mtöy^ into. 
Da, nachdem -eÄ, wären d höhj 

dOTf weil -i-dhätff gUla, jü- 

la. 

Dach awütj sdtha, ein — auf- 
richten fegir. 
Dachstul tirmän» 
Dactyloctenium glaucophyllum 

Daenia aethiopica salämho. 
Datürhaiteii din. 
Dagussa, die wilde tibede. 
Damit, auf daß -idhäy, dkää, 
Dämmernngszeit am abend 

hdd'ttj — am morgen ke- 

i^Mf fajir, 
DämoD ßnni, ginnt, 
Dampfschiff httb^br. 
Darben haräug. 
Dar) Ii i Ilgen, -reichen — 

laßen nün-s. 
Darbringung nünti, nünandy. 



Darlehen 9tiif, ein — nemen 
seläf, ein — geben si-salif. 

J)ann mdna. 

Darrt'ichcii, s. darbringen. 
Dattel hBliikj melük, tamir, 
Dattelpalme nehäl, U-U^kti 

hindi. 

Daumen rdba tibaldy^ — giba- 
Uy. 

Decke, hülle gühi^ wollene — 
idmla. 

Dein baryük f. baiydk, -yük^ 

-ük f. -tük. 
Demut ayäy. 

Demütig aydy, ham^yseha; — 
sein ayäyj hamöyseh. 

Demütigen ayäy-s, — laßen 
aydy-s-is. 

Denen fenin, regig; sich — 

fenäny regag. 
Deining" fennaj regga. 
Denken j'akkary hasib, slS, 
Denker fakkardna, häsbi. 
Denn 4dkay, gÜla, jiUa, 
Der, die (artiicel) (cu, ü fem, 

iff, plur. yäf ä fem. tä. 
Derlj akriy — sein akir, 
Derbheit akerir, 
Deßhalb ön gilldydha. 
Dich baröJe f. hatökj -hök, -yök. 
Dichten, rapsodiren kuali-t, 

nln. 

Dichter küalitdna, nSndna. 
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Dick— Duft. 



Dick, fett 4(^9 rakök; — 

sein 4oh, 
Dickicht haldk, 4aü, 
Dieb güdheri, ein — sein 

guäher, 
Diebsgewerbe gUahera, 
Diebstal guhdra. 
Dienen kedim, — laßen se- 

kadim. 

Diener kädim, kädmi^ kedmä- 
na, hdma4a; einen — anf- 
nemen se*h(idim. 

Dienst Mdma^ kidma, 

Dienstag taldta. 

Dienstfertig, -bereit ayoy. 

Dieser, diese ha-f f. tün 

pl. än f. tän, 
Diug da, na. 

Diospyrus mespiliformis ä^ay, 
Diplostema alatnm haSik. 

Dipteracanthus patulus hgüadi. 
Dil* -hQkj -yöky -ök^ haryok-, 

f. hatyök-dehdy, 
Disputiren kadU-s^xm, 
Distel, s. dorn. 
Dobc-ia glabra mtkaj sdyso. 
Doch, doch wol han^ ne'älla, 
Docht fM, 
Dodonaea arabica ön, 
Dolch hdnfar, 
Donner had. 
Donnern kad di. 
Donnerschlag ßw, ti^ü. 



Donnerstag hamiSf amis. 
Dorf belddf bdlUd, ißwa^ hei- 

Ulf kÜmOf Mio. 
Dorn diiiy ndwe^ Sök, 
Doruakazie sdnganej tawdy. 
Dort, -her, -hin bin-tön^ bm- 

fönt, hiatöyy bm-o-mhin, 
Dose fßr t^bak dkiUif h4gga, 
Dracaena onibet ömba. 
Drangsal gürha, in — geraten 

ufirgUaräk, in — bringen 

s-un-guaräh. 
Draußen arüh, hatUf hatn-y, 
Dreck dmba. 
Dreckkäfer dmbcb-könHb. 
Drehen he^ns, terir; — sich 

luwuw. 

Drehung be'd^a, t^rra, lüiüwa. 
Drei mehdy, emhdy. 
Dreimal mehdy d6ra. 
Dreißig mehdy tamün. 
Dreizehn tdmna-mkdy, 
Dreschplatz, tenne maddgga. 
Drittel wü-mhdya tercib. 
Dritter mehdya, emkdya. 
Drohen yesäk. 
Drohung y^ska, mdysak. 
Druck, das drücken dimma» 
Drücken demim, — laßen se- 

damim. 
Du barük t. batük. 
Duft bär^ /ö', fln; übler — 

demyay. 
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Eidechse. 



21^ 



Duften j£V übel — demi. 
Dulden, gestatten ii; leiden 
teräm, 

Düiiiiii agim, agära, gfüim, 
haräf, gulkli; — sein ^äm, 
haräf, 

Dummheit goma^ gamämj hdr- 

fe^ mehartf. 
Dumpalnie dkaj dngüay hir, 

dorn; frucht der — dka, 
Dunkel älaka, haddl^ — sein 

hadälj alak. 
Duukelfärbig , duiikelbrauu , 

-blau, -grün sotayf sutay, 

9öday, 

Dunkelheit aldkj amds^ ha- 

däddebiny Uta. 
Dünn aydy,näküa, — 8einndA;tt. 
Dunst Bga, 

Dünsten v. a. egä-s, y. n. egä4, 
Duicliboieu adi, iela% tena'. 
Durchbort et'ddya, teld'a, 
Durchbringen eine habe, ver- 
geuden se-nhäd. 
Durchgehen, entlaufen kanjar, 

— laßen kanjar-s. 
Durchlöchern, «-stechen; s. 

durchboren. 
Dürftig, s. arm. 
Dürr bdlanuiy — «ein bal-am, 

— machen hed-am-^a, 
Durra, die; s. negerkorn. 
Dürre bäl. 

lie iu is eil, ilcduujowOi'terliucb. 



Durst ydtva. 

Durstig yüwef yüwi; — sein 

yuwäy, 
Düüter, s. dunkel. 

Ebene, die ddngavj ddya» 
Ebenfalls bü\ kan. 
Eber, der hallüf^ halüf, ha- 
rdüya. 

Ebnen den fufiboden hob. 

Ecke gedinif güad. 
Edel, s. gut. 
Egypten Mdssir, Btf. 
Bgypter Mdm, Miß. 
Ehe, bevor dähdy. 
Ehe, die de'dr, 
Ehebruch jina. 

Eheliges kind halMi^ör, un- 
eheliges — hardmi 'ffr. 

Ehemals umero, gabdl, ö-de- 

indn-yös. 
Ehemann hiyo^ tdk. 
Eheweib Myo, takdt 
Ki, das kuhi, küdhi. 
Eibisch, hibiscus bämiye. 
Eichel, glans penis 6-mdi 

girma, 

Eid güday einen — schwören 
gelid, zum — treiben se- 
galid, 

Eidechse adangaldy^ addr-gir- 

ma, ddbdabj nignigo. 

IS 
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274 Eierdotter- 
Eierdotter sukma. 
Eierschale käakit ^ngilu 
Eigensinn n(ye. 
Eigensinnig niyita, — sein 

niyi-t, 
Eigentum hdri, tbü. 
Eigentümer anhÜdna, hina, 

•keua. 
Eilaud jasire. 

Eile, die day, hddla, aiig^ 
udlla, wülla, wülyaf zur — 
autreil)en se-hadil^ aiig-s. 

Eilbote day una. 

Eilen day, al, hadil, aiig, 
vmli, wuüa di. 

Eilends vmlyay. 

Eilig hädliy hadldna, 

Eilf tdmna-gur, 

Eilfmal tdrnnorgUr ddra, 

Eilfter tärnna-güra. 

Ein, einer mgal, engar, gäl, 
gär. 

Einander tdkiak. 
Einäugig hamaMdy, 

Ein) linden hakär, — laßen 

se-hakür. 
Eindachen, -decken das haus 

fegir, — laßen se-fagir. 
Eindrehen (^pAU, terir; — laßen 

se-gadil, se-tarir, 
Eindringen hm, — laßen 

Einfallen feindlich remtd. 



Eiosammeln. 

I Einfalt, s. Dummheit. 
Einfangen abik, — laßen «-'a- 
bik, 

Eiutaßen mit den bänden das 

korn in den sack tebök. 
Einfetten die haare 2a*-<i«, ie- 
mU; — laßen la's^is, H- 

Samit. 

Einfettung la'dHi, 5emai, 
Einfallen, s. einfaßen. 
Einfuren ins haus hmri, — 

laßen §um-s-U. 
pjiugang ins haus yä/) hah. 
Eingeweide mdna, ß\ 
Eingießen kuhhi, kih, gahöy; 
— laßen käUn-s, tß-k^, 
gahd-8. 

Eingraben bis, Gr; — laßen 

iO^bU, ör-s, 
Einheit hida, kdddo. 

Einholen kirif. 

Einhiiilen seiir, — laßen si- 
saUr, 

Einhüllung süra. 

liiiilu ien kuäk, 6um. 
Einladen tou*. 
Einlösen kii<m. 
Einmal ingal höh, — dör. 

Eins, s. ein. 

Einsam aujalalay^ hddäo. 
Einsamkeit hdddo. 
Einsammeln debü, — laßen 
»e-dabil. 
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Einsammler ddhli, 
fiinsammlang d^la^ dÜila. 
Einschenken kühhi, Mb, ga- 

hdy; — laßen kubbi-s, sü- 
hihj gaho-s. 

Einschlafen han'ar, duw. 
Einschläfern dü-s. 

Einschlagen (etwas in ein tuch) 
iemuk, — laßen se-tamuk. 

Einschließen tabbal, — laßen 
tahbal-9, 

Einschliefiun^ tahbältt. 

Einschlummern han'ai% duw; 

— laßen hanar-it, dü-s. 
Einsehneiden betik, — laßen 

Einschnitt b^tka. 
Einsehen iray. 

Einsicht dfhamy fdhim; zur 

— bringen afham-9. 
Einsichtig dfkama, — sein 

afham. 
Einst ümerOf gahdlj mdsi. 
Einstechen €UU, tela', Una'; 

— laßen se-ad, se-tela*, se- 
tena\ 

Eintreten «wm, — laßt ii 5nm-.s. 
Einwickeln kesis, liß, reßf, 

Einwoner heddH, 

pjinzig eiujalälayj hdddo. 
Eisen 4nde, endi, 
Eiter anoh, wät* 



Eiweiß kiUut era. 
Elefant kMb, fd. 
Elefantenrüßel ö-kürib ay, 

Elefantenzan ö-kurbit küre. 

Elend, not guräh^ ins — ge- 
raten enrgUaräh, ins — stür- 
zen »-un-guaräh. 

Elend, adj.; aiui. 

Eleusine dagussa tibede. 

Elettsine fiagellifera h<fmra, 

Elfenbein (hkürbit k&re, 

Elionurns elegans kübbel. 

I 

j Elle u. ell<Mil>ogcn gümbttf gün- 
düfy gulhe, gulhdn, gulhin, 
guinhal, winkal; mit der 
eile mefien giSlhan. 

Embryo bbykut. 

Emplangcn, erhalten gäbil; 
empfangen, concipere neküi, 

Empfängnifl nlSkfU, 

Empfangshaus, offener salon 

awüt. 
Empüuden hassi. 
Empfindsam hav^äim, 
Empfindung hästi. 
Empor mM, inki, 
Eiiipui !<lii ke.n ienin, — laßen 

Emporragen b&ßg. 
Emporsteigen reu?; ruio; — ^laßen 
reii-s. 

Emsig (oikitdna, — sein nekit, 
ankit, 

18* 
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Enisigküit— Eutlehnea. 



Emsigkeit nekit, dnkit. 
Ende m4nhadi ende gehen 
nehäd. 

Endi<r<Mi. den garaus machen 
6c-////aJ;eudigen,)>ebclilieÜt'ii 
fays; endigen, fertig macheu 

Energie dmila. 

Enge, schmal adähj angüarah, 

— sein dähj engüaräh. 
Enge, die dähey gürha. 
Engel miVak, 
Engländer angeUsi. 
Eükcl, sones sou wö-'öri *(fr, 

tochterson tö-'6ti 'ör. 
Enkelin, sones tochter toif-*(Hrit 

*ör, der tochter tochter tö- 

*ötit 'ör. 
Enlbt'ii'n, nicht haben aau. 
Entberend näwa, 
Entberung maniü. 
Entbinden die fran firi. 
Jjiü;iii(lung mefrey. 
Entblößen negil, — laßen ae- 

nagil. 
Entdecken negiL 
Entdecker ndgli. 
Entdeckt etndgla^ negäl; • — 

werden etnagäl. 
Entdeckung n^2a, nigla, 
Ente bdtta, wilde ente kade, 

yam-guüni. 
Eutferuen si-sag, — sich negi. 



Entfernt sägi^ mär'aUy; — 

sein aegi, mära\ 
Entfernung meagdy, misgay, 

m^oy. 

iMitliit'lion däh, kanjar, sebär. 
Eutgegen gehen gäbel, asis; 

— schicken gahd-9, i'€tSiä, 
Entgehen der gefar dekän, 

Klügelt kerdy, 

Entgel Leu küsi, dif; — laßen 

Enthalten sich U; — des eßens 

EnthaltHüiiikt'it von speise und 

trank bäski. 
Enthüllen negil, — laßen ee- 

nagil. 

Eutjungfern (auf unsittliche 
weise) fela*; — durch die 
großmutter Tor der hochzeit 
fekik. 

Entjungferer fäl'i, fakik. 
Entjungfert felaa, ftkdka. 
Entjungferung feVa^ fikka. 
Entkommen; s. entgehen, -flie- 
hen. 

Entlaßen tif; — die frau dSr, 

fädig. 
Entlaufen, eutßiehen. 
Entlaufener sklare kanjdr. 
Entlegen, s. entfernt. 

Ell! lehnen seläf, — laßen si- 
seiaf. 
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Entreißen - 

Entreißen hüy ahay^ selih; — 

laßen si-salih. 
Entrinden lehi, » laßen se- 

lak. 

Entrüstet sein kuan. 
Entscheiden als richter hokum. 
Entscheidung, richterliche hök- 
ma. 

Entsenden sö-bay, digöy, ar- 
9el; — laßen si-sö-hayy di- 

Entsetzen, das mäha\ — sich 

Entspringen, die quelle farä'. 
Entstehen kay. 

Entstellen, häfilich machen 

iinger-$, — laßen Singer-S-ii. 
Entweder — oder täru-täru. 
Entwenden gähar, — laßen 

8'Ughar, 
Entwendet atoghdra, guhdra; 

— werden atogühär. 
Entwendung guhdvy githdra. 
Entwischen, s. entfliehen. 
Entwönen ein kind fetikj — 

— laßen se-fatik, 
Entwönt fetäka, 
Entwönung fiüca. 
Entziehen fetik, — laßen «e- 

fatik. 
Er barüSj harüh, 
Eragrostis multiflora haldgoy, 

halüdgoy. 



Erenschmaus. 277 

Erbarmniß keräma. 

Er])auen de'ir, — laßen se-d'ir, 

Erbauer dd'ri. 

Erbe, der kUasamäna; znm 
erben einsetzen küasä-s. 

Erblaßer, d(?r küasasdna, 

Erbschaft küäsa, 

Erbenten mart. 

Erbittert gmlahay hasäy^ kä- 
dnaj Moya; — sein gadäb, 
hasäy^ kuän^m^ imyäy, 

Erbitterung migdahy hätne, 
hdsyay, kuän. 

Erblicken erh. 

Erblinden hamaiay. 

Erblindet hamaidy. 

Erbrechen sich hit-am, 

Erbrechen, das hüt; erbrechen 
verursachen hit-s, 

Erde 5ür. 

Erdrofleln«eM^, Senig; — laßen 

si-sakitj di-mnig. 
Erd roßler säktij Sängi. 
Erdrofllnng tikta^ Hnga, 
Ere, die kibra; in eren stehen, 

ere genießen kebär. 
Eren se-kbär; das eren sek- 
haröy. 

Ereignen sich, geschehen kay. 
pji engeschenk, -gäbe sekbaröy. 
Erenhaftigkeit haUd; ein mann 

Yon — haläli 'Or, 
Erenschmans adüma. 
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Erfaren— Erretten. 



Erfaren v. a. iray, jerab, kän; 

jerdha, kdna, 
Erfarenheit, erfarnng jeraby 
hanän. 

Erfreuen nmjlrh-is; — sich 

afirhj amfirh. 
Erfreut afirha, amfirha, 
Ergötzen sich höL 

Ergötznng bida. 

Ergreifen abikj amit; — laßen 

Ergreifung ähka, ämta. 

Ergrimmt has/iy, küanama; — 
sein hasäyj küün-am, 

Erhalten, bekommen men^ gä- 
bet. 

Erheben sich, aufstehen yak; 

plöty.lich sich erheben mäh. 
Erhitzen 8e-naba\ 
Erhitzung smdVoy, 
Erhöhen <m. 

Erinnern sich haüb; erinnern, 
aufmerkisam machen se-ha- 

Erinnerung häsha. 

l.ilvs iin«^ii iray^ kän. 
Erkenatiiiß irdy, kanan. 
Erklären afhamri, sö-hö/a; — 
laßen afhamrsAB, H-sö-kän, 

Erklimmen rew, ruw; — laßen 
reü-s. 

Erlangen meri. 
Erlauben tl. 



Erlaubtes kaML 
Erläutern afham-s, sö-kän. 
Erledigen ein geschäft temml-s. 
Erlegen ein wild dir, — laflen 

SU- dir. 

Erleichtern ^e-n^öf, — laßen 

Erlich adüf enddy, däy, ha- 

Idli 'ör. 
Erlielikeit haläl. 
Erlöschen (das feuer) ya\ 
Ermanen mekir, — laßen s&- 

makir. 
Ermanung meklr^ mekra. 
Ermangeln näü, 
Ermanglung maniü. 
Ermöglichen agder-s, adger-s. 
Ermorden dir, — laßen sö-dir» 
Ermordet atödira, 
Ermordung d&ra, madkr. 
Ermüden adäh-s^ »e^y, — 

sich adäb-am, göy. 
Ermüdet adäbama, goya, 
Ernären «ö-'ör, — sich är, 
Ernärer sö'arma. 
Erneuern se-yäy, — laßen si- 

se-gäy. 
Erquicken sich ad. 
Erquickung ä^. 
Erreichen das zil ketim, — 

laßen se-katim. 
Erretten htUtis, se-dhän; — 

laßen hah-Uy H-se-dkän, 
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-Eßen. 
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Erretter halsana, seddheni. 
Errettet hdUamaj dehdna, 
Errettung holds, sedhänoy. 
Ersatz Ugya, — leisten tegi; 

als ersatz, zum — tegiti. 
Ersäufen se-geräk, — laßen 

ii'Se-gräk, 
Erschaffen akligf mine. 
Erschfbftmgkeldg, hüag, mim. 
Erschauen erh. 
Erscheinen law, laü» 
Erschlagen dir, — lafien sö-dir, 
Erschrecken y. n. msh, y. a. 

sö-mäh. 
Erschreckt indha. 
Ersetzen einen erledigten posten 

te*%; — ein gut tegi. 
Kr.siniu'ii hasih. 
Erstatten tegi, — laßen se-tag. 
Erster atotJ^ äiumeli, mr-kena; 

der erste tag des monats 

dehdnd. 

Erstgeborner 'ör wa-äwwdi, 'ör 

ü-s^kena. 
Ertränken se^geräk, — laßen 

si-8-gräk. 
Ertrinken geräk. 
Erwachen ba'är^ plötzlich — 

mäh. 

Erwachsen, groß werden touiij 

win; adj. wurij loin. 
Erwägen fakkar, — laßen 

fdkkaT'8, 



Erwägung fakkdr. 
Erwärmen se-naba', se-mha'; 

laßen «i-^6-m5a'. 
Erwecken se-h'ür, — laßen «i- 

Be-Vär. 

Erweitern se-märe', — sich 

märet*. 
Erwidern amrtagUy, 
Brwürdig egrüm^ ^Q'^'^'^j hdd'a. 
Erwürgen stkit, Henig; — laßen 

ai-BoJcit, äi-äanig. 
Erwürgt estdkta, sekdta; — 

werden estakät, aSnig-am, 
Erwürgung sekta^ i<{kta, Hnga. 
Erzalen söy, masal-s, hadld; — 

laßen iö-s, masals-ü, htid^-s, 
Erzäler snyänaj hftdiddna, 
Erzälung aöy, söti, maml, ha- 

did. 

Erziehen se^ham, sö'wun; — 
laßen si-e-ham, si-iUhwun. 

Erzieher sehamdna. 
Erziehung aehaimy. 
Erzilen ketim, — laßen se- 
katim. 

Erzürnen se-has; — sich hasäy. 
Erzürnt hasdy. 

Esel mek, wilder esel ö-maldli 
msk, junger esel kSluküi; 
schreien der esel hau. 

Eselsgt'St-hnü han. 
Eßen tarn, am; zu — geben 
tam-s. — laßen tam-s^U. 
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Eßen, das tära. 
Eßer tairuina. 

Etwa, Tilleicht kan^ ne'dlla, 
Eaeh harihna f. haUkna; 

Euer hartyukna f. hattyükna; j 

-yifkna f. -tükiia. 
£aie <jfü</; das käuzchen, strlx 

alnco ndwe. 
Euter maScMg^ fegdt. 
Ewig dimay yöyti. 
Excremente dmha ; — von 

tieren dndo, dn4o, 
Existenz kdna, h/nja^ tär. 
Existiren hän, häy, fäy^ tär. 

F. 

Fabel masdl^ eine — erzälen 

Faden eugiil, fatil, lül^ yäy. 
Fähig dgdera, ddgera; — sein 

agder, adger. 
Fähigkeit dgäer, ddger, ddreg, 
Falke eke, bmt\ bü^ Idle. 
Fall dühj (luh; zu — bringen 

dib'8, (Wj-h. 
Fallen dih^ 4^b, $erär. 
Falsch haddlaf — sein hadäl. 
Falschheit hadäl, hadliil; zu 

— verleiten se-hadäl. 
Familie iydl^ 4i!^4dtoa, dm>^, 

gaü. 
Fang, der *ähha. 



Feder. 

Fangen abik^ — laßen s-'abik. 
Fantasia na\ 
Fantasie embeldl, hdtiso. 
Fantasiren embelcU, haÜ9äw. 
Farbe difa, sebd\ dsba', kok- 
tdne. 

Färben 4ifj ^^ba'j asba!; — 

laßen iö-4ify a»b'&-9. 
Färber 4^fi, 9eb*dna. 
Farberde, rote dälaufa. 

Färbig guärdr. 

Farläßig sägüi, — sein »egua\ 
Farläfiigkeit s^'a, 
Färmann södfdna. 

Färse ytiwe. 

Färte madtj me'dt^ mat; der 
förte nachgehen ö-m'ati hay, 
ö^^aMdha häy. 

Farzen 

Farzeug merkab. 
Fasler. faselhans haräri. 
Faß bermü, 

Fasten hasM-ty das fasten hos- 

kiti. 

Fastenzeit hdaki. 

Faul, träge kesdla, käsli, kes- 
Uma; — sein kesül; fanl, 
morsch werden sdbth, 

Faulheit kaml. 

Fäulniß sthah. 

Faust m'amdtf tdmküa, 

TederhdmOfjogelMerkMyhd' 
moj ri.i; Schreibfeder galdm. 
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Federmeßer ^agal. 

Fegen meJuxg, sehttg; — laflen 

Feifife, s. furchtsam. 
Feigo. die: ticus. 
Feile mebrad. 

Fein nSkUa^ limsa; — sein 

näku. 

Feiutl (isoj ribdna, räbi. 
Feindlich riba, 

Feindschaft rah, — stiften Sö- 
rth. 

Feinheit ndkhe. 
Feld me'cuUy, gdrha. 
Feldarbeiter Sakamäna^ adyd- 

Feldbau Tne'adny, — betreiben 
adi. 

Feldhüter, -Wächter ragig. 
Feien, sich irren kü/J; feien, 

abgehen, t'nnaiigt'lii iuut. 
Feier sämbe, jdmbCf gdmbe; 

einen feler begehen afray 

Fell dda. heyrm, kih'be, mesik; 

gegerbtes — dndeh, dnde\ 
Fels dwe, 

Felsdachs, hyrax abessinicus 

fjehi. 

Felsenhoie htd a, hed'a. 
Fenster tdga^ rergittertes — 

in den harems Sehhäk, 
Fensterrigel fdhla. 



Fern mgij — sein segL 
Ferne, die mügäy, 
Ferse tikdsy ki^dtf ndwa. 

Fertig, ganz, vollstrmdig^emm, 
tdkdkna; fertig, gar, aufge- 
zert hardra; fertig sein to- 
mim, harär; fertig machen 
temmi-Hj tukijkj f^e harär; — • 
werden temml-m, harär. 

Feßel hfdcüTy eiserne — Hldly 
Hnsilf äinHl, 

Feßeln asiV, hakür; — laßen 
s-asiTy se-hakür. 

Fest, s. stark. 

Fest, festtag *%d^ ein hoher 

festtag 'td fPttw. 
Festgelage adüma, 
Festhalle awüt 
Festhalten dbik, 
Festtag, s. fest. 
Festung (jdVa. 
' Fett, pinguis 4dfia, la'a, se- 

min; — sein iah, — machen 

iö-^ohy la*-8y semim, 
Fett, das <Jahj lä\ la'dmsay 

BÜkma, aemünif gimma, dni- 

fu. 

Fettigkeit ma4dh. 

Fetzen, hader darik, farda, 
kaldk, seltüt; streifen von 
einem stück Hrma, 

Feucht lila, mta, yafd; — 
sein Uly mi\ ya^a'. 
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Feachteu— Meischbrühe. 



Feuchten, s. betVuchteii. 

Feuchtigkeit lilti, mü\ yifa, 

Feuer n'a^ n*e. 

Feuerbrand ffägüd. 

Feuerherd, -stätto dagena, 

Feuerschein bML 

Feuerstein berrdwe. 

Feuerzange ähka, mäUea, 

Ficus bengalensis küntey — 
sycomorus ham, — ?asta 
minde^ro, balanites aegyp- 
tiaca SdSo. 

Fieber tfürda, kdnkani; hitzi- 
ges — a*a, vCe. 

Füaria Medinensis fringi. 

Finden mm, waZt. 

Finder meryma. 

Finger tibaldy, ijibiiläij, <jlb(t- 
la, giba, lümi; der kleine 
— tÜMÜdy t&'sh'i, dü ti- 
haMy^ hangibahly. ihn' gold- 
finger tu-tihalay in-räü, 
k&äyfiyti (jibabuj. miitel- 
finger tü-tibaläy t-nstänaj 
wun tibalay, t-engdt tibaldy. 
der Zeigefinger tü-tibalay tü- 
.sahaddnaj mantidana. der 
daunien vdba tibaldy^ — 
gibaMy. das mittelgelenk am 
finger ÜQ-iibal&yti girma. 

rin<i;t'n ing mdngo, mirica; hä- 
tam mit einem stein zum 
sigeln. 



Finster haddly duluma; — 

sein hadäL 
Finsterniß amds, dülwna, ha' 

dfiddebiiij Uta. 
Firmament btre. 
Fisch c^a^ ääe, hüt; großer 

fisch %o. 
Fischangel jeldb, 
Fischnetz hülel. 
Flachland , Üäche ddngavj 

ddya. 
Flamme baUl. 

Flammen balöl, — machen 

balijl-8. 
Flanke biye, 

Flasche Yon glas hmodl^ — 
von thon hjkla, güUa, 

Flasclicnküiliis Idlo. 

Flattt'i u hahal, habar. 

Flechten da'^ defir^ gedü, heb- 
dug, hanknl, lutoi, yömd. 

Flechter hddguij ydüdi. 

Flechtwerk daf ire, gedla, hdd- 
güa, ynvnd} — der haare, 
die geflochtenen haare der 
Beduinen hdnkitli, 

Flecken, der: dort'. 

Fledermaus o-bad'd-y tu-kldy, 

Fiegma s^ü'a. 

Flegmatisch sdgn'ij — sein 

aegua\ 
Ficiscli .sa*. 
Fleischbrühe dt. 
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Pleischstück, gebraten über 

loderndem fener dd/. 
Fleifi dnkitf nekit. 
Fleißig sein ankit. 
Flicken ein kleid se-dhän. 
Fliege ftfa. 

Fliegen hir, ßr, hertk, kil, 
serär. 

Fliehen däb, für, sebär; — 
laßen €iab^Sj ae-för, 9i-9^r. 
FUeßen Ul 

Flink wülya^ — sein wuli. 
Flinte handuktye. 

Floh 4i^äbf tawigay. 

Fluch dda^ ne'dUtj rijma, 

Fluchen ne*aZj rejim; — machen 
se-n'alj He-rajim, 

Flucher nadi, röjmi^ rejmana. 

Flucht däb, fira, mistebir; 
in die flucht schlagen .se-/ö?-, 
si-sabir. 

Flüchtling fördnay säbri, 

Flug bar, /tr, misterir. 

Flf'ig« 1 ar^üTj mit flQgeln be- 
gabt anbirkeua. 

Flur <lfo. 

Muß äbaf behdr, küän»- 
Flußbett hirho, kirha, 

Flußpl"»'i«l {am. 
Flußrcirli adj. hakerin, 
Flußsäud wisCf ue, 
Flußufer ähati derdg. 
Flüstern mtmäS, 



Folen, das mehür, mehir, 
Folge, gefolge mardm, 

Folgt'ii, .sequi räm, gehorchen 

mästtw. 

Foppen so-gim^ — laßen si-8ö- 

gim, 
Fopperei fögmay. 

Fo 1(1 (Mil haruiVf aray. 
Forderung haru; rechtliche — 

Form dda. 

Formen kelaij, halag, aklig, 
Former akiiyana. 
Formung kddg, dklig. 
Forschen hoiis, 
Forscher mehdsn, 
Forschung hdssa. 
Forskälia tenacissima Uma. 
Fort! vdlla! 

Fortbringen ku5, — laßen ^ö- 
kus. 

Fortgehen gig, mk, — laßen 

glg-s, sak-s. 
Fortjagen reg ig, — laßen se- 

Fortlaufen kanjar, — laßen 

kanjar-s. 
Fortschicken gtg-s, sak-s; — 

laßi'U gig-s-isj sak-s-is. 
Forts(*hlepp»'ii, -tragen küi, — 

laßen 6(hkm, 
Frage lät, rät, 
Fragen lat, rtU, 
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Francolinus— Frucht. 



Francoliims Erkelii kok, ma- 

IdMt mdirho, 
Frau takdtj Myo. 
Frauen, die ma', 
Frauengemach, harem ö-gawit 

Fraaengurtel, -schürze hdVa. 
Frei mj6r. 

Freigebig yigt^ana. 
Freilaßeu/etaÄ, ne(jil; — laßen 

Be^fiahy se-nagii 
Freitag jim'a, jüm'a, gMa, 

I romdlmg dmna, 
Freßen am, tarn, 
FreBer iamana. 

Frettchen, das hundulemun, 
Fretten sich femm. 
Fretter, der fortwärend in not 

gerät afdla, tdrmi, 
Freude ferhuy ajirh; — be- ( 

reiten amfirh-is. \ 
Freudenrnf der trauen läl; den 

— anstimmen UL 

Freudig afirha , amfirha ; 

freudige nachricht hasdra. 
Freuen sich aßrh, amßrh, 
Freund ard4, kdheni, küdya, 

farßc. 

Freundlich ayäyj — sein ayäy. 
Freundlichkeit ayny. 
Freundschaft kekdna. 
Freyel hardm. 



Frevler hardmi 'ör. 
Frideeie^^ friden schließen adil. 
Frieren la% mdküaräh hart. 

Frisch, munter höi/, dehäni; 

frisch, kül /a'a^ — sein la\ 
Frische, die lä\ le'dnay, 
Frischen la'-äa. 
Friseur da'dna, dafriy hddgui, 

fatit. 

Frisiren da% de fir, hadiig; den 

mann fetit, hakik. 
Frisirt defära, kaddgüa; fe- 

tdta. 

Frisur dd'a, daßre, hddgua; 
fka der Tituskopf der mftn* 
ner; muftät die gissa, die 
am Scheitel aufgekämmten 
haare. 

Froh, fröhlich f^rha, ma^äi; 
frohe botschaft h€udra, 

Frosch ge^öyj t-yamet hatdy. 
Frost lä\ le'dnay^ mäküdra; 

— leiden, s. frieren. 
Frostig Id'a. 

Frottiren Semite — laßen H- 

Samit. 

Frucht, baumfrucht hamdg^ 
wihhindi hamdg; feldfrucht 
dra, frncht der dumpalme 

dka, fruchi voii nabak gdha^ 
frucht der sykomore häm; 
leibesfrucht beykut^ frucht 
bringen firi. 
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Fruchtbar 

Fruchtbar ferana; unfrucht- 
bar, impotent gedüdi. 

Frühe, der frühmorgcn ktnnn; 

am frühen morgen tun ne- ^ 

karim. 
Früher, beror 

Frühherbst, September und Oc- 
tober senäy, 

Frühling sufjym, ^egütn. 

Frühstück fetär, fitra, ydfi 
fko. 

Frühstücken fetlr, — laßen 

se-fatir. 
Fuchs ba'diOf bdyho. 
Fülen hasH, SiS. 
FüUe, menge dibla, güd. 
Füllen, das; s. folen. 
Füllen tib, — laßen 8ö-tib, 
Füllung Uba. 
Fand miri, merdy. 
Fi'nü ay. 

Fünfmal ay höba, ay d6ra, 

ay rdyada. 
Fünfter dya. 

Fünfzehn idmna 'dy, tamün 
ay. 

Fünfzig ay tamün. 
Fünfzigster ay tdmna, 
Funke *aWr, serdr. 

Funkeln die äugen direr. 
Für dehdy. 
Furche adüy, bddo, 
Furchen adi, — laßen se-'ad. 
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l!\ircht be*dna, merküay; in 
— setzen 8e-b*än, w-rauk. 

fürchten sich beän, reküi. 
Fürchterlich , furchterregend 
seb'äni. 

Furchtsam be^änaUy, merku- 

alöyj merküdla. 

Füren nudakj aUob; — ein 
kamel, pferd, an der hand 
füren acdöl; — laßen se- 
mlahj »irstöb; ealöls. 

Fürer mälhiy saloldna. 

Fürst takUlj sultän. 

Furt ddfi^ mendafij muhäda, 

Furz ndflcay nißea. 

Furzen neßk, — macheu se- 
nafik. 

Fmzer näfki, 

Fuß ragdd. 

Fußfärte ma dty VM^aty fnat. 

i uiiliüche gdn*a^ damba, su- 
kena. 

Fußmatte, -teppich atandy. 
Fußring, -spange kulÜ, k&ma, 

kdmrna. 
Fußrist tvö-ragadit süra, 
Fußsole ddmba, 
Fußspur ma'dt, 

Gabe miydü^ nun, 
Gabel ndm. 
Gackeln, gackern k&k. 
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Gaifea iebib, 
Gftffer äahih, 
Galle kämt, 

4 

Galopp ^uicdr. 
Gäueu be^äy, bejäy. 
Gang ma-hdy, glg, 9ak. 
Gans wüS, 

Ganz, vollständig temimy — 
sein temlm^ ganz niachen 
iemml-8, tukük; ganz, all 
hAriSf kars, kass, das ganze 
land kaatäs iü-hUTf die ganze 
weit , menscliheit kastüs 
t-ümmaj die ganze maun- 
schaft ka88ä9 4nda, 

Gar, gekocht, reif h^äkUaf — 
werden beSäuk, — machen 
H'ibäuk. gar, aufgezert ha- 
rdr, — sein harär, gar, 
den garans maehen se-harär, 
90^ädj gar Verden, zu 
ende gehen nehäd. 

Gären hamirf — laßen se-ha- 

Gämngsstoff hamir. 

Garstig afnhj, — sein afi dy. 
Galten dinne. 
Gartenkreße sümfa. 
Gasch, fluß und land in Barka 

GaJ^; das Gaschland bei 

Kas{>aia Göl. 
Gast dmnaj dlf; einen gast 

bei sieh aufnemen hedari-m, 



einem gast unterstand und 
Verpflegung anweisen hedä- 

Gastfreundlich heddrima, he- 

därlmäna. 
Gastfreundschaft hedäiimti, 
Gkistmal aduma. 
Gatte hiyo, tak. 
Gattin hiyo, takdt. 
Gattung gins, 
Gfau ini^öwa^ hUr, 
Gkumen dnkar, hanak, lehdk, 

telhf'ik. 
Gauner güäheri, 
Gazelle «jr^nay, iHnaldli gmäy. 
Gebären ßri, 
Gebell häw^ häü. 
Geben hi, nun; — laßen nun-«. 
Geber mehitod/ui, ndyawana. 
Gebet, das ne'älOf aüU; ein 

— Terrichten nUl, 
Gebetausni i\] r mn'edin. 
Gebetsrichtung gegen Mekka 

gibla. 

Gebiet, das iii^idmaj hür. 

Gebieten hokum. 
Geliieter hdkim. 
Geboren werden Uferäy, 
Gebot hdkma, mitydy. 
Gebrauch, sitte livndaf salif, 
Gebrechen, ermangeln näü. 
Gebrüll iküw, änkuto^ wälik, 
wärir. 
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Gegrunse iküw, änkuw. 
Geburt, das geboren werden 

metferdy. 

Geburtsact mefrey. 

Geburtshelferin sefardna, 

Geburtshilfe sefanSy, — leisten 
se-far. 

Gebüsch baläkj daü. 

Gedanke hdaha. 

Gedärme mdna. 

Gedeihen, wachsen 5r. 

Gedicht kudli, kualitanij nln. 

Gedrungen, dick rakök. 

Gedulden sieh, s. warten. 

Gefallen finden an kehan. 

GefaiigtJi nemen ahiky — 
laßen s-ahik, gefangen wer- 
den et'abäk. 

Gefangener et^tJfkäna, 

Gefängniß hdbse, habis. 

Gefar yärha. 

Gefarlosigkeit mehalds, emha- 
Ida. 

Ge&te, s. Genofie. 

Gefäß da. gefäß aus dem fla- 
ischi^nküibis zur aufbewarung 
Ton Süßigkeiten duwän; s. a. 
becher, schüflel u. s. w. 

Geflatter hahdlj hahdr, 

Geflecht yätoid. 

Gefolge mormoy, 

GefOl hässi. 

Gegacker kük. 



Gegen dehäy, 
Gegend gUad, 

Gegenseitig tdktak, 
Gegenstand da, na. 
Gegenüber dahäy, 
Gegner dio, 
Gehege ddäla. 

Gehen häy; niaiscliiren hirtr^ 
schnell gehen gerwel, fort- 
gehen gig, Bäk, 

Geheul waü. 

Gehirn Mm, 

Gehöft gaüj kilmo. 

Gehör mdswa. 

Geier ike, int, bdÜl'ay, kid- 
May; der weißköpfige, vul- 

tnr fulyus hä'no, ha ni; der 
krauichgeier, gypogeiauus 
serpentarius tdkteH, 
Geifer ail. 

Geil kälij kilya; — sein kelij 

— machen se-kal. 
Geilheit kelyäy. kelyay. 
Geisel, die kaw(4* 
Geist sak. 
Geiz käily kd§. 
Geizifj akiS, tdm'i; — sein 

kis, iöana\ 
Gelächter fiäd. 
Gehige adiimn. 

Gelangen wohin ketim^ — laßen 

se-katim. 
Gelb dsfar. 
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Geld— Gescheiik. 



ücidaöia, aä^e, rtü, viaJidlaga, 

geldsorten: Napoleoud'or bin- 
to, piaster girä, taler riyäl, 
Geldbörse, -tasche mafdda, 

Geldwechsler mrraj] san'if. 
Geleite mörmoy, uirha; ein ge- 
leite geben jrd^in, ti-tarih. 
Geleiten rdm^ seUib; — laßeu 

sO-i aiUy ai-stöh. 
Gc'iuiler morma, 
Gelenk ardg. 

Geliebte, geliebter Midna, 

Geloben ne'al, — laßen se^'al. 
Gelse, mücke jüjo. 
Gelüste in den äugen zeigen 
direr. 

Gemächlich deUH, dUit, 
Genial hiyoj tak. 
Genialin htyo, takdt. 
Gemeinde, die ^^ätoa. 
Gemeindeversammlung, -be- 

ratung mehabre^ emkdbre. 
Gemeiudevorstelier hdd'a. 
Gemeindeweide sirha, 
Gemeinschaft hida. 
Gemeinsdiaftlich hldäh, Mde- 

dab. 
Genesen neHr. 
Genesung nfera, 
Genick, s. nacken. 
(jt'nießen nefir, 

Geuoßo, kainerad kudya, räü, 
morma. 



Genug müha, — sein wtfÄ. 
Genufi nefra, 
Gepard, der kdfa, 
Geplärre wärir. 

Gerate da^ dam^ na, niwa. 
Geräumig mär'aUy, — sein 
müra'. 

Gerben meUt^ — laBen se-mcdit 

Gerber mdltl. 

Gerberei milta. 

Gericht iari'a. 

Gering, wenig nütoa, SalWc, 

Gern haben kehan. 

Gersabaum, dobera glabra mi- 

ka, ädyio, 
Gerste geram, UHr, 
Geruch Äör, /«', ßn; übler 

geruch <Jc)ni/ay, 
Gerücht hadid. 
Gesammtheit hida^ käris, kars, 

ka»8. 

Gesandter digogama, rasla- 
mäna. 

Gesang küdli, ni»; — der 
frauen zur begrüfiung eines 
ankommenden läl, 

Gesäß kemüs. 
Geschäft hasir. 
Geschäftsmann hasirkena; ein 
— werden hasirkefia-m. 

Geschehen, werden käy, 
Gescheidt gtn i, 
Geschenk miydü. 
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Geschickt, anstellig iira. 
Geschiedene fraa fedaga. 
Geschlecht duwh ^ gaüy iyal^ 

endäica. 
Geschmeide lakäyf melkäy; ge- 

schmeide anlegen die frau 

lakay* 

Geschrei iciVa^ ivnUk, xoäriiv; 
— von tiereu ikiin-, dnkuw^ 
tiw; — des esels hän, 

Geschwätz hadid, leeres — 
hardr, 

( ieschwätzig iiadidana, haräri. 
Geschwind, adj, wülya, — 
sein wuU; adr. toillüf toüUa, 

wulyäy. 
Gesell vviiuligkeit wülUf wulla, 
wülya, 

Geschwister; s. brader, schwe- 

♦ 

ster. 

Geschwisterkind; s. Vetter, base. 

Geschwulst ame, 

Geschwür asuL 

Gesellschaft, compagnie Kida; 
gesellschaft zur Unterhaltung 
vereinigt aduma, hejük. 

Gesicht däba^ ßr^ gedi, gaad, 
güaj, 

Gesichtszuge fira. 

Gespei hüt. 

Gespinnst gedla. 

Gespräch adüm, kadid» 

Gestade daWujj tjedhn^ j^^'if' 



Gestank 4^y^yr — machen 

Gestatten — laßen Sö-iS. 

Gestern a/a, äinse^ dwsi, rroy 
(irCf ire; der gestrige tag 
iri tü-yin, 

Gestrüppe haMk, 

Gesund afimay dehänij iiaiira; 
— sein, wenlen af i-m, de- 
hän, ne'ivy nä'ur; gesund 
machen afi-s, se-dhnn, se-nHr, 

Gesundheit afiya, medhdn, 
nfere. 

Getränke ga'a^ gegorenes und 
berauschendes getränke ha. 

Getreide härro, ji*a. geröste- 
tes — als speise öli. gekoch- 
tes — als speise, die beiila 
difo^ dife. 

Getreidearten: weizen sturdy^ 
gdm'a; gerste serduy seir; 
sorghum vulgare, m gerhirse, 
durra hdrro; hirse, milium 
hÜiu; zea mais, türkenkorn 
irhiDij eserßy eserri; reis rld. 

Getreidemaß müd, geddh (zwei 
solche machen ein müd 
scheffel) ; schlechtes maß 
iilka, 

Gewalt ddreg, akertVj ds'ar. 

Gewaltig dkrt, kili, ää'ara, 

erdh; — sein adger^ agder, 

akir, tti^ar^ eräb-am, 

19 
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Haudbabc -Hausrat 



Handhabe dhka, ddala, ddbi, 
Händler dälbiy tdjrij — sein 

dälibf iäjir; händler aus 

Indien hdnya. 

Hiiiidluug, vorrichtmifiT dda, 
wära; eine — austüren d%\ 
wer. 

Handrist, -rücken wö-rnjif sdra. 
Hanenfedor r>-jtkL hämo, 
Hanenkamni bubÜ. 
Manenkoder ö-jiki iandk. 
Hang, der nek(t, dnldt. 
Hängen , stranguliren H'ag^ 

seklf, sphfw, üenuj. 
Uaploph)lluin tuberculatuiu a- 

yaU, 

Harem, franengemach ö-gawit 
esse. 

Harfe mcutänküa, hfisanküa; 

spilen auf der harte o-ma- 

Harn iaSay, ^Sa, 6Sa; schleim- 
fluß der harnrör« hejdl, begdl. 

Harnen ös. 

Harnisch deri'. 

Hart, fest dkri, dilka; hart, 
vertrocknet hdlama. hart 
Foin. word 'Ml akir^ bal-am, 

Härte akerir, 

Härten s-dkir, hel-am^, 

Harz, fließiges ketrdn, haldnda. 

Hase helay. 

Hasenfuß, feigling Ttierkudla, 



Haß räby dnkir; haß eiüÜößeu 

sihribf ankir-9, 
Hafien rib, ankir; tötlichhaßen 

tarn (frefien). 

Häßlich nfray^ singera; — sein 
o/Vüy, linger, — macheu 
afr^s, äinger-i, 
Häßlichkeit Singer, SingirU. 
Hast, s. eile. 
Hauch hamUiky amiük. 
Hauchen hamSik, amStk, 
Haue, grabscheit fdrik, 
I Hauen, graben ferik; hauen, 
I schhigen fa', tibj katjaw^ 
iculij uli, 
Haufe dibla, gSd, 
Hänfen dehü. 

Häufig, oftniai.^i gada doruj — 

rdgada. 
Haupt girma, gürma, 
Haupthaar ö^rmdy hdmo. 
Häuptling kdd^a, — werden 
I hada; zum — machen «e- 

hadä\ 

Haus gaü; haus Yon matten 
h^dr^ — von feilen mtMc^ 

j — von steinen roimi. das 
innere haus, bet-el-bet esse, 
t-gavoi iase, das yorhaus ifo. 
Hausherr, -fr au o-gam kina, 
Hausirer kndkdna, dtf. 
1 Hausrat, -gerate däm, dima; 
I das haus mit geraten, eiu- 
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richtungsstücken verseheu 
Hanstiere riü. 

Haustüro häh (als öll"nuii<( iiiul 
Verschluß), ?/ä/(als öiViiiiiig), 
difa, defa (als Terschluß). 

Haat dda, hirsa, kürhe, me- 
sik; gegerbte liaiit als kleid 
dndehj dnde j ungegerbte 
haut naütc 'äda. abziehen 
die haut säy. 

Hautausschlag gedir. 

Hautwurüi, filaria Medineusis 
feringi» 

He! he du! wu-hal 

Hebamme sefardna. 

Hebaüiniendieust isefaroijy — 
leisten se-far. 

Heben cbSy telig; — laßen ae- 
talig, 

Hecke, zäun deläla. 

Hedyotis Schiuiperi egiuidi, 

Heer Äirfa, eml&wa, 

Hefe, die hamir. 

Helt, griff 'a6Äa, dabi; lieft, 

buch d^fiar. 
Heften hayid, 

Hi'ftii,'', ungestüm äkri, — 

sein akir. 
Heftigkeit akerir, 
Heide, der ketferi, ha-ama- 

ndy. 



Heide, die maldl, kaddn^ kdda, 

bdraka. 
Heil, salvus dehdni, — sein 

(h'llä II, 

Heil, das medhän, halas, kör; 

heil! Bhama! 
Heilen se-dhän, se-nHr, emkBlj 

afi-8. 
Heiliger 6ekj faijih. 
Heilmittel mehü^ emhü, 
Heilung sedkdnoy, sinHra, 
Heimat emldwd-y t hur. 
Heimfüren öum-ij 8-agu-. 
Heinigehen ium, agir, tegäy, 

Heimker, -gang süm^ medgay, 
ha . 

Hrim suchen där^ — laBen 

Heimsuchung dürti. 

Heirat rfeMr, döhti; eine — 

stiften se-d ir, doh-s. 
Heiraten der mann dsHr, döb; 

— die frau te-^är^ döh-am. 

Heiratsaiigabe , uackenpreis 

mök, mdge. 
Heiratsfähiger jüngling oder 

Jungfrau dingal. 

Heiraisgut, milgilt taläü, met- 
läwi. 

Heiratsyermittler siseddWi, 
Heiß ndb^a, — sein neba% — 
machen se-nba\ 
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Grob— Haarnadel. 



däh, — machen kuan-am-», 
8e-gadäb, 
Grob, roh, ungeschlacht dkra, 
— sein akir. 

Grobheit alcerir, 

Groschen giH, ! 

Groß ictn, wun; — sein m«, 

town, — werden ör, he(]ägj ! 

hamny; großziehen sü-wun, 

se-häm. 
Große mehamäy. 
Groß-, hochgewachsen heiagä- 

na, hedagdla, — sein he4äg. \ 
Großjärig keldfama, — werden i 

kelaf-nm. ■ 

Großj&rigkeit keldf. 
Großmutter, mutter der mutter 

dUi tk-ndsj iniaior des Va- 
ters hähi fände, großniutter 
von mütterlicher oder Täter- 
licher Seite höt, 

Großvater von mütterlicher oder 
väterlicher seite höh. 

Grotte amtr, hid'a, 

Grube dMa, d&ra, 

Gnin s6tay, sodny, dkdar, j 
ya'jiV; — werden akdar-am. 

Grünen ye(Ja\ 

Grunzen ikuwj ankuw, Hw, 

Gruß, der kUärdm^ saldm; 
grnß! ('hama! 

Grüßen knäram^ salanij snlnm 
di, I 



Grütze asidUf täm. 

Gucken iebib, — laßen H-äabib. 

Guineawunn, filaria Medinen- 

sis fringi. 

Guiniiii nmlttgj semük, sumfik, 
Gnrgel sithala. 

Gürtel aus leder, lendengürtel 
hdVOf hdla. 

Gut, adj. endayj day, enddüre, 
ddüre, adüj sehöh, gut! 
recht 80 ! Hra, Sö, 

Gut, besitztum r6ü. 

Güte ayäy, Sehoh, 

Gill ig nyäy^ — sein ayäy^ 
seböb. 

Gutstehen für jemanden, s. 
bürgen. 

Gymnanthelialanigera wa/iare. 
Gypogeranus serpentarius täk- 
te'i. 

H. 

Haar hdmoj kopliiaiir ö-girmny 
hämo, der Tituskopf der Be- 
duan, die herabhängenden 
und geflochtenen haare der 
luiiiiner hdnkuli; die gissa 
oder die auf dem mannes- 
scheitel aufwärts gekämmten 
haare süU, einfetten die 
haare la'-s; flechten die 
haare, s. frisiren. 

Haarnadel der niänner heUL 
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Uaarpomade — Handgeleok. 



Haarpomade, -salbe la, lä^say, 
Haarschopf der koaben HtH. 
Habe, die riü. 

Haben hart, nicht — kä-hari, 

mlü. 
Habicht ike, 
Habsucht temd*. 

Habsüchtig täm*{, — sein 
täma\ 

Hacke, beil fäs, gaddüm, 
Hader, rixa amödhoy, fma; 
hader, fetzen Seltnt, Hrma, 

Hiub'lü, zaukoii mö'dah. 
Hat'eu, portus mersa; hateii, 

topf ehrik, enkaUü, w6'a, 
Hafendamm, molo f ürda. 

Hafner dc/ana. 

Hafuerei doa, — betreiben 
dö\ 

Haften fQr etwas, s. bürgen. 

Haften, kleben läseg, — machen 

Hafuie, mimosa Nilotica diiia. 
Hag, der deläla, kaUb, kaltb. 

Hu gel vn', ml. 

Ha«4er ciyäf/j näküaj — sein 

ayfiy, näkü. 
Hagerlteit ayny, näkuej erhdm. 
Halb ierob. 

Halbbruder, -Schwester bdbVör* 
Hall>iren tenb, 
Hälfte teräb. 

Halle, große, an den selten 



offene, mit einem Strohdach 
versehen, f&r festgelage u. 

dgl, aiüüt. 
Halm dga, ^09^> 
Halmknoten nal. 
Hals e, äla, mök, mdge, 
Halsbandsittieh ferdy, 
llaLsenlzüüdung, -geschwulst 

mka, 

Halsknorpel, -Zäpfchen der 
mftnner, der Adamsapfel en- 

s^büy (jinjihna. 
Hali5.s(arrig, eigensinnig niyita, 

— sein niyi-t. 
Halten, festhalten *abik, 
Hamadrvasaffe laVinhiU, 
Haiiiinrr kindanl. 
Hänimercr kuaU, kuälana. 
Hämmern kül, — laßen sö- 

k&l 

Hamtebaum, ficus sycoraorus 

ha m. 

Han, gockel dik, jik. 
Hand ay, kaküi, kduki; die 
flache — gdrCa, die rechte 

— WH-ay ü-rndykiid j die 
linke — wü-ay n-fdlha, 

Handel dübej — treiben dä- 

lib, täjir, 
HandelsplatZjmarktfleckenian- 

dar. 

Handtläche gdn'a. 
Handgelenk Sebik, 
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290 Gewand- 
Gewand» s. kleid. 
G^want, anstellig S&ra, 
Gewären ii, 
Gewebe gäs. 
Geweih da. 
Gewer, das bundukiye, 
Gewerbe kctsir, 
Gewei'bsinaim hasu-keaa; ciu 

— wercien hasirkena-m. 
Gewicht w4sna. 
Gewichtig, schwer diga, — 

sein deg. 
Gewinn, protit rdyyi; gewinn 

eines processes, einer wette 

girha, migreh, 
Gewinnen, profitiren rayyl-m; 

gewinnen den proeeß gerih. 
Gewinner im proeeß gdrbL 
Gewißer, nn tel mdma. 
Gewönen 8e4amid^ — sich Ze- 

mid. 

Gewonheit Umda^ Umdaf sali/. 
Gewont lemdda, — sein lemädu 
Gibel riia, 

Gier temd\ 

Gierig tci7ni, — sein täma\ 
Gießbach kilän. 
Gießen ktihhi, kihj gaboy. 

Gift Sern. 
Giftig semi. 

Gipfel eines berges riSa, 
Girafe, camelopardalis derdf^ 

serüf. 1 



■Gleichwie. 

Gitterfenster in den harems 
Glanz yü\ 

Glänzen, leuchten yi'; glänzend 
machen ein metall durch 
reiben rekah. 
Glasflasche hmoäl, 
Glaskoialle suksük. 
Glasperle äla, 
Glasscheibe, spigel merdna. 
Glatt, nicht rauh die haut u. 

dgl. limsa. 
Glätten, reiben rehah, — laßen 
8e-rk<ib, 

Glatze am rorderhaupt güäVa, 

Glatzköpfig lehay, sein leK 
Glatzköpfigkeit melhäy. 
Glaube, der amän, dina, dän, 
Glauben aman^ din; — machen 
aman-Sf sH-din; — finden 
aman-arrtj tö-dän. 
Glaubensbekenntuiß müla. 
Gläubig amandnaf ungläubig 

hä-amandy. 
Gleich, aiilitli yafta, teHtäna; 

— sein gabf tcl, te i-t. 
Gleichgewicht am-talg-öy. 
Gleichgiltig, unbehtlmmert sd- 

gaiy — sein segü. 
Gleichgiltigkeit sügua. 
Gleichheit gab, 
Gleichniß mmdl, 
I Gleichwie mdsoLif -it. 
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Gleiten — 



Grimmig. 
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Gleiten, rutschen Sehät 

Glid, membium aräg^ hi; glid, 
knoten im gras*, Strohhalm 
nal; das männliche glid mid. 

Glitschen, rutschen sehät. 

Glitschige stelle üelhutani. 

Glitzern yi^. 

Glocke kald\ 

Glossen ema boveanum Äam- 

hukani. 
Glück her. 
Glücklich MdtL 
Glntkole dihey dekalay. 
Gockelhan dik, jik, 
Gold dumUira. 
Goldstanb tebir» 
Gonorrhoea bejdl, hegäl, 
Gosse hödhöd. 

Gossypium yitifolium kutün, 

tehy tute, 
Gott dllay alldh, anküana; 

mit gotl! allay amäni geh! 
gottlob! allüh nehamid! 

Gottesanbeterin, insekt (mantis 
religiosa) cdldy kam, 

Gottesgelerter fagih, fagiri. 

Guuveineur dga. 

Grab, das mimä8, nimU^ nibiä. 

Graben ein grab, einen bran- 
nen, ein loch in der erde 
ferik, — laßen se-farik, 

Gräber, ein färki, 

Grabscheit fdrik. 



Gram hdsne, hdsyayf iu gram 
stürzen se-has. 

Grämen sich kasäy. 

Grämlich hasy&na, 

Granit delli äwe, verwitterter 
gagerhüs, garküs. 

Gras 8iydm, bägül; dürres — , 
hea $iydm hdlama, a4, ila, 
eine lange grasart a^ratta 
(Mu.). eragiostis multifiora, 
raigrassorte haldgoy, hali- 
Idgoy, 

Grasbarre im Nil oBaSdde, 

Grasreich bäguiin. 
Grauhaarig egrüm, egrim; — 

werden egrim-am, 
Grausen-, grauenhaft »erSküa; 

grausen erregen se-ratjk. 
Greifen tahj teh^ ahikj amit. 
Greis, greisin kdd^a, 8B*a, ii'd- 

no; ein greis werden hadä% 

Grcisenalter HHtyo. 
Grenze eSir, gü, had, 
Grewia erythraea almaüd 

(Schw.). 

Grewia püpulifoliaj»ttwi(Schw.). 

Griff, heft 'äbka; — des Schil- 
des, handhabe *ddala, — 
der lanze ddhi^ Mnddbi, 

Grimm kuäiiy megdab. 

Grimmig küäna, gadäba; — 
sein, werden kuOma-my ga- 

19* 
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Heißeu— Herde. 



Heißen ,beteh 1 en w if yrt?/; Ii o i ß eii , 

benenn (Ml sum^ sim^ sum dt. 
Heiter, fröhlich fdrha, ma^äd; 

heiter, klar der himmel Mta; 

heiter sein aferh, amferh; 

Tcet 

Heiterkeit amfirh; kitH, 
Heizen se^ha% haJM-s, 
Held er üb, fada, fdrisj hdtri. 
Helfen away, nasir^ ansevj 
aänad; — laßen s-aw, an- 

Helfer awäysna, awäyäla. 

HeliopliytuniStt'ndm'riA^itere?*«. 
Heliotropium bicolor kur. 
Hell ira^ Bla, kka; — sein 

era-m, ketj yi\ 
Helle, die yfi\ ketti. 
Helmvogel, buceros abesbiui- 

CQS hehdre; baceros corona- 

tus kalijand» 
Hemd (jainis. 

Hemmen hahi, tuwi; — laßen 

se'hah^ se^tatt, 
Hemmniß hdhi, tüwi, 
Hengst hatdy. 

Henker sukti, sdlwi^ iä*egtj 
äängi, 

Henna, lawsonia alba aldme, 
Henne, die endirko, indkiro, 

jedddd. 
Her, Tom orte weg -ka,. 
Herab enki-ka. 



Herabbeusjen, s. bietjen. 
Hei abfallen dih^ 4^b, täkü, 
täk, 

Herabfaren se-gedäh, se-gedha. 

Herabgehen, -steigen geddh. 
Herabspringen dih^ 4^b, täk it ^ 
täk. 

Herabwerfen gid, — laßen aö- 

gid. 

Herankommen ketim. 
Heranreifen auw. 
Heranwachsen är, hamäy, win, 
loun. 

Heran fiTn't'ii reü-s. 
Heraufgehen, -steigen rewj 

TUW. 

Heraus ariihy hdta^ hatä-y. 

Herausfüren se-farä'. 

Herausgeheu fara. 

Heraustragen fera\ 

Herausziehen fera% le^ah, tne- 
halj mehad. 

Herbe hcmij — sein hamu 

Herbheit hamydy, hdmyay. 

Herbeifüren se-katim. 

Herbeirufen icu\ 

Herbeischatten ha\ 

Herberge kuäka, die — be- 
ziehen küäk. 

Herbst, frühherbst $endy, spat- 
herbst 6//ta, ima, 

Herd dagena. 

Herde, die derim. 
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Herr-H 

Herr ankMnaj kina, -kena; 

heldwi (adeliger). 
Herren-, kerrscherstamin ha- 

Herrgott ankUAna, kMsdna» 

Herrscheu hokum. 
Herrscher hakim. 
Herrscheramt hokiim, 
Hertim kHUVna, 
Heruiiigelieii, -schweifen dinöyj 

— laßen dims. 
HeimmluDgerer dinöyäna. 
Herumwerfen gid, 
Hervorhringen fera\ 
Hervorgehen fai-a\ 
Hei*z ginha, gin'tt, leb, 
Heu af7, elaj isiyam hdlama, 
Heulen kaf^ icauj way di. 
Heusc'lirt'ckü yawe. 
Heute tö-yin, tö-yintib; heute 

abend dnue, dmae tö-yin. 
Hexe, hexenmeister harUanoy, 

aehardna. 
Hexerei harU, sehdr. 
Hibiscus esculentus bämiye. 
Hibiscus Titifolius hambäküa. 
Hieb wiike. 

Hieher, hier etitön, entöni, en- 
töy, 4ntOj entäy^ en-^-mAin^ 

Hierauf mdlya, malydh, har\ 
hdr'i. 

Higligbaum (balanites) teio. 
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Hilfe *d'ü^a, hahi»^ nasir, dn- 
ser; hilfe Ix knuiiuen at-Ui- 
wdy, halan, hilfe senden es- 
*au>f halS'is, 

Hilfreich atpäy-ma, -dla. 

Hi mmol hirej hlle; düsterer, 
uniwölkter — aldk. 

Hin, zu -y, -iy dehd, dehd-y. 

Hinab wukd-y. 

Hinahlalien dib, (Jibf täkUy 
tAk. 

I Hinabfuren se-gedäh. 

Hinabgehen, -steigen gedah. 
Hinabspringen, s. hinabliiUen. 
Hinahwerfen gid. 
Hinauf enki. 
Hinauffaren reü-s. 
Hinaufgehen, -steigen >w, 
rpw; — laßen rcü-Sj ni i^. 

Hinaufschauen Smin, — laßen 
H-Sanin, 

Hinaus ariih, hdfa^ hnfn-y, 
Hiuansfiuen sc-fard', — laßen 

si-8-farä\ 
Hinausgehen fara\ 
Hinbreiten 6mV, — laßen se- 

harir. 

Hindern habi, tuwi; — laßen 

se-hahy se-taü. 
Hinderniß hdbi, täwi, 

Hineinfuren mm-i, — laßen 

tfiim-s-i.f. 
Hineingehen Sum, 
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EenntDiO — Knoehemnark. 



Eenntiiiß, jeräb^ hanän, 
Serbesen menMg, mdkaSaf 

sisi. 

Keren, fegea mehagy sehag; 

— laflen te-mkag^ sirshag, 
Kerker hähse^ habis. 

Kette jimir^ süsil. 
Kicliereibseii hammüs, 
Kiefer, -backen genon. 
Kind *ör, eheliges — haUU*ör, 

uneheliges — hardmi 'ör. 
Kindbetterin ämna. 
Kinn und -bart ddha, äandk, 
Kinnbacken, -lade gmm, 
Kifien, das mehädda, muhddda, 
Kiste sandük. 
Kitzel, kitzlichkeit kilkiL 
Kitzeln kilkil-s, 
Kitzlein ah, naHt *dr. 
Kitzler, s. klitoris. 
Klagen, gericbtlicb belangen 

aiki; klagen, jammern ikmo^ 

arikmoy kaf^ toa4. 
Klar ketaj — sein ket, 
Klarheit ketti. 

Klatschen, patscben bag du 

Klaue iSa, n^df. 

Kleben v. n. läseg, — machen 

se-läseg. 
Kleid haldkf mdkui, rad'tcad; 

zerriBenes, abgenütztes Ueid 

darik, kleid ans banmwoUe 

gi^a, häm. 



Kleiden küy, aetauk; — sich 

küäy. 

Kleiderstoff aus baumwolle 

hartiy nam. 
Klein a4üm%f d%\ dü, dähalo^ 

ddbaro, ddhano, d&ha, ne- 

käs; klein sein a4äm, däh, 
nekäs. 

Kleinheit diae^ nekdaa, mMces. 
Klammer gürha, 

Klippe im meere ö-hhar dwe. 
Kiippijchliefer, hyrax gehe. 
Klippspringer, antÜopesaltatrix 

Klitoris wö-'ddi girmay 'aicil, 
Klopfen ka^aw, — laßen ka- 
davi-s. 

Klug dfhama^ gi'*i'*if — sein 

Klugheit dfkam, 
Knabe 'ör. 

Knecht hdma4^9 dungüi. 
Kneifen, kneipen tuwa% iü\ 

Kneten den teig hadig; kne- 
ten im bade fa^w'. 

Knetung hddga. 

Knie gümbaj günba, guiMf, 

Knien, sich auf die knie nider- 
laßen genaf, zum knien brin- 
gen (das kamel) genif, 

Knöchel kdib. 

Knochen mita. 

Knochenmark tö-mitati hum. 
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Knospe far, 
Knospen, wachsen firi. 
Knoten, glid im stioh-, gras- 

halm näl, 
Enufen gu% — lafien 9ihgu\ 
Knüpfen asir, hakiir; — laßen 

8-asirj ae-hakär. 
Knüppel kuäldy, Wcüdy, 
Kobold jinni, ginnu 
Koch, der HSbäküdnaj yüdri, 

tüuki. 

Kochen y. n. he^änl-, gak; v. a. 
Hrihö/UtlCf gar, küöy, g<ii-U, 
teküi, 

Kochtopf toea. 

Köder des han's, stier's ianäk. 
Koffer $anMk. 
Kokett iekMn, 

Kole, glühende dike^ dahalay; 

tote kole fahdm^ fäm, 
Kolibri nä, 
Kolik ößit ya\ 
Koloquiute, die bittere hami- 

sina. 
Komm'! md'a! 

Kommen yi^, anlangen he- 

^ahj ketim, 
König mgüs. 
Können ctgder, adger, 
Kopf girma, gürma» 
Kopfband, turban emdma, 
Kopffrisur (der niäiiner) feta. 
Kopfhaar ö-girmdy hämo. 



Kopfkißen der franen mehäd- 

da, muhddda. 
Kopfstütze, die hölzerne — der 
männer wäi-end des Schlafens 

Kopftuch der männer kof iyaj 

— der frauen melkay. 
Koralle mwrj&n; edle — aidgi 

murjan^ falsche — güwa 
murjdn; glaskoralle eukfük, 
Koran kitäb. 

Korb aldfi, sdmbilj tabdg; 

wasserdicht geflochtener korb 
ked, 

Korn harr Oy guled. 
Körnchen hdbba. 
Körper 'dda, aräg^ bh 
Kost, narung täm, tiyu, 
Kosten, Yei kosten tarn; zu 

kosten geben tow-«. 
Kostspilig, teuer dlya^ — sein 

Kot, cxeremente dmba, büs, 

flndoy mfare. 
Krächzen kak, 

Kraft akerir, ddreg, Se^dr, 
dS*ar. 

Kiäftig dkri, dgderay ädgeraf 

— sein €ikir, agder, cutger, 

Kräftigen s-akir, — lafien si- 

s-akir. 
Kraftlos göya, gerdra. 
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Ja— Jüngling. 



Ja dwd; ja wol, recht so kera, 

Jagd S6*a, 

Jagen sö'. 

Jäger sö'äna. 

Jähzornig gadbdna. 

Jammern ikuw, aiJcuw, waü. 

Jar hawil, mäse; ein halbes 
jar häiili terdh. jaruszeiteii: ; 
dio rogoTizoit i^ma^ ima, da- 
räk, hübl, kerinte, tciya; 
frOhling sinjum^ die heiße, 
trockene zeit haguy^ der 
Iriüilierbst sendy. 

Jatropha iobata Idmbere, 

Ibis abu-€igUn. 

Ibiseh bdmiycj getrockneter — 

I 

Icli auf, nniy dm. 
Idiot gulüli. 

Jeder -fco, (jälös-ka, enydr-ka. 
Jederzeit dlma, yöyti. 
Jemals üniero, nidsL 
Jemand mdma. 

Jeuer hm f. hH pl. haiin f. ^aZit. | 

Jenseits, das akir. 

Jetzt ajiuUj ojläy, dd'a, haldiif 

von jetzt an haldn-ne, 
Igel ktinfed, ginfed. 
Immer dima^ yoyti. 
Impotent gedädi. 



In -h, -8, 

luditT, indischer kaufmann 
hdnya. 

Indigofera argentea mäy^ — 
leptocarpa her, — Schim- 

peri sarroy — seniitiuga 
ddmra, — spinosa sdntjüa. 

Inneres ^sse, f%\ höy, kdUma, 

Insekt tawigdy, 

Insel jasire, 

Joch siltakäni; die seitenspan- 
gen am ochsenjoch haSik, 

Ipomoea obscura hdntu. 

Ii*, TOS hardkna, haräk f. ha- 
tdkna, hatäk; ir, ejus -üi<j 
-üh; ir, eoruiii -iisna, -ähna* 

Irret'üren kM-S. 

Irregehen kü^- 

Irrsinn tnehalig, mehanig^ ha- 

Idy. 

Irrsinnig haldy, jinni. 
Jucken hägün, iakiiin. 
Jude yahädi. 

Jung addmi, — sein adäin. 

Junges von tieren 'ör; — vom 
kamel hiw, hiü; — Ton der 
zige ah, vom schaf drgin, 

Jungfrau 'ör, — nahe der reife 
dtntjtd. 

Jüngling 'üVj kraftiger — erdb^ 
nahe der reife dingal; mann- 
bar gewordener — he^äg- 

dncij -dla. 
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Juniperns 



—Kennen. 
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Jnniperus procura ietdf. 
Justitia ecbolium kurma. 

K. 

Eacken endof, dof. 
Kafe kdhua. 
Kafeboiie hiin. 

Kaf^tasse ßnjän, 

Eäfer könHb, mistkäfer dmba 

könSihj Marienkafeicheii bi- 

rB-y-t 'ör. 
Käfig kafds. 
Kairo MdsHr. 

Kai ZeÄay, — sein leh; kal 

am vorderkopf gCuiVa. 
Kalb Idgay weil)Jiches - da; 

kalbio noch nicht besprun- 

gen yuwe. 
Kalhoit melhäy. 
Kalebasse ddna. 
Kalk ßrj nöra, 
Kalkstein er* duoe. 
Kalt Ma, — sein la\ 
Kälte lä\ le'änay, mäkudra; 

kälte leiden mäküarab bari. 
Kamel kam, 
Kamelfolen hfiOj hiü. 

Kam eil aus karese. 
Kamerad knäya, räü. 
Kamm müiti. 

Kämmen fetitf hadug; ^ lafien 

»e-fatitf se-hadiiff, 
Kampf dlga, fma; sich ein- 



laßen in einen kämpf kädir, 

6-fna hädir. 
Kämpfen alig. 
Kämpfer dlgi, algdna» 
Kanone mddfa. 
Kappe, rote tarl>u,s^ die weiße 

kappe die unter dorn tar- 

busch getragen wird tagiya. 
Karg SalUkf — sein Sdik. 
Karst ffirik. 
Karte xcdraga. 
Käse gihne^ jibne. 
Kasten sand^ik, 
KataiTh kuUla, 
Katze hissa, besa^ jimo, kdfn, 

hdUj noUs; inoscliuskatxe 

dibeda, sebäda^ Wildkatze 

mingäyt bissa. 
Kanen aynk. 

Kauern, hocken kemis, hakäb, 
Kauf düba. 

Kaufen delib^ — laßen se-dalib. 
Käufer delbäna. 

Kaufmann dnlbi^ täjri; — 

sein däliby täjir, 
Käuzeheu, das ndwe. 
Kawaß mdndala. 
Kein nicht ein. 
Keineswegs, -falls aJUUla, d- 

badtty aseldn. 
Kele, die dnkar, bdla, ha- 

nakf sibala. 
Kennen jeräb, hin. 
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Hineinsteckeu -Holzgerüst. 



Hiueiustecken ami*, — laßen 

Hiufallig ayäy, ddha, gerara, | 

n ehawttj nakua ; — sei n ayay^ i 

da\ gerär, nehaüf naka. 
Hinken aiiküalf garabdy^ em- 

hakuär. 
Hinkend garahdy, gdraha, em- 

hakudra. 
Hinlänglich müha, — sein 

muh, 

Hinlängliebkeit imkuti. 

Hinlegen dä-Sj — laßen dä-s-is. 
Hinschauen erh^ sehib; — laßen 

Mr-By Si-äabib, 
Hinten, hinter akdr^ har^, ar\ 

hdr^ij drH. 
Hinterbacke kadam, kemüs, 
Hinterer, podex hü8, hdgge, 

kaddmy lüm, 
liiiilt'i gehca (jühaVj hawälj sö- 

gim. 

Hinterhaupt kinkdi. 
Hinterlaßen %S. 

Hinterlist gtihdra, harUj ha- 

tcälf sögmoy. 
Hinterlistig heriSandy, hawa- 

läna. 

Hintermann harHna, wü-hdrH. 
Hinterteil ahdr^ enga, sdva. j 
Hinüberschütten aus einem ge- 

faß ins andere hos. 
Hinuntergehen gedah. 



Hinzufügen o«, säwi. 
Hippopotamus %Hn, 
I Hirn hum. 

' Hirnschale hfminde, 
Hirsi», milium hiltu. 
Hirt igay dermäna; riuderhirt 
Sa'-iga, Siga^ S&c&a, zigen- 
hirt eyatiga, yatega^ hirt 
sein dirm. 
Hitze neb^Uj sägud. 
Hitziges fieber n^a, 
Hitzkopf, zornmütig gadhana. 
Hoch hirga, (jümddiy tagBga; 
hochgewachsen heiägdna^ be- 
fJägaU 
Hochmut siana, tüwya. 
Hocluiiüiig saiiiuj tdwi} — sein 

senifiy tuicl. 
Hochzeit dA^är^ döhti, 
Hocken, kauern hmis. 
Höcker dnkäa. 

Hode lotla, wüla, üla^ ö-midit 

Hodensack gdlo, 

Hof, -räum gdWa, gdr'a, gdra, 

höSj kaUbj kallh^ aäm. 
Höhe dsiiy güfnde, tagig. 
Hole, grotte am^, hid'a. 
Holen, herbeirufen um'} bringen 
j ha, setöh. 
Holz hinde, hindi, brennholz 

tö-ne'it hinde» 
Holzgi rüst des zeltes hummdr. 
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Holzkole fumy dihe^ dthaUy, 

Holzschuh kerkab, 
Houig addVy aü. 
Honigwaßer W-aüii yum, 
Honigwein addrha. 
Hören mäsuw, — laßen se- 

mäsuw, 
Hörer maswi. 

Hdriger, knecht häma^a, kiiya, 
kiSa. 

Horn (Ja', da', kös; horii, blas- 
instrumeiit ambilhöyj nafir, 
nakara; das horn blasen 
t-am(nlh6y füf. 

Hornrabe, buceros abessinicus 
behäre, Hasan hUkal, 

Hübseh, s. sehOn. 

Huf Ua, sükma» 

Hüfte ändare. 

Hügel dihha, hdrbo, kär^ kgn- 

bülf kombÜL 
Hülfe, s. hilfe. 
Hülle gübi, sitra. 
Hun, das endirho, ^ndhiro, 

jedddd; wüstenhun, franko- 

lin maldlit endirho, hamäm, 
Hund yäa. 
Hundert «e. 
Hundertmal U d6ra. 
Hundertster iiya, 
Hnndsaffe ahaldy, Uhümbo, 

girid. 
Hunger hdrgäe. 



Hungerjar, hnngersnot diUe. 

Huiigt lieider kärgüi, hargu," 
dna. 

Hungern haräug, — laßen se- 

haräug. 
Hungrig hardugy — werden et- 

haräug. 
Hüpfen far, fafar^ m*id, 
Hure kehaha, 
Huren kehttb. 

Hurer harämi. 

Hurerei haräm, jina; zur — 

verleiten a^khah, 
Hurenson harami 'ör. 

Husten ie'U; der husten HHrn, 
kuUla. 

Hüten, s. bewachen; hüten das 
vih dirm. 

Hüter des vihes, s. hirt. 
Hyaena crocuta kardy^ keräy, 

mer^dfe^ m^^afin, mer'afüy 

merfaHn, merfaHl, 
Hyaena striata galäb, Sulfd. 
Hyänenhund, canis An thus md- 

nOf mdne. 
Hydromel addr-ha, 
Hyphaene thebaica dka, dn- 

gua, bir, döm; frucht davon 

äka, 

Hyrax abessinicus, der klipp- 
sehliefer gehi, 

Hystiix ciistata, stachelschweia 
abü'Söky dlemj hanhdn. 
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Kräheii kük. 
Eralle ne*df. 
Erallen ne^af, 
Krauich käUlmek. 
Kranichgeier tdkte'i. 
Krank Uha, — sein Uh. 
Krankheit Uhandy; venerische 

— haUg. 
Krätze hägüdna^ Hmhoj iÜ7n- 

ho, 

Kratzen kägUn, Saküin, neaf. 
Kraut bägtd, 

Krebs karkaruehhhs, 
Kreis hdUa^ kuUL 
Kreisen kil^ luwuw; — laßen 

8tf-kil, se-lawuw. 
Kreisförmig hdsmina. 
Kresse siimfa. 
Krieg fSna, harih. 
Krieger eräb, 
Krokodil Uma^ thnsa, 
Kröte ge^öy. 
Krug ebrik, bükla. 
Krnmm haläga, handga. 
Krüninieii genif, halig, hanig; i 

— sicli gf'näf^ haläg, hanäg. 
Krummmeßer kanjdr. 
Krnmmsähel güradi, 
Knimmuug genfa, hdlgay hdn- 

ga. 

Küchlein endhirö t 'ör, kaü-t 
'ör. 

Kudu, (las; s. antilope agazeii. 



-Kürze. 

liXLgQlküaläl; schießkugel arilr, 
resäs, silberne kngel auf 
dem Scheitel der frau als 
schmuck hdlga. 
Kugehund debdiaj küalal. 
Kuh üa'; trächtige kuh ^cl' 
Suya; zum erstenmal träch- 
tige kuh alandöya; junge 
kuh yuwe. 
Kuhhaut m it kürbe, 
Kuhmilch Sa'it 'a. 
Kül hVa; — sein W. 
Kiile lä'j leänay, 
Kttien le'-aa, 
Kuhel, s. antimonium. 
Kummer hdsne; in — geraten 

hasyäy. 
Kummervoll hasäy. 
Kunde, die irdy, iri. 
Kundgeben, s. bekannt machen. 
Kundig irdya^ jerdha; — sein 

jerahj kän. 
Kundschafter dagui^ — sein 
dägU, 

I Kupfer bdlOj niggarn. 
Kuppe eines berges rua. 
Küraß dire, 

Kürbis gdr*ay fiaschenkfirbis 
Idlo, 

Kiirbisschalezum trinken gdr'a. 
Kürschner nialti. 
Kurz nekds, — sein nekäa. 
Kürze nekäsa^ minke». 
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Kürzen se-nkäs, — laßen si- 

se-nkä». 
Kürzang mtMsoy, 
Eufi kUäräm, saldm. 
Küßen küäranij salam; — 

laßt 'II kudram-8^ salam-s. 
Küste, ufer dardg, gedim, je- 

Hf; steile küste gitf. 
Kynokephalos babuin gir(d. 

L. 

Lache, pfütze de, 
Lächeln eküt 

Lachen fa'id, Juyd; zum — 
bringen se-föüid, 

Lacher» der stets lacht fä^di. 

Laden, brett lek. 

Laden, beladen rebi^ teliy; ein- 
laden vm\ 

Lage, zustand güla. 

Lagern sich sä*; lagern laBen 
sö-sä\ 

Lam sein, s. hinken. 

Lamm ano-t 'ör, ärgin^ dirfin, 

Lampe kandü, 

Land 6ür, ard, arid. 

Landstreicher dlf. 

Lang gümddif serdra; — sein 
gümäd, serUr, 

Länge gümde, misrer, 

Langsuiü deUly disk. 

Langweilig heiaymva, — sein 
he4ö''g» 

B 0 i Q i sc h, Bedauyewdrtorbadt. 



Lantana Kisi nebabelam. 
Lanze fma; werfen die — 
gtiSa\ 

Lanzenschaft kindabu 

Lanzen ^jpitze tö-fennti yäf. 
Lauzenweiler gaäii'i. 
Lappen färda, Hrma, Seltöi, 
Lärm hdlhf hei, wälik. 
Lärmen hei, hol, wälik. 
Laßen is. 

Läßig kesäla, — soin kesäl; 

läßigen characters kdsli^ kes- 

Idna. 
Läßigkeit kasäl. 
Last rdbej kamellast ö-kämi 

rdbe; auflegen die last rebi. 
Lästern nSw, — lafien nBÜ-s, 
Lästerer 7iewäna. 
Lästerung niü, 
Laterne fantis. 
Lathyrus sativus hammiäe, 
Latte, brett leh. 
Lauern ääfjn, — laßen «e-döi^^. 
Lanf däb, day, hddla. 
Laufen däh, day, garwel, ha- 

dil; — laßen däh-s, se-hadil. 
Läuter hädli, hadldna. 
Laune niye. 
Launenhaft sein myi-t 
Laus 86, tat. 

Laute, die masänküa, basän- 
küa. 

Lauter kita, — - sein ket, 

20 
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Lauterkeit —Lepra. 



Lauterkeit keUi, 

Lavandula coronopifolia hdlölu 

Lawsonia alba alame. 

Leben, das häya; ein leicht- 
sinniges leben füren gebib, 

Leben, vivere häy^ 'ar; leben, 
sich aufhalten Äa», aeni. 

Lo)»('ii(li<( dfhdni. 

Lebendig sein hamHk, amiikf 
— werden hdy-am, 

Leben 
Silk. 

Lebensmittel eä. 
Lebensunterhalt tiyu. 

Leber sS, 

Leeken lehas, — laßen se- 
Ikas, 

Leder dndehf dnde'. 
Ledersack, beutet kUkSl. 

Ledeiöchhiuch lür allerlei hab- 
seligkeiten 4rgua, harib, mis- 

Lederscburz der mädchen häVa^ 

hdla; — der arboilt r ndtUi, 
Leer hai-ara, — sein harär, 
Leere kardr. 
Leeren se-harär. 
Legen da-s^ kttij wuda'; hicli 

le<i;t'ii bi\ emhi*. 
Leib 'dda^ aräg, bl, 
Leibbinde, -tueh heddm, ha- 

ldkf md*wad. 
Leibesfrucht höykut. 



Leibeigener kUya, kiSa, kUy' 
'ör. 

LciclK! ciytVy genäda, jenäsa. 
Leichenfeier genddoj jenäsa. 
Leichenschmaus rugüdi, 
Leichentuch dibha, dübha, 

medha. 

Leicht emdf, eniöff söfli; — 

sein miaf. 
Leichtigkeit kafa, minMef. 
Leichtsinn gtihha^ gehab . 
Leirlitsinnig gahih, — sein ge- 

bib, — machen se-gahih, 
Leid hdsnBy hcutyäy, 
Leiden hamyj teräm. 
Leidend hasöyj tärmi. 
Leidenschaftlich gadbdna, — 

sein gedäh, 
Leier masänkäaf basänküa, 
Leihe, s. anleihe. 
Leinwand kittdn» 
Leise SöbSäy. 

Leiten salöl, sitdb; — lafien 

salol-i)j !->i-f<tüb. 
Leni dü\ lukj ün, pin, 
Lenden diijare» 
Lendenschur^ der mädchen 

IfdVa^ hdla. 
Lendenschurzdt'iurbeiter «at'a. 
Leopard ikam, Ungig, 
Lepidium saUvurn sümfa, 

Leptadenia pyrotechnica dgne, 
Lepra, s. au^isatz. 



Digitized by Google 



Lera— Lügner. 



307 



Lere aldm, läm, aelmndoy. 
Leren dlam, lam, se-lamid; — 
laßen alam-a, si-slamid. 

Lerer alamäna, sel/tmdi. 
Lernen alam-am, lam-am, le- 
mid. 

Lesen gerly, agriy. 

Leuchten yi'; v. a. yi48. 

Leuchter kandU, 

Leumund, in — kommen sim 
mehalf in bösen — kom- 
men mäg. 

Leute endeluiyy deht'iy^ enda, j 
duy ennds, iimma. 

Licht nviVf yä'; licht machen 

■f * 

y%-%8. 

Licht, liell htta^ — sein ket. 
Lieb Hekudn. 

Liebe ardy^ wrB, Midno; — 
einflößen ar«-«, se-kkan, 

Lieben «/fry, kehan. 
Liebhai) er kaheni. 
Liebschaft kehdna, eine — 

stiften se-khan. 
Lied kiiälij nln. 
Ligen bV, embi'. 
Limonie Imtiun, 
Linaiia macilenta dduha. 
Linke, die linke seito, — hand 

tdlhuj tdrha, tdmuya. 
Linse adäs. 

Lippe ambaUy, ambaroy; Ober- 
lippe t-awhaUy tu-nki, die 



Unterlippe t-ambaUy tä-wü- 
hi; scbamlippe wö^'adit am- 
haUy, 

Lispeln muwäS. 
List, s. hinterlist. 
Lob kdmda. 

Loben hamid, — laßen se- 
huffiid. 

Loch in der erde dUa^ dera, 

ttimba; loch im kleide u. dgl. 

tiVa, Ul'a, 
Locke der knaben Ht'i, 
Lueomotiv babür. 
Lött'el mdlaga, mdnka; schöpf- 

löflfel gtirdf, mttgrdf, me*öy, 
Lon fin- geleistete arbeit keräy, 
L ( > r i 1 1 1 1 1 1 u s aoac i ae adalyafi. 
Löschen ein licht, teuer si-ya'. 
Lösen, losbinden fedig^ — 

laßen se-fadig. 
Lösung fedgaj J'idga. 
Lotus gdbn. 
Löwe hd44fh hdda^ 
Löwentatze wö-hd44i 
Luchs ü'inangäyt btssa. 
Luit wälwäl; luft. Witterung 

welche das wild bekommt 

haräm. 

Lüge r//Y*iV, hardr; zur — ver- 
leiten a-ngsir, 
Lügen guüir. 

Lugen üelnb, — laßen H-iabib, 
Lügner gädsri. 

20* 
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Lump— Mäne. 



Luni}) (jahih. 

Lumpen, tetzeu darik, fdrda, 

Lunge faw&d, 

Lungeuleideii kiiUla. 

Lante fatil. 

liupine mika. 

Lust niya, 

Lustbarkeit höl. 

Lüstern kdliy — .sein keli, — 

macheu se kal. 
Lüsternheit kelydy. 
Lustig ferha, — sein afirh, 

amfirh; — machen amfhir-s. 
Lustseuche haiig; tripper be- 

jdlf begdl. 
Lycaon pietus täkla. 

Lyriiiiii aiiibicuiH i<ahanim; \\- 
cium spez. ^tngo;, tattvin, 

Maclien dVj da\ ku.^i, wer; — 
hißon 8e-di\ se-kUaSf su-wcr, 

Macht akerir, dgder, ddger, 
ddreg. 

Mächtig akriy erdh^ hili; — 
sein akir, — werden eräh- 
am, — machen s-akir, eräb- 

Mädchen 'ör, kua; heirats- 
fähiges — (igtr; halbreifes 
— hekir, dingal, 

Madenhacker, buphaga kandd'. 



Maerua crassifolia hämo. 
Magd kesya, kiia. 

Magen fi\ leb, 
Magenleiden ö-ßü lehandy. 

Mager hdmraj nehdwa; — sein 
hamivj nehaü. 

Magerkeit nehdiwa. 

Mais irhun^ eHrfi, eSerri, 

Mal, vices dör, höh, ragdd, 
waktCf einmal enyal dilr^ 
— höh u. s. w., zweimal 
main d6ra^ — rdgada, drei- 
mal mehdy döra u. s. w. 

Mal, das; s. nuilzeit. 

Malen, zerreiben das getreide 
hüg, — laßen hüg-s; arbeit 
des malens hugti, magd 
welche das getreide täglich 
zu reiben hat hügdna. 

Malstein, melreibstein der un- 
tere und größere, worauf das 
getreide zerribeu wird rlha^ 
riya, der kleine malstein, 
womit das getreide zerriben 
wird tö-rihdyt (riydyt)*ör; 
metijngiili, entungulif entü- 
wala, enU'Wa. 

Malzeit läm; festliche — ad^r 
ma, morgenimbis ßtra^ yä- 
fifetOf abendeBen, hauptmal- 

zeit des tages derdr, mittag«- 
eßen mehds. 
Mäne, die berdre. 
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Maugel an etwas mauad; mau- 

gel haben naüf — Teror- 

sachen sö-näü. 
Mann tak; junger mann din- 

gal, fagar. 
Mannhar be^ag-ana, -dla^ ke- 

Idfama; — werden be^äg, 

kelaf-am, 
^Jaiiiiliaikt'it kelaf. 
Muuucheu vou tiereu rdba, 

dakdr, 
Männer inda. 

MännerTersammlung mehdbre^ 
amhähre. 

Mannhiilt, s. mutig. 

Männlich rdba; männliches 
glid mid. 

Mantel haldk. 

Mantelpavian lalnn/cüe. 

Märe, gerücht hcidid. 

Mark, das hum, mikü*/U, mi- 
le* äl, näkma, 

Mark, grenze eshy gil, had. 

Markt, -platz mg; maikLÜecken 
bdnda/r, 

Marsch, der herär. 

Marschiren hertr, — laßen 
herer-a, 

Marschland ddya. 

Mafi für getreide, scheffel müd, 
kleineres gednh; zwei ged^h 
niacheu ein müd; schlech- 
tes maß Hlka, 



Massaua am roleu meer M^^ 
Mafie güd» 

Mastbaiim dägd; querbalken 
auf tleiJi ujublljaum iirman. 

Matratze färm, ma(fdm, 

Matt adäbama, gerdra, goya; 
— sein adähy — werden 
addh am, <j<:rt()--a)/i, göy. 

Matte, die embaij, tmhajy mUta; 
kleine fußmatte atanay, ata- 
ndy. matte yor dem zelt- 
eingang bal, hejdb. matte 
als Vorhang vor dem l)ette 
geddf. matte zur bekleiduug 
der zeltwände kerM, malte 
worauf beim melreiben das 
mel angesammelt wird md'- 
mer. 

Mattenzelt bekkär, 
Mattigkeit addha, g6ya. 
Mauer het, säm. 

Maulesel, -tier bagdL 
Maulwurf kdka, sdkalo. 
Maus gtMf güh; Spitzmaus 
kdka. 

Mäusedreck gribäy dtnba. 

Mauslocli gäbi düa. 

Meckern die zige waü. 

Medizin meMl, &mhü, 

Meer hehdr, hehdr, hdmi bhar; 
das indische — behdrSijgüf ra, 
das atlantische behdrdüluma. 
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Meeresgestade o^bhari derag, 
Meeresklippe d-bhar^ dwe, 

Meerkatze, s. cercopithecus. 
Meiden U. 

Mein am; -yü^ -ü fem. -tfi. 
Meinen din, h<mb, küii, 
Meinung (Zän, häsba. 
Meister anküdna, kma, ala- 
mäna. 

Mekka, die stadt Mdkka. 
Mel, das bV; mel reiben, s. 

Melgrütze asida, täm. 
Melken ne*äy, näy, 
Melktopf aus palmblättern 

waßerdicht gofiocbteii thfa. 
Melone, waßermelone batih. 
Menge, die fülle dibla, gäd; 

menge, Tolk ümma. 
Mengen, mischen mwi, — laßen 

hi- käu. 
Mensch ädamej tnW, ha. 
Menschen, lente endehdy, de- 

haj/j da, enda, timma. 
Mens(-hln*it ü-dhäy, kaatüs t- 

ümma, 

Menstruation fetMa, har. 
Menstruirend fenki. 

Mer tUa, Hier geben bäwi. 
Meren :iich güd. 
Merkatze, s. cercopithecus. 
Meßon degiii, — mit der eile 

ijulhan. 



Meßer kösti, kasa^ hüs; kleines, 
federmefier iagal, 

Meßersch neide kösi yäf, 
Met, der adarha. 
Metzgeu harid; das — hdrda, 
Metzger kdrdi. 
Meuchliiii^^s überfallen kerir. 
Miauen ikuw, ankuw, iiwy 
waw. 

Mich atUb, -he, -hib, 
Miete Mri. 

Miel 1 11 keri, — laßen »e-kar. 
Mieter kerydna. 
Mietion keröy, 

Milch 'a, frische — Vat 'a, 

süße — nafir-t'a, saure — 
hami-t 'a, ddhüa, dduha, 
masa, milch trinken äeß, 

Milchtopf ttlfa, 

Mik'hliinker M/?. 

Milde, sanft ayay. 

Milium, hirse bütu. 

Million alif dlfa, tamün-ä-dlr 
fa; zwei niülionen malValif 
dljüj mallii taiudii'i-dlja. 

Milvuä parasiticus und regalis 
hambilülinaf kambilklay. 
Idle, 

^liniosa iNiloüra diwa. 
Minaret mndna. 
Mir an4&, -he^ -heb. 
Mischen sätvi, touUt*, ula*; — 

laßen H-mii, su-wala\ 
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Mischung—! 



Morgenröte. 



WsGlimgSäwyoyf idu>oy,wül'a. 
Mißachten tuwi. 

Mißachtet tuwäyuj — werden 
et'tawäy. 

Mißachtung tüwya, in — brin- 
gen se-taw, 

Mißcredit, in — befindlich b-äßi. 
MißL'Psr.luek dka. 
Mist dmba, findOf fir^io^ sa- 
fari 

* Mistkäfer dMa kdnäih, findöd 

am. 

Mit, in gesellschaft geh, gihi, 

gütidy güädi, -na; mittelst 

-t, -t, -ka. 
Mitgeful häsH, — ha))on hassij 

— • einflößen hass-is. 
Mitgift taldü, meUdwi, 
Mitieiden, gleiches leid tragen 

am-teräm. 
Mitleidend aniteramäna. 
Mitleidig hcisydna. 
Mittag duhür, neb*i köb, 
Mittagsnial mehds; das — zu 

sich uemeu mehas, das — 

zubereiten mehas-is. 
Mitte enga, hetik, Mika, mdlho. 
Mittelfinger t-engat tibaUy, 

tü-tibaldy t-üstana. 
Mittelst -i, -e, 'ka. 
Mitten hetik, mdlho. 
Mitternacht amasiiiga, wö-kd- 

wadi terüh. 



Mittwoch drVa, drba. 
Möbel 4{^a, 

Möbliren dim, — h\(\m sö-dlm. 
Mögen, s. können, lieben. 
Möglich sein agder, adger, 
Mohammedaner, s. muslim. 
Molch ddhdah. 
Mollugo Cerosana adal deleg. 
Molo, ankerplatz fürda^ fu4a, 
Monat terig, 

Mond ierigj yoUmond badir, 

neumond terig kdyama. 

Mondlicht tö-tertkti nur. 

Montag eUtnen, letnin, etnin, 

Mord madir; einen mord be- 
gehen dir. 

Mörder ddri, derdna; ein — 
sein dar. 

Morgen, eras IMigty lehay, 
üljerinorgen lekdyt bitkäyt, 
lehayt bäkay. 

Morgen, der dna, faßr, Uha, 
mak, sebük; am morgen wö- 
dni, fdjiriy lehäy, lehayt. 
morgen werden, den morgen 
zubringen fmk. guten mor- 
gan! So tnha! Sebob dmha! 

Morgengrauen, das erste ke- 
rüm; grauen der morgen 
kerim. 

Morgenimbis fetfra, ydß-fito; 
den — einnemen fetir. 
I Morgenröte dwij ö-sühhi merir. 
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Moriugä— Kivclilüüigkoit. 



Moringa axabica may^ rebct- 
hdndi» 

Moscliee mesgid. 
Moschus und -katze dtbeda, «e- 
bdda. 

Mücke jdjo, iavsigäy. 

Müde adühama, geräraj göy; 

— seiu adaby dtyir^ tjüy; 

— werden adäb-am^ gerär- 
am, qöy-am. 

Müdigkeit göya. 

Aliihe mka. 

Mühen sich mk-am. 

Muhen das rind ikuw, ankuw^ 

iiwy wärSr, wato, 
Mukullu, ort bei Massaua Me- 

killo. 

Male, die; - s. malstein. 
Mume, die dtra; der mutter 

schwoster dMi tit-kna, des 

yaters Schwester babi täkua, 
Mund yäf. 
Mundart yäf, behdl. 
Mündig keldfamOf — werden 

keläf-am. 
Mündigkeit keldf. 
Mundschenk gü^asäna, 
Muslim müslem, emsilmiyaj 

amaiiÄna; uicht luusliin kt- 

feri. 

Mustela furo hundtUemun, 
Mutig fäduf gin'lj kdtra; — 
seiu häter. 



Mutter enda, enc^e. 
Mutterbrust nüg, nugäe, tegät 

Mutterleib fV. 

Mutterstamiii, luütierliche fa- 
milie enditi 4i^4^Uoa, 

N. 

Nabak, rhamuus spiua Christi 

güba. 
Nabel Ufa. 

Nach; hiu, zu -y, -t, dehäj de- 
hay; nach, hinter Äar', ar\ 
nar i, ar i. 

Nachbar ääufya, iätoa. 

Nachdem -ek, höh. 

NaclHleiikcii hasib. 
XiK lieii dro, are, nagdr. 
Nachfolge mardm, 
Nachfolgen räm. 
Naehfoli^er amörmn. 
Nachtorschen hasis, — laßen se- 
haau, 

Nachforschung mehäaH. 
Nachfrage dürandy. 

Nachfragen driVj — iaßen dür-s. 
Nachgeben, zugestehen U; mer 

geben iävd, 
Nachgeburt mihe. 
Nachgehen, s. nachfolgen. 
Nachkoiniiien, die 'ar. 
Nachläßig keadla, käsli, keald' 

na; — sein kesäl. 
Nachläßigkeii kasal. 
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Nachmittag ctsiTy Mmnay; am 
— verreisen hvvinay. 

Nacliricht hahlr^ drsd; — ge- 
ben 9öyj ire^, 

Nacht amdg, hawdd, tita; die 
vergangone nacht dfa. die 
nacht zubringen hawid, nay. 
mitternaclit aTnas-i-iiga, toö- 
häwadi teräb. 

Nachtwache hdüda. 

Nacken did, kaUj) kiitkdl, ke- 
hya, mdgef nwk, mUken, sdn- 
küa, 

Nackenpreis mdge, mök, 
Nackenstütze der männer beim 

jschlalen metdr'as. 
Nackt reböha, 

Nadel zam nähen ihra^ hau- 
9tihe, ktmsube. 

Nadelör ehrdt güad. 
Nadelspitze ebrat yäf. 
Nagel, Claras mesmar; unguis 

4*a, ne'df. 
Nahe dawül. 

Nahe bei dehä, dha, dehäy. 
Nähe, die drätoa, dehd. 
Nahen sich dcmg, 
Nähen hayid^ — laßen se-hayid. 
Näherin haydi, haydäna, 
Nähnadel, s. nadel. 
Naht, die hdyda. 
Name sim, mm; einen namen 
geben sim du 



Narbe fdde. 

Nären a-'är, sü-'ar; sich uäreu 
'är. 

Nargiie, die waßerpfeife jftlr^itr. 

Narr halay, jinni. 

Narrheit haldy^ mekalig, me- 

hau ig. 

Närrisch halctgdj hanäga; — 
werden jinnhm^ haläy^ halt, 
Narung m'dre, SS, täm, Hyu; 

uarun<( reichen tam-6. 
Närvater as^äräna, 
Nase genüf, 

Nasenloch ö-gnüfi tümba. 

Nasenring 6-gnüfi fäy. 
Nasensfhmutz afäd, 
Nashorn hariSj sB. 
Naß lila, mi*a, yaid*; naß sein 

Iii, mV, yeda'; naß machen 
mi-i>f H-yada\' naß 

werden lü-am, mi'-am, ya- 

Näfle WM, fnü% yifa, 

Nation endfhva, inda. 
Natron atncu. 
Natter, s. schlänge. 
Nebel erij, gim. 
Nebelwolke ba^eluk, m\ 
Neben aräwdy, geb, gehi^ gäad, 
güddi, gedimj gedmi, mdri, 
Nebenbaier kdggo, 
Neffe däni 'ör, krM 'ör. 
Neger Sdngala. 
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Ndgerkorn— Nord. 



Negerkorn m'ära, härro; ge- 
kochte kf^rner von — difo. 
Neid temd'. 

Neidiscii täm'iy — sein täma*. 
Nein ä'a, a'dü, afidlla, gije^ 

lamaj läü; nein sagen Jujü 

clij läü di. 
Nemen ^ahik, akay, meri, nän. 
Nennen nm^ mm, sim di; — 

lafien sö-sim, 
Netz sdggi, §ehhäk; fischuetz hü- 

lelj hängenetz mii'eg, wuif- 

netz Sdya, 
Neu gdyi, gäy; neu sein gäy; 

neu machen se-gäy, 
Neuigk^^it Iiabir. 
Neumond ierig häyama. 
Neun aSSa4ig. 

Neunmal €tSSa4*g döra, — rd- 

(jada. 
Neunter a^ad^iga. 
Neunzehn tämna-aS'äculig* 
Neunzehnter tdmna-aiiddiga. 

Nounzii^ assmjig tamün. 
Neunzigster asia4ig tdmnri. 
Nicht bär, ka- Tor dem rerb, 

ka- negirt die tempora, hn- 

die modi. 
Nichte däiiit ör, küatit 'ör. 
Nichtswürdig afray, amag; - — 

— sein afray, mäg, 
Nichtswürdigkeit mamj. 
Nider icuhay. 



Niderbeugen sich nu\ 
Niderfallen dihj 4ih; — vor je- 

mandeiri (jmäf. 
Nidergeschlagen hasdy, — sein 
haaay. 

Nidergeschlagenheit häsnej hds- 

Nidti liuckon, -kauern sich ha- 
käb, kemu, 

Niderknien genäf; zum — brin- 
gen (las kainel genif. 

Nidt'ilaßeu sich sä'. 

Niderlegen keti, — laßen m- 
kaL 

Niderreißen hadam, — laßen 

hndam-s. 
Nidei\<chlagen dir, — laßen «ö- 

Niderstechen gÜJia*. 
Nidersteigen gedah. 
Nirhutreten 'at, — laßen 9ö-aL 
Nidernng kär, wüha, 
Niderwerfen gid, — laßen 9ögid. 
Nidrig nahdu. 

Nie, niemals dbada, aftdllay 
(Meldn, gije; ümero, mäH 
mit negativem verb. 

Niere änküel'a. 
Nit'St'n 'ilj<f. 

Nil, der fluß behdr^ näfir hehdr, 
Nilpferd asin. 

Noch, nochmals ^iV. 
Nord däme^ gibla, saßt. 
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Slö 



Not ffürha; in not geraten vn- 
güaräh, in uot briugeu s-uu- 
guaräh. 

Notwendigkeit abfk, 

Nuß ddba. 

Nutzen dnfe\ dmfe\ 

Nützlich dnf'a, dmf'a; — aein 
a7i/', amf. 

Nützlicher hajfis, — sein hayü, 

0. 

0! -ay! -ü! -i! 
Ob äküä. 

Oben, oberhalb enlä^ ki, äste, 
Oberarm hdrka. 

Oberhaupt, sehech hdd'a. 

Oberlippe t nmhalöy t-enkL 

Oberster anküdna. 

Obgleich -ök, 

Obst hamdg. 

Ocean behdr, hehcr. 

Ochradenus baccatus icddn. 

Ocimum menthifoHum hambä- 
kiiaf yddami. 

Oder hauj entweder — oder 
tdru, — tdru. 

Odina fruticosa haut. 

Offen feddg, fetah, negdl; — 
sein fedörf^ feiühy negäl. 

UÜeiibar afokna, — - sein, wer- 
den tö-, etö-käUj netfC; — 
machen »(hkän^ negil, mehal, 
se-ntä'. 



I Offenherzig si^i, sidgi, — sein 
sedig. 

Offenherzigkeit sulig, 

ÖiSüQü fedig ff etak, negil; öff- 
nen die infibulirte Jungfrau 
fekik; öffnen laßen se-fadlg, 
se-fatih, se-nagilj at-fakik. 

Öffnung fedga, fetha^ tümba, 

yäf. 

Oft güda döra, 

Oheim dnra. 
Öl, sejiaiHül adle. 
\ Öllampe kandü. 
Olnea europaea ddda, 
One nüfif nu, anü, dnu, hä- 
kay. 

Onkel, s. oheim. 

Or, das angtdl, ängüil. 

Orange orm. 

Orfeige hag; eine — geben bag^ 
ein(^ — ix'koiiiiiit'n bag-am. 
Orhöle augüili tnmba» 
Orkan ilogdni, aüläy. 
Ormnschel kawänt, 
< )riiillion li} ni-hii.s gäbdr, 
Orring Unim, 

Ort mehin, emhinj tön^ iö; ma- 

hdtta Station. 
Ortschaft däioa, (f^wa^ hella, 

hilla, 

Orts Vorsteher, -amtmaun hd- 
d'a, 

Orygia decumbens merkise. 
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Ost, Obteu tO-yint nieß-e', md- 

Otostegia integrifolia gana- 
handi* 

P. 

Paar, das mälho. 

Packen, anfaßen *abih, 'amit; 

packen, beladen rebi, mn, 
telig; — laßen a-abik, s-'a- 
mit, 9ö-rahy äan-S, se-talig. 
Palast roSdn, 

Palme yuwin. dattelpalme te- 
hlukti hindij nehdlj frucht 
dayon helük, mel4k; dum- 
palme ängUa, änga, dka, 
dorn, frncht davon dka. der 
(Ischerid der dumpalme zum 
flechten hir, 

Palmenbier, -wein merUa, 

Palmblatt dngua. 

ralmonmatte emhcul, embaj. 

Palmzweig bir, lad, 

Paneratittm tortuosum abedkvr 
latfy onkulay, 

Pauicum spez. ^la. 

Panicuui lernatuiu sdrde, serde. 

Panlcum turgidum SnS, 

Panicnm riride tdda. 

Panter, leopard ikdm, lengig. 

raiitolVel gid'a. 

Pantoffelsole ddmba, 

Panzer deTB\ 



Papagei hdrhara^ seray, Sim- 
büküh* 

Papalia lappacea hdUikömbi, 

Papier icdraga. 

Paradies dinne. 

Pascha, der bäia, 

Pauke kabÜTy nakhdra; die — 

schlagen kabür fa\ 
Paukenschläger hihnr td'i, 
Pavian (jirid, lalunküe. 
Pech, fließiges bttUindOf ketrdn, 
Pelz dnd^f dnde\ 
Pein, qual hasir. 
Peitsche kawid; peitsche aus 

rhinozeroshaut karbdj. 
Peitschen kaiaw, 
Pelekau iämbor. 
Pennisetiim spectaljile homare. 
Pennisetum spez. kardy. 
Pentatropis cynanchoides ha- 

düfile. 

Pentatropis spiralis ilahlnde. 
Perdix Erkelii kaH, ö-maläUt 
kaü. 

Perdix melea^ris ö-rbdyt kaü. 

Periode, monatliche reinigung 
der frauen fenaha, har; frau 
in der periode fenhi, 

Perle la',j6kar; glasperle dla, 

Perlenmuschel felHla, die 
schwarze — sadif, 

Perihun, s. perdix. 

Perser firU, 
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l*t'rsoü ädame. 
Pfad derdhy deribj Idgi, 
Pfanne enkaliü, gedir, 
Pfan jinna. 

Pfauchen hamHk, amiik. 
Pfeffer fimßl. 
Pfefferkorn fimfeUt kdbba. 
Pfeife, tabakspfeife ddwa, hat,' 

die waßerpfeife, nargilo gur- 

gnr. 

Pfeifen ive^ikj icuHk, 
Pferd haJtay; junges pferd me- 
Mr, mehir; pferd ans Don- 

gola (hjngüläy. 
Pfordbesitzer toö-hatdyi kina. 
Püanze bägäl. 

Pflanzen, plantare 'adi, — laden 
se-ad. 

Pflastern hab, — laßen hah-s. 

Pflege die man einem kranken 
leistet mehü, mehiUi; gelei- 
stete, erwlsene pflege me- 

heldniti. 
Pflegen einen kranken mehdj 

emhel; — laßen emhU-a. 
Pfleger emheldna, 

Pflug angäL 

riiügen ^adij — laöeu se-ad. 
Pflugschar dügref läse, mÜha; 

schuh der pflugschar aus.ele- 

fantenhant karf&i, 

Pflugsterze niü. 
Pliugstier be'^ra, be'erdy. 



Pforte bäb^ 4^f<if dbja. 

Pfote ay. 

Pfund raiil, rdtle. 
Pfatze diyo. 

Phlegma snyä'a. 
Phlegmatisch «ä^a't, — sein «e- 
g&a'. 

Phoenix dactilifera te-hlükti 

hindi, nehdl; frucht davon 

behjk, melnk. 
Phylanthus maderaspatensis a- 

dal-deUg. 
Piaster girS. 

Picken mil dem Schnabel der 

vogel kul. 
Pisse, die ikiay, ^a, 66a. 
Pissen ö§. 

Pistole tabdnja, tabdnya, ta- 

bdyna. 
Plappern lablab. 
Plapperer lablahäna. 
Platz mehirif emhin, 
Piaudciii hadid. 
Plejadeu, Sternbild der — Mma. 
Plündern selib, — laßen «i- 

mlih, 
Plünderer sälbi. 
Plünderung aelbuj sUöa. 
Pochen , klopfen /ca^au?, — laßen 

kadaü'S. 
Pocken, die variolae gedir, 

wärre. 

Poesie, rapsodie küdli, lun. 
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poet — QuetscUuug. 



Poet, rapsode kualitdna, 7ü- 

n/ina. 
Polenta cttida^ iäm, 
Pollren reÄaÄ, — laßen »«- 

rhah; das polh'eu rehuh, 
Polirer rahebi, 

Polirt rehdba, — werden et- 
rehäh. 

Politur etrfihehoy. 
Polster, kopt- mehddda, mu- 
hddda, 

Pomade, haar- lä% lä^say, miS^ 

mat. 

Püiiiaclibiieu W-Sj Semit; — 
laßen la^-g-ü, Matnit 

Pomadislrt Id'sama, Semdta^ 
— werden la's-am, eStamüt, 

Portulaca oleiacea hamevi. 

Preis, wert temin; preis, lob 
hdmda. 

Premna resiuosa taltdn, 

Pi eßeu demiriiy temuk; — laßen 
se-demimf se-tamuk. 

Profession, geschäft koHr. 

Professionist hasirhena, ein — 
werden Jui^lr-kma rn. 

Prozüß dhki, eiueii — austi en- 
gen c^kij einen — gewinnen 
gerihy einen — verlieren ge- 
ruh. 

Prüzeßirer a^kyäna. 
Prüfen degu, äug; — laßen sö- 
dug. 



Prüfer d/igui, däugi. 
Prüfung dygiia. 
Prügel küälay, Wcüdy, 
Prügelei tibe, 

Prügeln iüb, öl; — laßen sö- 
(ab, 

PtUonorrhjrüchns albirostris 
kläy tüsötayy sötayt keldy, 

Pulver harüd. ^ 

Pulverlsiren hüg^ — laßen hüg-s, 
Pulverisirt kugama, — werden 
hüg^m. 

Pupille, augensteni to-liüti 'or. 
Pustel gedir. 

Putzen hcisif — laßen se-hcis. 
Patzerei kdd, 

Quacken kAk» 

Qual heHTy hasyay^ mitr&m. 
Quälen se-hasy — laßen «w- 

has<. 
Qualui 6ga, 
Qualmen ega-t 
Quarzit sikiiy sikü aüne. 

Quecksilber dihak. 
Quelle (jüadj guaj, 
Quellen fet'ä'. 

Querstange auf dem mastbaom 

tirmän. 

Quetschen demim^ temuk; — 

laßen se-demim, se-tamuk. 
Quetschung d^mmaf tift^ikt. 
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Quirl emse. 

Quälla, tiefebeue kär, 

Quote terdb. 

Habe kidkuay. 

Rache mirmed; blutrache mit' 
ha^ die — nemen mirhat nets, 
Rachen, der dnkar^ bdla, giv- 

gtima. 

Kächen, räche üben remid, rä- 
chen sich remäd. 
Bächer mirmedana. 

Kaclisuchtig rätndi, remdäna. 

Raia aquila tham, yihdm. 

Baigrassorten : eragrostis inul- 
tiflora kalägoy, halildgotf} 
panicuin teraatam oder cy- 
lioiion dactylon mrde, serde; 
pauicuni turpidum süs; pa- 
nicum viride tdda; panlcum 
spez. ila. 

Kain, der e«er, had. 

Ram, fios lactis 'ä-t tami. 

Rand dardg, gedim, guad, 

Bänzel, das jeh^ güb, 

Rapsode kHalitänaf nlndna. 

Rapsodie küdli, 7ün. 

Rapsodireu kualt-t, niii. 

Basiren medidf min; — laßen 
8e-7mdid, sö-mtn. 

Rasirgeschät't medidj mcdda^ 
minanay. 



UiisiiiUL'ßcr mrinäiij mamnn. 

Rasü't meä(ä(Za, etomna; — wer- 
den et-madädf tö-^ atö^män, 
, Bast firij rast machen, rasten 
firij rasten laßen fin-s. 

Rat mekra, mekir; rat geben 
mekir, rat einholen m^cär, 
rat bekommen et-makär. 

Batgeber Tndkri, mehrdna, 

Ratplatz der gemeinde dihha. 

Ratä¥er.saiiiinlung der gemein- 
de mehdbre^ emhdhre, 

Batte gulfbf gab. 

Raub Umij mardt/, sUba. 

Kaul»eu lemiy marayj selib; — 
laßen lemi-s, marB-s, si-salib, 

Bäuber hardmi, hdra, kMra, 
lemyana, marayäna, sülbi, 

Räubciliaiulwerk silhe. 

Räuberlager hid'a, htd'a, 

Baubgut, geraubtes meräya, 
memeräy, 

Raubzug harib. 

Rauerli t'rdaj eda, Sga, 

Bauchbad der frauen de; das 
— nemen daf. 

Bauchen ega-t, ranohen tabak 

git. 

Räuchern egä-s. 
Baucherung egasti, 
Baude h^ng&ni, 

Raufbold älgi. 
Rauten, ringen aliy. 
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Bauferei dlga; eine — anstif- 

t(Mi s-alig. 
Eauuen iu die oren muwäi, 
Baupe Ivm hanyid, 
Bausch, s. trunkenheit. 
Räuspern sich hak di. 
EeckneD degui, hasih; — laßen 

se-daug, serkoHb. 
Bechner hdsbi. 

Rechnung dägüiy, dägüi, hds' 
ha. 

Becht so! brav I kira, 6ö, 
Becht, rechte seite mdyitkUa, 

mdyuka, mdykila. 
Rechtspflege hokdm. 
Becken, strecken /etitn, reyig; 

— sieh fmänf regäg; recken 

laßen se-fanin, se^-agig. 
Reckuug ftnnaj regga. 
Bede, die adüm, hehäl, hadid, 

kaldm. 

Beden mdum, hehäliy hodid. 
Redner adumkena, hadtdäna. 
Begen, der hire^ hih; feiner 

regen jenM. 
Begenbach küan, 
Regenbogen teläy. 
Regentropfen minda. 
Regenwolke nidgüa^ gem-beri-s, 
Begenzeit imaj ima, darok, 

hiihij kidinfey kerintej wiya. 
Regieren hokum. 
Begierer, regent häkim. 



Beiaender. 

Begierung döla^ diwän^ hoküm 
mudiriye, umdiriye. 

Regierungsgebäude diwän. 

Regnen bire, bre. 

Reiben, frottiren Juisi, Semit; 
— laßen se-haa^ ^i-.^amit, 
reiben das getreide hüg. 

Reibstein, 8. malstein. 

Boich, wolhabend gdba, gana- 
ma; — sein gah^ gan-am, — 
machen gab-s^ gan-ain-s. 

Reichen, darreichen nun, 

Beichtnm gdba^ gdna. 

Eeif, gar beSdküay unreif asüw; 
reif sein besäuk. 

Beifen, im reifwerden begrif- 
fen, noch nicht ganz reif sein 

Reiher, ardea kür.^m. 

Rein, sauber kka^ nadif^ ne- 

hda, nekdf; rein sein ket^ 

nehaSf nehaf. 
Reinigen luulif^s, se-nhas. 
Reinigung, monatliche der frau 

fendhUf har. 
Beinlich, s. rein. 
Reis, der rid. 
Reise, die ihäh. 
Reisen ihäb^ — laßen ibäbs; 

reisen unter sicherer escorte 

estaräh. 
Reisender ibabäna^ ibäbkena; 
estärhi. 
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Beißen, an sich — to/. 

ßeiteu äm, — laßen sö-äm, 
Beiter zu pferd icö-hatäyi kinaj 

— ZU kamei 6 -kämt kina, 

— zn esel ö^mski kina, 
Beizbar gadhäna. 
Reizen, erzürneu se-has, 
Beligiou müla, din. 
Kennen dah, day. 

Benner, pferd das gut lauft g&r- 

toeldna. 
]?p^t mihe. 
Bestiren mehi, 

Betten se-dkän, Se-dhcui, hahi», 

Kettci st-dähni^ halsdna. 
Bettung sedhana, hahis. 
Keue ^büf reue empfinden tub. 
Revolver tdbdnja^ tctbdnya, ta- 

hdyna. 

Rhaamus nebeka oder rh. spina 
Christi gdba; die frucht da- 
von gdba, 

Rhinozeros harisj $e, 

Khus abessiniea sämu. 

Bhynchosia meinnonia hayin. 

Richten hokum, — laßen ho- 
kum-B. 

Richter (jddij Juiklm. 

Richteranit hokma. 

Richterspruch koküm. 

Ricinus communis bdlds, 

Kicimis.staiule kajftj. 

Riechen etwas bar-am^ f in ; vie- 

Ko i D i sc b, Bednnyewürterbacb. 



chen, geruch verbreiten 

zu riechen geben fi'-s; übel 
riechen demi. 

Riemen blydy, dandn, 

Bigel, fenster-, türrigel ddhba, 
küfilj fäbla. 

Rind: kuh Sa\ stier yö, acker- 
stier beWäy^ büffelochs dga- 
ba, wildbüffel yamd«; ganni&s, 
das männchen dakdr, rind 
von rötlicher färbe hdmes. 

Rinde, die a4ifj engilij H44^f 
rinde schälen und sammeln 

Rindensani mler mdid. 
Rinderhirt sa-eya^ seguj Uküa. 
Rindermist ßndo, ßr^io, sa- 
fari. 

liing dHa, dHe, fäy^ hahhäs; 
fingerriug, glatt one stein 
mdngo, mirwa, sigelring ha- 
tum, vorsteckring ma*afdy; 
armrlng, -Spange wö-dyifayy 
fußring ö-rdgadi fäy; orring 
wö-angüili fäy, nasenring 
ö^üfi fäy, 

Ringeln sich, die schlänge d^äL 

Ringen alig. 

Ringer älgi. 

Ringkampf dlga, 

Rinne, rinnsal um das zeit oder 
hiius zur ableituugdes waßers 
hödhüd. 
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BippG^RtiiDen. 



Kippe Mye. 

Bisenschlange ahdergdga, ah- 

dre(}d(jaj säla. , 

liiß Unna^ eiaeu riß habeu üe- 
rüm. 

Bist «dra, hand- v^ayit sdra, 

fußrist ö-ragadit sdra. 

liiUen hngüiij ne^af. 

Bivaie häggOf hUggo^ kägo, 

ßoh, ungekocht müw; roh, un- 
geschlacht, grob dkra^ akri; 
roh sein suw, akir» 

Kolle kissa. 

Rollen die matte u. dgl. keaü; 
sich roHen die schlänge de- 

häl. 

Bor, schilf dgga^ dga^ büs; 
schreibror galdm; ror worin 
der zucker versendet wird «n- 
knltih. 

Eose bdrbara. 

Bosine debib, 

Kost 

Rosten mbeb. 

Rösten giiTj kilöy, ya\ 

Eot ddaro, ddalo; rot werden 

adarö-m; rote farberde <2d- 

lawa. 

Röto am hi nun d merdr; s. i 

abend-, morgenröte. 
Koten adarO-s, 

Kötlich, rind von rötlicher färbe 

hümeii. 



Kotz, nasenschmutz afü4. 

Kücken, bewegen küs^ teas; — 
laßen sö-kü8y wäs-is. 

Rücken, der euga, sdnkuaj sdra. 

Kückgabe idgya, — leisten tegi; 
— leisten lafien se-tag. 

Rückgrat ei)git mita. 

liückker mager, die — antre- 
ten cigir. 

Rückseite ahdr, 

Ruder sehf sib, sukUdm. 

Ruf, ruin, glänzender name ne- 
ßm; ruf, zuruf icii'a^ wuUk. 

Kufen, anrufen ne'al, wu\ wä- 
lik; — laßen se-n^al, wü'ä-s, 
ivüLik-s. 

iluUn ncteliy wn a7ia, wdlikfhia, 
Büge hamäg, hdne, ds'al, 
Rügen hamag, as^aly sehih; — 

laßen hamag -s, as'al-s, si- 
sabib. 

Ruhe, die äd, ää, hu\ hadüw, 
Ruhen, sich ruhig verhalten ad, 

i's; ausrnheu bi, duw, f tn^ 
nay; beruhigt, nicht aufge- 
regt sein haduw. 

Ruhig dda, hddwa, 

Rülpsen gä\ — machen gä'-s; 
(las rülpsen ga. 

Rülpser, der zu rülpsen pflegt 
ga'äna, 

Rum, gloria neßm. 

Rünien humid. 
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Riimez 

Bumex vesicarius oib. 
RnmToll, berfimt enjema, 
llund clehala^ hdsmmaj kualal. 
iiuudcü hass-ü. 
Kundung haJ^ka. 
Rupfen — laßen se-maltt, 
Küren kiiü, was; — laßeu sö- 

kus^ iväs-w. 
Bürstock zum umrüren küHn, 

imse. 

Büße] ay, — des elefanten ö- 

kürbi ay; l üßt 1 ties Schwei- 
nes wo-hansiH genüf. 

Büstig eräb, 

Butschen Sehät. 

liutschige stolle ielhütani. 

H. 

Saa], sal, salon awüt. 

Saat, sat s<'r^a. | 
kSabat sahh, 8äh, 

Säbel embä4, krummsäbel yü- 
rddi, 

Säbelscheide S-mhmJi ga üj mis- 

mam, meimam, 
Sache da^ na. 

Sachte deUl^ disk, 
Sachwalter %D&kil. 

Sack jthj (jEb, kisa; gelioclite- 
ner sack für gotroido (juffa; 
ledersack für allerlei habse- 

li^keiten irgna-j harih^mUway 
sikaaj kleiner it;dersack,beu- 



^Sand m 

tel für geld, tabak u. dgl. hÜ- 

Sack-, schweißtuch maadil, 
Säcmaim sär'i. 
Säen sera*, — laßen H-sera*, 
Sage, die kadid, 

Säge mdnsa\ minsdr. 
Sägen nieia\ — laßen se-mm\ 
Sagen an, diy yad, 
Saite lül, hiya, 
Salbe lä\ 

Scillien la'-atj — laßen la's-ia, 
Salbung Id'sti. 
Sahadora persica hib, 
Salz mildk, mds, 
Salzen milak höy dV (salz dazu 

tun). 
Salzig m<m, 

Salz-, meerwaßer hami hekdr, 

I Same, sat'öra, derd% ser^a; se- 
men virile 6-mldi yam, 
Samhar, das kör. 
Sammeln debil, Ukit; — laßen 
se-dahilj se-lakit; rinde sam- 
meln ie4i4f — laßen «wa- 

Sammler ddbli, ldktif 6a4H' 
Sammlung dibla. 

Sammt, mit; s. mit. 
Sammtlich -ka, küHs, kass. 
Samstag sabb^ säb, 
Sand kissaijj htssa^ issa^ tsse, 

luü, ddha. 

21* 
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Sandale— SchamgÜrtel. 



Sandale gi(j.'a. 

Sandalenmacher gi4'ät tänkü- 
iy^ gicPdt täyküt, 

Sandalen sole ddmha. 

San (1 s t e i Ii r öS dice, gagerhüS. 

Sanft adj. äobäa, adv. MSäy, 

Sang, der hnäli, nin. 

Sänger käalitdnaj mnöna. 

Satan sitdn, iitän. 

Satt gdbay satt sein gab. 

Sattel, der kör. 

Sattheit gah. 

Sättigen gah-s. 

Sättigung gabisti. 

Sauber, s. rein. 

Säubern vom staub mehtig, se- 
hag; — laßen se-mhag, si- 

Sauer /i/77?ii, hamid, hdmra; — 

sein hamif hamir. 
Säuern se-ham^ ge-kamir, 
Sauerteig ha mir. 
Säuerung Hehdmyoyj sehdmroy. 
Saufen guagü\ 
Säufer gu*agü*äna. 
Saugen dag, kaiy §efi. 
Säugamme ämnaf dügsäna, äi- 

Säugen äMg-s, ka4-i^ H-iaf, 

Säugling Sdfi. 
Säure hdmycni, hamir. 
Saure uuicli ddhüa^ dduha, ha- 
mi't ma»a. 



Scarabaeus sacer dmba kdnHb, 

findod *dni, 
Schachtel Ma, hugga, äküa, 
Schädel girma. 

Schaden, Unglück Sar, dka; — 
zufügen 8ö-mig. 

Schaf <fnO; ergdne, drgitiy nü*; 
weibliches schaf bald zucht- 
fähig rangäne; junges schaf, 
lamm anot 'ör, ergdne, dr- 
giiif dirßm, 

Schafbock ergdnej drgiuj na' 
(masc. gen.). 

Schaffell herscij anöt 'dda, 

Schafmutter iino; nd'(fem. gen.). 

Schafwolle an6t hämo, 

Schaflfen kalag, halag, aklig, 
kusiy mine. 

Schaft ddbif lanzenschaft ken- 
dahi, 

Schakal ha'dSoj Myko, 

I Schäckern, s. scherzen. 
Schale, s. trinkpohale. 
Scham, die weibliche 'ad; die 
klitoris wö'adi girma, 'awü; 
scliamlippe wö-adit amba- 
roy. 

Schamglid, das männliche nad; 
glans penis 6-md% girma; 
scrotum gdlo, testiculus toöZa, 

irula, lila, o-mtdit 'ör. 
Schamgiu'tel der mädchen ^a^'a^ 
bdla» 
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iScliaiuhaai'ti des mauues o-inidi 
hämo, — des weibes wö-^adi 
hämo. 

Schamhaft hamöysehaj — sein 
hamöyseh. 

Schande gehdHi, der — preis- 
geben, beschämen gehar. 

Schänden ein mädchen fela. 

Behändpr fäVi. 

Schäudiuig feVa. 

Schändlich amäg, afräy; — sein 
mag, afräy. 

SchruuUichkeit mäge. 

Scharf häsi, — sein hast. 

Schärfe des Schwertes u. dgl. 

Schärfen se-ha», sekal; — laßen 

si-s-has, sl'Sehnl. 
Schürfung sehasöyj sihela. 
Schatten ändala, Unda. 
Schätzen, ab-, den wert bestim- 
men haaih; — laßen se-ha- 
sib; scluitzen, acliteu Icehan. 
Schätzer hätibi; kdheni, 
Schätzung hdsha; kekdno. 
Schauen Sebib, — laßen ^t-Äo- 
hth. aufwärts schauen ^enin, 
Schaum hehth. 

Schach, stammhäuptliug häd'a. 
Scheffel, getreidemaß müd. 

Scheidt' für schwert, dolch miS" 

maniy gaü. 
Scheiden^ trennen adid, betik, 



fe^ig, fetU, fartak; — laßen 
9^idf 8e-b€Uik, ie-fa^igy 
fa4t fartak'B, 
Scheidung ddda, betka, fedga, 
fifjijfartdktij Scheidung von 
der h'&VLß(Jge, derii; der frau 
die scheidang geben derffa- 
dig. 

Sch(!in, s. licht. 
Scheißen andöfy döf. 
Scheitel des kopfes haminde, 
mat; — des berges rUa. 

Schelle kald'. 

Schelten gehar^ — laßen ge- 
har-s. 

Schenkel a^^ar«; ddmba. 
Schenken hi, — laßen se-hay. 

Schere, die makäs. 

Scheren die haare, den bai t im- 

did; — laßen ae-mctdid. 
Scherer madid. 

Scherz hawds, icäs; s^egenstand 
von scherzen öcin hawäis-am. 

Schei'zen hawäs, wäs; das — 
hawästi. 

Scherzer hawäsdna. 

Scheu, s. furcht. 

Schicken, s, senden. 

Schießgewer, flinte bwidukiyey 
pistole tahdnja, tabanya, ta- 
bdyna, kanone mddfa. 

Schießkugel arer, resäs. 

Scbießpulver barM. 
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Scbiferatein— 'Schleier. 



Schiferstein sotay dwe, 
Schiff, kleines kauffarteischiff 

dro, fire; kleines sesfelbot 
nagdi\ großes schiff merkab, 
vUrkab. 

Schild gübcy handhabe des Schil- 
des ddala. 

Schildkröte dcrkda, aekiir. 

Schilf bü8, — der dnrra dgga^ 
dga. 

Schimpf (jehär, nSÜ. 

Schiiiipleii gehar, mw; — laßen 
gekar-s, neü-s, 

Schimpfer geharäna, newdna, 

Schimpferei gehdrii, miitt. 

Schiubeiü dlij ddmha^ diüdtü. 

Schlacht harib. 

Schlachten harid, — lafien se- 
harid. 

Schlechter härdi. 

Schlachtung hdrda, — m eren 
eines verstorbenen nsgüdS. 

Schlaf hü% emM, düti; leichter, 
erster schlaf han'är, ndr'i. 

Schlüte, die mikakui^ misakä- 

Schlafen bV, emhi*, dttw; leise 

schlafen han'ar. 
Schlfifer duwäna. 
Schlaff sein bedäy. 
Schläfrig dda, narHt; — sein 

adf nar'l't 
SchlätVigkcit ad, ndr i. 



Schlafstätte, s. bett 

Schlag, der hadcno^ hVa, tiba^ 

ülwi. 

Schlagen kadaw, ta\ tib^ luuliy 
Uli; — lafleu ka^aü-i, äö^ia*, 
Sö'tiby anr^vul. 

Schläirer kadawäna, td'ij (äbL 

Schliinim hiisat/j hissa. 

Schlange küUrküär, käkäär; 
kleine sehlange in mauern 
sich aufhaltend gddda', die 
Aesculapuatter mäy, ringel- 
natter gati*^ waßerschlange 
kye, jye, je; viper aband" 
fa, ainjafdvj (ßdi; die riseu- 
schiange boa abdergdga, ah- 
dregdga, scda, 

Schlarfen mit den füßen Uk. 

Schlau, s. klug. 

Sclduuch zur aufbewaruiig von 
allerlei h ab Seligkeiten ergUa^ 
kawa, miswa; — für waßer, 
guandiiy harib^ sar, srktia; 

— für butter hdlbati; klei- 
ner schlauch für tubak, geld 
hisküL 

Schlecht (if i''tyj amäg; — sein 
(tfnly, mag; schlechtes ZU- 
lugen bö-mig. 
Schlechtigkeit mdge, mameg, 
Schleier kublaj kiidhla, küdble; 
einen schleier anlegen ktibil, 

— sich kubuL 
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Schleifen, schärfen «eftaZ, — 

laßen si-shal. 
Schleifer säheli, 
Schleim siL 

Schleimfiuß der harnröre hejdl, 

begdl. 

Schleppen kus; sich mühsam 

fortschleppen kuäS, 
Schleuder, die kaiwi^^ 
Schlicht hamöyseka, — sein 

haitiöyseh. 

Schließen, binden anr, — einen 
brief, ein gepäck atim, — 
die türe tahhal; schließen 
laßen s-a.sir^ s-atinij tahhal-5. 

Schloß, Verschluß kufüy tdbla; 
bürg gul'a, roBän. 

Schlucht kär. 

Schlucken, singultus Sdküa, 

Schlucken, glutire kutcC. 
8<*hlumuier ad, han'ävj ndri. 
Schlummern ad^ han'ar^ na- 

Schlund dnkar, hdla, girgtma. 
Schlüpfriger hodeu selhätaiii. 
Schlußel mefiah. 
Schmächtig addmi, nekdwaf — 

sein adiiiitj nehaw. 
Schmächtigkeit erhdm. 
Schmackhaft tämi^ ndßr. 
Schmähen gehar, niw, rejim; 

— laßen gekar-s, Müs, ee- 

rajim. 



Schmäher gehardnay nSwdna^ 

rüjmi. 

Schmähung gehdr, gehdrti, nä- 

^H, rdjma. 
Schmal, s. enge. 

Schmalz In'^ Wdmsa, slmma. 
Sch malzen la'-s, semim; — laßen 

Schmarotzen remig, 
Schmarotzer rdmgi. 

Schniaiotzerei rSmga, rlunju. 
I Schmecken, s. schmackhaft. 
I Schmelzen,zergehen,flüßigwer- 
I den lil-am, mi'-am, 
Schmerz lehandy, <jfroßer — ya; 
schmerz cmptindeii lehj ya i; 
schmerz bereiten Wia-s. 
Schmetterling hihkandy, baba- 
Idna. 

Schmid haddädj kutauaj rd- 

hehij sahnna. 
Schmiden rehahj sah; — laßen 

se-rhahy Sab-S. 
Schmidehandwerk rtheba. 
Schmüe mUmat, 
Schmiren imi^, — laßen 

Schmirer SdmH. 

Schmuck lakäyj melkdy. 
ScliniückcMi lekly — laßen se- 
lak; schmücken sich lakäy, 
Schmutz hü8, ddmra, ywßds. 
Schmutzig ddmraf yuwaH; — 
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sein ddmuvy yuicas^ — ma- 
chen se-dämerj yuwa§-is; — 
worden yiiwas-am. 

Schnabel gmüf^ hatüm. 

Sclinabeltier guhär. 

Sehnalfien mit tier ziinge als 

aubdrufk der Yenieiuuugjii/" 
dL 

Schnarchen kanter, SehUar; das 
schnarchen kantar, ieküdra, 

Seluuu clier kantrüna, muheri. 
Schuaubeu, schnaufen /w/, 

Schnecke eh (?). 
Schnee hatjük. 

Schneide bei iustrumenteu, 

schäi'fe yäf. 
Schneiden hetiky kubib, toik, 

icuk; — laßen se-batik, s-uk' 

hih, 8ö-wikj -wuk, 
Schneider, -in h'tydi, haldktäu- 

kuiy — tarücüiuk. 
Schnell, adj. vMa, wülla, wüU 

ya; adv. wÜla, tüülla, wil- 

Imjj iculldy^ wulyay. schnell 

sein Willy, willa di, wülla 

dif al, ctätg. 
Schnei Ii<^keit wüla, mUla,wül- 

ya^ asig^ day, hddla. 
Schneuzen .sich fid^ ßd-am. 
Schnitt hükay kübba, wika. 
Schnüffeln fm, 
Schnupfen, der küUla. 



Schnupftabak naSük, 

Schnuppern fin. 

Sclniur eiHjul . fatil, lid^ yäy» 

Schnur bai't gäldm, Üenah, 6a~ 

toaribf 6-yäfi hämo. 
Schon mast. 

Schön adüy endäwire, endaü- 
rßf ddüre, däüri, nawädire, 
enddy, däy, üüb; schön sein 
$€h, ieböh; bildschön mcad^ 
lamaj die liau ist Ijildschöü 
tU'takdt masalamdtu. 

Schöner hayis, — sein hayis. 

Schönheit = schön. 

Schojii, haarschopf derknaben 
5{t'i; .-( In »pf läppen des haiies, 
hanenkamni sabü. 

Schöpfeimer digtLra, 

Schöpfen ytdah, — laßen «e- 
(fadah. 

Schöpfer, creator kuasdna, ak- 
ligäna, 

Schöpflöffel giiräf, mijgrdf; 
großer — me'^y. 

Scliöpfung, die kciagj haläg, 
mine. 

Schoß, sinus ar^fr. 

Schößling U^id, lingo. 

Schottenrniclit, s. hone, linse 

Sehreck mdha, — - vcnirsacheü 
sö-mäh, von schrecken er- 
griffen werden mäh, et^Hnäh. 

Schrecklich simäha. 
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Schrei, der wälik, von tieren 
tküw, änkuWf wärir, toäü. 

Sclnvibeu ketihj — laßt»ii se- 
katib. 

Schreiber kdtbu 

Scbreibfeder, -*ror gaMm, 

Schreibniappe mafdda, 

Schrei btafol leh. 

Schreien wälik, waü, von tie- 
ren ikuw, ankuw, dah, tiw, 
toärer, tosw; schreien der esel 
han^ das kainel ad. 

Sclireier wälikana, wäwdiia, 

Schrift ketdh, 

Schriftgelerter fagßh. 

Schritt mat, 

Schr<1pfeu he4ihj — laßcu he- 

dih-s. 
Schropfer bedhdna. 
Sehröpfhorn h44hani. 

Seil rö] t tun n" bed h ati 
Srln"K"ht*'i"ii hnnwijsehaf — sein i 

Schuh merftk, holzschuh der 
frauen kerhah; schuh der 

plliigschar aus elelanteuhaut 
karfäs; saiidale gid'a. 
Schuhsole ddmba, fedig, 
Schuld, unrecht Äaram, sdmhe, 
jdmhey gdmhe; sclnild, delii- 
tiiiu yäff eine — bezalen^ä/ 
kü$L 
Schule kor^dn. 



Schüler lämdi, lemd'dm. 
Schulmeister seldTndL 

Schulter hdrkfij Mrka, sdnk&a, 

sfnkun, sunka, 
Schulterboiu ndkaSu, 
Schulterblatt anhür, 
Schnlsse, dorfamtmaun hdd'a. 
Sehuppen mktr. 
Sehürze, liMl<?me der mädchen 

bäl'a, bdla; — der arbeiter 

ndt'a, 

Schüßel au< thou oder holz 
gaddh , ,i<'ui ; große ßäehe 
schüßel vs, kleine schüßel 
köha, schüfiel ans palmblät- 
tern waßerdicht geflochten 
amür^ tahdrj. 

Schuster mcrküdb tdijkäij gi- 
d*ät tduküi, — tankäiuk. 

Schwach ciydy^ düha,(]erüra,(]()- 
ya^ nehdica, näkua; sehwavh 
sein tiyäy, dähj goy, nchäü, 
näkü; schwach werden a- 
yäy-^, gerär-am, 

Schwäche = schwach. 

Schwacheu ayäy-s, se-nhäü, se- 
nd nk, 

Schwager me'Mi, mä'eli. 
Schwägerin me'dli, md*eli. 

Schwalbe geddo. 
Schwan hal. 

Schwanger näkUa, mtküaldy, 
Süya; — werden nekai. 
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SchwäDgem - Sechzigster. 



Scliwängern se-nank. 
Schwangerer sendkiti, 
Schwangerschaft näkile, 

Schwanz, .schlepp bei tieren 
niica. 

Schwai'z hadöl. " sein hcidäl, 
Schwärze hadäl, 

Schwärzen se-hadäl, — iaßen 
U'B'hadäl. 

Schwatzen hadid» 

Schwätzer kadlddnif hardri. 

Sehwofel kühre. 

Schweif, s. schwänz. 

Schweigen semäk, hiss keti, tim, 
tim di; zum schweigen brin- 
gen si'Smäk; das schweigen 

Schweigsam semaka. 
Schwein hansir; Wildschwein 

hallüfj haliify karäuijaj yäJc. 

S(-liAveiß düf. 

Schweißtach mandiL 

Schwellen 'äw, das — 'ame; 
schwellen machen se-am, 

Scliwenken wnla\ da.s — icnVa; 
schwenken laßen su-tcala\ 

Schwer diga, — sein deg, — 
werden deg-am^ schwer ma- 
chen dcuf-s, dek-a. 

Schwere, dif in>i<lt<j. 

Schwert embäd, garadi. 

Schwertscheide ö-mhä^i gaü, 



Sch Weltspitze, -schneide o-mbä- 

di yäf. 
Schwester k^; leibliche — 

tit 'ör, halbschwester hähit 
'ör. 

Schwigermntter hämo, 
Schwigerson 'ö*i hiyo. 

Schwigertochter ^örit hiyo. 

Schwigervater hämo. 

Schwimmen öm, h&lif; — laßen 
ömrSy he^if-Sf das schwim- 
men äm, 6mti, he4ify he- 
difii. 

Schwimmer ömdna, be^fäna. 
Schwinden nehad, 
Schwindsucht küUla, 

Schwinge, s. sib. 

Schwitzbad der frau de, das — 

nemen daf. 
Schwitzen düf, 

Seliworeu gelid, — laßen tie- 

galid. 
Schwörer gdldi, 
Schwund m4nhad. 
Schwur (jilda. 
Scrotnni gdlo. 
Sechs asägür. 
Sechsmal asägür döra. 
Sechster asHgura. 
Seclizt'hiJ tdmn-asägur. 
Sechzehnter tdmnrosäg&ra. 
Sechzig asägür tamiln. 
Sechzigster asägür-tdmna. 
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Seddera latifolia hammBs-hom' 

häk. 

Mrka; nunn' hehdr, btkcr. 
Seele Bük^ hamääk^ amSnk, 
Seeyogel 6-hkari keldy. 

S«»iji:n h>frnlx\ ntrdhar, dehdra. 
Segneu barak, dehar; — laßen 

har<ik'S, se-dhar, 
•Sognor ddheri. 

Sehen erh, sehih; — laßeu erh- 

Seide karir. 
Seife sahün. 

Soil lülj yfiy, nawdr. 

Sein, esse -u fern. Aä», an, 

an, Ääy, /äy. 
Sein, pion. poss. hm-yvs, bar- 

yiih, -yff!^, -y^fbf -la^, -fih. 
Seit, seitdem -i, -ka, -k, -ne. 
Seite, nähe dntwa, ,gaby geb, 

gUadj geAiniy Uicii^ mar; seite 

des mensclil. korpers hiye. 
Selbst, ich sell>st ahiy-e^ sük-ü, 

du selbst abiy-ck, Sük-iik 

a. s. w., §. 176. 
Selten Sallik. 
Sena ^Ickka luarara. 
Sendbote, s. l>ote. 
Senden sö-bay^ digög, hngä-m, 

rasilj arnel; — laßen si-sö- 

sel'S, 



Sender söbdya, digoga, rctdäna, 

Sendung lengua^ rcuüti. 
Senken ni(\ 
Ser, gar ser güda, 
Sesam simmm, 
Sesamöl sdle. 

Seßt'l kdnkuij knrsi. 

Seßhaft dskena, hedürif hakbi; 
— werden asken-amf — ma- 
cheu asken-am-8. 

Setzen dä-s^ dadä-s, icuda\ 
keti; — sich hakäb, kemäs, 

Setzlinge stecken, pflanzen ^adi. 

Sil», (Iiis cribruni entävy küd- 

yäni, may. 
Sil)eii, sichten kuay, may; — 

laßeu kiiay-B, mays. 
Siben, septi'iu nsardinn, 
Sibengestirn, das ne'äl. 
Sibeumal asardma döra, 
Sibenter asardma. 
8il)Ze}in tdmna asaräma. 
SH>zig asarama tamun. 
Sibzigster asarama tdmna. 
Sichtbar Uwa, — werden law. 
Sichten, s. siben. 
Sie, ea hatus^ hatüh ; illi harä^, 

bardh fem. batda, batäh. 
Sieden v. n. gaS, y. a. gaS-U. 
Sig, der girba, mSgreb^ nesir^ 

dnser. 
Sigel 'dtma. 



Digitized by Google 



332 



Sigelu^Soutbatttu. 



Sigelu atim, — laiien s-'atim, 
SIgelring hdtam. 

Sigen geriby nasir, anser. 
Siger gdrbij amerdna, ansrd- 
na. 

Silber dH(t, d§te, 
Silbersehmid tiSiat kÜtäTia, 

Silbertaler riyäl. 

Siugeil kaali-ty Id, nin; siiigCMl 

in der trauer die frau kaf. 
Sinken gedäh, — laßen ee-ge^ 
däh, se-gedha, 

»Sinn hdsha. 
Sinnen hasib. 
Sippe iyaL 

Sitte Umda, sdlif; feine sitte 
'dda. 

Sitz misd', v'wuiw — anweisen 

Sit/iCn 8ä\ hakUf, kemis, 
Sitzstube im hause, wo alleleute 

zutritt haben e/o. 
Sitzung der gemeinde zur Ije- 

ratung mehdhre, emhdbre» 
Sklave ki^ya, leim; entlaufener 

Sklave kanjdr. 
Sklaveukleid ndt'i. 
Sklavenstamm kis4»i4äwa, 
Sklavin kUya, kiSa, 
Skorbut iffis- 

Skorpion tel ana^ Ul'ana, t^n- 
'alo. 

So, auf diese ai-t b<üc&, bak. 



Sodada decidua sdro. 
Sogar han. 

Sogleich tDulydy, ivulldy, wil- 

Idy. 

Solanum aibicauie keruwakru- 
toati, 

Solanum campylacanthnm he- 

Iii. 

Solanum Schimperi güm, 
Solanum sanctum mdnyo, 
Sold kerdy, 
Soldat dsker. 

Solf» fldmhay gid a. 

Sommer hagdy, den — zubrin- 
gen hagäy^ den sommer über 
jemanden behalten hagäy-s; 
aufenthult. leben wilrend des 
sommers mehagäy. 

Son, der *ör^ der erstgeborne 
son Wtt-'ör ü'Suri, wür^ör ü- 
sürkena. 

Sonchus Hochstetteri seygüm. 

Sondern, aber lakhi. 

Sondern, s. scheiden. 

Sonnabend sdbbj säb, 

Sonne ym, in. 

Sonnenaufgang t^yini mejra', 
iarik, 

Sonnenuntergang tö-yin dib, 
Sonntag had, had yln^ had 

emhP. 

I Sontbaum, acacia spirocai'pa 
I sdnganef tawdy. 
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Sorge käme, hasir, in sorge 
geraten hctsäyy haairkeinarm. 

Sorgenvoll hasäy, hasirkena. 
Sorghum vulgare m'are, hdrro. 
Sorglos gabüij sdgä'i; — sein 

gebih^ segua\ 
Sorglosigkeit ^^55«; gdfdb, sü- 

ga'a. 
Sorte gins. 

Spähen hasis, deg&; — laßen 
se-htMiSy sö-dug, 

Späher mehdssij dägiti. 
Spähung hdssaj dugua, 
Spalt adddj hüsa^ ß49^y m^S'a, 
Spalten adid, helis, feiig^ me- 
Sa'; — • laßen 9-adidf 8&-ba- 
liSy se-fadig, se-msa. 
Spange fay, armspauge wo-dyi 
fäyj fußspange ö-rägadifäy. 
Spärlich Sallik, — gehen 8eUk. 
Spaß hawdsj was, spaß iiiacln ii 
hawäSj zu spaßen aiiluß ge- 
ben hawä$-ts, gegensta^nd Yon 
späBen sein hawäs-am, 
Spaßmacher hawäedna, 
Spiitabend amds, dm, üa, ha- 
todd. 

Spätherbst ima, ima. 
Spazieren dinöyj — füren di- 

Spaziergang din6y. 
Spaziergängei' dinöydna, 
Specht kofiyäytiyaf mmän. 



Speichel »ü, iäkka. 

Speien, sich erbrechen kit-am; 

das speien hid, zum speien 

reizen hit-8; ausspeien tuff, 

tüf, tijßy, 
Speise täm, 4ah, SS, m'dre. 
vSpeisen, efien tamj zu eßen 

geben tam-s. 
Spende miydü, 
Spenden hi. 

Sperber ike, huw, hv, helüVay. 

Sperren, versehließen (ahbal. 

Spieken tib-s. 

Spieß, lanze f&na, 

Spießglanz, antimoninm kenin^ 
min; mit — die äugen fär- 
ben ön. 

Spigel mindaraj merüna, me- 
rdna, Suwdle, Suwdne, 

Spil drda^ bola^ hawdy. 

Spilen arid, böl, haiaäy; — 
laßen arid-s, hol-Sj hawe-s. 

Spiler arddna, hatoäydna. 

Spinne, die hirerdni, idnkaro. 

Spinnen gedil, terir; — laßen 
se-gadil, se-farir. 

Spinner, -in gädli, tarir, 

Spion, s. Späher, spähen. 

Spiizen ti(jj] fdfy tifföy. 

Spiß, der; s. spieß. 

Spitze, die häsi; schärfe, schnei- 
de yäf, lanzenspitze fmdti 
yäf. spitze des berges rUa. 
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Spitzen — Stand. 



Spitzen, schärfeu sehal, — laßeu 
si'shal. 

Spitzig hdHf — sein Aä«, — 
machen se-ha$. 

Spitzmaus kaka. 

Spott fi'dd, fiydd; doin spotte 
preisgeben se-fä'idy se-fäyd, 

Spotteil ßt'idj fäyd. 

Spötter fd'idi, fäydi. 

»Sprache adüm, behalf yäf; die 
Bedschasprache tü-Be^düye, 
die arabische spräche tü^Be- 
läüye (»das arabische«). 

Sprechen adum, hahcdif hadid; 
— laßen adum-Sj hehäli-Hy 
hadid-$; leise sprechen h6h- 
Säy <tdum, laut sprechen gü- 

däti advm. 
Sprecher behuiyunay hadid/ma. 
Spreiten, spreizen berär, fenin, 

regig; — laBen «e-6aHr, se- 

faniny se-ragig. 
Spriclnvort masdl. 
Springen, hüpfen arid^farj fa- 

far; springen, bersten hd&»; 

von der höhe herabspringen 

dih^ dib. 
Springier (irdaiiaj fafardna. 
Sproß, trib Widy lingo, 
Sproßen 'dr. 
Sprößling, kind *ör, 
Spruch miyado; richterlicher 

Spruch hoküm. 



Sprung drda, fär^ fafär; 
sprung, geborstene stelle ed^ 
bdUotf. 

Spucken tuff, tnf, tiffoy, 
Spur madty meat, mat; der 

spur nacli<,'"eheu ö-m*ati bäy, 

ö-m'txttdha bäy. 
Sputen sich asig, muH, wiUa 

dl, wulla dl. 
Spützen tujfy tüf, tifföy. 
Stab sir. 
Stachel din. 

Stachelschwein ahu-Sök, dtemj 

hanhän. 

Stadt belled, beldd, bändar, 

Stadtamtmann kdd'a. 

Stamm, tribus 4nda, eniäwa, 
duwer, gabila; der herren- 
stanini ha(j/ 4^(la.wa, JuuVen^ 
da, Sklaven-, knechtstamm 
hU4ni(Jlmaj hebten ahMUi. 

Stamm fürst hdd*a, — werden 
hada' ; zum stammturst ma- 
chen, erwälen se-hadä'. 

Stammeln gag, 

Stammsitz misnay. 

Stammvater haö. 

Stampfen mit den lüßen 'at, mit 
einem Werkzeug küt; den fuß- 
boden stampfen, ebnen hab, 

Stand halten, stehen bleiben 
negäd; im stände sein ayder, 
adger. 
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Stange nr. 

Stapelia ango Säwök. 
Stapelia maciocarita felcmgedi 
Stapfe ma'dtf me'dt, mat. 
Stark dkri, erdb, d4lha, dä*a- 

ra, hili; — sein akir^ al'ar, 

— wer den eräb-am. 
Starke akerir, as'ar^ ädreg. 
Stärken — lafien si-s- 

ahir, 
StaiTsinu niye. 
►Siarrf?innig sein niyht. 
Btatice axillaris hib, 
Station mtxhdtia, 
Stätte mehinj amhin. 
Statt Ii alter dga. 
Staub Aäi. 

Stechen mit einem instrument 
*adij — laßen 9e-*ad; stechen 
(die fliege, schlänge) tarn. 

Stecken Setzlinge, pflanzen 'adi. 

Stecken, der «ir. 

Stehen mfiäd, negäd, das ste- 
hen mtmjed; stehen laßen 
se-ngäd. 

Steigbügel rikdb. 

Steigen, hinauf- rc«?, ruw, hin- 
ab- gedäh; — 1 alien reü-Sy 
se-gedäh, se-gedha. 

Stein dwß; gr&mtdeW dwe, Ter- 
Witterter granit garküSy ga- 
(jerluis; kalkstein er' due ; 
schlier, tkonschiter aotay , 



dwe; quarzit sikü, sikU 
d4ne. 

Steinbock aica, bÜj da& Weib- 
chen ö-malalit näy. 
Steinig dweye; der weg ist stei- 
nig ürdarib aweyibu. 
Steiß bns, hdgge, kadäm^ lüm, 
Stelen, entwenden gnhar, das 
— gühdr; stelen laßen so- 
ghar, SQ-gukar, 
Stelle viehin, emldn. 
Stellen dä-s, dadä-s, keil, icU' 
da'; — laßen dä-s-is, se-kat, 
Stellvertreter wAkil 

Steppe kaddn, kdda^ mchd, 
mdngn^ intuga. 

Sterben yä'i, 

Sterculia tomentosa baraguL 

Steril, mensch gedüdi, boden, 

feld hdlama, 
Steru hayük, 

Sternschnuppe kayüki miHerir; 
es fiel einesternschnnppe hon 

ytik earär. 
Stets dima, ydyti. 
Steuer, irihnt €LSür,fir*a,Ulba; 
Steuer zalen /«ra*, Steuer ein- 
treiben 8e-fara\ 
Steuerbeamter safar'i 
Steuerruder sBby sib, sukudm. 
Stich, der *adüy. 

Sticliwiindc ''iilli/i'. 
I Stietmutter babi takdt. 
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Sti«fson~Stal. 



Stiefsou hiyöy 'Or, 
Stieftochter htydyt 'or. 
Stiefvater enditi hiyo, — tak. 

Stiege saldlem. 

Stier, zuchtstier yö, ackerstier 
be*räy» 

StU, haüdhabe'd&Ä:a, ddbi, lau- 

zenstil ken-dahi liaiulhabe 

des Schildes ddala. 
Stille sein semäk^ tim di; die 

stille tim, 
Stimme his. 

Stiiikeii ^emi, — macheu ^e- 
(Jam. 

Stinkend d^mya^ ^imya. 
Stirn hite, tära, 

Stock kUäldyj ldkädy: kleiner 
stock zum unHüreu der po- 
lenta 4m8e, kuiin, 

Stoff für kleidang gumdS, häm, 
ndSa. 

Stolperu gif) — iiiaohen so-yif. 
Stolz, der Senna; adj. mnin, 

— sein Senin, 
Stopfen tib-Sy — laßen tih-s-is. 

Stoß, der gu'a^ kata. 
Stößel kütana. 

Stoßen gua\ kut; sich stoßen 
Stotterer ii<l(ja. 

Straft' siibbuj sahai). 
Strafen sebib^ — laßen d-sa- 
bib. 



Strafer 9abib, 

Strand dardg, gedim, jerif. 

Strang lfd, yäy. 
i Straße dar Ib. 

Straucheln gif, Sehät, 

StrauflTOgel küire. 

Streben nach etwas hamw. 
i Strecken hefjif, fenin, re(ji(j; 
I sich strecken fenän, regäg. 

Streicheln selih, — laßen H- 
saliK 

Streichen fett lä^-s^ Semit; — 
laßen la-s is, si-saniit. 

Streit amödhoyj fdna. 

Streiten amiO-dah, 

Streiter amödha. 
; Strepsiceros kudu tkel, das 
männchen gdruwaj köte, das 
Weibchen gidah oder o-katit 
käa. 

Strich, linie auf dem papi«'r, 
im sande selitani. 
; Strick lül, yäy. 
Striga orobanchoides haday- 
mi, 

Strix aluco naive, 
Stroh dggUy dga. 
Strohmatte 4mb<i4j imbaj. 
Strolch, Tagabnnd r&mgi. 
Strom behdr, behär, 
Stück teräh. 
Stufe soldm. 
Stnl kdnkar, kürsi. 
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Stumm dündur, dündv/ri^ gel- 

lüH, Ugumi. 
Stumpf redddy — sein redid, 

— machen se-radid. 
Stumpfsinnig, s. dumm. 
Stande «d'a. 

StoTinlatif yesha, in sturmlauf 

angreifen den feinil, stiirmeu 
yesäk. 

Sturmwind ilogäni^ aüldy, 
Sturz dihf dih, 

Stürzen v. n. dih, dib^ serär; 

V. a. dih-8j clih-s. 
Stute, die pferd- tü-hatdy, die 

kamelstute tü-kdmf die esels- 

stute tü-mik. ■ 
Siuizen die haare, den bart ha- , 

kik, — laBen s^hakik» 
Suakin, die Stadt Sök^ stets mit 

dem objectsartikel ö-Sdk, 
Suche, die hdrwa. 
Suchen hartno, — laßen se-ha- 

ruw, 
Sucher härm. 

Süd, der sld, mehaküel, emhä' 

kuel. 
Sudan 8odän, 
Suez Suwis, 

Sultan sultdn. 
^xxm^i deyo, 

Sünde haräm^ sdwhe, jämbe, 
gdtnhe, 

SündtT hdi'/nni. 

K c> i n i SS c b , liedaiiyc würtcrbueli. 



Suppe füiif sit. 
Süß nafiff — sein rufir, — ma- 
chen «fl-roajJr. 

Süßit^^keit nefra. 
Sykomore ham^ kirnte; frucht 

davon künte. 
Syphilis haiig. 

T. 

Tabak duhan^ turttbäk; tabak 
rauchen duhän ga\ ttmbak 

giC; schnürt fiabak nasiik. 
Tabakbüchse worin der tabak 
Terwart wird dkua^ hügga. 
Tabakpfeife ddtoa, kat; die 

1 waßerpfeife, nargile gtirgür. 
i Tabakiaucheu, das tumhäk gü- 

Tabakraucher tumhdk gü'dna, 
Tadel, der hamdg, hdne, saälj 
ds*al. 

Tadeln hanutg, iie'al, sebih; 
— laßen hamag-Bj ae^aX-e, 
8%-mhih, 

Tadler abolänay sabih. 
Tafel zum schreiben Uh, 
Tag^mde'^ yin^ mdha, anbre- 
chen der ta^ kerim, mdh. 
bei tagesaubrucli an die ar- 
beit gehen serkarim, zubrin- 
gen den tag yäi^, üyim. 
Tagesanbruch kerüm. 
Tages/eilen, der morgen a«a, 

22 
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fajir^ Uha, mah; das erste 
morgengranen kerhn, seit 
des ersten gebetes sebüh. 
niiiUig n^bH höhj zeit des 
zweiten gebetes dehür, du- 
hür, zeit des dritten gebetes 
iisir, hümnay, zeit des Tier- 
ten gebetes garih, mdgreh, 
engerdb. zeit des fünften ge- 
betes dSa, Ua. 

Tahteibattm, juniperos procera 
tetaf, 

Tal, das här. 

Taler, der riyäl. 

Tamarinde made, die frncht 
davon wö-aradeyt Hmi, 

Tamariske dma. 

Tambour kabur td'i. 

Tamburin kahur, schlagen das 
— kcibär ta\ | 

Tante, die dura; bdbi tü-küa 
Vaters Schwester, deti tu-häa 
der mutier Schwester. 

Tanz drda, hawdy» 

Tanzen aridj hawäy; — laßen 
arid-8, haway-s. 

Tänzer arddna^ kawäyäna* 

Tapfer fdda, hdtra; — sein 
häter, 

Ta.sclie jeh^ geb^ kisuj majada. 
Taschenmeßer sagäl. 
Taschentuch mandil 
Tasse finjauj ßngän. 



Tasten tahtah. 

Tat 'ddoy 'add', to&ra. 

Tätig sein ankit 

Tätigkeit dmila, maamilye, an- 

kitj nekit, 
Tatze, die ay. 
Tan, das IM, nawär^ yäy. 
Tau, der jemid, ndda^ sa. 
Taub angüläy^ ungewaj uhewa, 

numü; — sein uiigitw, uüuw, 
nuwiw, 

Taube harMm, kixhhar, kUhhi- 

ri; wilde taube btlbel. 
Taubstumm dündv/r, dünduri, 

gellüai. 
Taugen anf \ amf. 
Tauglich dnf'a, dmf'a. 
Tauglichkeit dnf'e, dmf'e. 
Tausch bidla, bidla, düba. 
Tauschen bedil, delib; — laßen 

se-badily se-dalib. 
Täuschen sö-gim, hawäl; — 

laßen 9i-sO-yim, hawäl-s, 
Täuschung sögmoyj hawdl, ha~ 

H§. 

Tausend al'if, lif; zweitausend 

mdlV oLfa, 
Tausendmal lif ddra. 
Tausendster wü-dlfa, ü-Ufa. 
Taubcndl'uß lolis. 
Teer baldnduj keträn, 
Teich birka, deyo, 
Teig a4inf ajin. 
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Teil terdb. 

Teilen ienb, — lafien w-tarih, 
Teiler tdrhi. 

Teilung terha, tirha. 

Teller sä»; großer aus palnien- 
blättern geflochtener teller 
mtar, 98, tahdg; kleiner ge- 
flochtener teller koba. 

Tempel mesgid. 

Tempeltorm mädna. 

Teppich imha4f ^mbaj, mista. 

Termin elk. 

Terniile imhira. 

Terrain, schlüpfriges idhata- 
ni, 

Testament g^nt'a. 

Testator sentd'a. 
Testiren se-ntä\ 
Tetel, das; s. antilope. 
Teuer, kostspilig dlya, — sein 
alt. 

Teufel bliSf sitdriy sitdn. 
Thon, lein dö'j lukj tin, tin. 
Thonflasche als triukgefäß güU 
la. 

Thouplatte zum brodbacken 

4iiküa, tanyin. 
Thonsehiefer $6tay dwe. 
ThouYase, große ftlr anfbe- 

warung von vvaßer awiy da. 

Tiefe, die tviiha. 
Tiefebene kär. 

Tier, haustiere, Tih reü, wild- 



tiere dehani, gefärliches wild 
tiyu. 
Tigr^mann hdssa. 

Tigr^ppraclie, die ta-iuUsa, 
' Tinte hahir. 
I Tintenfaß ddioa, 

; Tisch mMB. 

I 

Tochter 'ör. 

Tochterkiud '6ti ar fem. 

Tochtermann '6ti hiyo, 

Tod, der ya\ ya. 
Toll jinni, ginnt, haldy. 
Tollsinn mehalig, mehanig. 
Tölpel gulülL 

Tölpelhaft ahidla, — sich an- 
schicken abdel. 

Topf ebrik, er^liti, we'a, 
u^a; melktopf aus palmblät-* 
tern waßerdicht geflochten 
Ufa. 

Töpfer dodua. 

Töpferei tr ilten dö\ 

Tor, das hdb^ difa, 4^fa. 

Tora, s. antilope tetel. 

Töricht, R. (lumni. 

Torrent aba, küün. 

Tot ayä', äya. 

Töten dir, — laßen *ö-dir. 

Totenbare gendda, jendsa. 

Totenk]a<re kdfa, wäü; die — 
anstimmen kaf, waw. 

Totenkleid dMa, dübha. 

22* 
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Toteomal -Tribut 



Totenmal, leichenschmaas rih 
gSaS, 

Totentanz meleg. \ 
Töter derana. 
Totschlag dBrüf mader, 
Traben /a/ar, ^ laBen fa- 
far -s. 

Trächtig, ein muttertier Snya. 
Träge kesäla, — sein kesäL 
Tragen feyäkj — laßen se-fa- 

yik. 

Trauer, der fäyki, feyakäna, 
Trägheit k€tsdL 

Trampeln 'at. j 

Träne melo. i 

Trank 'jua. 

Tränke, die für das yih derük^ 

mdgud, Büra, 
Tränken git'o-Sf — laßen giVa- 

8-18. 

Tränkpiatz güad, g&aj» 
Tranen, glanben aman. 
Traner häme, hasydy, küan. 

Trauergesaiig kdfa, den — au- j 

stimmen kaf, \ 
Tranern hasäy, k&dn; — um ; 

einen yerstorbenen yerwan- 

teil hamöyseh. 
Träufeln täkü, täk. 
Traum embeldl, kdüso. 
Träumen embekd^ haüeäw. 
Träumer emhelaldna, haüsä- | 

wäna, ' 




Träumerei, phantasie emhdältij 
ha4s6ti. 

Traurig hasny, ktiäna. 

Traurigkeit, s, trauer. 

Treffen, begegnen oHS. 

Treiben Tih galal, — laBen ga- 
lal-s. 

Treiber galaldna. 

Trennen adid^ hetik^ feiig, 
4i, fetah, fartak; — laßen 
s-adidj se-hatiky ie fa<Jigj ie- 
fa4f se-ftah, fartak-s. 

Trennung 'ddda, b4ika,fe4gaf 
fi4h f^thaj fartdkU, 

Treppe soldm. 

Trt'ti II 'ae, — laßen sö-'at; das 

treten ^ät. 
Treu amdnrkena, — sein amän- 

ken-otm. 
Treue, die amdn. 
Treulos hadäl, — sein Aa- 

däl. 

Treulosigkeit kadUl^ zur — 

verleiten se-hadäl. 
Triaiithema pentandra rdba. 
Trianthema sedifolia kuUut- 

Trib, schoß, Schößling le'td, 
Itngo. 

Tribnlus alatus StkJiik. 
Tribus 4nda, it}4äioa, duw&r^ 

gahüa. 
Tribut, s, Steuer. 
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Trichodesma africanum kamdi- 

guäd. 

Trichodesraa Ehreubergii tdda. 
Tricholaena TcMieriffae ^erdb. 
Trinkbecher kuhdya, — aus 
dem flaschenkürbis rerfer- 

tii^t Hkena. 

Trinken Qa\ milch trinken sefi; 
trinken der hund lik^ lak; 
trinken laßen, zu trinken ge- 
ben gü'ä-Sy H-mfj lak-s, 

Trinker (jCCdiui, soß. 

Triukilasche aus thou in l'onn 
unserer glasflaschen gülla, 

Trinkschale aus thon, glas oder 
aus dem liaselionkürbis ver- 
fertigt guräfj tmgrdf^ H" 
dala, kdleda; — aus dem 
flasehenkürbis ddna^ gdr'a. 

Tripper, gonorrhoea hejdly he- 

fjnl. 

Tristachya barbata tdbbes, 

Tristachya spez. mäSa» 

Tritt, der ma'ätf me*ät, mat; 
tritte machon ^at. 

Trocken bdlamaj — sein, wer- 
den bal-am. 

Trockenheit hal, 

Trocknen y. a. hal-am-^f — 
laßen hal am-s-u, 

Trödel gumds. 

Trog zur vihtränke derük, 
süra. 



Trommel k<dfür, wSlla, älla; 

schlagen die — haMr ta\ 
Trommelschläger kabur — , 

wälldt — , alldt td'i. 
Trompete ambühöy, amhlihöy, 
naftTj nahära; blasen die 
trompete t- ambühöy — , ö- 
nafir — , tö-nakdra fiif. 
Trompetenbläser ambühdy für 
fdna. 

Tropfen, tröpfeln tAkU, täk, 

Tropfen, der minda. 

Trösten 8-akir, — laßen «i-«* 

akir, 
Tröster »dkri, 
Tröstung sakiröy. 
Trotz niya. 
Trotzen niyvt. 
Trotzig niylta. 
Trübe sein das wafier alak, 
Truhe sandnk. 

Trunken, betrunken sekirama, 
sikra, äikra; — sein sekir, 
Sekir, asker, €tSker; — wer- 
den sekir-aviy iekir-amj as- 
ker-am, a«ker-am; trunken 
machen sekir-am-s u. s. w. 

Trunkenbold tekräna, Sehrdna, 

Trunkenheit sekir, Sekir, dsker, 
dsker. 

Truppe enäa. 

Tuch gumds, haläk, hörn, ndia. 
TQcke; s. htnt^rlist. 
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'642 Tttmpel- 
Tümpel de. 

Tun, machen di', da% wSr, 

Turban emdma. 

Türe, als öiVuuug und verscliluß 
bäb, türe alfi Öffnung yäf, 
tftre als yerschlufi 4^/0, 

. (Ufa. 

Türangel bekir. 
Turm dor moschee mddna. 
Turrigel, -schloß (dbla, 
Tnrteltaube Mbkar^ kShhiref 

kübhiri, 
Türvorhaug bal, hejab, 

V. 

Üebel, Unheil iar. 

Uebeltäter amäg^ afräy, 

Ueber e^iÄJi, kt. 

Ueberau emhini-ka, 

XJeberbleibsel mihe, 

Ueberbreiten , -decken hamif 
— laßen se-ham. 

Ueberbreitet ethdmyaf — wer- 
den et-hamäy. 

üeberdmfi deyerj deyir. 

Ueberdrüßig sein deyir^ — ma- 
chon deyir-8, 

Ueberfall kerir, rimda, 

Ueberfallen kerir^ remid; — 
laßen se-karir, se-ramid; 
überfallen werden et-kerär. 

Ueberfluß, fülle dibUi, güd. 

Ueberlaflen is. 



Ueberlegen fakkar^ — laßen 

Ueberlegend fdkkara. 
üeberlegt, bedaclit falckdra- 
ma, — werden fakkar-am. 
Ueberlegung fakkdr, 
TJeberlisten sö-yim, — laßen si- 

sö-<iim. 
Uuberlistung sogmoy, 
Uebermorgen Ukit bäkdy, — 

bdka, 

üebermütig Sanin, — sein Se- 

nin, — machen H-Saniii. 
Uebernachten ^lay, — laßen 

Ueberreden ne'cd^ — laßen ae- 

nal. 

Ueberredung ne'dla, 
Üeberschanen jemanden aus 
stolz oder ärger, nicht sehen 

wollen Senin. 

Üebersetzen den fluß dif, — 
laßen ss-dif. 

Uebersetsnngsstelle, -ort, fnrt 
menddfi* 

Ueberwältigen, s. besigen. 

üebrigbleiben mehu 

Üebriglaßen se-mah. 

Ufer dan'uj, gedim^ jf^^'fff Stei- 
les ufer gef, 

Uhu güg. 

Umarmen kcikif, — laßen «e* 
hakif. 
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Umaniit et-hdhj^a, hakdfa; — 

werdeu et-hakaf. 
Umarmang hctkif. 
Umbinden, -wickeln iemim, — 

laßen .si-5am{)n. 
Uinbindiiug mümam. 
Umgeben, -ringen kirif, — 

la6en MHf-s, 

Umliängen alag, — laßen a- 
luk-8. 

Umhegen, -zäunen kdib, — 
laßen ie-kal^. 

Umhegung kalih, 
Umker mager, m4dgay. 
Umkeren agir^ tegäy; — laden 

s-agitj se-tag. 
Umkommen yä*%, 
Umkreis küUl. 
Umrittgen, s. umgeben. 
TJmrÜKH fe4igf f&jli, vniia*; — 

lafien te-fadig^ H-fad^ 8u- 

ivala'. 
Umsonst säkit. 
Umstand dkäa, äk&ä, akö, 
Umtausch, s. tausch. 

Umwalluug dtlalaj kalth^ ka- 
lih. 

Umwerfen gid^ — laßen bö-^. 
Umwickeln, s. umbinden. 

Umwölkt hadäddehin; derhini- 
mel ist — tü-bre hadädde- 
bintu; iü-hre baldtu. 

Umzäunen, s. umhegen. 



Unl»eachtet laßen bä^en. 
Unbedeutend nüwa, — sein 
nuw. 

Unbekannt togma, — sein is- 

gäm. 

Unbeliebt atörba, — sein atö- 
Tdh^ — machen slHih, 

Unbeständig Mdli, — sein ha- 
del. 

Unbeständigkeit hädle. 
Und tod, -t, 

Uneheliges kind harhai ^Gr, 
Unentschloßen , s. unbestän- 
dig. 

Unfruchtbar, impotent gedüdi^ 
unfruchtbar, steril ein feld 
hdlama. 

üugegerbt asuw. 
Ungeschicklichkeit abdelti. 
Ungeschickt hedldna, ah4dla; 

— sein ahdd. 
Üngezämt, ein tier binna. 
Ungläubiger bä-amandy, ke- 

feri, 
Unglück dka, Sar, 
Unlauter nigisy nijis, 
Unmut küän. 

Unmutig, unwillig küäna, — 
sein küän, — machen kitän-g^ 

— werden ÄßAn-aw. 
Unnütz, Ytiigeblich sdkit, 
Unrat, s. mist 
Unrecht, s. sünde. 
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M4: Unreif- 
ümeit' asuw, ya4a; — sein 

Unrein m<^, nißs. 
Uns hanib. 

Unser -fm. 
Unten nü'te. 

Unter, unterhalb umhäy^ wühi, 
ühif unter, zwischen hetik, 

Unterarm, s. an 11. 
ünterdiücken geHb, — laßen 

Unterdrücker gdrbi. 
Unterdrückt edgärha, gerdha; 

— werden ed-gnräh. 
Unterdrückung megreb. 
Untergang (TOn der sonne u. 

dgl.) dih^ ^ih. 
Untergehen dibj 411; — im 

waßer geräk. 
Unterhalb, s. unter. 
Unterhalt SS, Hyu. 
Unterhalten sich durch reden 

adtim-s-am: s. a. spilen. 
Unterhaltung adüm; s. a. spii. 
Unterjochen ^a'^ — laßen 

Unterjocht gum'aj — werden 

ed-güasä\ 
Unteijochung güH\ 
Unterlafien 
Unt erlaß ung öi?. 
Unterligeu im kämpf ed-garäb. 
Unterlippe, s. lippe. 



UawiUe. 

Unteruemen tebik, — laßen se- 

tabik, 
Untememer tähki. 

Unterneraung tSkcij iibka. 
Unterreden sicli adum-s-am. 
Unterredung advmsdmtu 
Unterricht aMmgU, 
Unterrichten alam-B, irs^f sö- 
kün; — laßen alam-s-üj irt- 
8-iSj si-sö-kän. 

Untersinken im waßer gerakf 
— laßen se-gräk. 

Unterstützen, s. helfen. 
Untersuchen degCi, dug; — laßen 
sö-dug* 

Untersucher ddgUi, ddugi, 
Untersuchung dugäa. 

Untertänig, s. demütig. 
Unterweisen, s. unterrichten. 
Unterwelt akir. 
Unterwerfen, s. unterjochen. 
Untreu haddlj — sein hadal. 
Untreue hadlül, zur — ver- 
leiten se-hadäL 
Unverheiratet nikra. 
Unverschämt ndfkL 
Unversert dehdni, — sein de- 
kän, 

Unversertheit medhdn. 
UnTollständig nekäs, — sein 
nekäs. 

Unvollständigkeit mdnkes. 
Unwille, s. unmut. 
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Uuwißeud agim, — sein gäm. 
ünwifienheit gamdm. 

Unzucht haräm, jina; zur — 

veiieiteu se-khab. 
Unzüchtig sein kehah. 
Üppig rakdk; üppig» geü kilya. 
Urin ÄSatf, ^a, 6ia, 
Uriuireu ös. 

Urostigma abutit'oiium til, 
Urostigma glnmosnm künte, 
ürsache jüla, güla. 
Urteil, richterliches hokum, 
Usnea spez. bök-Senäk. 

V. 

Variolae gedir. 

Yase, große aus thou zur auf- 
bewarung von waßer awi-y 
day toe'a, hürma, 

Vater bäha. 

Vaterland hdbi eniäwdy tü- 

hir; das — verlaßen hdbi 

etyiäivdy tihbüt iä. 
Venerische krankheit haiig; , 

tiipper hejdlj begdl, 
Verabschenen hamäg^ anfir, 
Yerabseheut hamdgama^ anfi- 

rama; — werden hamägam, 

anjir-am. 
Verachten ahäb, ankir, ' 
Verächter abdhdna. 
Verachtet ahabama^ — werden 

dbäb-am. \ 



Verächtlich machen abäb-s, 
Verachtung aMb^ dnkvr; der 

— preisgeben abäb-am-s. 
Veränderlich bddli, — sein ba- 

del. 

Veränderlichkeit hddla, hd- 
die. 

Verändern bedii, — laßen se- 
badil. 

Verändert edbddla, beddla^ — 
werden ed-badäl. 

Veränderung hMa, bidla. 
Veranlaßung jilla, güla. 
Verarmen debar^ — laßen 
dbär. 

Veraruit debdra, hamoyseha; 

— sein kamöyseh. 
Verarmung midber, 
Verband, der hSkra, 
Verbergen setir^ aatirj taläg; 

— laßen astir -8, taläg-s; 
sich verbergen tälagü-am, 

— laßen talagU-am-s, 
, Verbeßern H-§böh. 

Verbeßerung xisböboy. 
Verbinden häkur^ — laßen 

käkür. 
Verbittern, s. erzürnen. 
Verborgen astirama, talägua- 
' ma; — werden astir-am^ ta- 
lagU-am, 
Verborgenheit catirtif talägti. 
I Verbotenes hardm. 
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Verbrannt etohm^ tabu'} — wer- 
den tä-, etö-laü. 

Verbrechen hardm, 

Verbreelier hardmi *ör. 

Verbreiten ein grrficht inehal, 
— laßen mehd-s. 

Verbreiter mehaläna. 

Verbreitern se-märe'f — laßen 
sl-s-märe\ 

Verbreiterung semdr^oy. 

Verbreitet mehdlama, — wer- 
den mehal-am, 

Verbreitung mehälti. 

Verbrennen, v. act luw, — 
laßen aö-lttw; Terbrennen, v. 
n. Uü. 

Verbünden sich emrffolad. 

Verbündet emgdlda. 
Verbündung emgdldoy. 
Verdecken, s. yerbergen. 
Verderben, das dka. 

Verderben, verkommen; s. ver- 
armen. 

Verderben, abnützen redid, — 
laßen se-radid, 

Verdienst, Ion kirdy. 
Verdorren hal-am, — laßen bal- 

am-s. 
Verdorrt bälama. 
Verdrießlich mdyay — sein ma- 

y'li/y küctn. 
Verdruß küän. 
Verdunkeln se-hadäl. 



Vereinigen galal, — sich ga- 

Vereinigt goMUma. 

Vereinigung gaUl. 

Vereint, gemeinschaftlich, adv. 

hiddb, hideddb. 
Verenden yä'i. 
Verendet, ein tier ayd\ 
Verengen sö-dähj 8-uh-guäräh. 
Verfall mefres. 

Verfallen ein bau fträs, — 
laßen se-feräB. 

Verfeinden sö-rib, — laßen si- 
sö-rib. 

Verfeindet riba, — sein Hb, 
Verfeindung sörboy. 
Verfertigen tukuk^ temm-s; — 

laßen se-täkijk. 
Vorfertiger tdnküi, tankäiuk. 
Verfertigt eUäkua, takädküa; 

— werden et-taksayh, 
Verfertigung inkküay tuküa. 
Verfluchen ady nealy an'al; — 

laßen sö-cui, te^'al, an'alrs, 
Verfluoher an'äldna. 
Verflucht afö'dda, an'dlama; 

— werden atö-'ad, an*al-am, 
Verfluchung ^äda, an'dlti. 
Verfolgen — laßen Mq\ 
Verfolger j9'4na. 
Verfolgung Wa. 

Verfüren se-gabib. 
Verfürer 9sgaMb. 



Digitized by Google 



Yerfllruug— Yei'liiuderaQg. 



347 



Yerfürung segäbhoy, 
Vergangenheit, mate. 
Vergebens, vergeblich läma. 
Vergeheü, zu ende gehen ne- 
hüd* 

Vergelten tegi, — laAen SB'tag, 

Vergeltung tegya^ zur — tegiti. 

Vergeßen hö4en, — laßen ^e- 
haim, — werden ei'ba4än. 

Vergeßenheit h{4ne, he4nm. 

Vergeßlich hädni. 

Vergeuden se-nhäd, — laßen 
9%'Se-nhäd, 

Yergeadoug senkddoy. 

Vergieß I'll ßf, kUhhij kihj ga- 
höy; — laßen f^ö-fif, sO-kih, 
kübbl'Sf gahö'Sj vergießen, 
das faf, häb, kübMii, gabdti, 
gaböyti, 

Vergnügen an etwas finden ne- 
ßr; yerguügeu zu etwas bei- 
bringen B^naßfr; s. a. trende, 
nnterhältuiig. 

Vergolten werden atö-dgäy. 

Vergoßen atöffa, atökba, küb- 
bima; — werden cUö-fäf, 
atö-käby kübbhm, 

Vergralieii, s. begraben. 

Vergrößern se-ham^ sö-wun; — 
laßen ais-ham, H-sö-umn, 

Yergrdßerung sehamöy, söw' 
noy. 

Vergüten, s. vergelten. 



Verhärten s-akir, — laßen d- 

8'<ikir. 
Verhärtung sdkroy. 

Verhaßt et6rha, — sein eto- 
räbj — machen so-rib. 

Verheimlichen <w«tr, tcHäg^ — 
laßen asHr-s, taläg-^, 

Verheimlichung aMirti, talagti, . 

Yerheiiaten se-d'ivj döb-s; — 
laßen ai-ae-d^ir, ver- 
heiraten sich der mann <f«'tV, 
düh^ — die frau te-d'ar^ dob- 
am. 

Verheiratet der mann de'ira, 
döba; — die frau ted'^ra, 

döhama. 
Verheiratung sed'iröy, döbüti, 
Verhelen, s. yerheimlichen. 
Yerheren maray, — laßen met- 
res. 

Verhert maräma^ — werden 

Yerherung marBH. 

Verhetzen se-mö-däh, — laßen 

si-smö'däh, 
Verhetzung semddhoy. 
Verhexen, s. Terzaubern. 
Verhindern hoM^ — laßen ««- 

hab. 

Verhinderer habyäna. 
Verhindert ethdbya, — werden 
et-habäy. 

Verhinderung habe, hdbi. 
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VerhÖnen — Verleumden. 



VerhÖnen fä*id, ß < yd ; — laBen ' 
se-faid, -jdyd. j 
VerhöDt /e'ärfa, — werden et- ' 

Verhönuug fe'äd, ßdä. 
Verhüllen hami^ — laßen se- 
harn. 

Verhüllt eUhdmya, — werden 
etrhaTii&y. 
' Verhüllung hdmyay. 
Verhungern hdrgiil yä'i, 
VeriiTen sich ämc?. 
Verirrt ku^a, 

Verirrung küftij küti (küdti). 
Verjagen regig, — laßen se- 
ragig. 

Verjagt regaga, — werden et- 

ragSg, 

Verkauf, der deltbj delha. 
Verkaufen delih, — laßen f^e- 
dalih. 

Verkäufer ddJhi^ delbma. 
Verkauft dddha, — werden ed- 

daläb. 

Verklagen a^ki, — laßen <iS- 

Verkleinern $-04^% sö-däk; — 

Jaßeii H-s-adäm^ si-sö-däh. 
Verklemeruiig Sadmoy^ södhoy. ' 
Verkommen physisch oder mo*- 

ralisch dehär, — lafien se- 

dhar. 

Verkommen, adj. debära. | 



' Verkommenheit m4dher. 
j Verköstigen tarn- 8, — laßen 
' tam-si-s. 
Verköstigang tamisH, tdmsti. 
Verkünden gehar, sö-han^ se- 
rnäsuWy negil, se-ntcC; — 
laßen gehar-s, si-sö-käuj si- 
s-mämWf se^ncigüy H-s-^ietä^ 
Verkündiger semdmi, nagli, 
Verkündigung (jehdr, söknoy, 

scnumcoy, mglaj sent'oy» 
Verlachen, s. verhÖnen. 
Verladen, s. beladen. 
Verlangen etwas haruw, — 

laßen sa-hamao. 
Verlangen, das hdrwa. 
Verlangt etkdrwa, — werden 

et-haräw, 
Verliiugern s-ngmäd, — laßen 

si-s-ugmäd, 
Verlängerung sOgmadoy, 
Verlaßen iS, — lafien iö-iS; 

das yerlafien äS. 
Verlaßen, adj, atö'äia, — wer- 
den atö-äS. 
Verlautbaren, s. verkünden. 
Verlegenheit, s. bedrängnifi. 
, Verletzeil jerk, — laßeii jerh- 
[ is, jehir-s. 
Verletzt ßrhama, — werden 

jerh-am, 
Verletzung jekirti. 
Verleumden hakus. 
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Verringert. 
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Verlieren leklkj einen prozeß 

Terlieren ad^garsh. 
Verloben sich cZa6, — das mäd- 

cheu döh-am. 
Verlobt döh. 
Verlobung döbti. 
Verloren eüdkka, lekdka; — 

werden et-lakäk; verloren 

gehen, sich verlaufen käd. 
Verlöschen yä'L 
Verlumpen, -ludern sich dtibär. 
Verlumpt debära, 
Vcihist lekik. 
Verniächtuiß, s. testament. 
Vermeiden das — ai. 
Vermeren güd-s^ g^^-Sj Sätoi; 

— laßen güd-si-s, H-Mti. 
Vermerung güdtstiy sdwyoy. 
Vermindern ii-icdik, — sich 

äeltk, 

Verminderung HSdlkoy. 
Vermischen, s. mischen. 
Vermiß en näü^ — laßen sö-näü. 
Vermißt etöntoa, — werden etö- 
näü. 

Vermöge -ka, jillay dha. 
Vermögen, besitz riü; kraft 

dgd&Fj ddger^ ddreg, 
Vermögen, können agder, ad- 

ger. 

Vermuten din^ das — dan. 
Vernachlaßfgen iS, baden; — 
laßen Sö-iS, ie-bä^en. 



Verneinen jüjü di, läü di, 
Vernemen mäsuw, — laßen se- 
mästm. 

Vernichten se-nhäd, — laßen 
si-se-nhäd. 

Vernichtet enhädti, nehdda, — 
werden neksd, enhäd* 

Vernichtung senhadoy. 

Vernommeii etmdswa, — wer- 
den et-masäü. 

Vernunft fähim, dfltam. 

Vernünftig dfkama, — sein 
afham, — werden afham- 
am. 

Verpflegen, s. yerköstigen, pfle- 
gen. 

Verrat hadlül, — üben hadäL 
Verrecken ein tier yä'i. 
Verreisen ibab, nachmittags 

verreisen hwnnay. 
Verrichten ternm-^^ — laßen 

temml-s-is. 

VeiTichtet temimama^ — wer- 
den tmäm-am, temm-m. 

Verrichtung temmüti, 

Verrigcln tahbal, — hißen {ab- 
bal-i. 

VeiTigelt iabbdlama, — wer- 
den tabb<d^m. 
Verringern sö-nuw, — laßen si- 

Verringert tdawa, — werden 
tö-näü. 
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350 Verringerung 

Verriugeruug sonwoy. 

Verrückt ^'inm, hcddgap hand- 
ga, hMy; — werden jin- 
nl-mj et-haläg, et'hanäg,kdUf 

haläy. 

Verrücktheit mehalig^ rnehanig. 
Verruf, in — kommen mäg. 
Verrufen amag. 
Versammeln galal, — laßen 

galal-s. _ 
Versammlung gcddl, — der 

gemeinde zn einer beratung 

mehdhre, emhähre. 
Verscharren, s. begraben. 
Verscheuchen regig, — laßen 

se-ragig. 
Verscheucht regnga, — werden 

et-ragäg. 
Verschiden, ungleich wäri, 
wer. 

Verschlechtern — laßen 

st-sö-mäg. 
Verschlechterung sömgog, sög- 

Verschleiern kahil, — laßen 
s-%ikbil; Terschleiern sieh M- 

häl. 

Verschleiert etküblay kübdla; 

— werden et-kübäl, 
Verschleierung kübiL 

Verschließen, s. verrigeln. 
Verschlingen, -sclilucken kuta, 

— laßen se-kuata', s-ukta*. 



— Versperren. 

' Verschlungen etkildt'a, — vv er- 
den et-küata, 
Verschluß häkra, (dbla. 
Verschmähen ankir, hamag; 

— laßen tiukir-s, hatnag-s. 
Verschmäht ankirama, hamä- 
gama; — werden ankvt'omy 
hamag-aM. 
Verschmitzt, s. hinterlistig. 
Verschnaufen füf, — laßen 
füf-s. 

Verschollen, abhanden gekom- 
men eine person oder ein 
haustier kndäna; verschollen 
sein küdf iehdk. 
Verschönern nfmäß/tl-s, 
Verschönerung tutwääristu 
Vorschütten, s. yergießen. 
Verschwendense-nAcwZ, — laßen 

ei-ee-nJiäd, 
Verschwender gaMb, 
Versenken se-geräk. 
Versigeln atim, — laßen «- 
atiM. 

Versigelt etdtma, ai&ma; — 
werden et-^täm. 

Versiglung atim. 
Versinken geräk, — laßen se- 
geräk, 

VersOnen fiyoy-Sy — laßen 

ayäy-s-is. 
Versperren hakür, fahhal; — 
laßen se-häkur, (abbal-ä. 
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Versporrt— Verwechseln. 



Versperrt ethakra^ haküüra 
tabhdlama; — werden et 
hakuäVy iabbal-am. 

Verspotteil, s. verhöuen. 

Versprechen, das wdja. 

Verstand, s. Vernunft. 

Versteck, das hed'aj h(d*a. 

Verstecken tahlgy — laßen 
taläg-s. 

Versteckt talägiiama, — wer- 
den talagü-am. 
Verstehen afham^ iray. 
Verstoßen die frau c?er, fädig; 

— laßen der-s, se-fädig. 
V^erstoßen adj. dBrama^ etfdd- 

ga, fedäga; — werden dür- 

aw, et-fadäg. 
Verstoßung dirtij fidge. 
Verstreuen icäs. 
Verstricken hakür^ hankül; — 

laßen se-häkür, hankid-s. 
Verstrickt haküäraj ethäkra^ 

hankiilama; — werden et- 

haküär, hankül-am. 
Versuch jerdb. 

Versuchen yerai, — laßen je- 
rab-s. 

Versucht jerdbamay — werden 

j er ab- am. 
Versüßen se-näßvj — laßen 

si-se-näfir. 
Versüßung senäfroy. 
Vertauschen, s. tauschen. 



Verteidigen habij — laßen se- 
hab. 

Verteidiger habyäna. 

Verteidigt ethäbya, habäya; — 
werden et-habäy. 
j Verteidigung hdbi. 
' Verteilen adidj — laßen s- 
I adid. 

I Verteilt etadda, adada; — 

werden et-adäd. 
I Verteilung ddda. 
I Verteuern ali-s. 
' Vertilgen se-nhäd, — laßen 
' si-se-nhäd. 
j Vertilgung senhadoy. 
I Vertrauen jemandem awia??, — 

j eintiößen aman-s, 

i ^ 

j Vertrauen, das aman. 

, Vertreiben regigj — laßen se- 

I Vertreiber seragig. 

Vertreibung regüg^ regig. 

Vertriben regäga, — werden 
et-ragäg. 
I Vertrocknen, s. verdorren, 

Vervilfültigen, s. vermeren. 

Verwaist naddy. 

Verwalter tcäkil. 
I Verwanter rero. 

Verwantschaft riro, iyäl, du- 
I wer. 

I Verwechseln hawäl, — laßen 
! haivAl-8. 
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Verwechselt— Violine. 



Verwechselt hawalamaj — wer- 
den hawäl-am. 
Verwechselung haioal. 
Verweichlichen, s. verzärteln. 
Verweigern habij rih, jüjü di; 

— laßen se-hahj sö-rih. 
Verweigert eihdhyaj haMya, 

etörba; — werden et-habäy, 

etö-räb. 
Verweigerung hdbi, riba. 
Verweilen, s. bleiben. 
Verweis, s. tadel. 
Verweser wdkil. 
Verwickeln, s. verstricken. 
Verwunden 'adi^jerh; — laßen 

se-adj jehir-8. 
Verwundet eVddya^ j^rhama; 

— werden et-'adäy, jerh- 
am. 

V'erwundung 'ac/t, jehirti. 
Verwünschen abäb, rejim; — 

laßen abäb-s, se-rajim. 
Verwünschung abdb, r^jma, 

rijma. 

Verwüsten maray, — laßen 
mare-8. 

Verwüstet marämay maräma- 
ma; — werden marä-mf ma- 
Tä-ra-am. 

Verzärteln se-näulc, — laßen 
si-se-näiik. 

Verzärtelt niikua. 

Verzärtelung senäküoy. 



' Verzaubern sehar^ — laßen se- 
I har-s. 

■ Verzaubert sehdrama^ — wer- 
den sehar-am. 

Verzauberung sehdrti. 

Verzeihen afuic. 

Verzeihung aftiw, — erwirken 
afü-8. 

Verzicht ä^. 

Verzichten — laßen 50-' is, 
Vesperbrod derdr, das — zu 

sich nemen derär, das — 

geben se-derär. 
Vetter düri 'ör. 
Vier facHg. 

Viermal fafjig döra, — rdgada. 
Viertel fddiga terdb. 
Vierter fdiiga. 
Vierzehn tdmna fa4ig. 
Vierzig fadig tamün. 
Vierzigster fa^ig tdmna. 
Vih derim, Sd'a^ riit; hüten 

das vih c?iVm, sa' eg. 
Vihhirt dermdna, §a^-iga, sSga, 

SBküa; hirt von kleinvih eyd-t 

sga. 

Vihtränke mdgüelf gimd, guaj. 
Vihtrog deruky süra. 
Vil gudttf vil sein güd. 
Vilfraß tamdna. 
Villeicht allä-y äH dha; ne'- 
dlla. 

Violine masänküa. 



Viper— Wivchs. 
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Viper abndfay emjafdr, gedi. 

Viverra civetta dibeda, sebdda. 

Vogel keldy, sarir; seevogel 
ö-hhari keldy. 

Vogelfeder keldy hdmo. 

Vogelnest keldy gaü. 

Volk ümmay inda, endäwa. 

Volksversammlung mehdbre, 
emhdbre. 

Voll atdhj — sein täb, — ma- 
cheu tibj — macheu laßen 
sö'tib. 

Vollhriugen temnu-a, — laßen 

temim-s-is. 
VoUjärig keldfama, — werden 

kelafam. 
Volljärigkeit keläf. 
Vollständig temiirij — sein te- 

TfLiffl. 

Von -i, -kay -t. 
Vor, coram däbdy, ante «är, 
ifüri. 

Voran dabay^ süri 
Vorangehen sUri bäy. 
Vorbeifüreu had-Sj has-s. 
Vorbeigehen had, 
Vorderseite ddba, 
Voreuthulten habi^ — laßen se- 
hab. 

Vorgehen, geschehen käy. 
Vorgestern (ivo bäkäy. 
Vorhanden sein, s. existiren. 
Vorhang für die türe gedäfy 

Keiniscli, Uedauycwdrterbuch. 



hejdby segdf; Vorhang Yor 

dem bett sitra. 
Vorhaus b/o. 
Vorher dabay, süri. 
Vorliebe haben für näfir. 
Vorrang «rtr, den Vorrang ein- 

nemend sür-kena. 
Vorschein , zum — kommen 

laWj lait. 
Vorsetzen jemandem etwas 

dä-Sj dadä-8. 
Vorsteckring maafdy, 
Vorstellungen machen mekir. 
Vorteil, s. nutzen. 
Vortrett'lich enday, day. 
Vorüberfüren had-s^ haa-s. 
Vorübergehen had. 
Vorwärts däbdy^ süri. 
Vorwurf, s. tadel. 
Vorzeit indse. 
Vorziehen aray. 
Vorzug ardy^ arB. 
Vorzüglicher hayis, — sein ha- 

yis. 

W. 

Wach, wachend 6eVtra, wach 
sein 6c'är, wach werden ba- 
'är. 

Wache, die gü'dda. 

Wachen beUlVy das wachen me- 

b*dr. 
Wachs mmd*. 
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354 Waclisai 

Wachsam hä'rij ddgüi; — sidn 

be^äVj dägu. 
Wachsamkeit meVar^ dujha. 
Wachsen 'är. 
Wachstum 'ara. 
Wächter ddgüi, gnä'di. 
Wacker er&h, fdda, fdris, hä- 

tri. 

Wade dliy ddmha. 

W age, die viiddn, misdiij tvema. 

Wägen dirij — hißen sö-din, 

das wägen dän. 
Waise naddy. 

Wal, die ardy, ar^j hdyda. 
Wald baläk, ff an. 
Waldesel ö-inalali mek. 
Wälen aray, are, hayid; — 

laßen arU-Sy se-hayid. 
Wallen das siedend»* waßer ga^, 

das wallen gdsti. 
Wallung gcü. 
Wälzen kesis. 
Wampe, bauch ft. 
Wand säni. 
Wandeln dinöy. 
Wandern ibähy das — ibäbti. 
Wanderer ibäbana. 
Wanderung ibdb. 
Wandschrank, -gestell vid^'ali, 
Wange bdfl'a, daräg. 
Wankelmut bddla. 
Wankelmütig bädll, — werden 

bädel, — machen tse-bädel. 



i -Walier. 

Wann V nd-dory nCL-höby nd-mha. 
Wan sinn, s. irr sin. 
Wanze kutan, kntdm. 
War, aufrichtig sidgi, siiki. 
Wärend -ek, -hob. 
Warheit asidne, sidig. 
Warm neb'a, — sein neba\ 
Wärme neb^a. 

Wärmen se-naba\ se-nba., se- 
mba'; — laßen si-semba'. 

Warsagen nerid, — laßen si- 
mrid. 

Warsager sdrdi, aerddna. 

Warsagerei serda, sirda. 
I Warten aeni, asber; — laßen 

si-saiij asber-s. 
1 Wartung, s. pflege. 
I Warum? nc'maf nän^ 
I Was? ndnaf nünf 
\ Waschen eine person s-iham, 

— sich ihäm; waschen klei- 
der sfjgffd; — laßen H-sa- 
güd. 

Wäscher säugdi. 
Waschstein worauf die wasche 
gereinigt wird 6-§güdi dwe. 
Waschung kugiida; die religiöse 
I Waschung wäd'a, udda; die 

— Vornemen, ausfüren vor 
dem gebete wäd'-am, wäd- 
am. 

AVasch waßer ö-sgüdi yam. 
Waßer yam. süßwaßer näfir 



Waljenmsarant 

hehdvy salz-, meerwaßer hd- 
mi behdr. waßer mit honig 
vermischt als geträuke aüti 
yam. 

Waßerau Sammlung in der ci- 
sterne re. 

Waßereimer, großer für auf be- 
waruug vou triukwaßer im 
hause, aus stein verfertigt 
awBy da, — aus thon karoVj 
wit! a. 

Waßergeträiiktes land bürmer- 
wi. 

Waßergraben um das haus höd- 
höd. 

Waßerkrug (jülla. 
Waßermelone batih. 
Waßerplatz güadj guaj. 
Waßi'rpfeife, nurgile guryar. 
Waßerreieh mertci. 
Waßerschlauch gcVandy, harib^ 

sar^ stkiia. 
Waßertopf duwäu. 
Waßertrog für das vih dertjk, 

süra. 

Waßertümpel, ptütze deyo. 
Waßer vogel yame kilay, — des 

meeres ö-bharl kildy. 
Weben da\ gas, — lußtui s(t- 

da'j gas-is. 
Weber gasdna, dd'ij dadna. 
Weberei, das weben gdsti^ ge- 

webe gäs. 
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j Wechsel b4dla^ btdla. 
■■ Wechselfieber kdnkani. 
Wechseln bedilj — laßen se- 
badil. 

Wechsler, geld- aarrdf, sardf. 

Wecken se-b'aVy — laßen si- 
se-b'ar; das wecken seb'aröy. 

Weg, der derdbj deribj derib, 
Idgif sdlla, sdla; fußwcg 
durch die wüste gerdbi. ab- 
schneiden den weg kiriff 
j den weg weisen, füren me- 
lahy salöl. 

Wegweiser, fürer mdlhij mlö- 
Idna. 

Wegbringen ku«. 

Wegen jtllaj gtlltij jUldy dha, 
gilldy dha. 

Weggang gujj sak. 

Weggehen glg^ mk; — laßen 
I g'^g-^j aak-a; das weggehen 
ytgtij sdkii. 

Wegjagen regig ^ — laßen se- 
ragig. 

Weglaufen der sklave kanjar, 

— laßen kanjar-s. 
Wegnemen, s. rauben. 
Wegputzen aehag^ aelit; — laßen 

sl-sehagj si-shag, i<i-salit. 
Wegreißen taf) — laßen taf-s. 
Wegschicken gig-i<, aak-s. 
Wegtragen feyäkj yak-s; — 

laßen se-feyäkj yak-s-is. 



Wegwischen — Werfähig. 



Wegwischen mehag, — laßen 

se-mhag. 
Wegwerfen gid^ — laßen sö-gid. 
Wegziehen, entziehen fetikj — 

laßen se-fatik. 
Wehe! way! 

Wehklagen ivay di^ waü. 
Wehmutter dmna. 
Weib takdt pl. ma'; gattiu hiyOj 
takdt. 

Weibchen bei tieren hUa, 
Weiblich küa. 

Weich limsay näküa; — wer- 
den nükü. 

Weichen, s. fliehen. 

Weichheit naküe. 

Weigern sich rih. 

Weigerung räb. 

Weihe, der, talco niilvus ^ke. 

Weihrauch lihän. 

Weil dkuciy dkM, -ek^ tö-näti 
jilläy dha, — g^^^^y dha. 

Weilen, s. bleiben. 

Wein Äa, nahid; hon ig wein 
addr-ha. 

Weinbere getrocknete dehib, 

Weinen loaü, — maclien wa?^-«, 
das weinen wdütiy geheul 
waü, 

Weinstock wdyni. 

Weise, die; s. art. 

Weise, klug dfhama, giu'i; — 
sein dfham. 



Weisheit dfham. 
Weisen den weg melaTi. 
Weiß era, üa; weiße fai'be sra, 

üa. weiß werden erä-m, 

elä-m. 

Weißen erä-s, elä-s; — laßen 
erä-s-is. 

Weißhaarig egrirrij egrüm; — 
werden egnm-arriy — ma- 
chen egrim-8. 

Weit, geräumig Tuär'alöy, — 
sein mära'; weit, entfernt 
sägiy — sein segi. 

VV eite, die mer^oy^ mesgay, mes- 

Weizen gdnCay serdmy Hnräy. 
Welcher? näf 
Welle hdymo. 

Welt dinya; weit, die mensch- 

heit ümviay kastüs t-iimma, 

endehüy. 
Wenden be as, — laßen «e-&'a«/ 

sich wenden be'äs. 
Wendung be'dsa. 
Wenig niiwaj sallik, — sein 

nuw, helik. 
Weniger nekria, — werden ne- 

kcm, — geben se-nkän. 
Wenn -ak. 
Wer? auf 
Werden käy. 

Werfähig keldfama, — werden 
kelaf-am. 



Werfähigkeit — Wimmern. 



Werfähigkeit kelafdmti , das 
werfähige alter keldf. 

Werfen gid^ — laßen sö-gid; 
werfen die lanze güsa', — 
laßen .^-ugsa\ 

Werk add\ 

Werktagskleid haldkj md^wdd. 
Werkzeug niwa. 
Wert, preis temin. 
Wertlos ensdfy eräöf, säfli; — 

sein ensäf. 
Wertlosigkeit mmSef. 
Wertvoll dlyaj — sein ali. 
AVesen ha, häydna. 
Wespe diria. 
Wespennest dindy gaü. 
Weßen? ay? 
Weßhall)? 7idna? nänf 
W^est garihj mdgrehj ehgerab. 
Wetter wälwäl. 
Wetterleuchten talawy das — 

talaüti. 

Wetzen ein Schneidewerkzeug 
sehalj — laßen si-shal. 

W'ickeln debil^ terir; — laßen 
se-dahily se-tarir. 

Wider, gegen dehdy, 

Wider, widerum, abermals bü\ 

Widerfaren, geschehen käy. 

Widergabe, s. Vergeltung. 

Widersacher, feind dSo. 

Widerstand rab^ — leisten riby 
— leisten laßen sö-rib. 



Widerum biV. 

Widerwärtigkeit dka^ mr; mit 
— zu kämpfen haben ^ar 
bari. 

W^iderwille dnfivj räb. 
Widerwillig dnßra, riba; — 

sein anfir, rib; — machen 

anßr-8j sö-rib. 
Widmen sich einem geschäft 

tebäk. 

AVie, gleichwie mdsali, -it. 

Wie? kdknf käkf 

Wie oft? wie vil? nd-ka, nd- 

haty nd-hatiy käk hadif 
Wihern ankuw, ikuWy hairiy ha- 

viam. 

Wild, ungezämt birma. 
Wild , das wildtier dehdnij 
\ tiyo. 

j WildbüflTel dakär, jamüsj ga- 
müs. 

Wildente hdde, yamgü'dni. 
Wildesel ö-maldli mek. 
Wildhun ö-maläUt endirho^ ö- 

malälit kau. 
Wildkatze mingdyt bissa. 
Wildniß baldk. 

Wildschwein halUif, halufj ha- 

rdwyaj yäk. 
Wildzige ö-maläli gendy, ö- 

malälit näy. 
Wille hartiWy harü. 
Wimmern wait. 
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Wind— Wolkenlos. 



Wind haräm, wälwfH; Sturm- 
wind üogänij aüldy. 

Wink tü'a. 

Winken tuwa'y tü\ 

Winseln waü, — machen waü-s. 

Winter daräk, kerinte, xciya. 

Wipfel eines baumes (jirma, 
wö-hindi girma. 

Wir handily haniriy kenin. 

Wirt hadärima. 

Wisch, kerwisch memhäg. 

Wischen mehag, sehag; — hiß(»n 
ae-mhagj si-shag. 

Wispern mmväS. 

Weißen känf iräy; — laßen sö- 
käUj ire-s. 

Wißenschaft kanün^ irdy, irS. 

Wittern, riechen, Witterung be- 
kommen das wild bar- am j 
flu. 

Witterung baram, fln; wetter 

tvälwäl. 
Witwe ^ddaba, näkm. 
W^o sein ke; wo ist Bilal? Biläl 

Mya? wo ist die Schwester? 

tü'küa kita'^ 
Wo? woher? wohin? na-mhin, 

nä-mhlni ? nän-tön, nän-töniy 

nän-tOy ndn-töyy nän-ta, ndn- 

täy^ ndn-te? nd-yso^ nd-yhOy 

nihOy enhof nä-tl 
Woche, die asardmnj gima. 
Wochentag«»: sonntag hadj had 



yin; montag eletnen^ letnin, 
etiiin; dienstag taldta; mitt- 
woch drb'a; donnerstag ha- 
mis; freitag jim'ay jüm,'a, 
glm'a, güm'a; samstag sabb, 
sab. 

Wöchnerin dmna. 

Wodurch? nä-tf 

Woge, die häymo. 

Woher? wohin? s. wo? 

Wol, das medhdnj holds. 

Wolbefinden, das afiya., med- 
hdUf nCere. 

Wölbung awfit. 

Wolf dib^ takla. 

AVolfart /cera. 

Wolfeil rakis. 

Wolfshund mdno. 

Wolgeruch ni'era, niere; — 
verbreiten, räuchern se-n'ivj 
wolriechende harze anzün- 
den laßen si-se-n'ir. 

Wolgeschmack nefra. 

Wolhabend gdba^ gdnama; — 
sein gah^ gan-am. 

Wolke äfray aldk^ ba.elüky bäl, 
gemy gem-beri-s, UsOy mdgiiaj 
sahdby iäy. 

Wolkenlos, der himmel ist — tö- 
bretib bälkihdy; der himmel 
ist umwölkt tü-bre baldtu; 
der himmel ist schwarz um- 
wölkt tii-bre hadäddebintu. 



Wolle-Zaghaft. 



Wolle, die hdmoj Schafwolle 

t-anöti hämo. 
Wollenhaar der neger hämo. 
Wollen haruWj aray; nicht 

wollen kä-haruwy küray^ rih. 
Wollust kelydy. 
Wollüstig kältj — sein kel, — 

machen se-kal. 
Wolriechend ntera, — sein 

ne'ivy — machen se-nir. 
Wolschmeckend noßr^ — sein 

neßry — machen se-nafir. 
Wolstand gdhuj gdna; in — 

leben gahj yan-am. wolstand 

erzilen gah-Sj gan-am-s. 
Wolwollen jemandem kehan; 

das wolwollen kehdno. 
Wonen i<ä\ asken-am; — laßen 

sö-sa'j asken-am-s. 
Wonhaft dskena^ 'dbka. 
Wonsitz misnay, mehin, em- 

hin. 

Wort adüm, hehnlj kaläm, 

kilma. 
Wortbrnch hadltd. 
Wortbrüchig hadäl, — sein 

hadäl, — machen se-hadül. 
Wozu? nana, näni 
Wucher däbloy, 
Wucherer däbli. 
Wuchern dabei. 
Wunde \idyey asiil^ jerha, 

ivikn. 



Wunsch harii^ arP.. 

Wünschen haruw, aray; sidi 
etwas wünschen men'Mu. 

Würde k^bra^ k'ibra; — ge- 
nießen kebär. 

Würdevoll egrim, egrüm. 

Wurf gädy gida. 

Wurf netz hiya. 

Würgen, s. erwürgen. 

Wurm <Z'a, dfo'o, d'o; haut- 
wurm , filaria Medinensis 
fringi. 

Wurzel ddala, aräg, gaddm. 

Wüste, die atmür^ bäl^ berer^ 
kaddn^ kdda^ maläl, mdn- 
gtty mihga. 

Wüstenbewouer, beduine be- 
däüyej bejdüye, bdlamij ma- 
läl abkäba. 

Wüstentier dehäni^ ö-maldli 
dehänij tiyo. 

Wüstenweg gerdbi. 

Wüstling gabib, käli. 

Wut megdabj küän. 

Wütend gadaba, küdna; — 
sein gadäb, küänam, — 
machen se-gadäb, küän-am-s. 

Wüterich sebUini. 

z. 

Zagen be'än, reküi; das — 

mJb'en, rekiiy. 
Zaghaft he'äiialöyj merkualoy^ 



MQ. • Zaghaftigkeit 

merküdla; — machen se- 
h'äriy se-rauk. 
Zaghaftigkeit he" ana j merkä- 
dy. 

Zal, die dägäty. 

Zälen deguij hasih; — laßen 

se-daugj se-hasib. 
Zalen küsi, — laßen se-küaSj 

s-iikas. 

Zaireich guda^ — sein güd. 
Zalung küst. 

Zämen ein tier se-lamid, — 
laßen si-ae-lamid. • 

Zämung seldmdoy. 

Zan, der kure^ Mde, köSy nad. 

Zanfleisch t-ukrk .W. 

Zange dhka. 

Zank amödhoy. 

Zanken amö-däk. 

Zänker amodha. 

Zäpfchen im hals, der Adams- 
apfel ennitha, gtrguma. 

Zart addmij ctydyy ddhalo, dd- 
harOy ddbanOf ddha^ limsay 
ndküa; zart sein adärriy ayäy^ 
dähy näkü. 

Zartheit naküe. 

Zauber, Zauberei harUj sehdr. 

Zauberer liarisanöyj sekardna. 

Zaubern sehar, das — sehdrti. 

Zaum lejdm. 

Zäumen lejam^ das — Ujdmti- 
zäumen laßen lejam-s. 



— Zeltstange. 

Zaun deldla, umzäunter platz 

kaUbj kalib. 
Zea mais irbfirij e^erfij eHerri. 
Zebra, das humdr. 
Zecke berdm, st. 
Zehe rdgadi tibaldy, — tibala, 

— gibalaj — giba d. L fuß- 
finger, s. finger. 

Zehent, der asür. 
Zehn tamurij tamin. 
Zehnmal tamün dora^ — höba, 

— rdgada. 
Zehntel tdmna terdb. 
Zehnter tdmna. 

Zeichen, striche im sand zum 
aviso für nachkommende .^e- 
Utani; zeichen machen in 
den sand selit. 

Zeigefinger mantulanay .seha- 
ddna. 

Zeigen erh-isy ehir-Sy H-^abib; 
den weg zeigen melah. 

Zeit döTy demdn^ koby midddy 
sd'ay vmkte; vergangene zeit 
mdse; vor Zeiten ümerOy ga- 
bdly mdst. die zeit zubringen 
seniy yäyniy fiyim. die tages- 
zeiten, s. tag. 

Zelt bekkfiVy ÄßTwa, hummdry 
ma.Hk. 

Zeltpflock gdsane. 

Zeltstange ddkyay die große 
inmitten des zeltes fuy die 
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gekrümmte Zeltstange m/f- 

kua, lange — heläl. 
Zentner gintdr. 
Zerbrechen etwas helis^ keta'; 

— laßen se-halis, se-kata\ 

se-kta; v. iL heläs. 
Zerbrochen helüsa^ ketaa; — 

werden ed-haläSy et-katä'. 
Zerfall mefris. 

Zerfallen ein haus u. dgl. fe- 

räSj — laßen se-feräs. 
Zerfetzen, s. zerzausen. 
Zerreiben zu pulver hüg^ — 

laßen hüg-8. 
Zerreibung hügti. 
Zerriben hitgamn, — werden 

hüg-am. 
Zerreißen Serim^ — laßon si- 

Sarim. 

Zerrißen estdrma^ serama; — 
werden estaräm; zc^rrißenes 
kleid Seltüt. 

Zerschneiden ivik, — laßen sö- 
wik. 

Zerschnitten atöüka, — werden 

atö-wäk. 
Zerspalten mfJa\«etit; — laßen 

^e-mSa^ H-Mit. 
Zerspalten, adj. etmfU^a, estdt- 

tttj setdta; — werden et-ma- 

&ä\ estatät. 
Zerstören dih-s^ dih-Sj se-ferä», 

hadim; — laßen dih-s-is^ 



dih-5'isj .n-se-fräSf hadim-s 

und se-hadim. 
\ Zerstörer dibsäna, sefdrsij had- 

mdnaj hädmi. 
Zerstört dibama, ethadma^ ha- 

dnma; — werden dih-am, 

et'hadäm. 
Zerstörung debtstij deblHij se- 

früsoyj hddma. 
Zerstreuen fartaky — laßen 

fartak-8; das zerstreuen/ar- 

tdkti. 

Zei streut farldkama, — wer- 
den fartak-am. 
Zerstreuung fartäk. 
Zerstückeln in kleine teile ra- 

fit, — laßen se-raßt. 
Zerstückelt etrdfta^ refäia^ — 

werden et-rafät. 
Zerstückelung rnfta^ rifia. 
Z<Tstückler räfii. 
Zerteilen beixk^ — laßen se- 
! batik. 

Zerteiler bätki. 
' Zerteilt edbdtka, betäkay — 
! werden ed-batäk. 
Zerteil ung betka^ bitka. 
Zerzausen sebbak, — laßen .seb- 
bak-s. 

Zeug</«wi.v,z^^Jgä"^^jaum wolle 
I härrij grobes schwarzes zeug 
von zigenhaar zur bekleidung 
der zeit wände kerdri. 



Zeuge — Zubringen . 



Zeuge bädhiy Sdhedif Sehadä- 
na. 

Zeugen, gignere ßri. 

Zeugeiischaft hMha, Wieda; — 
geben hedah, nehad, — ver- 
langen se-hdahj H-shad. 

Zeugungsglid mld. 

Zeugungsunfähig gedüdi. 

Zibetkatze dibeda, sebäda. 

Zicklein aö, ihej dirfirij na it 'ör. 

Ziegelstein ttiha; ziegel, collect. 
tüh. 

Ziehen sekäj suk; — laßen sö- 
suk; (las ziehen säuk. ziehen 
das schwelt leah. 

Zige ay, ey, nä't, näy; junge 
zige, s. Zicklein. 

Zigenbock höh. 

Zig(?nfell na'ytit kürhej na'yt 
'dda, 

Zigenhirt eydt Bga. 

Zigenschlauch harih. 

TAX gilf ans — gelangen be- 

fjahj ans — gelangen laßen 

Se-bdah. 
Zimmer gaü. 

Zimmern de'ir^ — laßen se- 
dHr. 

Zimmermann nejar^ gait-tdu- 

küij gaü tanküink. 
Zinn gestir. 
Zipfel fdrda. 
Zirkel rund haSb-ama. 



Zischeln mnwäL 
Zischen weHk, miHk. 
Zittern ud, balj balbäl, embal- 

bäloy; — machen ud-§j ui-S, 

8ö-bälj embalbälö-8. 
Zitze nügj nugiie. 
Zizyphus spina Christi gdba, 

die frucht davon gdba. 
Zoll //r'a, zoll zalen/em', zoll 

verlangen se-fara\ 
Zöllner sefdr i. 

Zorn megdaby hasne, kdsyay, 
kuän. 

Zornig gaddba^ hasdy^ küäna, 
möya; — werden gadäbj ha- 
säy, küän-amj moyäy; — 
machen se-gadäby se-has, 
küän-s. 

Zornmütig gadbäna^ küändna. 

Zu, hin dehd, dehdy. 

Zubereiten hädir. 

Zubinden aSj asivj häkUr, tab- 
bal; — laßen as-is, s asir, 
fie-häküry tabbal-S. 

Zubringen den frühen morgen 
se-karimj — die zweite hälfte 
des morgens mahj — den tag 
yäymj äyirrif — den abend 
hawidj — die nacht nay^ 
zubringen die zeit sent; zu- 
bringen laßen — si-se-karimj 
mah • s - ayhrij se - haividy 
nay-Sj si-san. 



Züchtigen— Z 

Züchtigen gebib^ — laßeu si- i 

sabih. 
Züchtiger sahib. 
Züchtigung sibbüj sebdb. 
Zuchtlos gabiby kali; — sein 

gebibj keli. 
Zuchtlosigkeit kelyäy. 
Zuchtstier yö. 
Zucker suküär. 
Zuckerror, ror für Versendung 

von zucker enkulüb. 
Zudecken (jübiy — laßen so- 

güaby 8-ugab. 
Zueignen sich etwas abik^ ahay, 

meriy näs. 
Zuerst sürt. 

Zufriden rdyhama, — sein 
rayh - arn / zufriden stellen 
rayh-am-8. 

Zufridenhoit rdyha. 

Zug, der sijkita. 

Zugabe Sdwi^ sdicyoy. 

Zugang bäb. 

Zugeben, -setzen mwij — laßen 

si-§äü; zugeben, gestatten 

isy — laßen sö-is. 
Zugegen senya, — sein seni, 

^äy, fäy. 
Zügel, s. zauni. 
Zügellos, s. zuchtlos. 
Zugetan kehdna, — sein ke- 

haUj — machen se-khan, 
Zugnetz hüUl. 
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Zug-, ackerstier beWäy, 
Zuhören mäsuw, — laßen se- 

mämw. 
Zuhörer mäswi. 
Zulage, s. zugäbe. 
Zulaßen, erlauben U. 
Zulegen, s. zugeben. 
Zuletzt dhaH. 

Zumachen tabbalj ~ laßen tab- 
bal-H. 

Zümeßen degüiy — laßen se- 

daxig. 
Zünden, s. leuchten. 
Zündhölzchen, schwefelholz ki- 

bre. 

Zündschwamm, zunder sufän. 
Zuneigung ardy^ arh, kehd- 
no. 

Zunge midalay miday mdlhas. 

Zupfen tuxca\ tu. 

Zureden «e'aZ, — laßen se-n^al; 
freundlich , begütigend zu- 
reden ayäy-Sf rnekir; — laßen 
ayäy-8-is^ se-makir. 

Zureder nd^eli; ayaysäna, md- 
kri. 

Zureichen<l mnha, — sein muh. 
Zurück bü\ 

Zurückbleiben mehij — laßen 
se-mah. 

Zurückfüren s-agivy — laßen 

Hi-s-agir. 
Zurüekfürung sagirdy^ sdgroy. 
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/urückgobftn —Zwanzig. 



Zurückgeben tegiy — laßen se- 
tag, 

Zurückkeren agir, — laßen 

8-agir. 
Zurücklaßen /v, se-mah. 
Zurücklaßung ö.^, semahoy. 
Zurückweisen habi, rih; — 

laßen se-hah^ sö-rih. 
Zurückweisung hdbiy räh. 
Zuruf ne'dla^ wtVa. 
Zurufen ne'al, wu*; — laßen 

se-n'alj lou'ä-s. 
Zurufer luCeli, wu'äna. 
Zusammen, vereint hidahj hi- 

dednb. 

Zusammenbleiben hidäb sent, 
Zusamnien})rechen , -stürzen 

ein bau feröSy — laßen se- 

feräs. 

Zusammendrehen Imciy terir; 

— laßen se-laüj seAarir, 
Zusammendrehung Hwi, terrae 

terär. 

Zusammenfallen, s. -brechen. 
Zusammenflechten, s. flechten. 
Zusammenkommen galal - amy 

— laßen galal-am-H. 
Zusammenlegen debil, — laßen 

se-dabil. 
Zusammenmischen, s. mischen. 

r 

Zusammenpreßen , -quetschen 
demirriy temuk; — laßen se- 
damiriy se tamtik. 



Zusammenraifen debü, — laßf^n 

se-dabil. 
Zusammenrollen kesis, — laßen 

se-kasis. 
Zusammentreffen a.H.s. 
Zusamnjentreil)en galal , — 

laßen galal-s. 
Zusammenwickeln, s. -drehen. 
Zuschauen Sebib, — laßen H- 

iabib. 
Zuschauer Hsabib. 
Zuschließen a«, tabbal; — laßen 

as-iSy tabbal-^. 
Zusetzen, mer geben ^äwi, — 

laßen H-käü. 
Zustand dkaa, dknä, akö. 
Zustimmen, erlauben U. 
Zustimmung äs. 
Zustoßen , geschehen einem 

etwas käy. 
Zuteilen adid, • — laßen s-adid, 
Zuteiler adid. 
Zuteilung ddda, adäd. 
Zutrauen, das amän; — haben 

aman; — einflößen aman-s. 
Zutritt iüm. 
Zuvorkommen kirtf. 
Zuwarten seni, — laßen si-san. 
Zuwinken tuwa\ tu*; das — 

tuw^Oy tiCa. 
Zuzischeln muwäS. 
Zwanzig idgü, tägüy ddguy dä- 

güy tagägy tägügy dägüg. 



Zwiinzigmal— Zygophylluiii, 



365 



Zwanzig mal tdgü — , 

döraf — rdgada. 
Zwanzigstel tdgüga terdb. 
Zwanzigster tdgüga. 
Zwar han. 
Zwei mdlloy mdlo. 
Zweifel Sekki. 
Zweifeln Sekki. 
Zweig le'id, lingo. 
Zweiheit mdlho. 
Zweihundert malU «e. 
Zweimal malle dora, — höhay 

— rdgada. 
Zweiter vidlya, kaäya, reke- 



naj wcirij wer. 



Zweitausend malU Ufa, malV 

dlfa. 
Zwerg tak ddbalo. 
Zwergböckchen, lieni Israel, 

antilope Saltiana bdha. 



Zwibel basal. 

Zwicken tuwa\ tu%- zwicken 

laßen sö-tü*. 
Zwietracht amödhoy. 
Zwieträchtig amödha, — sein 

amö-däh. 
Zwilling Uta. 

Zwinkern mit den äugen tuwa\ 

tiC; das — tü'a. 
Zwinkerer täui. 
Zwirn ehgid. 
Zwischen betik, mdlho. 
Zwitschern weHk, ivitHk. 
Zwölf tdmna mdllo. 
Zwölfiiial tdmna malle dora. 
Zwölftel tdmna mdlya terdb. 
Zwölfter tdmna mdlya. 
Zygoph^^llum decumbens al- 

karbdn. 

Zygophyllum simplex ankaldy. 
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